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8 Ap I ինդեքս ԳԱՌ 83. ՅՀ1
X 177

Պատասխանատու խմբագիր' 

բանասիրական դիտուրյուևեերի դոկտոր
Գ. Վ. ԱԲԳԱՐՅԱՆ

Գիրքը հրատարակության են երաշխավորել զրախոսներ' բա­
նասիրական գիտությունների դոկտոր Ա. Գ. ԱՌ ԱՀԴ ԼՑԱՆԸ, բանա­

սիրական գիտոՀթլաեեՆրի թնկկածոմ&ր Ա. Ա. ՂԱԱԻՆՅԱՆԸ և Վ. Ս. 
ՆՆՐՆՆԱՅԱՆԱ

Հակոբյան Գ. Ա.

Հ 177 Սարականների ժանրը հայ միջնադարյան դրա֊ ,

կանոլթյան մեջ (V—XV դգ.) /Պատ. խմբ. Գ. Վ. Աբդաը- 
յան.-եր.։ ՀՍՍՀ ԳԱ հրատ., 1980.—428 էջ.

Հայկական շարականները մինչև այսօր ամբողջովին ուսում­

նասիրված չեն, իսկ մասնակի հետազոտությունները կրել են գե­

րազանցապես բանասիրական բնույթ։ Ուսումնասիրությունում շա­

րականները հետազոտվել են թե' բանասիրական և թե' գրականա­

գիտական կողմերով՝ կապված մեր ազգային պատմության, մշա- 

կ"լ1?Ւ և հարևան ազգերի հոգևոր երգերի հետ։ Վեր են հանված 
““սխրություններն ու փոխազղհրությունները, պարզված են անհայտ 

հեղինակները։

4603010200 օ . .
♦_________ 57—78 °703 (02)-80 ԳՄԴ 83.3^1

^) Հայկական ՍՍՀ ԳԱ հրատարակչություն, 1980



ՀԵՂԻՆԱԿԻ ԿՈՂՄԻՑ Կտրականները հայ հին մատենա­

գրության մի հարուստ ճյուղն են,

որոնք ան քել են հազարամյա ճանա­

պարհ (V—XV)։ Կ արականներից մեծ 

մասի հեղինակներն ու մ ամ ան ակր 

հայտնի չեն, թեև նրանց պատկանող 

գործերի մասին ունենք մի քանի աղ- 

բ]"1րներ («Յայսմաւուրք», Սարգիս և 

Սւոեւիանոս երեցներ, Գրիգոր Տաթևա­

ցի, «Կարակնսցի» նաիւարանր, Կ. 

Գանձակեցի, Վարդան պատմիչ և 

“՚յլ^')! և արականներ ուսումնասիրող­

ների մի մասն գքաղվել է ղրանց սոսկ 

րացատրությամք, մյուսր՝ հեղինակին 

վերաբերող հարցերով և ղրանց միշտ 

ՂՒա"Ս։Լ ^ որպես միայն կրոնական 
բանաստեղծ ութ յան արգասիք;

I րրուՕ աւ1 ւիուիված են հայկական 

բոլոր կանոնական և պարականոն շա­

րականները, որոնք վերլուծվում ու 

գնահատվում են հայոց պատմության 

ու մշակույթի հետ առնչված, միամա֊ 

11 ահ ակ. աչքաթող չանելով հարևան 

քրիստոնյա և ,,չ քրիստոնյա մողո- 

վուրղների հոգևոր երգերի հետ ոլնե֊
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ցած առնչությունները: Մ ենոյգրությունը տրոհված է երկու հիմնական 

բաժինների' շարականների քննական տեսութքունը և դրանց վերլու­

ծում՛ն ու արժեքավորումը:

Նարականների ժանրի հաղարամյա զարգացման պատմության 

երեք դարաշրջաններից կամ փուլերից ամեն մեկն ունի իր ուրույն 

բնույթը: ^'13 շրջանների շարականներն իրենց ձևով ու բովանդակու­

թյամբ հաջորդում են իրար և մի շրջանը մյուսի շարունակությունն է; 

0 արականների զարգացման երեք փուլերը միասին կազմում են մի 

ամբողջություն' մեր հարուոտ Շարակնոցը: Թեև պարականոն շարա­

կանները նույնպես այգ ամբողջի մ՛ի մասնիկն են, բայց քննված են 

աոանձին և բաժանված են ոչ թե ըստ զարգացման փուլերի, այլ երկու 

մասի' հին և նոր պարականոններ: Լները համարվում են V—XII դդ. 

Փքվածները, իսկ նորերը' XII—XV գարերինը: Մեր կանոնական և պա­

րականոն շարականներ հորինողները գրեթե նույն հեղինակներն են, 

բայց մենք նուիւ հեղինակի կանոնական և պարականոն շարականները 

միասին չենք քննել հետևյալ նկատառումով: Դարեր շարունակ մեր 

ւգարականոն շարականները չեն քննվել, գրեթե մոռացված են եղել և 

թվով անհամեմատ քիչ են (կանոնականները՝ 2000-ից ավելի, իսկ 

պարականոնները' 270): Եթե դրանք քննվեին նույն Հեղինակին պատ­
կանող կանոնական շարականների հետ, ապա կկորչեին մեծամասնու­

թյան մեջ և աչքի չէին ընկնի: Մեր նւզատակն է' ցույց տալ ղրանց 

աշխարհիկ տրամադրությունները, բնորոշ կողմերը, արվեստը, ծա­

վալը և տարբեր ժամանակներում ժամակարգությունից և Շարուկ֊ 

ևոցից հանելու պատճառները: Թ՛ե կանոնական և թե' պարականոն 

շարականները վերլուծելիս և գնահատելիս աշխատել ենք գաղափար 

տալ քննվող շարականի նաև էության և բովանդակության մասին: Վեր­

լուծությունների ընթացքում մեծ տեղ ենք տվել անհրաժեշտ մեջրերում- 

նորին մեր ասածները փաստերով հաստատելու և ընդհանրացումները 

հիմնավորելու համար: և պատւսկահարմար ^ն թամ արել անծանոթ 

շարականի լուսաբանումները, մեկնություններն ու վերլուծումները 

կատարել միաժամանակ, որպեսզի հնարավոր լինի համակողմանի 

պատկերացում կազմել տվյալ շարականի մասին: Եվ քանի որ որոշ 

շարականների թեմաների, ոգու, ոճի և պատկերների միօրինակու­

թյուններ ու նմանություններ կան, ուստի առաջին հայացքից դրանց 

վերլուծություններն ու մեջբերումներն ևս կարող են այդպիսի ւոպավո- 

րություն թողնել: Սակայն եթե խոր թափանցենք այդ միօրինակ և
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նման թվացող շարականների էության մեջ, կաեսնենք նրանց աոանձին 

դծերը, բնորոշ կողմերը և հենց այդ նմանութ(անների և միօրինակու­

թյան մեջ եղած տարբերությունները: /'ոլոր Հարցերի, Մեծա ցոլսցէնե֊ 

րի, Օրհնությունների, Տէր յերկնիցների ողին, փառաբանական մոտիվ­

ները, անդամ որոշ պատկերներ թեև նման են թվում, բայց, ըստ էու­

թյան, դրանք խորքում տարբեր են' իրենց ոճով, բառ ու բանով, վիպական 

կամ քնարական կողմերով: Դրանցից ամեն մեկն ունի իր ուրույն նպատա­

կը: ^'^^ ուսումնասիրության մեջ բերված բազմաթիվ մեջբերումներ մենք 

տողատել ենք, բայց շարականների մեծ մասը, մինչև 0. Օնորհալին,
դրված են աղատ չափով, իսկ մի մասն էլ նման է արձակ բանաստեղ֊ 

ծության: 0 ալցառություն են կազմում Մ. Մաշտոցի մի քանի փոքրիկ 

շարականներ և Կոմիտաս կաթողիկոսի «Անձինքը»: Ինչո՞ւ է այսպես, 

մեր շարականադիրները եղել են բանաստեղծներ, տիրապեւոել ե/ւ 

օտար լեզուների, ծանոթ են եղել հարևան ազդերի և. անտիկ բանաս­

տեղծությանն ու նրա սւա զա չուփա կան ս՚րւԼեստին : Է՝ արդա ծ ան Ա.սորին 

և Եփրեմ /սուրի Ս.սորին դրել են տաղաչափական արվեստով բաղմա ֊ 

թիվ ^"դևոր երդեր, որոնք լայն տարածում են զտել: 36'0 թ. էտվողի֊ 
կեի տիեզերական </ալովը քննեց ալն հարցը, թե արդյոք հոդևոր եր­

դերը պետք է դրվեն ւսրձսւկ, թե չափածո: ժոզովր դւոավ, որ չափական 

արվեսսւը հեթանոսական է, չի կարելի հոդևոր երդերն Ա՛յդ ձևով դրե(: 

Մեղք է, երբ մարդ արարածը Արարչի հետ տասնավորով է խոսում՝ 

բացատրում էր Լավոդիկեի ժողովք և այդ ձևը համարում թե անբնա­

կան և թե ոչ քրիստոնեական: խլշտված չէ, հայոց եկեղեցին մաս­

նակցել է այդ մ ուլս վին, թե ոչ, բույց ստույլլ է, որ նա հետևել է 

ժողովի որոշումներին և երկար ժամանակ մերժել ւոաւլաչափական ար­

վեստով հոդևոր երդեր հորինելը: Սակայն, սկսած VII զարից, մեր 

շարականները դրվում են նաև աաղաչաւիակտն արվեստով, շրջանցե­

լով էսււէոդիկեի ժողովի որոշումները: Մեր հոդևոր երդի մեջ իսկական 

տաղաչաւիակտն արվեսսւր .ներմուծեց ևերսես Օնորհալին (այդ բնադա- 

լէտոում էլ նա ան դերա ղանցե լի մնաց ):

Մենադրության մեջ աշխատել ենք րու/ը տալ, որ սկսած V զարից 
և հետւսզա ւ/ի քանի հա ր յուրտ մ յա կներում հոդևոր երւլ հորինելը և եկե­

ղեցում երզելր պատվերով չի եղել և ռչ էլ այն վևրտպահվել է որոշ 

անհատների: Հոդևոր երւլ հորինեւը և երզելր, ինչպես նկատել է Արեղ- 

յանը, աղատ է եղել բոլոր նրանց համար, ովքեր այդպիսի շնորհք են 

ունեցել: Ոչ թե եկեղեցուն, այլ ժողովրդին էր մնոււ/ այդ երդերը հա֊
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վանելը, ընդունելը կամ չընդունելը: Այս ազատությունն ուներ իր դրա- 

եան և բացասական կողմերը: Մի կողմից' շնորհալի երդչի համար բաց 

էին եկեղեցու դոները, իսկ մյուս կողմից' աղատ ասպարեւլը հնարա֊ 

վ՚՚ըություն էր տալիս եկեղեցում երդել անճաշակ և անարվեստ երդեր, 

թեև վերջինները վաղ թե ուշ հանվում էին ժամակարգությունից: 

Սակայն, երբ կանոնը մտավ հայ եկեղեցի, վերջինս ունեցավ իր կայուն 

երգացանկը, այլևս անարվեստ երդերը մուտը լէին գործում եկեղեցի: 

Այսպես է եղել մեզանից առաջ հույների, ասորիների և հետագայում 

1ԼՐսյՍք'ների ոլ սլավոնների մոտ: VIII դարում, երբ հույներն ընդունե­
ցին եկեղեցական կանոնը, անարվեստ շարականները կրճատեցին և 

վերջնականապես խորագրեցին իրենց հոգևոր երգերի ժողովածուն: Եվ 

քանի որ մինչև կանոնը (VIII դ.վ հայ տերունական և մյուս տոները 

չունեին իրենց երգերի լրիվ շարքը, այսինքն՝ Օրհնութիւն, Հարց, Ման­

կունք, Համ բարձի, Ողորմելս, Տէր յերկնից, Մեծացոլսցէ և ճաշոլ, ուս­

տի «շարական» բառն էլ մինչև XII դ. չի գործածվել, այլ ասել են 

«հոգևոր երգ»: Շարականների այս ութ .տեսակը հետևել է ութ կանոն 

սաղմոսներին և դրանք հայ եկեղեցում գործածվել են հետևյալ կերպ. 

Օրհնությունները, Հարցերը, Մեծացոլսցեխերր, Տէր յերկնիցները, Ման­

կունքը, Ողորմնաները երգվել են առավոտյան ժամերգությանը, Համ­

բարձին՝ երեկոյան, իսկ ճաշուն' միջօրէին:

Վերոհիշյալ շարականների գործածությունը ժամերգության մեջ 

ամբողջ տարվա ընթացքում կատարվում է ըստ «Մաշտոց» ծիսագրքի, 

ՈԸԸ կ՛ազմել է 870 թ. Սևանա վանքի վարդապետ և ապա' կաթողիկոս Մաշ- 

աոցը: Մինչև այսօր էլ հայկական եկեղեցում ժամերդությոլնը և ժամա­

սացությունը կատարվում է ըստ այդ «Մաշտոց» գրքի: ճիշտ է, մինչև 

մեր գիրն ու գրականությունը, մինչև շարականների ազգայնանալը 

դրանք, ինչպես կտեսն ենը, կրել են հրեական, հունական, ասորական 

հոգևոր երգերի ազդեցությունը, բայց քանի որ հայ եկեղեցին խիստ 

ավանդաւզաշտ ու պահպանողական է եղել, ուստի այդ ազդեցություն­

ները չեն կարողացել վախել հայոց աղդային հոգևոր երգի էությունն ու 

ոգին թե խոսքի և թե ձայների երաժշտության բնագավառներում:

Տարրեր ազգերի հոգևոր երգերի մեջ, ընդհանրապես, բեկվում է 

ժողովուրգների ներքինը' հոգեկան կյանքը: Այստեղ իրար խառնված Ու 

շսյդ կ տ "/՛/ա ծ են հանդես գալիս բնականն ու դերբնսւկանր, իրականն ու 

ոչ իրականը և իսկական ու հանդերձյալ կյանքը: Կրոնական բանաս­

տեղծությունը կամ հոգևոր երդը- բոլոր ժողովուրգների մոտ ւլարդա-
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նում 4 տղղ այ ին մշակույթ ի հետ և հարևան ադդնրի հ"դևպւ երդերից 

"լ կտրված: Թեև կրոնական երան դով, րայց հաճախ ագդային կյանբն 

էլ արտացոլվում է տվյալ ժողովրդի հոդևոր երդեյւի մեջ, հիմնականում 

երկու ձևով՝ հասարակական և կրոնա կան մոտիվներով: Առաջին մոտի­

վի ^['Դ^ՐԼ' ծառանում են այլսւկրոն, օտար րռնակալնևրի, նրանց ծանր 

լծի ու գաղափարախոսության դեմ՝ հանուն ագդային ինքնուրույն, ա­

ղատ, րարօր ու խաղաղ կյանքի, իսկ երկրորդ մոտիվով հորինված 

երդերր դրսևորում են բարեպաշտություն, մարդասիրություն և դարձյալ 

խաղաղություն: Հայոց եկեղեցին հարուսս: Է հոդևոր երդերով: Հայ ժո­

ղովրդի անցած պատմական ուղին, քաղաքական ծանր պայմանները 

հող են հանդիսացել հոգևոր երդերի ղարդացման համ՛ար, որոնք որպես 

հոդևոր դենք նպաստել են ուղդ ույին մշակույթը պահպանելու գործին: 

Հսւյոց հոգևոր երգերը միայն եկեղեցու սեփականությունը չեն, այլ հայ 

ագդային մշակույթի մ/: յուրատեսակ ճյուղը, որտեղ Արարչի, Փրկչի: 

Ս.ստվածածնի և անհատ որբերի կողքին կան' Տրդատ և Աշխեն, հաս- 

րսվաղուխտ, Վարդան և Վարդանանք, Վևոնդ և Ղևոնդյանք, Վահան 

Գոդթնացի, Դավիթ Դվնեցի և նման մոտիվներով գրված բաղմաթիվ 

շարականներ: Մեր նսլատակն է եղել վեր հանել ու վերլուծել կանոնա­

կան և պարականոն Շարակնոցներում եղած բոլոր կանոններն իրենց 

տարրեր շարականներով: Խւ կ եթե որոշ շարականների վրա կանդ չենք 

առել, նշանակում է դրանք ձևի և բովանդակություն տեսակեւոից ար­

մեր չեն ներկայացրել կամ կրկնություն են:

Ա,ռանց շարականների հնարավոր չէ լրիվ գաղափար կադմել հայ 

մ՛իջնադարյան բանաստեղծության մասին: Ավելին, այգ շարականները, 

մանավանդ իրենց արվեստ ով, մեծ գեր են իւ աղացել աշխարհիկ դրա­

կանության' միջնա դարյան տադերդության ղարդացմ՚ան գործում:



ՇԱՐԱԻԱՆՆՍՐՒ Շարականները որքան բազմատեսակ,

ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹՅԱՆ այնքան էլ բազմաբնույթ են. ղրանց 

ՊԱՏՍ ՈՒԹՅՈՒՆԸ մեջ բազմաթիվ են բարոյակրթա-

կան, դաստիարակչական, ուսուցո- 

ղա1ւան, դավանաբանական, մարդասի­
րական և հայրենասիրական բնույթի 

շարականները։ 0 արականների մեջ դրր- 
սևորվնչ են հայ մարդու ոչ միայն կրո­

նական ըմբռնումները, այլև նրա հոգե­

կան կյանքը' հավատն ու երազանքը, 

հույսերն ու նկրտումները, բարոյասի­

րությունն ու խաղաղությունը։ Մի խոս­

քով' կատարյալ կյանքի երազանքն ու 

ձգտումը' միջնադարյան հավատաց­

յալ մարդու հասկացողությամբ և 

երևակայությամբ:

Սկսած V դարից մինչև XIX դա­
րի ս կ:ւԹԹը > ‘՛Մ Շարակնոցն ամ­

բողջս: ոյե ւ: չի ուսումնասիրվել ու գնա­

հատվել։ (յ արակնոցը մի հարուստ 

ժողով ածու, է, ինչպես Սազմոսը, Մա֊ 

մաղիրքը, Ավետարանը, սակայն սր­

բանք շատ անդամ են մեկնաբանվել 

ու արժեքավորվել; Աոաջին անգամ 

շարականների բացատրությամբ ըզ- 

ՅաՂ'Լ^Յ XIX դարի բազմավաստակ 

բանասեր, շարականագետ հ. վաբ-
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րի ել ^‘Լեաիքյանը: 1814 թ. Վ են ե տի կում լույս տեսավ նրա մեծածա­

վալ աշխատությունը՝ նվիրված հայկական (միայն կանոնական) չարա֊' 

կաններին՝ «[Բացատրութիւն շարականաց» վերնադրռվ: Այնուհետև հայ 

բանասերները սկսում են զբաղվել շարականների մասնակի ուսումնա­

սիրությամբ։ Գ. Ավետիք յան ի ն պատ ակն կ նդնլ հասկանալի դարձնել 

շարականների «վեհ իմաստը» եկեղեցու պաշտոնյաների և ժողովրդի 

համար, «ունել ի ձեռին ղբացայայտութիւն բազմաց տեղեաց և բանից, 

որք մթութիւն ինչ յինքեանս բերեն սակս երամշտական կազմութեանն

կս վսեմական իմաստիցն պարունակելոց ի նսսա»1։ «Բացա­

։ Ղ. ԱւլԼւո|։ քյսւն. րացատրարեւն շարականաց, Վէւն1ւա1ւկ, 181/, նաէսարան, էջ Ե:

2 Անդ,

3 Անդ,

և կ ա մ ս ա 

արութիւն շարականաց» դՒրՀԸ’ ինչպես հեղին ակհ Լ

նախ' ե կե ղեցական սպասաւէորն երի համար և ապա

ւս սա մ, ղրե[ է 

շ ա ր ա կ ա ն ն ե րր

բացատրելով' «պայծառացուցան ել ի ծանոթութիւն մողովրդե ան»՜: Այս 

հիրրր ցրելու առիթներից մեկն էլ օտարների հռրղռրներն ու խորհուրդ­

ներն են եղել: Ավետիքյանը զրքի նախաբանում դրում է. «Եւ ըստ պա­

տահելս յ ի րացն, բաղում անգամ զրոյց և իւն դիր լիներ առ մեղ յա֊ 

զագս ի սոյն աշխատութիւն ձեռնարկելսյ, ոչ միայն ի մերազնեայ ու­

սումն ա ս ի ր ա ցն բարեպաշտի ց, այլև յօաարաղդի զիտնակտնաց: Վասն­

զի .!"Լ" 1ԼաձI' խօսս ի մէջ առեալ մեր առ հռոմայեցի աստուածաբանս 
և վարդապետս յաղադս եկեղեցական երդոց Հայաստանեայցս, ի ցու­

ցանել մեղ առ նոսա ղսակաւս ինչ յայնցանէ լատինական թարդմա֊ 

նութեամբ, ռչ միայն զռվէին և ընդ վայելչութիւն իմաստալից բանիցն 

զարմանային, այլև յորդորիլ/? մեղ լինէին՝ բս։ ց ա յայտութն ամբ պայ­

ծառս! ց ո լցան ել ի ծանօթութիւն ժողովրդեան, դիտելով քաջ ի հան ա ֊

պաղորդ փորձոյ, ղի ոչ ամենեքին բաւական են զճարտար յօրինուածս

նախնի վարդապետ ա ց իմանալ բռվան դա կապէս և անսխալ. այլ բա­

ղումք անտեղեակ մնան և այլք' անուղղաբար ևս իմանան ղուղիդ դրե­

ալս ն»3:

Հեղինակը սկզբում տալիս է միայն շարա կ անսւզ իրնե ր ի ցուցակը 

վերցված Մարղվանցու հին 8 այսմալուբրից և հին Շարակնոցների 

նախաբանից: Գ. Ավետիքյանն այն կարծիքին է, որ ամեն մի դիրք նախ 

և առաջ սլետք է ունենա բնադրին հարազատ «զանսխ ալ օրինակ մեկ­

նելի դրոցն», ուստի' «հարկ եղև խոյղ և խնդիր առնել ի ձեռադիր օրի֊
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նակս... Համեմատեցաք ղտպագրեալ շարականս ավելի քան ընդ երե­

սուն և երկու ձեռադիր օրինակաց»4։

•։ Անդ, էջ ԺԱ։

ռ Անդ, էջ ժնւ

0 Անդ:

7 Անդ:

Թեպետ եկեղեցական գրքերից Օաըակնոցը շատ է տպագրվել, 

Բա19> համեմատաբար, այստեղ սխալներն ավելի քիչ են, քան մյուս 

գրքերում։ Այս երևույթը բացատրվում է նրանով, որ շարականները 

երգվում են և կապված են ձայնանիշների ու խազերի հետ, որոնք ան­

հնար է փոփոխել: Հեղինակը նկատել է, որ շատ փոփոխություններ, 

սխալներ ու վրիպումներ կան 1802 թ. 0ոսաանդնուպոլսո։ մ, Պողոս Հով­

հաննիսյանի տպարանում հրատարակված Շարակնոցսւմ։ Բացա­

տրության համար Գ. Ավետիքյանը ընտրել է «կանոնական» միայն այն 

ընդունված շարականները, սրոնք «կան արձանա ց ո։ց եա լ ի տպագրու­

թեանն Ոսկանայ վարդապետի»'։ Շարականները (ըստ կանոնների^ 

մեկառմեկ բացատրելիս հեղինակը ոչ բոլոր տներն է մեկնաբանում. 

«Վասնզի, դիւրիմաց բանքն անկարօտք մեկնութեան, վայրապար ընդ­

արձակեն զգործս ի խափանումն կա ր ևո րաց և պիտանեաց»6։ Թե շա­

րականների ո՞ր մասերն են բացատրված և ինչպե՞ս, այգ հարցերին Գ. 

Ավետիքյանն այսպես է պատասխանում. «Բացայայտել շատ համարե- 

ցաք միայն զբանսն և զբառս, որք կամ ինքնին զմթութիւն ունիցին ի֊ 

մաստից և նշանակութեան, և կամ առ անուսս և առ բարեմիտս դժուա­

րալուր թուին ասացեալք»՛:

«Բացատրութիւն շսւրա կան ա ց» դրբի ամենամեծ արժանիքը շա­

րականների բնագրերի, առանձնապես ձեռագրերի և տպագրվածների 

միջև եղած տարբերությունների հայտնաբերումն է: Հեղինակը հիմնվե­

լով երեսուներկու հին ձեռագրերի բնագրերի վրա, ցույց է տալիս ձեռա­

գիր և տպագիր շարականների մեջ եղած փոփոխությունները, աղա­

վաղումները և նույնիսկ վրիպակները։ Դժբախտաբար, բանասերն ա/ս 

կերպ չի մոտեցել բոլոր շարականներին, այլ ձեռագրերից և ւոպա- 

դրվտմներից միսպն մի քանի շարական է այս եղանակով հետաղոտել։

Գ. Ավետիքյանից ավելի քան վաթսուն տարի հետո, 70-ական 
թվականներին, հա [կական շարականներու/ սկսեց զբաղվել էաղարյսւն 

ճեմարանի դասախոս, հայտնի բանասեր' ^^‘"Ււ էմինր: Նա ռուսերեն 

մեր Շարակնոցը' ռուս և եվրոպական հասարակությանըթ այպմա նեց
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ներկայացնելու նպատակով: Թարգմանությունը կատարված է թստ 

Շարակնոցի կանոնների և բավականաչափ աղատ։ Ուշագրավ I; գիտ­
նականի փոքրիկ նախաբանը, ուր շարադրված են նրա հայացքները մեր 

շարականների մասին:

Հայկական շարականներից որոշ հատվածներ վաղուց թարգման­

ված էին եվրոպական լե գուներով, ինչպես' Գրիգոր էուսավորչի, Հոիփ- 

սիմեանց, Հոգեգալսաեան և Վերափոխման կանոնները: Սակայն մեծա­

ծավալ, ավելի քան 130 կանոն ընդգրկող (շարակնոցը մինչև 1870- 
ական թվականները շատ քիչ թարգմանություն էր ունեցել: Այգ բացը 

վերացրեց բազմավաստակ ղիտնականր' Շարակնոցի մեծ մասը ռու­

սերեն թարգմանելով^: Չնայած դժվար է եկեղեցական գրքերից շարա­

կանների թարգմանությունը, սակայն այգ չի խանգարել գիտնականին 

կատարելու այդ դժվարին գործը: Էմինն աշխատել է հավատարիմ մնալ 

բնագրին և միաժամանակ /լուս ընթերցողի համար մատչելի թարգմա­

նություն կատարել: Այս առիթով նա իր նախաբանում ասում է. «ЖеЛНЯ 
представить верный, так сказать, снимок с этой книги, мы стара­
лись близко держаться текста; поэтом}' мы должны были во мно­
гих местах изяществом подлинника жертвовать точности перевода: 
мы это сделали имея в виду—дать читателю в руки книгу, на ко­
торую мог бы он положиться»9.

8 М. Эмин, Шаракап, Богослужебные каноны и песни армянской восточной 
церкви, М., 1879.

9 Անդ, նախարտն, էջ 7:

Թարգմանիչը նախաբանում ռուս ընթերցողին ներկա լացնում է 

հայկական Շարակնոցի էությունը, նրա կանոնները և առանձնահատ­

կությունները: Այդ կարճ, բայց իմաստալից նախաբանի միջոցով ռուս 

ընթերցողին հայտնի է դառնում, որ մեր Շարակնոցը մշակույթի գան­

ձերի մի մեծ ժողուէածու է: Սկսած V դարից հայ շարականագիրներն 
իրենց լուման են դրել այդ գանձարանի մեջ, հարստացրել այն մինչև 

XV դարը: Այդ բազմահարուստ ժողովածուն հայ եկեղեցում համարվել 
է նվիրական և ժամերգության հիմքը:

Այնուհետև էմինը ներկայացնում է մեր շարականների Տ կանոնի 

ծագումը, բացատրում դրանց անունները և վերջիններիս կաւգը Հին ու 

Նոյ: կտակարանների հետ: Նա խարան ում դրում է, որ 0 արակնոցի 
այն կանոնները, որոնք թարգմանված են եվրոպական այս կամ այն 

լեզվով, և բնագրերի ու թարգմանությունների մեջ նկատելի տարբերու- 

թ լուններ, անհարազատ տեղեր ու տողեր կան, իր նպատակից զուրս է
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համարել խոսել դրանց մասին։ Մ. էմինի ալս թարգմանությունը ան­

գնահատելի ծառայություն էր հայ' մշակույթի համար' մեր հին հոգևոր 

Գանձարանը աշխարհին ներկայացնելու բնագավառում։

Էջմիածնի «Արարատ» ամ սադրում 1894 թ. հանդես եկավ բանասեր 
Սահ ակ վարդապետ Ամաս։ ունին' «Հայկական շարականների ուսումնա­

սիրություն» խորագիրը կրող մի քանի հոդվածներով։ Ամատունու 

առաջին հոդվածը նվիրված ի Սարդիս երեցի հին Օարակնոցին, որը 

հետաքրքիր է իր բովանդակությամբ և միաժամանակ որոշ չափով 

Ս՚ւյս է սփռում շարականների անհայտ հեղինակների, հին ու նոր կա­

նոնների և մի շարք բանասիրական ու շարականագիտական խնդիրների 

վրա: Պարզվում է, որ տակավին XIII դարում մեր շարականները բա­
ժանվել են երկու խմբի' հին և նոր։ Սարդիս երեցը հին է համարում 

աքն շարականները, որոնք գրված՜ են 426 —1129 թվականներին։ Այդ 

ձեռագիրը միաժամանակ հաղորդում է, որ հին շարականները գրված 

են կրճատ, իսկ նորերը' մինչև 1250 թվականը գրվածները' աղատ, 
լրիվ։ Բանասերն իրավացիորեն հանգել ի այն եզրակացության, որ այդ 

ձեռագրի միջոցով կարելի է ճիշտ պատկերացում կազմել, թե հայերո 

V—XI դարերում ինչպիսի՛ կանոններ ու շարականներ են գործածել և 

հետագա դարերում ի՞նչնոր կանոններ են մտցրել մեր արդի Շւսրակ֊ 

նո ցում։

Երկրորդ հոդվածով Ամ տտունին ցանկանում է որոշել, թե ով է 

Վարդանանց նվիրված «Անթառամ սիրոյ ծնունդք» այբուբենի կարգով 

դրված պարականոն շարականի հեղինակը։ ն։ս այդ մեծ ու գեղեցիկ 

շարականի բովանդակությունը համեմատում է Հռիփոիմյանց կանո­

նում եղած «Անսկիզբն բա՛նն Աստուած» Համբարձու, Վևոնդյանց 

կանոնում եղած «Անճառելի բանդ Աստուած» Մանկունքի և ներսես 

Շնորհալու' Վարդանանց նվիրված «Նորահրաշ պսակաւոր» հայտնի 

շարականների հետ և գափս այն եզրակացության, որ իբր այդ պարա­

կանոն մեծ շարականի հեղինակը Հովհան Օձնեցի կաթողիկոսն է։

Վերջին հոդվածը նվիրված է Սաղմոսին, որի մեջ, ըստ հեղին ակի, 

քնարերգու մարգարեն իր սիրտն ու հոգին է դրել և այդ դիրքը աշխ արհի 

գրեթե բոլոր կրոնական ու աշխարհիկ քնարերգության հիմքն է, բո­

լոր երգերի անսպառ աղբյուրը։
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I' դե սք, Եղիշեն դրում է, ո/։ ձՕՕ անմխիթար, սդավււր կանայք , 

Վարդանանց ժամանակներում մխիթարվում էին սաղմոս ասելով՝ 

«Սաղմոսք էին մշտնջենաւորք մրմունջք ի քերանս նոցա)վո: Սաղմոսն 

ունի 150 գլուի։ 2666 տներով, որոնք բոլորն էլ կանոնական են: Ամա- 

տունու հոդվապաշարը շատ աըժե բտվոը է, բաւը այն շոշափում է աոան­

ձին խնդիրներ: Այսւոեղ չեն արծարծված մեր Օ արակնոyի սւսսւմնտ֊ 
սիրության հետ կապված ընդհանուր խնդիրները, ինչպես ե շարական­

ների հեղինակներիյ ծամանակի, ձևի և բովանդակության, լեզվի, ար֊ 

վեսաի և այլ հարցեր: Շարականների ուսումնասիր it ւթ ւան բնագավտ- 

null) անգնահատելի է Ամատունու կազմած սլարա կանոննե րի ժողո­

վածուս, կամ, եթե կարելի է ասել, մեր պարականոն Շարակնոցը: Սա 

մի այնպիսի անհրաժեշտ ու կարևոր հետազոսւո ւթ յուն է, աո անց որի

մեր շարականագիտությունը թերի և միակողմ անի կլիներ:

Ամատունու ուսումնասիրությունը հայտնի չէր, թե պարականոն

Մինչև 

շ ա ր ա ֊

կաններից ո՞րն 

Պարզվում է, որ 

ընդունված են 

XV դարը։ Եթե 

նոնների ձևով,

է ընդունված եղել ժամակարգության մեջ և որը ոչ: 

մեր ւդարականոն հին շարականները գրեթե բոլորն էլ 

եղել ժամակարգության մեջ և գործածվել են մինչև 

մեր կանոնական Շարակնոցը նույնպես պարակա- 

բնադրերի գիտական համեմատությամբ հրատարակ֊

վի, մի քանի անգամ կհեշտանա շարականագիտության բարդ գործը:

Մեր հոգևոր երգերի հեղինակներին որոշելու կաւդակցությամք, Մ. 

Արևղյանը, Օարակնոցի բնագրերի գիտական հրատարակության ան-

հրաժեշտութ յան մասին գրում է. «Նախքան այգ (այսինքն շարական­

ների հեղինակները որոշելը — Ղ. 2.) հարկավոր է հրատարակել մի «Շա­
րակնոց», որ պիտանի լինի դիտական գործածության համար (մինչև 

այժմ եղածները եկեղեցու ժամ ակարգութ յան համար են միայն սահ­

մանվածի, որի մեջ ամփոփվեն բոլոր երգերն՝ այլ ընթերցվածներով և 

իրենց մեջ ունեցած ծանոթություններում Այս տեսակետով մի կաըիոր 

ժողովածու է հետևյալը. «Հին և նոր պարականոն կամ անվավեր շա­

րականները» լույս ընծայեց Սահակ վարդ. Ամ տտունի, Վաղարշա֊ 

սլատ, 1911»":

։° Օղ|։շէ, Պաամութիւն Վարդանանց, ծինգիս, 1913, էջ 261:
" ՍՀ Աpեqյш£, Հայոց հին դրականության պատմություն, հաա. 1, 475 էջի ծա­

նոթությունը։
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3 ,\ դարի սկղբներին ((Լումա)) հանդեսում շարականների ուսում­

նասիրությանը նվիրված իր հոդվածներով հանդես եկավ բանասեո, 

շարականագետ Գավիթ Խաչկոնցը։ Նրա կարևոր հոդվածները /904 թ. 
առանձին գրքով լույս տեսան Թիֆլիսում'2։ Խաչկոնցի դիրքը նորու­

թյուն էք՛ շարականագիտության բնագավառում։ Գ. Ավետիքյանի վա֊ 

Ղ՚“9 Լու/ս տեսած ((Բացատրութիւն շարականաց)) դիրքն ւսրդեն հնացել 
էր > այԲ այւԲս լէք կարող րավարարել նոր բանասիրության պահանջ­

ները: Սահակ վրդ. Ածատունոլ հոդւվածներն «Արարատում)) վերաբերում 

էին շարականների ուսումնասիրության առանձին խնդիրներին և շարա­

կանների ամբողջական պատկերը չէին տալիս, շփոթվում էին շարա­

կանների մի քանի հեղինակնևր, որի մասին Դ. Խաչկոնցն իր գրքում 

գրում է. «...Մինչև անցաւ/ մեկ շարականը կհատկացնեն քանի մը հե­

ղինակներու: Ասոնց հեղինակը բանասիրորեն կարելի է գտնել։ Կիրա֊ 

/լոս պատմիչ հաչի շարականները կվերագրէ Ե գարուն: Սակայն հաչի 

տոները է գարուն հաստա՚սւվւսծ են ու շարականներն ալ Սահակ Ձորա֊ 

փորեցի Հայրապետը դրած է: Անկէ ւսռաջ հաչի տոն հաստատված չէր, 

որ ասոր շարական ալ ըլլար))13։

Այդ աղբյուրներին վերապահումներով է նայում հաչկոնցը, ան­

դամ Սահ ա կին ու Մեսրոսլին վերագրվող շարականները քննելիս ։ «Ա- 

պ աշխ արության (Մեծ պահքի) շարականները Ս. Մեսրոպի անունով 

մնացած են, որ բանասիրական ին չ-ին չ ցուցումներով հ ա լվան ա կան 

չերևար։ Ս. Սահակ գրած է կըսեն Ծաղկազարդի «Ոե վերօրհնի ս)), «Ղտ- 

ւլարու յարութեան)) և Աւագ շաբաթի շարականները, Ծննդե ան առաջին 

օրվան օրհնութիւնը, «Խորհուրդ մեծ)յ Հարցը, իսկ Մեծացուսց էն երը 

կվերադրեն Ե դարով Խորենացուն: Սակայն և այնպես Մեծացուսցէն Ե 

դարոլ չի սլատկւսներ, ալլ ի դարուն, որովհետև թ դարէն առաջ Ս. Աս­

տուածածնի տոներէն և ոչ մեկը հաստատված էը...))^։

Խաչկոնցի ոչ բոլոր ասածներն են հ իմն աՎոր ու համոզիչ, և նրա 

ասածներից շատերի դեմ փաստերով կարելի է առարկել, սակայն կարե֊ 

վորն այն է, որ նա աղբյուրները քննում է դիտական տեսանկյունից։ 

Շ արականների մասին Խաչկոնցն իր խոսքը հասցնում է մինչև XIX

№ Գ. Խաշ1|ոնց, Հայոց կրոնական բանաստեղծությունը, ծիֆլիս, 1904։
>3 Անդ, (ջ 28։
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դարը, մինչև «Հայոց եկեղեցական երաժշտության մեջ հայտ ն [1 Պ ւս սք ա 
Համբարձումը))^:

Դ. Խաչկոնցի այս արժեքավոր գրքում կան հետևյալ անընղունելի, 

չհիմնավորված տեսակետներն ու կարծիքները։

1. «Ինչպես /սագերուն և եղանակներուն հեղինակը Ս. Սահակ չէ, 

նույնպես շարականներու աոաջին հեղինակներն ալ չեն կրնար Ս. Սա֊ 

հակ և Ս. Մեսրոպ ըլլալ...»'": 1'սկ ի՞նչն է հին՛ք ընդունել Խտչկոնցր 

նման կարծիք, կամ ավելի ճիշտ' համոզմունք հայտնելու համար։ 

Միայն այն, որ Սահակ Պարթև կաթողիկոսը քորեպիսկոպոսին դրած 

Գ կանոնի մեջ («Սուիերք», հա. Բ, էջ 8) միայն սաղմս ս եր զութ յան ն՛ա ֊ 

սին է /սոսում։ Այստեղից Խաչկոնցը մակաբերում է, որ եթե այղ կա֊ 

նոնի նեջ Նայոց հայրապետը /սոսում է միայն սաղմոսերգության մա­

սին և հոգևոր երգը չի հիշատակում, ուստի, Սահակ֊Մևսրոպի ժամա­

նակ հոգևոր երդ չի եղել, այլ հայոց եկեղեցուն' միայն սաղմոսերգու­

թյուն է կատարվել։ Պարտադիր չէր, որ այդ կանոնում խոսվեր նաև 

հոգևոր երգի մասին, գուցե հարկ չի եղել: Սաղմոսերգությունը այլ բան 

է, ազգային հոգևոր երգը' այլ։ Խաչկոնցն անտեսում է, որ սաղմոսեր­

գության կողքին, Ս. Գիրքը թարգմանելուց հետո, մենք արդեն ազգաւին 

‘ԽՊՄՒկ հոգևոր երգեր /կցուրդներ/ ունեինք։ Բացի այդ, I դարի պատ­

մագիրները շատ անգան են Հիշել հոգևոր երդի մասին: Այնուհետև 

Շարակնոց/։ առաջարանը, Գրիգոր Տաթևացին, Ստեւիանոս և Սար­

դիս երեցները, Կիրակոս Գանձակեցին, Վարդան Արևելցին I։ ուրիշ աղ­
բյուրներ, ինչպես և մեր առաջին շարականագիրներն ու ե ղան ։ս կա գիրն եր ր 

(ութն ձայն/ միաբերան ընդունում են Սահուկին և Մեսրոպին:

2. Խաչկոնցը սխալի մեջ ավելի է խորացել: Եթե վերևում միայն 

Սահուկին ու Մեսրոպին չի ընդունում որպես առաջին շարականների և 

եկեղեցական ութ ձայների հեղինակների, ապա իր գրքի 27-րդ հոդվա­
ծում ժխտում է V դարի բոլոր շարականագիրներին։

Մեր պատմագիրներից շատերը, բազմաթիվ ձեռագրերն ու փաս­

տերը, նույնիսկ օտար աղբյուրները հաստատում են, որ մեր առաջին 

շարականագիրները եղել են Սահակն ու Մեսրոսլը, Խորենացին ա 

Մ ան դակուն ին։

Եթե, ըստ Խաչկոնցի, V դարի եկեղեցական նշանավոր հայրերն ու

15 Անդ, էջ 82։
16 Անդ, էջ 23։
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լ) ատ են ազդրները շարականների հեղինակներ չեն, հաս կանալի է, որ 

մենք I դարում, նույնիսկ մինչև VI դարի կեսը հոգևոր երգ կամ Խաչ֊ 
^^ձՒ բառերով ասած' «կրոնական բանաստեղծություն» Լ^նք ունեցել։ 
Գրևըի գյուտից ու Ս. Գիրքը թարգմանելուց, եկեղեցին ազգայնացնելուց 

մոտ կես դար \ետո նույնիսկ մենք հոգևոր երգ դե ո. չենք ունեցել։ «Մեր 

Հին մատենագրությունը շատ քիչ բացառությամբ, զուտ կրոնական է, և 

մեր նախնիք, ընդհանուր գիծերոլ մեջ, բոլորովին կրոնական հասարա­

կություն մ' էին, իրենց եկեղեցիով։ Սա ինքզինք իբրև ազգային նայ եկե­

ղեցի շեշտել տվավ Զ. գարու կեսուն։ Այնանեէոև է, ՈՐ կունենանք մեր 

ՏօւքարՏ ու կրոնական թանասաեղծոՆթյունը»1՜:

Մեր հին ամբողջ մատենագրությունը, իհարկե, «զուտ կրոնականդ 

չէ, այլ ազգային հոգեկան կյանքի պատմությունը մաքառումներով ու 

ոգորումներով լեցուն: Մեր եկեղեցին միշտ էլ եղել է ազգային, նշանա­

կում է և հայկական: Գրերի գյուտից և եկեղեցու հայրերի գրքերը 

թարգմանելուց հետո ոչ միայն հայ եկեղեցին, այլև հայ հոգևոր երգն 

էլ ազգայնացավ: V դարի երկրորդ կեսին Լովհան Մանդակունի կաթո­
ղիկոսն արդեն կազմել էր մեծ ժամագիրքը, որտեղ զետեղված քարող­

ները, աղօթքները, սաղմոսները, ավետարանները, շարականները, եր­

գերը բոլորը հայերեն էին:

3. Խաչկոնցը իր գրքի 5—6 էջերում թվելով հոգևոր երգերի տար­
բեր տեսակները, մի էջ հետո դրանք շփոթում է և բոլորին տալիս «շա­

րական)) անունը'' «Տաղերը, գանձերը, նաև մեղեդիներն ալ շարական 

^ի"ձլԼՒև առհասարակ.,.»^:

Մեր մատենագրության, բանասիրության, ժամակարգության և 

հոգևոր երգի պատմության մեջ տարբեր մանրերի գործերը երբեք չեն 

նույնացվել: Այլ բան է, որ շարականներն էլ, տաղերն էլ (ոչ բոլոր տա- 

Ղ^րը)’ գանձերն էլ, մեղեդիներն ու ավետիսներն էլ կոչվում են նոգԱոր 

երգ, բայց շարականը գանձ երբեք չի կոչվնր
Շ արականները ժամակարգության մեջ ընդունված, կանոնա­

վորված, իրենց մշտական տեղը, եղանակը և հատուկ գործածությունը 

ունեցող հոգևոր երգեր են' ուրույն կառուցվածքով, արվեստով, չափով 

ու առանձնահատկոլթյամբ։ Տաղերը ժամակարգությունից դուրս, չկա­

նոնավորված, մշտական տեղը, գործածությունն ու կայուն եղանակը 

չուն եցող գործեր են. «Տաղերի բովանդակությունը պատկերացնում է

17 Անդ, էջ 1 (ընդգծումը մերն է—Ղ. Լ):

18 Անդ, էջ 7։
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(պարզ կամ այլաբանորեն) Որիստոսի տնօրենությունները, որբերի նա­

հատակությունների և կյանքի նշանավոր մոմենտները»'0։ Սրանք էլ 

ժամակարգությունից զուրս են և ունեն իրենց հատուկ ժանրը, ձևն ու 

արվեստը և տարբերվում են շարականներից:

Գանձերն իրենց ձևով ու բո վան զակութ յամբ ավելի հեռու են շա­

րականներից, «Գանձերն արտա հսւյտում են աշխարհի համար մաղ­

թանք: ԺԴ և ԺԵ զարերում գանձերը մեոելների վրա էին երգում: Գանձե­

րի /լ տաղերի տարբերությունն այն է, որ գանձերը իսկապես ճառեր 

են, արտ աքին ձևը փոխած տաղաչափական»՞0:

Ինչպես շարականներն ունեն Շարակնոցը, տաղերը' Տաղարանը, 

այդ՚ղես էլ գանձերը' Գանձարան ժողովածուները։

Ս չ տաղերը, ո չ էլ գանձերը չունեն մշտական եղանակ և կանռն։ 

^ ե "V իրավունք չունի փոխելու շարականի ձայնը կամ եղանակը ո՛ չ 

եկեղեցում և ոչ էլ եկեղեցուց դուրս, մինչդեռ գանձեր ոլ տաղեյւ եր­

գողները կաւ)՛ կատարողնեըը, մ ի ան դամ այն աղատ են ինչ եղանակով 

ցանկանան կերգեն։ .

4 . Խաչկոնցն այն կարծիքին է, որ հայ մշակույթը VIII—\11 դա­
րերում ուղիղ հինգ հարյուր տարի, եղել է արաբական մշակույթի 

ազդեցության տակ. «Նախորդ ի, Ո' ու հաջորդ ժ, ԺԱ ու ԺՏ դարերու հայ 

մատենագրությունն արաբականին ազդեցության ենթարկվհցավ: Արա֊ 

բարիները ղօըանալով' թ գարուն հաստատեցին իրենց տիրապետու­

թյունը հայոց վրա ալ, որով հայոց մտավոր կյանքը մտավ նոր ւզայ- 

մաններս լ մեջ և սկսաւ զարգանալ արաբակսւն կրթության ազդեցության 

տակ, ուստի այդ շրջանը կոչվեցավ Արաբական»2'։

Ուրեմն, ըստ Խաչկոնցի, հինդ դար հայերը եղել են «արաբական 

կրթության ազդեցության տակ»։ Արաբները Հա յառտան ում այդքան 

երկար չեն մնացել։ XI գարի ււկղբոլմ սելջոլկներր մտան Հայաստան, իսկ 

X—XI դարերում արդեն հայկական շատ գավառներում արարներ չկա­
յին, և նրանց ազդեցությունը չէր կարող լինել։

Այդ զարերում հայկական մշակույթի նշանավոր ներկայացուցիչ­

ներից՜2 և ոչ մեկի գործում կամ վանական ու մյուս դպրոցներում, մա-

19 ոԱրարաւո^ (Ս. Սոգոմոնյանի հոդվածր), 1894, էջ 222։
20 Անդ, էջ 222։
21 Ղ. Խաչկոնց, նշվ. աշխ,, էջ 46։
22 VIII — XII դարերում րաղմաթիվ մատենագիրների մեջ նշանավոր են Լովհան 

0 ձնեց ի, Սա եվ։ ան ու։ Սյուներ ի, Գրիգոր Արշարունի, Հովհաննես կաթողիկոս, Հովհան 

Մամիկոնյան, Գրիգոր Նարեկացի, Ուի։տանես, Թ՛ովմա Արծրունի, Ասոգիկ, Արիստակես
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տենադրության մեջ արաբական ազդեցություն չի նկատվում, իսկ եթե 

տեղ֊ տեղ այն աննշան չափով երևացել ի, դա իրավունք չի տալիս մեզ 

Հ,ա1".է) հինդդարյա հարուստ մշակույթը համարել արաբականի ար֊ 

դյունք, իսկ 500 տարին «արաբական շրջան»։
Սակայն այս սխալներն ու թերությունները չեն նսեմացնում Դ. 

Խաչկոնցի «Հայոց կրոնական բանաստեղծությունը» գրքի դերը մեր 

շարականադիտոլթյան բնագավառում: Այդ գրքում, առաջին անգամ, 

շոշափվում է հայոց հոգևոր երգը' իր սկզբնավորման օրից մինչև XV 
դարը:

Դ. Խաչկոնցի գրքից մի տարի հետո, 1905 թ. Գերմանիայի 

էայպցիդ քաղաքում, լույս տեսավ Ներսես Տեր-Միքայելյան ի գերմա­

ներեն լեզվով ուսումնասիրությունը, նվիրված հայկական շարականնե­

րին՜': Տեր-Միքայելյանը շարականները վերլուծում է ըստ կանոնների, 

համեմատելով ձեռագրերի հեւո: but գտնում է, որ XIII դարից առաջ 
շարականի ոչ մի ձեռագիր մեղ չի հասել: ՛Նա իր ուսումնասիրությունը 

կառուցել է միայն էջմիածնի այն ժամանակվա ^ 1588 (այժմ' 2092) 
ձեռագրում եղած տվյալների վրա: Շարականները վերլուծում է ըստ հե­

ղինակների և 1’ստ Ah/՛ "ւ բովանդակության' հետևելով հոգևոր երդի 

հետազոտման գերմանական մեթոդաբանությանը: եթե Խաշկոնցը դըտ֊ 

նում էր, որ հայոց հոգևոր երդը միայն VI դարի կեսերում է հանդես 

եկեք և Սահակն ու Մեսրոպը այդ երգերի ու եղանակների հեղինակ չեն, 

աւդա ներսես Տ եր֊Միքտյե լյանը, հետևելով Դավիթ Խաչկոնցին, մեր 

շարականների առաջացման ժամանակի խնդրում եղած սխալների մեջ 

ավելի հեռուն է դնում: Նա գտնում է, որ մինչև IX դարը հայերը աղ֊ 
գային, ինքնուրույն հոգևոր երգ չեն ունեցել։ Ըստ Միքայելյանի, ան­

գամ այդ դարում էլ ժամասացության մեջ իշխողը տակավին սաղմո­

սերգությունն է եղել: Սրա հիմնավորման և փաստարկման եղանակն 

էլ նման է Խաչկոնցի ասածներին։ Այսպես, եթե Սահուկ Պարթևն իր 

կանոններում չի խոսում հոգևոր երգի մասին, Խաշկոնցը ենթագրում 

է, որ այդ ժամանակ հոգևոր երդ դեռ չի եղել, այստեղ էլ Տեր֊Միքա֊ 

յելյանն է այդպիսի մի բան ասում: VIII դարում եկեղեցական կանոն­
ների և կարգի մասին խոսելիս Հովհան Օձնեցի կաթողիկոսը հարկ չի 

էաստիվերտցի, Գրիգոր Մագիստրոս, Գրիգոր Վկայասէր, Հովհաննես իմաստասեր, k 

Շնորհաւ/,, Գրիգոր Տղա, Ն. Լամրրոնացի, Գր. Սկևռացի և ուրիշներ, որոնցից և ոչ մէ­

կէ՛ գործերում արաբական ազդեցությունը նույնիսկ նկատելի չկ:

23 N. Ter Mikaelian, Das armenische Hymnarium, Leipzig, 1905.
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համարում որևէ բան գրելու հոգևոր երգի մասին։ Այստեղից էլ Ն. Տեր֊ 

Ա իքայելյանը ենթադրում, որ եթե հայոց կաթողիկոսը իր կանոններում 

չի խոսում հոգևոր երգի մասին, նշանակում է, Օձնեցու մամանակ դե՛լ֊ 

ևս հայոց ինքնուրույն հոգևոր երգ չի եղել»՜*։

Տեր֊Միքայելյան ի գիրքը Լոլյս տեսնելուց հետո «Արարատ» ամ­

սագրում, 1912 թ. հանդես եկավ Մ. Աբեղյանն իր «Ուրվագծեր հայոց 
գրականության ւգատմությունից» հոգվածաշարով: Այդ հոդվածներում 

ւ)'եր շարականներն առաջին անգաւ)' /սորն ու րագմակողմանի ուսում­

նասիրվում են ոչ միայն բանասիրական, այլև գրականագիտական տե­

սակետից։ Հետագայում, 1944 թ. «Արարատում» լույս տեսած հոդված­
ները Աբեղյանր վերանայում, վերամշակում և զետեղում է իր «Հայոց 

հին դրականության պատմության Ա հատորում' «Հոգևոր երդ» վերնա­

գրով։ Այս ուսումնասիրությունը բաղկացած է երկու գլխից> աոաջինս 

հոգևոր երգի սկիզբն ու զարգացումը, և երկրորդը' ճեն ու յ’ովանւ]ւսկու- 

թյոլնը:
Աբեղյանր գտնում է, որ մեր գրավոր դպրություն սկդրում հայ մտքի 

ազգային ստեղծագործությունն ամենից ավելի բանաստեղծության ։)եջ 

պետք է երևան դար, բայց այդպես չի եղել: «Այս շրջանում գրեթե 

միայն հոգևոր երդ ենք գտնում»2’: Այդ երդն էլ իր նյութով ու ձևով մի 

կողմից դրսևորում է մեր նախնիների կրոնական ղդացմոլնքները, /ակ 

մյուս կողմից «ամենապայծառ կերպով ցույց է աալիս այն րաժա- 

նումը, որ ըստ գա գավւարախոսության առաջ էր բերել քրիստոնեու­

թյունը հայ եկեղեցականության և աշխսւրհական ութ յան միջև...»'՛’: Սա­

կայն, թեպետ այդ խավերն իրարից «բաժանված» էին, այնուամենայնիվ 

այլաղդիների դեմ պայքարի պահերին «մաքառման քազարսւկանութ լուն ո 

ընդհանուր էր երկուսի համար ևս: «Հոգևոր երդն էլ, սակայն, վերջին հաշ­

վով նույն մաքառման միջոցներից մեկն էր: հա ժողովրդի մեջ զորաց­

նում էր քրիստոնեությունը' ոչ հավատացող այլաղդիների հանդեպ»27: 

Աբեղյանր գտնում է, որ մեր հոգևոր «երգերն իրենց նյութն առնում են 

Աստվածաշնչից, և սաղմոսների ու մարգարեական օրհնությունների քնա­

րական տարրը որոշում է նրանց ոգին»՜3: Այստեղ շարականների ուսում­

նասիրման բնագավառում Աբեղյանն ամենամեծ դժվարությունը համա-

25 Ս'. Արեւ] յաճ» Հայոց հին դրականության պատմություն, հատ. Ա, էջ 474։
26 Անդ։

շ7 Անդ.

25 Անդ, էջ 475։

24 Անդ, (ջ 61 և հետնյալներէ)։
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րռւմ է ա&, որ մեր հոգևոր երգերի հեղինակները մեծ մասամբ ան­

հայտ են։

Հակառակ Խաչկոնցի և Ն. Տեը-Միքայելյան ի, Մ. Աբեղյանը, իրա­

վացիորեն, մեր հոգևոր երգի ոկիրչբր դնում է V գարում, այսինքն «մեբ 
հոգևոր գրականության հետ սկիզբ է առել նաև մեր հոգևոր երգը»29։ 

Աբեղյանն ալն կարծիքին է, որ թեև մեր հոգևոր երգը V դւսրում եղել 
է, բայց դեռևս մեծ օրհներգություններ չեն գրվել, այլ եղել են փոքրիկ 

կցուրդներ։ VI դարում պետք է, որ հոգևոր երդն ավելի զարգացած լինի, 
դրա ապացոււցն այն է,—ասում ի Աբեղյանը, — որ մենք առանց զար­

գացած, հարուստ հոգևոր երգի, VII դարի առաջին քառորդում չէինք 
կարող միանգամից ունենալ Կոմիտաս կաթողիկոսի «Անձինք նուիրե- 

ալք» բավական մեծ կատարելության հասած երկը: «Ուստի պետք է ըն­

դունել, որ մեր եկեղեցական բանաստեղծության ծաղկմւսն մի նաիւա- 

պատրւսստական շրջան եղած պիտի լիներ», նախքան Հռիփսիմյանց 

«Անձինքի» նման մի մեծ քերթվածի երևան գալը: Այս քերթվածն էլ, 

հարկավ, մենակ չպիտի լիներ իր տեսակի մեջ» ։

29 Անդ, էջ 477։
50 Անդ:

51 Անդ, էջ 481։
32 Անդ, էջ 483.

Հիմնվե/ով մի քանի պատմագիրների ու մատենագիրների հաղոր­

դումների վրա, Աբեղյանը ցույց է տալիս, որ սաղմոսերգությունից 

հետո առաջ եկած փոքրիկ, ինքնուրույն նոր հոգևոր երգերն ունեցել են 

«կցորդ» անունը, «նոր երգերն այդպես կցուրդ կամ կցորդ կոչվել են 

այն պարզ պատճառուէ, որ դրանք, ինչպես վերևում հիշատակվեց, ըս- 

կըղբում եղել են փոքրիկ երդեր և իբրև հավելված ասվել, կցվել են 

Ս. Արքի սաղմոսներից կամ օրհնություններից հետում:

Կցուրդներից հետո խոսվում է հայոց ժամակարգության մեջ ըն­

դունված հունական կանոնի, սրա' շարականների զարգացման վրա 

թողած ազդեցության մասին և թե ինչ է ներկայացնում այդ կանոնը 

կամ վերջինս ինչպես է արտահայտություն գտել նաև մեր Շարակ­

նոցի մեջ, Հունական «կանոնների այս մեքենայական շենքը գտնում 

ենք նաև մեր Շարակնոցի մեջ, Ամեն կանոն ունի մի շարք երգեր ի֊ 

րենց ուրույն կազմությամբ»32: Մեջ են բերվում մեր շարականների ութ 

֊տեսակները (Օրհնութիւն, Հարց, Համբարձի, Մեծացուսցէ, Աղսրմեա, 

Տէր յերկնից, ճաշու, Մանկունք); Կանոնի կապակցությամբ, Աբեղյանն
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■այնուհետև կանդ է առնում Ստեփանոս Սյոլնեցոլ, նրա դրած շարա­

կանների, հորինած եղանակների, նրա ձեռքով հունական կանոնը հայ 

ժամակարգության մեջ ընդունելու մասին: «Կանոնը հայոց հո դևոր եր­

դի մեջ սկսել է մտնել 8-րդ դարի առաջին կեսին աւդրող Ստեփանոս 
Սյունեցու ձեռքով, որ իր ժամանակի նշանավոր գիտուններից մեկն է 

եղել»3'’:

Հատվածի երկրորդ ծ ասում՝ «Ձևն ու բովանդակությունը» գլի:ում, 

ցույց են տրվում մեր շարականների մեջ եղած «մ ի ա ա ե ս ակութ [ունն >■ ու 

դրա պատճառները. «Շարականների արվեստի մեջ, ամենից առաջ աչ­

քի է ընկնում ձևի միակերպությունը: Դրա գլխավոր պատճառը նյութն 

միատեսակությունն է»'*: Համառոտակի խոսվում է շարականների դսւր- 

ձերի ոլ կր կե ա կե երի մասին և ցույց տրվում ղրանց դերն ու քնարա­

կանությունը: Աբեղյանը ւ1 անրա լք ասնորեն կանգ. է առնում Սե::րո:ղ 

‘Մաշտոցին և Սահակ Պարթևին վերադրվող շարականների վրա և հա֊ 

^"’ւՒԼ կերպով Ա՛՛՛յց սլալիս, որ անհավանական են թվում ավանդս-.֊ 

թյան կողմից Սահակին ու Սեսրուդին վերադրվող րագմտթիվ շարա­

կաններ: Աբեղյանը նշում է, թե մեր բաղմտթիվ շարականների վրա 

որքս:ն ղորեղ է եղել դավանաբանական վեճերի աղգեցոլթյունը, որոնը 

ավելի շատ արտահայտություն են գտել Հսւ/րապետաց կանոններում: 

Այս հատվածում վեր I; հանված շարականների մեջ "՛եղ գտած նաև 

մեկնաբանության աղդեցությունը. «Սացի դավանաբանական ուսումից,— 

դրում է Աբեղյանը,—շարականների նյութի և արվեստի վրա մեծապես ուղ­

ղել է նաև մեկնաբանությունը, որով Ս. Գրքի պարդ իրողություններին ու 

իրերին տրվում է խորհրդավոր, սիմվոլիկ նշանակոլթյուն և Ավետարանի 

այս կամ այն դեպքի հետ կապված է Հին կտակարանի որևէ դեպբ»^";- 

Աբեղյանը գտնում է, որ դավանաբանական, մանավանդ մեկնտբանական 

աղդեցությունները կաշկանդել են շարականագիրներին և թույլ չեն տվել 

մտածություն ու թ՛՛իլը ունենալ և նոր, ինքնուրույն գաղափար գնել 

երդի մեջ, հետևաբար, ղդացմունքի ջերմությանը պիտի գար փոխարի­

նելու չոր ու ցտմտք, սառն դատողությունը: Սայց և այնպես, ույդ կար­

գի շարականների մեջ էլ կան լավերը. «Սակայն թեև բանս:սաեղծնեսի 

ճաշակն այսպես փչացած է ոք ոչաս տ ի կա կան մ ե կն աբան ութ յո ւն ի ց, 

դարձյալ Խաշի երգերի մեջ կան մի քանի այնսլիսիներր, որոնք դեղե-

33 Անդ, րջ 484:
^ Անդ էջ 4ծ9:
» Անդ, էջ 499:
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ցիկ են իրենց խրախուսական աշխույժով: Խաշի հավատքը շատ ջերմ է 

եղել, մանավանդ 7-րդ և 8-րդ դարերում, երբ հայոց երկիրը զարդա՛­
րում կին խաչարձաններով»3’:

Հոգևոր երգի ոտանավորի տեսո ւթյամբ էլ վերջանում է Մ. Ա- 

րեղւանի «Հոգևոր երդ» հատվածը: Այսւոեղ հանգամանորեն ցույց են 

ասվում հոգևոր երդի արտահայտության ձևերը և արվեստը։ Թեև 

հոգևոր երգերի, ինչպես և աշխարհիկ բանաստեղծության գրեթե բոլոր 

տեսակի ոտանավորները լեզվի և տաղաչափության տեսակետից ման­

րամասն ուսումնասիրված են Մ. Աբեղյանի մի ուրիշ գործի «Հայոց 

լեզվի տաղաչափություն» գրքում, բայց և այնպես հեղինակն անհրա­

ժեշտ կ համարել այստեղ էլ ընդհանուր գծերով ներկայացնել հոգևոր 

երգերի ոտանավորի բնորոշ կողմերը և տաղաչափական հիմունքները՜ ։ 

Աբեղյանը շարականներով զբաղվողներին խորհուրդ է տալիս, որ «Դրա- ՝ 

կանության պատմության մեջ պետք է որոշել շարականների բովան­

դակության և ձևի, այս դեպքում չափածոյության, միասնաբար կրած 

փոփոխությունները կամ զարգացումը։ Այս լուրջ հետազոտությունը 

կապված է մեծ դժվարությունների հետ, որոնք հնարավորություն չեն 

տալիս պարգելոլ շարականների ձևի ու բովանդակության փոխաղդե- 

ցությունը և միասնաբար զարգացումը. «Բայց այդ կատարել հնարա­

վոր չէ այժմ, որովհետև հոգևոր երդերի ոտանավորների տեսակների 

զարգացման ընթացքը կապված է այդ բանաստեղծության պատմու­

թյան հետ, իսկ այս հին շրջանում հորինված մեր հոգևոր երդերի ոչ 

հեղինակները և ո'չ էլ դրանց հորինման ժամանակը դեռ պարզված 

չեն»3*։
Եզրակացություններից հետո Աբեղյանը ցանկություն է հայտնում, 

որ մեր շարականներն ուսումնասիրելիս նկատի տոնվեն հետևյալ ան­

հրաժեշտ խնդիրները.
ա) Այնպիսի մի հին բանաստեղծություն, ինչպիսին մեր շարական­

ներն են, անկասկած, շարունակ հաղորդակից են եղել այլ ազդերի հա­

մապատասխան բանաստեղծություններին, բնականաբար պետք է 

ազդվեին Ուրիշներից թե' ձևի և թե' բովանդակության կողմից։ Բայց 

այդ առումով մեր շարականներն ուսումնասիրված չեն:

բ) Մեր հոգևոր երդերը հորինված են ոչ թե կարդալու, այլ երգելու

36 Անդ, էջ 500—501։
37 Անդ. էջ 505։
33 Ա ն դ. էջ 506 :
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համար և, ամենայն հավանականությամբ, դրանցից շատերը երգելով 

են հորինված- ուստի ււ/եւոք է ուսումնասիրել դրանց նաև երաժշտու֊ 

թ1'"նր> եղանակները, որոնք վճռական դեր են խաղացել ոտանավորն 

կազմության և զարդարման բնադավառներում։ Ս՝. Աբեղյանի այո ուսում­

նասիրությունը նույնպես ունի վիճելի տեղեր, ս ա կ այն րան ա ս իը ա կ ան 

և գրականագիտական տեսակետից այն գիտական է և ուսանելի:

0 տրականների վեր արեր յալ վերոհիշյալ րան ասերն երի արմերա:/ որ 

աշխատությունները մանրամասն ուսումնասիրելուց հետո, կարելի է 

անել ն ետնյալ մտահանգումներն ու դիտողությունները։ Վերևում աս­

վեց: ՈՐ մեր հարուստ Շարակնոցը շատ րիշ է ուսումնասիրված: Երբ 

այն ^ աւ) եմ աս:ում ենք "լր/*2 ազգերի այգ կարգի հոգևոր երգերի րնա֊ 
գսւվառում տարրեր (/ամանակներում կատարված ուս ուսն ա սիրութ րււն •> 

ների հետ, շատ տխուր պատկեր ենք տեսնում: Որքան հարուստ են մեր 

հոդևոր երդերն իրենց քանակով ու որակով, այնքան էլ քիչ են հետա­

զոտված: եղած հետազոտություններն էլ ամբողջական չեն: Դրանց մի 

մառը, ինչպես տեսանք, կրում են բացա տ ր ա կան - մե կնոզա կան կամ 

միայն բանասիրական բնույթ, իսկ մի մասն էլ թեև բանասիրական և

դրա կան ազի տ ա կան արդի դիրքերից է կատարված, ինչպես, օրինակ, 

եերսես վարդապետ Տ ե ր ֊Մ իքայելյան ի դիրքը և Ս . Աբեղյանի «Հայոց 

հին դրականության պատմության» աոաջին հատորում եղսւծ վերո­

հիշյալ «Հալևոր երդ» հատվածը (ընդամենը 34 էջ), չեն րնդդրկել մեր 

շարականների ձևի և բովանդակության, դրանց ժանրային առանձնա­

հատկությունների, հայ բանահյուսության և տզզային պատմության

հետ ունեցած կապի և այլ խնդիրներ:

Ամենից առաջ պետք է ասել, որ մեր շարականները ուսումնա- 

"Ւր՚Լել ^ն' կտրված և անջատ, առանց կապելու մեր տզզային մշա­

կույթի և հարևան ազդերի հոդևոր երդերի զարդարման հետ:

Մեր շարականները չեն դիտվել որպես տզզային մշակույթի հա­

րուստ ու երկարատև մի շղթայի օղակ, որը դրականության մեջ ունեցել 

է իր դերն ու. նշանակությունը:

V — XV դարերում մեր պոեզիան մեծ մասամբ դրսևորվել է շարա­
կանների ծանրով, որտեղ արտահայտվել են ծ ամանակի ողին, կրոնա­

կան և աղզալին տրամադրություններ, հայրենասիրություն, անձնական 

ապրումներ, պատմական անցքեր, ւզատերադմներ, պայքար և այլն:

Այս բոլորով հանդերձ, մեր շարականները կանոնական թե պարա­

կանոն, կրոնական թե աշխարհիկ բնույթի, դավանաբանական թե հայ-
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քննասիրական, դարեր շարունակ, համարվել են միայն «կրոնական 

բանաստեղծություն», «եկեղեցական բանաստեղծություն», «հոգևոր երգ» 

և այ1^! Այսօր այդ կարծիքների հետ դժվար է համաձայնվել։ Հի չ չեն 

դրասց մեջ Հ այրենասբրական ոգով գրված' ազգային հերոսներին նվիբ֊ 

ված շարականները, որոնք նույնպես համարվել են կրոնական: Թ՛եև 

բանասերները բոլոր շարականները համարում են «եկեղեցական բա֊ 

նաստե ղծություն», բա յց դրանք միայն եկեղեցական չեն: Սրանցից 

շատերն աշխարհիկ բնույթի և այլ պատճաոներով համարվել են սլա֊ 

րականոն և դուրս են հանվել Շարակնոցից ու եկեղեցուց, որոնց թիվը 

հասնում կ հարյուրների: Սակայն բանասիրությունը տա կավին շարու­

նակում ի դրանք համարել կրոնական, եկեղեցական կամ անվավեր 

հոգևոր երգեր: Բացի այդ, մենք ունենք այնպիսի շարականներ և 

հոգևոր երգեր, որոնք այնքան եկեղեցական, կրոնական չեն, որքան 

ազդաէեն, ժողովրդական: Սրանք, եթե տարին մեկ անդամ, միայն հա- 

վուը պատշաճի կատարվում են եկեղեցում, սակայն միշտ ժողովրդի 

մեջ են եղել, հայ մաըդւււ բերանին' պսակների, կնունքների, հարսա­

նիքների, հուղարկավորությունների, ուխտագնացության, հանդեսների, 

Ավետիսների, ընտանեկան խնջույքների և նույնիսկ ներկայացումների 

•Ժամանակ; Այսքան մասսայականացված երգերը ճիշտ չի լինի համա­

րել միայն «եկեղեցական»: Ս՛րանք բազմաթիվ են. հիշենք թեկուզ «Ա֊ 

ասւօտ յուսոյ» և «Աշխարհ ամենայն» երգերը, «Խորհուրդ մեծ և սքան­

չելին», «Այսօր տօն է ծննդեան» Ավետիսը և այդ կարգի շատ Ավետիս­

ներ: Հիշենք հանգուցյալների վրա երգվող Շնորհալու «Աստուած ա­

նեղը», «Ի վերինն Երուսաղէմ»-ը. վահան Դողթնացուն նվիրված «թար­

մանայի է ինձ» շարականը, մինչև մեր դարասկզբի տասնամյակները 

Վարդանանց նվիրված ներկայացումների ժամանակ երդվող, այդ նույն 

հերոսներին ձոնված «Նորահրաշ պսակաւոր» շարականը և այլն: Չէ՞ որ 

սրանք միայն եկեղեցու պատերի մեջ փակված կրոնական երդեր չեն ե֊ 

ղեյ: Սրանց և «հոգևոր» կոչված այդ կարգի մյուս երգերի միջոցով է, 

որ մեր շարականները սերտորեն կապվում են հայ իրականության, 

պատմության, հերոսների հետ. դրանք պատմությունից ու ժողովրդից 

անջատ դործեր չեն: Այնուհետև, շարականների ժանրը և սրա զարգաց­

ման ընթացքը չի կապվել միջնադարյան բանահյուսության և բանաս֊ 

աեղծության հետ: Շարականները մեր ընդհանուր մատենագրությունից 

կտրված երևույթ չեն, որոնք իբր թե գրվել ու անմիջապես մտել են 

եկեղեցի: Սրա՛նք մեր մատենագրության հաբուստ, ինքնատիպ մի հյուղն 

են, ժամանակի ոգին ու ճաշակը աոիթ են եղել, որ դրանք ծնվեին այդ 
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ձևով, այդ ժանրով' կրոնական ոդով, բայց ազգային պատկերով։ Եվ վեր֊ ■ 

ջապես, ո՛վքեր են մեր շարականագիրները։ Սրանք հատուկ շարական 

Դ(""Լ> մեր ընդհանուր մատենագրությունից հեռու մարդիկ շեն։ Շարա­

կանների գրեթե բոլոր հեղինակները մեր մատենագիրներն են, մշակույթի 

լավադոլյն ներկայացուցիչները 1լ լուսավորիչները։ Հարկ կա՞ արդյոք 

^‘"Ս^Տ ասելու, որ սկսած Սահակ ֊Մեսրոպից մինչև Սիրակոս Երղնկացին, 

2Ո,ՐՏ ՅՍ շարականագիրներ միաժամանակ մեր մատենագրության նշա­
նավոր դեմքերն են եղել։ Ե՞վ կարող է հաստատել, որ այդ բոլոր բանաս֊ 

տհղծությունները, որոնց միայն XII դարում են տվել շարական անունր, 
11"ՍՂ են եկեղեցու պատվերով, եկեղեցու համար։ Ի՞նչ իմանանր, ար- 

Դ1"ե դրանք գրվելուց ան մ իջաս/ե ս հետո մտե՞լ են ժամա կարգո ւթ քան 

մեջ, ժողովրդի մեջ ձեռագիր վիճակով տարածված չե՞ն եղել։ Սեր շարա­

կաններից շատերը հենց հորինվելու պահից ունեցել են իրենց եղանակ­

ները, որպիսի հանգամանքը ևռ կարող իր պատճառ դառնալ դրանց մաս­

սայականանալուն և թեկուզ ժամակարգության մեջ ընդունվելուն։

1’ր տեղում կխոսվի հեթանոսական շրջանում հարևան ազգերի 

կրոնների միջև եղած փոի։ազդեցության և ներթավւանցումների մառին: 

Անկասկած, այդ երևույթներ՛ն առկա են նաև տարբեր ազգերի ու կրոն­

ների հոգևոր երգերի մեջ, որը մեղ մոտ տակավին ։։ւսումնասիրված 

ու պարզված չէ: Ինչպես հոգևոր երգերը մեր մշակույթի շղթայի կարևոր 

օղակներից մեկն են, այդպես էլ քրիստոնյա տարբեր ազգերի' ամ՛են 

մեկի հոգևոր երգը մի օղակ է քրիստոնեական հոգևոր երգերի ամբող­

ջական շղթայի մեջ։ Սչ մի ազգի կամ ժողովրդի հոգևոր երգերի ուսում­

նասիրությունը ամբողջական չի լինի, եթե այն կտրված է այս ընդհա­

նուր շղթայից, եթե այն մեկուսի, միայն ազգային դիրքերից I; հետա- 
ղրւտվում։ Այստեղ էլ, անշուշտ, Փոխազդեցությունները, ներթաւիան- 

ցումները և նմանություններն ունեն իրենց շերտերն ու ն ս տ վտծ բն ե ր ր-, 

որոնք պետք է տեսնել և լուսաբանել: Ս,յդ ազդեցությունները կարող 

են լինել թե դա գաւի արա կան և թե' ձևական: Մ. Աբեղյանը խոսելով 

շարականների բովանդակության ու ձևի մասին գրում է- «Ապա' մի հին 

բանաստեղծություն, ինչպիսին է մերը, որ շարունակ հաղորդակից է 

եղել այլ ազգերի բանաստեղծություններին, բնական ս։ ր. ար պետք է ըն­

դուներ ուրիշներից և գործադրեր զանազան չափեր: Այս խնդիրն ևս, 

որ կարևոր է պատմության համար, դեռ չի պարզաբանվածն: Մեր
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շարականների ուսումնասիրությունը այսւոեղ էլ կտրված ի եղել հարևան 

ժողովուրդներու համապատասխան երդերից ու նրանց հետազոտություն­

ներից:

Ամենադժվար և ամենարարդ խնդիրը հայ շարականագիտության 

մեջ աքդ գրվածքների ժամանակի և հեղինակի որոշելն է, որով առանձ­

նապես վերոհիշյալ շարականագետ բանասերներից ոմանք բոլորովին 

չեն զբաղվել, ոմանք էլ զբաղվել են շաւո քիչ) ի միջի այլոց: Այժմ այս 

բնագավառում կատարվող ուսումնասիրությունների ամ են ահիմնական 

նպատակը պետք է լինի' ձեռագրերի, հաղորդումների և զանազան 

աղբյուրների ու բանասիրական հետազոտությունների միջոցով պար­

զել մեր շարականների ժամանակներն ու հեղինակները:

Շարականների ուսումնասիրության բնագավառում կարևոր նշա՝ 

նակություն ունեն Շարակնոցը կազմելու և խմբագրելու խնդիրները: 

Մինչև հիմա հայտնի չէ, թե ե րբ է կազմվել մեր Շարակնոցը առաջին 

անդամ և ո՞ւմ կողմից, քանի ղա ր է գործածվել այդ նոր կազմած 

Շարակնոցը, ե՞րբ է ենթարկվել խմբագրության, ո՞վ է խմբագրել, 

քանի՞ անդամ է խմբագրվել, ամեն խմբագրության ժամանակ ո ր հին 

շարականներն են հանել կամ նորերը մտցրել։ Շարակնոցի կաղմե- 

լու և խմբագրելու վերաբերյալ կա երկու հաղորդում, մեկը Շարակ­

նոցի առաջաբանն է, իսկ նյուսը' պատմագիրներ ևիրակոս Գանձակե- 

ցու և Վարդան Արևելցոլ հաղորդումները:

Շարակնոցի տիտղոսաթերթի վրա կարգում ենք հետևյալը' «Շա­

րական հոգևոր երգոց, սուրբ և ուղղափառ եկեղեցւոյս Հայաստանե- 

ա լց, յօրինեալ ր սրբոց թարգմանչացն մերոց և ի սրբոյ Շնորհալւոյն 

և այլոց սրբոց հարց և վարդապետաց»՛10: Սակայն այս հաղորդումը 

շատ անորոշ է: Ա՞ր թարգմանիչներն են կազմել, պարզ չի ասվում, 

հասկանալի է, կարծես, որ խոսքը առաջին հերթին Սահակի և Մեսրոպի 

մասին է: Անհավանական չէ այստեղ դնել նաև Խորենացու և Ս անդա- 

կունոլ անունները, որովհետև սրանք երկուսն էլ նշանավոր շարականա- 

զիրներ են և համարվում են թարգմանիչ։ Թեև այստեղ Մանդակունոլ 

և Խորենացոլ անունները չեն հիշատակված, բայց հավանական է, որ 

Օարակնոցի ժողովածուն կազմելիս սրանք էլ են մասնակցել: Ւնչո լ, 
ինչ փաստերի հիման վրա: ծամս: գիրքը, ինչպես հայտնի է, հոգևոր 

երգերի, քարողների, աղոթքների, սաղմոսների, շարականների, ավե-

■‘0 «Շարական հոգևոր երգորյՁ, Երուսաղեմ, 1936, էջ 3։
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տապանների մի յուրակերպ ժողովածու է, որի կազմելուն մասնակցել է 

նաև Հովհան Մանդակունին ։

Ս՚յԴ Ժ ամագրքի տիտղոսաթերթի վրա կա հետևյալ հաղորդումը.

«Ժամադիրք Ատենի, արարեալ սուրբ և աստուածաշնորհ թարգման֊ 

Լտ0^1 Մակակայ և Մեսրոպայ և երանելի Հայրապետացն մերոց Գիւ- 
տ"յ և Յով^աննու Մանդակունւոյ և սրբոյն Ներսէսի Շնորհալւոյ»՝1: 

և արակնոցն էլ, ժամադիրքն էլ կազմվել են V գարու:)՝, եթե ժամագրքի, 
կազմելուն Մանղակունին մասնակցել է Գյուտի հետ, անհավանական չէ, 

որ նա մասնակցեր նւսև Շարակնոցի կազմելուն: Եացի այդ, չմոռա­

նանք, որ Շարակնոցի հաղորդմսւն մեջ ասված է' «յօրինեալ» և ոչ թե 

«արարեալ»: Հորինել պարզապես նշանակում է ստեղծել, ստեղծազոր ծ ել, 

Ե իսկապես այնտեղ հիշված թարգմանիչները: (Մանղակունին, Խորենա- 

մՒ^՛) շարական հորինողներ են: Ուրեմն, ինչպես ժամագիրքը, այն֊ 

պես էլ Շարականը կազմված է եղել V դարում, որին, հավանորեն, մաս֊ 

էակցել է նաև Հ. Մ ան դակունին: Ոայց այստեղ մի ուրիշ հարց էլ է ա­

ռաջ գալիս, ապա Շնորհալոլց հետո ե՞րբ է խմբագրվել Շարականը, չէ՞ 

որ այնտեղ Շնորհալոլ անունից հետո ասված է. «և այլոց սրբոց հարց 

և վա1'ղա պ ե տ աց»: Մեղ հայտնի չէ, թե XII դարից հետո ե՞րբ է ի:մբա֊ 
Դ1“Ս'Լ Շարականը կամ ո՞վքեր են այդ խմրադրող «հայրերը և վարդա­
պետները»: Մեր պարականոն շարականների մեջ կան այնպիսիները, 

որոնք մինչև XIII դարը եկեղեցում գործածվել են, ուրեմն դրանք 

Շն որհալու խմբագրության ժամանակ մնացել են Շարակնոցում: Ժեև 

մեր բանասիրությունը դժվար է ընդունում, որ Շարակնոցը Շնորհալուց 

հետո հսւրկ լիներ խմբագրելու, բայց Շ արս: կան ի ս:ի:ո գոսաթերթի ու­

սածը («և սւյլոց սրբոց հ ս: րց և վարդապետաց») և :գարականո 

հաստատում են, որ այո', Ներսես Շնորհալոլց հետո մեր Շարակնոցը 

խմբագրվել է, գուցե և ոչ մեկ անդամ: Յայց ե՞րբ: Այս հարցին դժվար 

չէ պատասխանել: Եթե պարականոն շարականներ/: մինչև XIII դարը 
եղել են ժամակարգության մեջ, ինչպես ցույց են տալիս հին Տօնա֊ 

ց՚՚պցները, ապա դժվար չէ ենթադրել, որ Շարակնոցի վերջնական 

խմբադրությունը կատարվել է XIV գարում: XV դարում այլևս ախ 

խմբագրելու, հարկ չի եղել, որովհետև շարականների ժանրը արդեն 

ա1Դ դարում ապրում էր իր մայրամուտը՝ տեղը զիջելով աշխարհիկ և 

հոգևոր տաղերին: Եթե ըստ Շարակնոցի հաղորդածի' V դարից մինչև 
Ներսես Շնորհալին, մեր Շարակնոցը չի խմբագրվել, ասրս ինչպե՞ս

41 «Ժամագիրք Ատեն/:» ի սուրը էջմիածին, 1862:
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ընդունել Կիրակոս և Վարդին պատմիչների ասածը Բարսեղ ճոնի 

խմբագրության վերաբերյալ։ Կիրակոս Գանձակեցին դրում է, որ Ներ֊ 

սես Շինող կաթողիկոսի ժամանակ այնքան «բազմացնող կին երգք 

շարականաց, յեկեղեցին հայոց, մինչև ոչ գիտել միոյ գաւառի երգեցող 

[խ իւռոյն»™: Եվ ապա պատմում է, թե ինչպես Վարդավառի տոնի օրը 

Կերոնս Շինող կաթողիկոսը լինում է Բադավանի եկեղեցում, ուր Հարցը 

Բրդելիս ՛չփոթել են շատ շարականներ իրար հետ։ Եկեղեցու մի գառը 

ւի կարողացել գտնել մյուս դասի երգած Հարցի շարականը։ Եվ գա ալն 

պատճառով, որ շարականները շատ կին բազմացել և մուտք գործել 

եկեղեցի։ Կաթողիկոսը այս խառնաշփոթությունը տեսնելով, միօրի­

նակություն ստեղծելու նպատակով, հանձնարարում է Շիրակի Դպրե­

վանքի առաջնորդ Բարսեղ-ճոն եպիսկոպոսին' խմբագրել Շարականը 

և ավելորդները դուրս հանել: Բարսեղը խմբագրում է այդ Շարականք։, 

որը կոչվում է «ճոնընտիր»։ Բայց, բացի Կիրակոս Գանձակեցուց և 

Վարդանից, ուրիշ ոչ մի տեղ, ոչ մի հիշատակություն չկա Բարսեղ 

ճլոն ի խմբագրած Շարականի մասին։ Աբեղյանը «ճոնընտիր» խմբա­

գրությունը չի ընդունում։ Այս առիթով նա գրում է. «Որ Վարդանի ու 

Վիըակոսի ժամանակ այղ միատեսակությունն արդեն հաստատված է 

եղել, այդ պարդ ի, բայց որ «ճծոնընտիր» շարականը 7֊րդ դարում 
կազմված քինի, այգ կարելի չի ընդունել»''3։ Իսկ ինչո՞ւ չ/։ ընդուն ում 

Աբեղյանը այդ Շարականը և Վարդան ի ու Կիրակոսի հաղորդածները 

համարում «շփոթություն»։ «Հավանական է կարծել, — գրում է Աբեղ­

յանը,— որ Կիրակոսն ու Վարդանը, որոնց երկուսի աղբյուրը անպայ֊ 

ման մեկ է, մի պատմական շփոթություն են բովանդակում. դեպքս 

երևի 12-րդ դարից' Ներսես ևնորհալուց և իբ ժամանակակից «ամենս։֊ 
գովելի» և «աստուածաշնորհ» Բարսեղ վարգասլետից (+1162 թ.) փոխ­
ված է 7֊րդ դարը' Ներսես Շինողի ժամանակ»™։ Այդ շփոթությունը 
հնարավոր է' մեկ Բարսեղը շփոթել մյուս Բարսեղի հետ, Ներսես 

Շնորհալին էլ' ներսես Շինողի հետ, բայց չէ" որ ժամանակների մեջ 

հինգ հարյուր տարվա տարբերություն կա: Բացի դրանից, պատմագիր 

Կ. Գանձակեցին պարզ ասում է, որ «դեպ եղև սմա աշխարհաժողով 

բազմութեամբ ի տօնի վարդավառին լինել ի Բագուան»™։ Բագուանը

42 Կիրակոս Գանձակն ցի, Պ ատմութիւն Հաւոց, Երևան, 1961, I;? 61։
43 էք. Աբնղւան, նշվ, աշխ,, էջ 477 — 4 78։
44 Անց։

45 Կիրակոս Գանձակնցի, նշվ. աշխ., էջ 61։
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կամ Բագավանը գտնվում է Բագրևանգում: Իսկ եթե դեպքը տեղի է 

ունեցել ոչ թե Ներսես հինողի, այլ Ներսես Շնորհալու ժամանակ, ապա 

շնորհալին XI/ դարում չէր կարող լինել Բադավանում, որովհետև վեր֊ 
ջինս ոչ միայն Կիլիկիայի սահմանների մեջ չէր մանում, այլև Կիլի֊ 

ԷՒ՚ւՒօ 2ատ հեոու էր: Շնորհալին Կիլիկիայի կաթողիկոսն էր և բնակ֊ 
‘Լոլ^ էր Հ՚ւոմկլայում, սակայն այդ մասին հետո։

Էայ3 մեր երկու պատմագիրների հաղորդումներն էլ հաստատում՛ 

են «ճոնընտիր» 0 արականի և' խմբագրությունը, և' գոյությունը: Ընդ­

հանրապես (շարակնոցների խմբագրությունների խնդիրը կարիք ունի 

նոր լուսաբան ությունների:

Բ՛եր կանոնական (շարակնոցի մասին, այսսլես թե այնպես, մի 

քանի ուսումնասիրություններ կան, բայց պարականոն կամ անվավեր 

շարականները՝ թվով 270, գուցե և ավելի շատ, մինչև 1911 թվականը 
անգայտ էին, ուշադրության չէին արժանացել: Վաստակաշատ բանա­

սեր Ս.մ տտունին դրանց լույս աշխարհ հանեց: Սակայն պարականոն­

ների այս ժողովածուն կամ մեր պարականոն Օարակնոցն ունի միայն 

բնագրեր և ծանոթագրություններ: Այդ շարականների վերլուծումը և 

արժեքավորումը Ամատունու նպատակից դուրս է եղել: Այդ ժողովա­

ծուն առատ նյութ է ընձեռում շարականներով զբաղվողներին:

Շ արականն երի ուսումնասիրության բնագավառում աչքի Ըն՛կ­

նող մի ուրիշ թերություն էլ կա. մեր շարականագետ բանասերները 

շարականների աղբյուրներով չեն զբաղվել: Լավագույն դեպքում, ի 

մՒւՒ այլ"3> հայտարարվել է, որ մեր հոգևոր երդերի հիմնական աղ­
բյուրը Ս. ֆիբքը' սաղմոսներն են և ուրիշ ոմ՝նչ: Աա ճիշտ է ընդհան֊ 

րապես, բա ւց ամեն մի ժողովուրդ Ս. Կ-րքից բացի, իր ազգային հոգևոր- 

երգերի համար ունեցել է նաև իր մասնավոր, ազգային աղբյուրները,, 

որոնց մասին հարկ ենք համարում իւոսել հանգամանորեն և իր տե­

ղում:

Հետևյալ թերությունը շարականների երաժշտության տնտեսումն 

է: Շարականները բանաստեղծության այնւղիսի մի յուրակերպ տեսակ 

են, որ դրվել են ոչ թև կարդալու, արտասանելու, թիվ ասելու, այլ 

միմիայն երգելու համսւր: Ավելին, դրանց մեծ մասը նույնիսկ երգե­

լով են դրվեր Շարականների ձևի, բովանդակության և ոտանավորի 

մասին խոսելիս Մ. Աբեղյանը գրում է. «եվ վերջապես' ինչ որ ավելի 

կարևոր է' մեր հոգևոր երդերը հորինված են, ինչպես ասվեց, ոչ թե 

կարդալու համար, այլ երգելու, և, ամենայն հավանականությամբ,

Յէ



■երդվելով են \ որինված)մ": Սակայն մեր շարականագիտության մեջ սր­

բանը երաժշտության արղեստի մասին էլ շաւո քիչ բան է ասված: Ա~ 

ռանց շարականների երաժշտության վերաբերյալ տեսական տեղեկու- 

թ 1ԱԱ'։ դրս՚եց մասին եղած գիտելիքներն ու գաղափարները թերի կլի­
նեին: .....................

Այնուհետև ուսումնասիրությունների մեջ գոնե ընդհանուր ծանո­

թություն կամ տեղեկություն չի տրվում դրանց գործածության մասին: 

՜^Ււ է գիտենալ, թե այս շարականագիրը գրել է այսինչ շարականը: 

Պետք է իմանալ նաև դրանց գործածությունը, նշանակությունն ու դերը: 

Վերևում ասվեց, որ մեր միջնադարյան բանաստեղծությունը ուղիղ մի 

հազարամյակ շարականների ժանրով է դր սևորվել: Բայց թե ի՞նչ է 

այդ ժանրի էությունը, նրա առսւնձին կողմերը, զարգացումն ու դա­

դարումը, այդ մասին էլ շատ քիչ բան է ասվել եղած հետ աղոտ ու֊ 

թյունների մեջ: Ժանրային առանձնահատկությունների հետ սերտ ա- 

ռրնչվում է շարականների նաև ձևի ու բովանդակության փոխազդե­

ցությունը, միասնաբար զարգացումը, սրանց թեման, լեզուն, ոճը, 

ոտանավորի տեսակը և այլն:

Այս բոլորի համադրումը կլիներ շարականների արվեստը, որ 

նույնպես շատ քիչ է ուսումնասիրված: Ս. Աբեղյանի «Հոգևոր երդ» 

հատվածում կա այդ մասին, այն էլ շատ համառոտ միայն սրանց 

ոտանավորին (տաղաչափությանը) վերաբերող:

Վերջա պես, եղած ուսումնասիրություններում չի տրված շարական­

ների տեղն ու նշանակությունը մեր միջնադարյան բանաստեղծության 

մեջ, չի բացահայտված, թե սրանք բացի կրոնական նշանակությունից, 

ազգային մշակույթի ու նրա պահպանման դարավոր պայքարների ու 

ոգորումների մեջ ուրիշ ի՞նչ դեր են խաղացել և ինչպե՞ս են հանդես 

եկել որպես հոգևոր զենք՝ ազգի հոգեկան նկարագիրը պահպանելու 

և օտար ու խորթ գաղափարախոսությունների դեմ մղած պայքարում: 

Այժմ ծանոթանանք մեր շարականների, նրանց աղբյուրների, Ժողո­

վածուների և ժանրային առանձնահատկությունների հետ, ապա բնա­

գրերի վերլուծությունների միջոցով ւի որձենք վեր հանել ղրանց էու­

թյունը, նշանակությունն ու արվեստը:

48 Մ. Աքնղյաս, նշվ. աշխ., էջ 506:
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ՀԱՅԿԱԿԱՆ թեև աշխարհի բոլոր քրիստոնյա

ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐԻ ազդերի ու ժո ղուէուրդնե ր ի հոգևոր

ՔՆՆԱԿԱՆ երդերի հիմնական, հարուստ ու հին

ՏԵՍՈՒԹՅՈՒՆԸ ա ՂՐԱ՛Կ՛Ը համարվում է Հին կտակա­

րանը, աոանձնաւգես Սաղմոսն ու

ԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐ մարգարեական օրհնություննե ր ր, սա­

կայն, միաժաւեանակ, չի կարելի աչ- 

քաթող անել Նոր կտակարանը, աղ֊

դային մասւենադրությունն ու պատ­

մությունը նույնպես իբրև հոգևոր եր­

դերի Հարուստ և հիմնական աւլբյուր- 

ների։ Անվիճելի է, որ ււ կգբնա կան 

շրջանում, երբ դես քրիստոնեությունն 

Ս.րևելքում նոր էր տարածվում և հիմ­

նավորվում, տակավին չկային ազգա­

յին ինքնուրույն հոգևոր երդեր, ժա­

մասացության մեջ տիրապետողը սաղ­

մ ոսերգությունն ու հրեական օրհներ­

գություններն էին։ Սակայն, աստի­

ճանաբար, ամեն ւեի քրիստոնյա ժո֊ 

ղուէուրդ այս կաւ! այն չալի ով ունե­

ցողէ նաև իր ազգային հոգևոր երգը' 

աղդային երանգուէ, հետևաբար և ալլ- 

գային աղբյուրներով։ Այսպիսուէ, կա­

րելի է ընդունել, որ ինչպես աշխ արհի 

մյուս հին քրիստոնյա ժողուէուրդների,

3-461
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այնպես էլ եայ ժողովրդի եկեղեցում գործածվող հոգևոր երգերն ունե­

ցել են ոչ թե մեկ, այլ մի քանի հիմնական աղբյուր։ Դրանցից գլխա­

վորներն են Հին կտակարանը, նոր կտակարանը (գլխավորապես 4 
ավետարանները), ազգային մատենագրությունն ու պատմությունը, եկե­

ղեցական զանազան գրքեր և այլն։ Մեր շարականների ութ տեսակ­

ներն իրենց թեմաներն ու նյութը վերցրել են Հին կտակարանից։ Դրանց 

գրեթե բոլորի անւււններն էլ գալիս են I). Դրքից, որոնք դարձել են այդ 
հաՐԴթ շարականների բնաբան, կամ վերնադիր: Վերջիններս հիմա թեև 

մ/՚այն ձևական բնույթ են կրում, բայց դեռևս ցույց են տալիս, որ մի 

ժամանակ այդ հոգևոր երգերը երգվել են բացառապես Ս. Դրքի բառե­

րով: Վերցնենք հենց սկզբից «Օրհնութիւն» կոչված շարականներիդ 

տեսակը: Ութ կանոն շարականների մեջ ըստ օրվա ձայնի և տոնի, 

գլխավոր դերը խաղում է այս «Օրհնութիւնը»։ Սա մյուս յոթ տեսակին 

գաղափար և ուղղություն տվող շարականն է, որին իրենց ձայնով և ո­

գով հետևում են մնացածները։ Թեև այս առաջատար, որոշող շարա­

կանը կոչվում է «Օրհնութիւն», բայց, հավուր պատշաճի իմաստ ունի, 

օրինակ' «Օրհնութիւն» են կոչվում Ծննդյան «Խորհուրդ մեծ և սքան­

չելին», Վարդանանց, «Նորահրաշ պսակաւորը», թատկի «Այսօր յարե- 

սււ ի մեռելոցը», «Համբարձաւ տերն մեր յերկինս» և այլ բազմաթիվ 

շարականներ: Ամեն մի «Օրհնութիւն». ունի իր ուրույն բովանդակու­

թյունը: Այս շարականը «Օրհնութիւն» է կոչվում, որովհետև այդ ա­

նունը, կամ բնաբանը վերցված է Հին կտակարանի մարգարեական 

Օրհնութիւններից, որոնց սկսվում են Մովսես Մարգարեի «Օրհնեսցուք 

զտէր, ղի փառօք է փառաւորեալ» բառերով։ Դրա համար էլ սրանք 

առաջին բառի անունով կոչվում են «Օրհնութիւն»։

Հարցերի բնաբանք վերցված է Բաբելոնի երեք մանկանց օրհնու­

թեան' «Օրհնեալ ես տէր Աստուած հարցն մերոց» խոսքից։

Ողորմեաների վերնագրերը վերցված են Սաղմոսից։ Այս երդերի 

նյութը հարմարեցրել են Դավթի Ծ (50) Սաղմոսին, որն սկսվում է 

«Ողորմեա ինձ Աստուած, ըստ մեծի ողորմեութեան քում» բառերով։

Տէր յերկնից կոչված շարականները հարմարեցված են նույնպես 

Դավթի ՃԽԲ (142) Սաղմոսին, որն սկսվում է «Օրհնեցէք զտէր յերկ­
նից» բառերով և կոչվում է «Տէր յերկնից»:

Համբարեին երեկոներին երգվում է ըստ Դավթի ՃՒ (120) Սաղմո­
սի, "0^ սկսվոլմ է «Համբարձի ղաչս իմ ի լերինս, ուստի եկեսցէ ինձ 
օգնութիւն» խոսքով:
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Ս"ան1|ունք շարականների թեմաները հարմարեցված են ՃԺԲ (112) 
Սաղմոսի «Օրհնեցեք մանկունք զտէր, և օրհնեցէք զանուն տեառն» 

սկսվածքին:

(յ արականներն իրենց բնաբանը, ինչպես տեսանք, վերցրել են Հին 

կտակարանի մարգարեություններից, օրհնութիւններից և սաղմոսներից: 

Թեև հետագայում այս շարականների տեսակները ազգայնացվել, նույ­

նիսկ ուրիշ նյութի մասին են երգել, բայց Հին կտակարանից վերցված 

բնաբանն երը մինչև օրս էլ գործածվում են:

ք՛ացի վերոհիշյալներից, մեր ապաշխարության կարգի շարական­

ների գրեթե բոլորի աղբյուրը նույնպես սաղմոսներն են: ձովհաննու 

մարգարեի «Որ զանճառելի» Հա1'01'> Դա 1Լ Ւ թ 1^ ա [1 դ ա ր և I1 ն ն վ[ւ ր վ ա ծ 

«Յաղթող գտաւ օրհնութեան և մտրղարէից» ամբողջ կանոնի չարա֊ 

կանների աղբյուրը նույնւղե ս Հին կտակարանն է:

Բավականաչափ շատ են և այն շարականները, որոնց աղբյուրը 

Նոր կա ա կարանն է, առանձնապես՝ ավետարանները, որը չի կարելի 

աչըաթող անել։

Տերունական տոներից Ծննդյան ութ օրերի բո[ոԲ կանոնների, 

Տեառըն ընդառաջի 9 շարականների, թաղարի Հարության կանոնի 9 
շարականների, Ծաղկազարդի 9 շսւր ականների, Ավաղ երկուշաբթի, երեք­

շաբթի, չորեքշաբթի, հինգշաբթի, ուրբաթ և շաբաթ օրեր/։ 48 շարա կան - 

ների, Հարության, Համբարձման, Հոդեգալստյան, Վարդավառի, Վերա­

փոխման և աքէ հարյուրավոր շարականների թեմաների աղբյուրը չորս 

ավետարաններն են։ Ավետարանից են վերցված նաև մի քանի աոանձին 

սրբերի նվիրված շարականների նյութերը՝ ինչպես ՀուԼհաննես Մկրտչի, 

Բեթղեհեմի և Ս եբաստիայի մանկանը, Հովակիմին և Անն այ ին նվիրված 

շարականները և այլն։ Հին ու Նոր կտակարանները աղբյուր են նաև բաղ֊ 

մաթիվ աղոթքների սւ քարողների: Բացի Հին ու Նոր կտակարաններից, 

հա լկա կան շարականների համար հիմնական աղբյուր են եղել նաև ազ­

գային մատենագրությունն ո: պատմությունը, որի մասին մինչև օրս մեր 

շարականագիտությունը չի անդրադարձել:
Հովհան Մանդակունին թարգմանչաց նվիըած «Ցնծացէք այսօր»-ը 

(պարականոն), «Սքանչելագործ Աստուած» Հարցը՝ իր Գործատնով, 

Անճառելի շնորհօք լցեալ» Տէր յերկնիցը, «Նմանեալ Մովսէսի» Ման­

կունքը և «Որք զարդարեցին» Օրհնութիւն շարականների նյութը քաղել 

է Կորյունի և Եղիշեի գրքերից: Իսկ Հռիփսիմեանց նվիըած «Անսկզբն 

բանն Աստուած» մեծ շարականի նյութը նա վերցրել է Ադաթանգեղո- 

սից և մյուս պատմագիրներից:



Սոմիտաս կաթողիկոսի «Անձինք նուիրեալը» հոգևոր պոեմի աղ- 

FI"LPP նույնպես Ագաթանդեղոսն է։

1 «Զոր գր^1սլյ հայրն Արտաւաււդ Երաշխաւորէ Հանուրն ճշգրտիւ և զամենայն 

կարղեալ նշանակետդ տալնախմրել զյիշատակ սրբով, Վահանայ ի նոյն աւուր կատար­

ման իւրոյ», Մատենադարան, Մ։ 934 ճաորնտիր։

գրՒգոր Iուսավորչին վերաբերող երեք կանոնների (1. «Սուտն ի 
վիթապն», 2. «Ելն ի վիրապէն» և 3, «Գիւտն նշխարացն»), մոտ քսան 
մեծ ու փոքր շարականների աղբյուրը դարձյալ Ագաթանդեղոսի գիրքն է։

Սահակ Զորափորեցի կաթողիկոսը (677—703), Վարագա խաշի 
ԳյոլտՕ առիթ դարձնելով, ազգային աղբյուրների հիման վրա Գրեց 

/"աչի Գ. օրվա շարականները։ Աղբյուր ունենալով Ագաթանդեղոսի գիր­

քը հրեց նաև Շողակաթի կանոնի, «Ուրախ լեր սուրբ եկեղեցի» Օրհ­

նութիւնը, «Ուրախ լեր այսօր» Հարցը, «Որ հաստատեցեք» Ողորմեան, 

«Լուսաւորեալ Երուսաղէմ» Տէր յերկնիցր և հանրահայտ «էջմիածինն 

ի հօրէ» Մանկունքը:

VIII դարում մենք ունենք երկու կին շարականագիր, մեկը Վահան 
Գողթնացոլ քույրը' Խոսրովիդուխտը, իսկ մյուսը հայտնի երաժշտա­

գետ Ստեփանոս Սյունեցոլ քույրը' Սահակդուխաը: Վահան Գողթնադու 

նահատակությանը՛ նվիրված «թարմ անալի է ինձ» շարականը վերա­

դրվում է այս կանանցից թե' մեկին և թե' մյուսին։ Սայց այստեղ 

կարևորն ալն է, որ այդ շարականի նյութը քաղված է մեր ազգային 

աղբյուրներից՝ պատմաբան Վևոնդից և ուրիշներից՛։ Ներսես Օնորհա- 

լին և ուրիշները, աղբյուր ընտրելով Եղիշեի գիրքը, գրեցին բազմաթիվ 

շարականներ' նվիրված Վարդանանց և Վևոնգյանց։

Հիշենք գրանցիր «Նորահրաշը», «Արիացեալք» Մանկունքը, «Որ 

յառաջագոյն սահմանեցէք» Օրհնութիւնը, «Որ անդադար փառաբանիս» 

Հարցը, «Արեգակն արդարութեան» Ողորմեան, «Երկնային հրաւիրա­

կօք» Տէր յերկնիցր, «Անճառելի բանդ Աստուած» Մանկունքը, «Պայծա­

ռացան այսօր» ճաշուն, «Երդեմք ձեզ երգս» Համբարձին և այլն։

Հովհաննես Երղնկացին էլ շատ բան է վերցրել Ագաթանգեղոսի 

ԴՐցՒց» Ա^ "ւ ^'nPP մ/՛ Քա^ի շարականներ հորինել և նվիրել Գրիգոր 

էուսավորշի տոներին։ Ներսես Լամբրոնացին ևս օգտվեց Ագաթանգեղո- 

սից, հյուսեց մի քանի շարականներ և նույնպես նվիրեց Լուսավորչին 

ու նրա տոհմին:

Հին ու Նոր կտակարանները և ազգային պատմությունը մեր շարա­

կանների հիմնակսւն աղբյուրներն են: Ոաղւ)աթիվ են այն շարակահ-

36



ներր, որոնց համար աղբյուր են ծառայել եկեղեցու նշանավոր հայրն- 

1’1' ‘Մ՚Ք^րը, եկեղեցական ւ/րա կան կթյունր՝ մասնավոր դրվածքներ, 

ազգային ավանդություններ, ու/ստ ավա յրեր, սուրբ մասունքներ, հա­

վատի ու հայրենիքի համար ն ահ ատակված մսւրդկանց հերոսապա֊ 

տումն եր, բն ութ յան երևույթներ և ա/լն, և աղն:

Հալ եկեղեցական պատմությունն էլ նյութ է ընձեռել շարականա­

գիրներին: Ոսկեանց քահանայից «Որք արմ ան ա լորեցայք» և Սուրիս:֊ 

սեանց' «Ստուգութեամբ տեղեկացեալ» նշանավոր շարականները, Սա- 

հակ Պարթևին նվիրված «Սր յարմատոց» Հարցը, Ներսես Մեծի «Որ 

՛Ա՛՛յ" անճառ շնորհաց» Օրհնութիւնը, Սանդուիւտ կույսին նվիրված «Ոև 

պարծի» Մանկունքը, Գևորդայ ղօրավարի' «Ով սուրբ Գևորգ» Ման֊ 

կունքր, Տրդատ թագավորին նվիրված «Որ գերագոյն» Սանկունքը, շա­

րական ա գիրներր նույնպես քաղել են հայկական աղբյուրներից: Բազ­

մաթիվ շարականների աղբյուր է եղել նաև 3այսԱ աւուրքը: Այդւդիսր- 

ներից են' Անտոն ան ասլատա կտնին վերաբերող «Որ գերագանցեալ 

գտար» Օրհնութիւնը, Ատովմեանց' «Աղաչեմք գքեղ, տէր» Մանկունքր, 

Բարսեղ Կեսարացուն նվիրված «Լուսապայծառ իմաստիւք» Մանկունքը, 

^՚1’1"1"1՛ Աստվածաբանին նվիրված «Որ լույսով աստուածային» Օրհ­

նութիւնը, ԴԼԱԼPI1 Դըվնեցու' (<Լ[!!)եալ աստուածային շնորհիւ» շարա­

կանը, Եւիրեմ /սուրի Ասորուն նվիրված «Որ համանման» Օրհնութիւնը

և այլն:
Վարքագրությունը նույնպես եղել է բազմաթիվ շարականների աղ­

բյուր. Երկոտասան առաքելոց «Երանելի սուրբ առաքեալք» Օրհնու­

թիւնը, յոթանասուն երկու աշակերտաց «1’:) ասաութիւն երկնս:յին» 

Օրհնութիւնը, Երկուց ր[“Ը"՚ց տոնին հատկացված «Այսօր ընդ ան. 

մարմնոցն» Մանկունքը, Մեոդոսի թագաւորի «Որ ղերկնալոր թագա­

ւորութիւնդ» Օրհնութիւնը, Մեոդորոսի զօրավարի «Որ ընտրեցաը ի 

սկզբանէ» Մանկունքը, Իգնատիոս Հայրապետի «Որ հրաւիըեցեր զյա­

ռաջագոյն» Մանկունքը և շատ ուրիշներ:

Շարականագիրներից յուրաքանչյուրն աղբյուրներից վերցըա ծ 

նյութը մշակել է ըստ իր կարողության; Կան հեղինակներ, որոնք նյու­

թերն այնքան լաւէ են մշակեյ և յուրացրել, որ դրանց վրա կառուցված 

շարականի աղբյուրը առաջին հայացքից դժվար է գտնել: Բացի լավ 

մշակումից, նոր գրված շարականները միաժամանակ ազգային երանդ 

էին ստանում և ներկայանում որպես անհատական ստեղծագործս՛֊ 

թյուն: Անվիճելի Է Դավթի սաղմոսների զորեղ տղգեցությունը Մեսրսսլ
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Մաշտոցի ապաշխարական բնույթի շարականների վրա։ Անվիճելի է 

նաև, որ Ս աշտոցը շատ հյութ է վերցրել այդ սաղմոսներից, մշակել և 

դարձրել շարական: Սակայն հեղինակն այնքան լավ է յուրացրել, որ 

սաղմոսին ու շարականներին քիչ ծանոթ մարդք դժվար է գտնում աղ֊ 

ԲՄ'['Ը:

0 արականները բավական շատ են -քրիստոսի Խաչելության, Մաղ֊ 
ւ) ան, Համ բարձն ան և Հոդեղալստյան կանոններում: Այդ մեկ պատկերդ, 

նախադասությունը, անդամ մի բառը հեղինակը լայնացնում, մշակում 

և այնտեղ ներդնում է ոչ միայն հավուր պատշաճի ոգի, այլև միաժա­

մանակ արտահայտում է իր անձն ական, ներքին ապրումները: Ուրիշ 

ժողովուրդների հոգևոր երգերն էլ աղբյուր են հանդիսացել մեր շարա­

կանների համար: Այստեղ պետք է նկատի ունենալ ոչ միայն քրիստոն­

յա հարևան ժողովուրդների հոգևոր երգերը: Հայերը երկար դարեր 

հարևան են ելլել պարսիկների հետ: Սրանց արեգակի և լույսի ասա֊ 

ված Միթրայի կրոնը ուներ գրավիչ միստերիաներ, որոնք քրիստոնեու­

թյան առաջին դարերում տարածվել էին ոչ միա՛յն Արևելքում, այլև 

Արևմուտքի երկրներոլմ, անգամ Հրամում: Այդ լուսապաշտության ադ- 

դեցության տակ է, որ քրիստոնյաներն աղոթելիս երեսները դարձնում 

են դեպի արևելք: Մեռածներին թաղելիս նույնպես երեսը դարձնում են 

արևելքի կողմը՝ «աղօթարան», ուր, ըստ զրադաշտական կրոնի, դտնը- 

վում է միստիկական, երանավետ, հավիտենական աշխարհը։ Ահա թե 

ինչու արևելյան քրիստոնյա եկեղեցում «Հրաժարիմք ի սատանայէ» 

աղոթքն ասելիս շուռ են դալիս և երեսները դարձնում դեպի արևմուտք 

մինչև աղոթքի վերջը։ Միթրայի կրոնի ազդեցությամբ, նիկիո ժողո­

վում հայրապետների կողմից հորինված «Հանգանակ Նիկիականի» մեջ 

քրիստոսը կոչվում է «Աստուած յԱստուծոյ, լոյս ի յուսոյ»։ Աղբյուր 

ունենալով այդ և հայ հեթանոսական կրոնի յուսա պաշտ ությունը, մեյւ 

շարականագիրներից շատերի' բնութ յունից և տիեզերքից վերցրած լուսե 

պատկերները քրիստոսի և Տիրամոր փառաբանությունն են։ Մեր 

բազմաթիվ Մեծացուսցէները լույսով են ողողված, օրինակ' Տիրա­

մայր ը լուս ե րգութ յան մեջ բնութագրվում է որպես

Արևելք գերարփին,

Եվ օթարան լուսածին... (նար. 1993 էջ)
Սիւն յուսոյ և ամպ հովանի... (էջ 73)
Մա IV Լուսոձ Մաըիամ անհարսնացեալ... (էջ 36)
թանճառելի լուսոյ մայր... (էջ 36)
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Լ'՚յս լուսոյ, մայր և կենարար (Շար. էջ 45) 
Աստուածածին խորան լուսոյ (Շար. էջ 30) 
Առաւօտ խաղաղութեան

եւ արուսեակ զուարթարար... (Շար., էջ 20)
Ա.ս յո ուած ածին տաճար լուսոյ (Շար. էջ 377) 
Աստուածածին մայր լուսոյ (էջ 486) և այլն, և այլն։

Ինչպես նշվեց, մեր հին հեթան ո ս ա կան կրոնի լուսասլաջտությունն էլ 

աՂ1!1"ւԻ ^ ^ղել Արևագալի րաւլմաթիվ շարականների համար.

Լոյս, արարիչ լուսոյ, առաջին լոյս, 

Բնակեալդ ի լոյս անմատ ո յց...

I' ծագել լուսոյ առաւօտ ուս, 

Ծագելս ի հոգիս մեր, ղլոյս քո իմանալի. 

Լոյս I' Լ"լս"1 ծ ա ղումն արեգակն արգար... 

Լոյս ի հօրէ րղխումն աղբիւր բարութեան... 

Լոյս երրեակ և մի անբաժանելի սուրբ եր ր ո րգութիւն...":

Հու յանի է Ներսես ենորհալռւ «Առաւօտ լուսոյ)) սքանչելի երգք: 

Այստեղ էլ արևն ու լույսը անցնում են այբուբենի տառերի կարգով ղըբ- 

ված այս մեծ երգի միջով: 1՝այց շնորհալին մի ուրիշ հանրահայտ 

երդ ել ունիմ «Զարթիք փառք իմ» սկսվող բառերով։ Այս երգը գրված է 

ոչ միայն ժողովրդական ոճով ու բանով, այլև միաժամանակ լուսեր֊ 

գություն է.

Զարթիք րնդ ղուարթունս,

Մանկունք վերինն Սիօնի, ալէլուիա։

Զարթիր որգիք լուսոյ,

I՛ յօրհնոլթիւն հօրն լուսոյ, ալէլուիա2 և այլն։

2 «Ժամադիրք Ատենի», ի սոէրր էջմիածին, 1862, էջ 76։
3 «Ժամադիրք», էջ 5։

0’արդման ո ։ թյուններն ու պարականոններն էլ եղել են մեր շարա­

կանների աղբյուր։ Հաղբատի գիտնական Վարգսւն վարդասթւսւի խոր֊ 

^[!է"1"'1 ներսես Շնորհալին աւարս։ կան ձեռագրերի մեջ գտավ ս. Սարդ- 

սի վկա յաբանոլթյունը, թարգմանեց հայերեն և այգ թարգմանվածի 

հիման վրա երղահյուսևց ս. Սարդսին նվիրված «Ամենասուրբ երրոր­

դութեան» գեղեցիկ շարականը: Ինչպես հայ եկեղեցու մի քանի նշա­

նավոր դոբծիչների վարքն ու դործերը, այդպես էլ հույն և ասորի նշա-
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նտվպւ Հայրերի և աշխարհիկ գործիչների կյանքն ու գործունեոլ֊ 

^յ"լ^[' նույնպես աղրյուր են դարձել հայկական մի քանի շարականների 

համար, ինչպես օրինակ՝ հույն Թեոդոս թագավորին և Բ՛եռ դորոս զո­

րավարին ^ատ կարված «Որ զերկնաւոր թագաւէոր ութ իւնգ» և «Որ ընտ- 

րեցար ի սկզբանէ» շարականներր ■.

ևարսեղ Ոեսարացուն նվիրված է «Լուսապայծառ իմաստիւք», ևդ. 

նատիոս Հայրապետին «Որ հըալիրեցեր զյառաջագոյն», Ոյուրեղ Երոլ- 

ս աղեմ արոլն «Ս ան կունք նոր», Գրիգոր Աստվածաբան ին' «Որ լուսով 

(Աստուածային», Եփբեւէ Ասորուն' «Որ համանման» շարականները (լ 

աԱն ՛■ Ժողովուրդն իր ավանդությունները, ւլրույցերն ու պատկերա­

ցումներն ունի ահեղ դատաստանի, դժոխքի ու դրախտի մառին։ Այդ 

պատկերացումները նույնպես աղբ լուր են հանդիսացել շարականագիր­

ների '•աւ(ար, որին մենք հանգամանորեն կանդրադառնանք շարական­

ների արվեստի մասին խ ոռ ելի ս:

Վերևում բերված բաղմաթիլէ ւիաստերը հաստատում են,, որ մեր շա­

րականների աղբյուրները եղել են ոչ միայն ս. Գիրքը, այլև Ավետարան­

ները, աղգային մատենագրությունը, պատմական դեպքերը, հարևան ժո- 

ղովոլրդնեբի հոգևոր երգերը, ուրիշ քրիստոնյա ազգերի հոգևոր և աշ- 

իւարհիկ նշանավոր գործիչների կյանքն ու գործերը, պարականոնները, 

ձեռագրերը, թարգմանությունները, ավանդությունները և այլն։ Շարա­

կանների աղբյուրները ևս հաստատում են, որ հայկական շարականներն 

տզզալին են և. իրենց էությամբ կապված են ոչ միայն ազգային պատ- 

մութ լան, այլև հարևան ժո ղո վուրգների հոգևոր երգերի ու հոգևոր

գործիչների կյանքի ու մշակույթի հետ:

ՇԱՐԱԿՆՈՑՆ ԻԲՐԵՎ ՀՈԳԱՎՈՐ ԵՐԳԵՐԻ ԺՈՎՈՎԱԾՈԻ

Հայկական Շարակնոցը կամ Շ արա կանը ազգային հոգևոր երգերի 

հարուստ, բովանդակալից մի ժողովածու է։ ճիշտ է, Շարակնոցից զուրս 

էլ մենք ունենք շատ հոգևոր երգեր, ինչպես տաղերը, գանձերը, մեղեդի­

ները, ավետիսները և այլն, բայց հիմնականը այդ հնագույն ժողովածուն 

է, որը գարեր շաբոլնւսկ օգտ ։ս գործվոլ մ է Տայ եկեղեցում։ Շարականը 

միաժամանւսկ բազմաթիւէ կւսնոնական երդերէ։ խմ բաւէոըոււԱ է Ուէիրված 

հայ եկեղեցու տերունական, մարտիրոսաց, հայրապետաց, ճգնավորաց, 

նահատակաց, եկեղեցական նշանաւէոր հայրերի, սրբացած անհատների 

և աղգա (ին հերոսների տոներին։ Վերոհիշյալ տոներից ամեն մեկը Շա-
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րակնոցոլմ ունի իր կանոնը' բաղկացած տարբեր ձայնի ու ահս ակի շա­

րականներից։ Այգ կանոնները եկեղեցական Տոնացույցներում և Օրա­

ցույցներում կոչվում են նաև «Սարք», «Պսրտկեր» և «Կարգ»։

Շարակնոցում գործեր ունեն V — XV դդ. բաղմաթիվ հեղինակներ։
Ինչպես հայտնի է, ունենք քսաներեք շարականագիրներ, որոնց մա֊ 

սին հաղորդումներ կան: Կասկածից գարս ի, որ Շարակնոցում եղած ոչ 

Բ"Լ"1՛ հեղինակների անուններն են հայտնի։ Հիշված հեղինակներից մի 
քանիսին վերագրվում են այնպիսի շարականներ, որոնք ժամանակի, 

լեգ՚Լի ոլ սՀի տեսակետից հեղինակի Տետ անհարիր են: Սակայն վւաս֊ 

Աւրն այն է, որ բավական երկար ժամանակ (V—XIV դդ.) շարականներ 
են գրվել, մտել ժամակարգության մեջ, երգվել ու տարածվել:

Աշիւարհի տարբեր վայրերում, սկսած XVI դարից, բազմաթիվ 

անգամ է տպագրվել Շարակնոցը։ Ունենք հարյուրավոր ձեռագիր Շա֊ 

րակնոցներ, բայց միալն իբրև ժողովածու։ Շարակնոցի հին ձեռագրերը 

չկան: Դրանք մեզ չեն հասել։ Գրանցիր ամենահինը XII—XIII դարերի 
հօիմ՚^օի գործերն են: Պետք I; ասել, որ ։։։ ա րբ ե ր ո ւ թ յո ւնն ե րը քիչ են 

տպագիր և ձեռագիր շարականների, կամ տարբեր ձեռագրերի միջև։ 

Հավանաբար դրանք բոլորն էլ մ՛ի քանի անդամ’ խմբագրվել են եկեղե­

ցական հայրերի ձեռքով: Կան հին ու նոր համարված շարականներ։ 

Շարականներ/։ և նրանց հեղինակների մասին կարևոր տեղեկություններ 

հաղորդող, XIII դարում ասյրող Սարդիւ։ Երեցր, մինչ/ւ Ներսես Շնոր­

հալին, բոլոր շարականագիրներին համարում է հին, իսկ Շնորհալուն 11 
նրա հաջորդներին' նոր. «... ԺԳ-րգ գարու գրիչ Սարդիւ։ երէց իւր ի 

միասին գրած Շարականի (X։ 1588 — այժմ X։ 2092), Տօնացոյցի և 

շարականների հե ղին ակն ե ր [1 ցուցակի մեջ այսպես է որոշում. Այն շա- 

րականներր, որոնք յօրինոլել են Ս-րդ դտրից մինչև ԺԲ-րդ դարը — մինչև 

Յովհաննէս Սարկաւագ վարդաւգետը, նա համարում է հին. ուստի և 

սակաւ, բացառութեամբ գրում է կրհսոո գրութեամբ, այսինքն բառերը 

կամ նախադասությունն երր ոչ ամբողջովին, այլ յապալեալ, կիսատ, 

ա լսպէւՀ.

«Ով երջան. տեր. սբ. գր. որբ- պաշ. և առաջ, հօսւ: 

Ըւլքեզ ու. բաբե, առ յս մի. և աղ. վս. ռւխտաց»5:

4 Սահսւկ ։[. Ամա։ոուն|։։ Հին և նոր պարականոն կամ անվավեր շարականներ, Վա- 

զար շ ա »1 ^^ > 1911, /.ջ Դ>
5 Այս Օրհնութիւնը նվիրված է Գրիգոր Լուսավորշի «Ելանելոյն ի վիրապէն» տօ­

նին։ Առաջին տունը գրված է կրճատ, լրիվը հետնյալն է
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Շարականի նախաբանը և մյուս տվյալները շարականագիրների 

մասին, ցավոք, ո չ Լրիվ են և ո չ էլ ամբողջապես ճիշտ, թեև դրանք 

քաղված են հին ձեռագիր շարականներից։ Շարականագիրների գործեմ 

րի պատկանելության մասին եղած տվյալների մեծ մասը ավանդու­

թյուն են։ Կան և գրավոր կցկտուր տեղեկություններ։ Հիշենք դրանցից 

ամենահինը ((Հին 3 այս մա լուրքը», ուր թարգմանիչների մասին նշված 

է «Արարին երգս շարականաց և կարգն ցին եղանակս ամենայն ձայնից. 

ղոՐս բաժ անեաց ի միմեանց սուրբ հայրապետն Իսահակ Պարթև տասն 

ձայնս» (Յայսմաւուրք, 17 սեպտ.)։
Դարձյալ թարգմանիչների կապակցությամբ, շարականների որոշ 

կանոնների մասին ընդհանրապես, Դ. Գանձսւկեցին գրում է. «Արարին 

և երգս շարականաց քաղցր և գեղեցիկ եղանակաւ և մեծ խորհրդով 

ծննդեանն թրիստոսի և քաււասնօրեայ գալստեանն ի տաճարն, մկրտու­

թեանն և եկաւորութեանն ի Pեթшնիш և 1Երոլսաղէմ, մեծի շաբաթուն, 
չարչարանացն և քար ութեանն, համբարձմանն և հոգւոյ գալստեանն, 

խաչի և եկեղեցւոյ, և այլ տօնից տէրունականաց, և սրբոց ամենեցուն 

ապաշխարութեան և ամենայն ննջեցելոց, պէսպէսս և ւլանաղանս և 

անթիւս, որ մինչև ցայսօր պաշտի յեկեղեցիս Հայաստանեա ւց»6։

եվ երջանիկ Տէր, սուրբ Գրիգոր,

Արրութեանցրն պաջաոնեայ 

եւ առաջնորդ յբ անաւսր հոտի, 

Ջքեղ ունիմրք բարեխօս, 

Առ Յիսուս միածինն, 

Ել աղաչող վասն բո ախտաւորացս։

(Շար., էջ 554)։
ծ էփրակոս Գանձակեցի, Պատմութիւն Հայոց, աշխատասիրությամբ Կ. Ա. մեյիբ- 

Օհանջանյանի, Երևան, 1951, էջ 29 — 30։
7 Անդ, էջ 119։

թ՛եպետ Դանձակեցին դրում ի միայն տերունական տոների կա­

նոնների մասին առհասարակ, բայց չի ասում, թե ո՞ր հեղինակը ի՞նչ 

շարական է գրել: Սակայն Ներսես Շնորհալու կյանքի և գործերի մա­

սին խոսելիս, մանրամասն թվում է, թե նա որ շարականներն է գրել7։ 

Դժբախտաբար, մեր պատմագիրների մոտ այս կարգի որոշակի և ման­

րամասն հաղորդումները շարականների հեղինակների ու նրանց գոր­

ծերի մասին բացառություններ են:

Շ արականների և նրանց հեղինակների մասին հաղորդումներ ու­

նեն նաև Սարդիս երեցը (ԺԴ գա՛ր), Ստեէիանոս քահանան (ԺԴ դար) և
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Գրիգոր Տաթևացին։ Սարգսի կազմած 0 արականի և Տոնացույցի մա­

սին վերևում հիշվեց, իսկ Տաթևացու և Սաեփանոսի հաղորդումները 

«վասն հարցմանց)) և «Վասն շարականաց, թէ յո"ւմէ ասացած» հիշա­

տակարաններում որոշ ճիշտ հաղորդումների կողքին կան նաև անհավա­

նական բաներ, որտեղ հեղինակների անուններ/։ նույնիսկ շփոթված են։ 

Օրինակ' Մովսես Խորենացոլ անունով հիշված բազմաթիվ շարականներ 

նրա գրչին չեն պատկանում։ Այստեղ մի շարականը վերադրել են մի 

քանի հեղինակների։ Եիրակոս Գանձակեցին, ինչպես տեսանք, /սաչի

շարականները վերադրում է V դարին, սակայն /սաչի տոները հաււ- 

տատված են VII դարում, ՛և դրանց մի մասը Ստեփաննո։։ Սյունեցին 
է դրել, մնացածը՛ Սահակ Զորափորեցի կաթողիկոսը։ VII դարից ա֊ 
ոաջ հաստատված [սաչի տոն չկար, հետևաբար ա (դ տոնին նվիրված 

շարականներ էլ չէին կարող լինել:

Մեր հարուււււ։ ու գեղեցիկ շարականները գնահատվել ։։ւ մեծարվել 

են ոչ միայն հայ մատենագիրների և բանասերների, այլև օտարների կող­

մից: Երր եկեղեցիների միության խնդրի շուրջ վեճեր էին գնում հա­

յերի և հույների միջև, վերջինիս հոգևոր աթոոը ծուռ էլ։ նայում ոչ 

միայն հայկական եկեղեցւււ դավանանքին, այլև նրա հոդևոր երդին, որի 

մեջ արտացոլվում էին դավանաբանական և. ադդային ֊հայրենտսիրա֊ 

կան մոտիվներ։ Սակայն, երբ հույները թարգմանում, կարդում են հա­

ւոց հոգևոր երգերը, թափանցում դրանց էության մեք, տեսնում դրանց 

վա ւելչությունը, արվեստն ու երաժշտությունը, փոխում են իրենց 

թյուր կարծիքը և մեծարանքով խոսում հայոց հոգևոր երդի մասին։ 

XII գարում, հույների Կիռ-Մանվել կայսրը Գրիգոր Տղա հայոց կաթո­
ղիկոսին ուղղված նամակում այդ առթիվ դրել է. «Ծանիր և դա յո, ղի 

զգայթակզութիւնն որ կայր ի սիրտս մեր յերդս ծեր I։ ի պաշտամանս 
որ աո. աստուած բժշկեցաք քննութեամր, վասն ղի ի մէջ ածաք և ծանեաք 

երևելապէս ի նոցանէ, ղի ի բաղում տեղի։։ երկու բնութեամբ ղմի 

Քրիստոսն նօքօք փառաւորէք, և պարս։ Է զայս ուղղութիւնս, որ իբրև 

զթաքուն է, ամենեցուն ասել և ցուցանել. 1ւ ահա կայ ի մէջ մեր մեծ 
պատճառ, քանզի ըստ բարեպաշտ մ ու ած ութ ե անն մի գտաք»^։

Ֆրանսերեն թարգմանված հայկական մի քանի շարականների մա­

սին Փարիզի արքունական գրատան թարգման, նշանավոր բանագետ 

Գուլիեչմոս Վիլֆռուան գրել է. «Այս քաղուած արգոյ է ոչ միայն գի

8 Ն. Շնորհալք), Թուղքք ընդհանրական, էջմիածին, 1865, էջ 240 — 2411
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բանաստեղծութիւն հայկական հոյակապ է ի բառսն, ազնուական յի֊ 

մաստս, և դժուարին ի կազմութեան, այլև ղի այս քերթուածք են զործք 

արանց երևելեաց ի գիտութեան յաստուածաւզաշտութեան, և ի բնա­

տուր ձիրս բանաստեղծութեան))9։

9 Դ Ավետիք յաս. նջվ. աշխ., էջ ԺԴ։
։9 (/արականների մանրակին մի բանի առանձնահատկությունների կաոոլրված- 

րի, ոտանավորի, տադաԼաէիոլթյան, պատկերավորության, լեզվի և այդ կարդի հատ­

կանիշների մասին խոսվում է «(/արականների արվեստր» դլխում։

Ամենից առաջ մեր պատմագիրներն ու եկեղեցու հայրերն են հիաց­

մունքով խոսել հայկական շարականների ոգու, ոճի, բանի, բառի և 

երաժշտության մասին: Շարականները մեր ժողովրդի խոհերն ու 

դդացմունքները, րարե պաշւոությոլնն ու հայրենասիրությունն են ամ֊ 

գալիում մի ամբողջ հազարամյակ: Սահակ-Մեսրոպով սկսվում են այդ 

հոգևոր երգերը, զարգանում են ազգային հողի վրա, հարս տանուս, 

հասնում կատարելությւսն, մեծ դեր իւաղում ազգային հոգևոր կյանքում 

և Ւմ^նց տեղը զիջում աշխարհիկ բանաստեղծությանը:

Մեր Շարակնոցը բացվում է Տիրամոր ծնունդով' «Երգեցիք որդիք 

Աիովնի», Հ. Կլայեցոլ գրած երդուէ և փակվում նույն Տիրամոր մահով' 

«Արևելք գերարփին» Կիրակոս Երղնկացու հոգևոր պոեմով:

ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐԻ ՏԵՍԱԿԸ10

Միջնադարյան հայ բանաստեղծության մեջ շարականների տե­

սակը բավական մեծ տեղ ի գրավում: Արանք իրենց սկգբնավորման 

շրջանից մինչև ԺՏ դարը կոչվել են հոգևոր երգ:

Հոգևոր երդերն իրենց արւէեստով, ձևուէ ու բուէւսնդակութ յա մբ 

տարբեր դարերում տարբեր երանդ են ունեցել: Դրանք մեւլ մոտ ծա­

գել են V դարում, աստիճանաբար զարգացել, տարածվել և մտել 

են ժամակարգության մեջ։

Ինչպես ուրիշ քրիստոնյա ազգերի, ւսյնպես իլ մեւլ մոտ, քրիստո­

նեության սկզբնական շրջանում, կրոնական ւզաշտամունքի համար ա֊ 

ռանձին ազգային հոգևոր երգեր չկային: Ինչպես հայտնի ի, դրանց 

նախորդել են հրեական սաղմոսների կանոնները: Այդ սաղմոսներն 

սկզբում սոսկ րնթերցվոլւե իին, բայց հետզհետե հարմարվեցին հայ­

կական եկեղեցական երաժշտության եղանակներին և երգւէում էին։ 

Այս արարուլութ յունն էր, որ կոչվեց սաղմոսերգություն։
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Հանի որ երգվող սաղմոսները շատ երկար կին և միապաղաղ, 

ուստի ժամերգությունը դառնում էր անհետաքրքիր և նույնիսկ ձանձ- 

րալԽ

Հայ եկեղեցական հայրերը, նկատելով ժամերգության այդ թերու­

թյունները, վարձեցին հոգևոր երգերը հարմարեցնել ազգային եկեղե­

ցուն և հավատացյալների պահանջներին ու ճաշակին։

Հրիստոնյա բոլոր ժողովուրդներէ։ մոտ էլ հոգևոր երգերի միջո­

ցով արտահա քավում են ժամանակի հավատացյալ մարդու պատկերս։֊ 

ցումներն ու երևակայությունը, կրոնական գաղափարներն ու հասկա­

ցողությունները:

Մեր բազմաթիվ շարականները արտացոլում են կրոնական պատ­

կերացումները և դրանց կողքին այս կամ այն չափով նաև աղդայիս, 

ժողովրդական կյանքը։ Ավելի լայն էին մեր հին հավատքի հեթանոսա­

կան շրջանի պատկերացումները' արևի, լույսի, ամոլի, արևելքի բա­

րության աղբյուրի, մի խոսքով' բնության, տիեզերքի և տիեզերական 

մարմինների մասին։ Այդպես են մեր այսօրվա արևագալի շարական­

ների քնարական փոքրիկ բանաստեղծությունները, ուր ամեն մի տողից 

երևում է լույսի և արևի պաշտամունքն ու փառաբանումը: Այդպես է 

նաև գրեթե բոլոր Մեծացուսցէ շարականների տեսակը, ուր փառա­

բանվում է Տիրամայրը' բնությունից ու լույսից վերցված գեղեցիկ 

պատկերներով, մակդիրներով և համեմատություններով։ Այս շարա­

կաններն իրական և այլաբանական լուսերդոլթյուններ են։

Մեր հոգևոր երգերի տեսակները հետևյալներն են.

Երդեր, որոնք գլխավորապես կապված են եկեղեցական Տոնացայ- 

ցի և Օրացույցի մեջ եղած տերունական տոների ւււ սրբերի անվան 

հետ, որոնք իրենց «կարգով։։ կամ «սարօքն» երգվում են այդ տոներին։ 

Հոգևոր երգերի մեջ այս տեսակն ամենամեծն է, որը հետագայում 

^"Լ՚Լ^Լ է շարական: Շարականների մեծ մասը բաղկացած է երեք 

տնից։ Բոլոր տներն էլ երգվում են նւււյն եղանակով։ Այս երդերի երեք 

տնից բաղկացած լինելու խորհուրդը Ս. Երրորդությունն է' Հայր, Արդի 

և Ս. Հոդի: Իսկ նույն եղանակով երգվելու իմաստն այն է, որ այդ երեքը 

կազմում են մի աստվածություն և մի բնություն՛':

Երգերի մի խումբ էլ կա, որը քիչ առնչություն ունի եկեղեցական 

արայ։ողության կամ կանոնների հետ։ Այդ երգերը կոչվում են տաղեր: 
Կոմիս։ աս վարդապետը այսպես է բնորոշում դրանք. «Տաղեր' սոցա

։։ «Ժամադիրը», !;ջ 77։
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բովանդակությունը պատկերացնում է պարզ կամ այլաբանորեն Հրիս֊ 

տոսի տնօրենություններն և սրբերի կյանքի նահատակության որևէ 

նշանավոր և ազդեցիկ րոպեն»'2։

Հոգևոր երդի մի տեսակն էլ կոչվում է գանձ13.- Այս երդերը պարու­

նակում են խնդրվածքներ, որոնք երդվել են եկեղեցում և եկեղեցուց 

դուրս, սրանք մեծ մասամբ արձակ գրվածքներ են: Կան նաև կանոննե- 

ՐՒՅ դուրս չափածս մեղեդիներ, Անդաստանի երդեր, Ավետիսներ և

13 Գանձ֊գանղ, պարսկերեն նշանակում է կրոնական երղ։

14 Մ. Ա^եղյան, նշվ, աշխ., էջ 475։

Գրերի գյուտից և մեր ազգային գրականության հիմքը դնելուց 

հետո, ժամերգության մեջ ընդունված ու երգվող սաղմոսները հեսւզհե- 

տե փոխարինվում են նոր, փոքրիկ, ազգային հոգևոր երդերով, որի 

հետևանքով այգ կարգի սաղմոսներն աստիճանաբար կրճատվում ու 

դուրս են մնում ժամերգությունից: Ինչպես մատենագրությունը, այդպես 

էլ ,ա1"Ս հոգևոր երդը V դարից սկսում է ազգայնանալ: Սկզբում հո­
րինվում են փոքրիկ, նոր երդեր, որոնք իբրև հավելված երդվում են 

Ս. Գրքի օրհնութիւևներից և սաղմոսներից հետո: Այդ նոր, փոքրիկ 

հոգևոր երգերն էին, որ ս կղբն ական շրջանում կոչվել են կցորդ, որոնք 

դեռ անկախ ու ինքնուրույն չէին։

«Այս նոր երգերը,— գրում է Մ. Աբեղյանր,—իրենց նյութն առնում 

են Աստվածաշնչից, և սաղմոսների ու մարգարեական օրհնությունների 

քնարա կան տարրը որոշում է նրանց ոգին։ Դրանք հորինվում են նույ­

նիսկ Ս. Գրքի բառերով: Այդպես է ևղել հոդևոր երգի ծագումն ու վի­

ճակը ընդհանուր եկեղեցու մեջ այն ժամանակ, երբ լինում է հայոց 

դրերի գյուտը և հիմք է դրվում մեր գրականության»"։

Այս կցորդների հիմքի վրա՛ է, որ ժամանակի ընթացքում ծնվում ու 

զարգանում են մեր ազգային շարականները։ Դրանց զարգանալուց ու 

ժամակարգության մեջ ընդունվելուց հետո հայոց եկեղեցու ժամերգու­

թյունը սկսում է ազգայնանալ։ Դադարում է սաղմոսերգությունը, որի 

ութ կանոններին փոխարինում են ութ տեսակ շարականներ' ութ ձայնով։

Այժմ ծանոթանանք «շարական» բառ/ւն տրված տարբեր բացատրու­

թյուններին։

«Շարականն իբրև անդրանիկ խորագիր, — գրում է բանասեր Սահակ 

վարդապետ Ամատունին, — առաջին անդամ մեր Շարա՛կանի մեջ երևում է

№ «Արարատ» (Ս. Սողոմոնյանի հողվածը), 1894, հուլիս, էջ 223։
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«Յինանց»'^ կրճատ ձևով' մեկը մ չուսի ետևից գրված '/ևց հատ ԳուԼեանե- 

րի Հերա»'6։

«Անունդ շարական, — դրում է Հ. Գ. Աւէետիքյանը,— համ արևաչ էր եր­

բեմն բարդ լինել ի բառիցն շար, և ակն, ական, այսինքն' քար ազնիւ, իբրև 

թէ չա՛րա կան նշանակիցէ շար տկանց պատուականաց, այլաբանևլով 

զվայելչութիւն երդոյն...»'՛ ։

Այս բացատրությունը չի րնդան ում Գ. Ավետիքյանը, ապա տալիս 

է չարա կան բասի նշանակության մասին հետևյալ բացատրությունը. 

«...Վասն որոյ ընտրելի է համարել ածանցեալ անուն մասնկամբն կան, 

ի բառէն շառ, որ կւսւք իմանի սովորական բալլն շարք, կարց, և կաւ! յեբ­

րայականէն առեալ շիւ' կաւք շիրան, որ առ նոսւս երդ նշանակէ»'8:

Հ. Գ. Ավետիքյանի այս բացատրությունից 35 տարի հետո, բանասեր 
Մ. էմինը իր „Шараканы и богослужебные каноны и песни Арм­
янской ВОСТОЧНОЙ церкви" գրքում գրում է. «...Այս բառի արմատն է 

շեր—երգ, որն ունի սեմական ծագում, հայոց լեզվի մեջ երևում է XII դա­
րում' գործածվևլով թե' որպես հատուկ և թե որպես ած սւկան անուն»''։

1901 թ. Դ. Խաչկոնցը, հենվելով Հ. Գ. Աւէետիքյանի և իմին ի բացա­

տրությունների վրա, շարական բառի նշանակության մասին «Լումա՛» 

ամսագրում դրոլւէ է.

«-...նախամեծար է «շարական» բառն ածանցված նամարել եբրայա- 

կւսն-սեմական շիր կամ շիրան բաոեն, որ «երց» կնշանակե»*0: Սակայն 

Խաչկոնցից շուրջ տա՛ս տարի առաջ եղել են բանասերներ, որ այդ բառը 

համարել են հայերեն։
Որ «շարական» բառն եբրայական «շիր» կամ «շիրա» բառերից չի 

առաջացել, այլ զուտ հայկական բառ է' շար արմատից և ւսկան վերջա­

ծանցից, Սահակ վարդապետ Ամատոլնին ցույց է տւվել դեռևս 1894 թ. 
«Արարատ» ամսագրում' «Շ ս։րա կասների ուսումնասիրություն» հոդվա՛­

ծում2' ։

Հիմնավորենք և ամրացնենք Ս. Ամաաոլնոլ այս կարծիքը հետևյալ
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15 «Յինանց» նշանակում է հիսնօրյա։ Ատակից մինչև Հոգեգալստյան տոնը հիսուն 

օր 1,։ Ա/գ օրերին երգվող Հարության շարակաոներր կորիւս? են «Յինանց»։

16 «Արարատ», 1894, հունիս, էջ 179։
I" «ք՝ացաարու[}իւն շարականաց» , էշ ^—-Ժ։

։Տ Անդ։
19 М. Эмин, Шаракан, М., 1979, предисловие, VI—VII.
20 «էումա», 1901, գիրք Ա, I,! ^15 (ընգգճոլմր մերն է—Գ. Հ.) ։

շ։ «Արարատ», 1894, հուլիս, էջ 219։



նոր փաստերով։ Վերևում ասվեց, որ շարական բառը մեր հին գրականու­

թյան և ժամակարգության մեջ մինչև ԺԲ դարը գոյություն չի ունեցել։ 

ԺԲ դարում մենը արդեն ունեինք մեր ձևակերպված, հարուստ դրական բե­

ղուն ու գրականությունը։ Այդ ժա՛մանակներում հայոց եկեղեցին շատ 

քիչ առնչության ուներ եբրայական կամ սեմակսւն գրականության ու 

[եղվի հետ և թ,ր կարող վերցնել հիշված շիր կամ շիրան բառարմատը ու 

դարձնել շարական բառաձևը, ինչպես կարծում են Հ. Գ. Ավետիքյանը, 

էմինը և Խաչկոնցը: «Հայոց լեզվի պատմության» II գրքի Ժ՚Դ գլխում Հ. 

Աճաոյանը, խոսելով եբրայական փոխառությունների մասին, ասում է. 

«Մեր մատենագրության պատմությունն ընդհանրապես ընդունում է, որ 

հայերեն 1/. Գիրքը նախ' ասորերենից և. հետո' հունարենից է թարգման­

ված և ոչ թե եբրայեցերենից... Եվ եթե այսպես է, պետք է հետևցնել, որ 

մեր նախնիք իրենց ուսման ծրագրի մեջ չէին սւռած եբրայեցերենը, և 

հետևաբար եբրայեցերենը նաև գրական ճանապարհով ուղղակի ազդեցու­

թյան շունի հայերենի վրա»22։

22 Հ. Աճաոյան, Հայոց Լեզվի պատմություն, II մաս, ԺԴ գլուխ, էջ 61, 62 (ընդ­

գծումը մերն է—Գ. 4.)։

23 Անդ, էջ 62։

թա՛րգմանական շրջանում հայերենի մեջ Ս. Գրքի և եբրայական 

դրական ութ յան միջոցով մտած բառերի ընդհանուր գումարը Հ. Աճաոյա­

նը հաշվում է 138, որոնցից շատ գործածական են' ալելուիա, ամէն, բե­
լիար, դաբիր, գեհեն, յոբելեան, յորելեար, ռաբբի և այլն։ Այս բոլոր բա­

ռերն անցել են մեր [եղվի մեջ, հավանաբար, Ս. Գրքի թարգմանության 

ժամանակ, ուր ոչ մի հիշատակություն չկա «շիր» կամ «շիրան» եբրայա­

կան բառի մասին:

■Բանի որ թարգմանական շրջանում և հետագայում, մինչև ԺԲ դարը, 

ոչ մի հիշատակություն չկա այդ «շիր» կամ «շիրահ» բասերի մասին, դրա 

համար էլ Մ. էմինը ենթադրում է, որ ա՛յդ բառն անցել է հայերենին ԺԲ 

դարից։ Բայց այդպիսի փոխառում, այն էլ ԺԲ դարում, հնարավոր չէր։

«Եթե մեսրոպյան ծաղկյսւլ շրջանումն հայերը եբրայերեն չէին սո­

վորում,— եզրակացնում է Հ. Աճաոյանը,—հավանական շէ, որ հաջորդ 

դարերում սովորեին: Հունական փոխառությունների ՛նման եբրայական 

բառերն էլ նայերեն լեզվի մեջ մարմին ստացած ձևեր շեն: Նրանցից հա­

զիվ 15 հատը սովորական լեզվի մեշ մտել են, որոնցից 6 հատը նաև ար­
դի ժողովրդական լեզվի մեշ»23:

Այսպես ուրեմն, ունենալով հայկական ծագում, շարական բառը մեր
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դրական լեզվի մեջ գործածվել և գործածվում է սովորաբար երեք առու­

մով։

Նախ' շարական ասելով հասկանում ենք մի գործ, եկեղեցական մի 

եքդ> մի բանաստեղծություն, իՍչպես ասենք' Ն. Շնորհալա «Նորահրաշ 

պսակաւոր» շարականք, Վահան Գողթնացուն նվիրված «թարմանայի է 

ինձ» շարականք և այլն։

Ապա' շարական նշանակում է նաև երգերի շարք, օրինակ' ութ 

ձայն շարական, երկու կանոն շարական և այլն։

Ե՛Լ վերջապես' շարական նշանակում է գ1՚1’ց> երգերի ժողովածու, 
մեր հարական գիրքք> որր Շարակնոց է կոչվում: Մեր այսօրվա հարա­

կան ք մինչ այդ կոչվել է «Երգարան», «Գանձարան», « Տուրա «տան Հո­

գելից» և այլն։

Շարական բառն առաջին անգամ գործածում է հերսես հնորհալին' 

XII գարում, իր «Մ աղթանք առ սուրբ հրեշտակսն» գործում, որտեղ 

գրում է.

Յարմարեցաւ շինուած ճառիս, 

Եւ եղանակք շարականիս 

Առ ի պատիւ, մեծի տօնիս... ։

Շնորհալուց մի քանի .տարի հետո, Գրիգոր Տղան է գործածում շա­

րական բառք (Գրիգոր Տուտ հորդուն գրած Թղթում )։ Մի դար հետո, Գ. 

Գանձակն ցին Ստեւի ան Սյո ւնեցոլ մ ու սին խոսելիս դրում է. «Աքար I։ երգս 
հոգևորս' քաղցր եղանակաւ շարականս...»2՛, Այնուհետև «շարական» 

բառի գործածությունը տարածվում է մեր շւստ մատենագիրների գործե­

րում ։

Շ արա կան բառք գրքի, երգարանի նշանակությամբ առաջին անգս։։! 

գործածում է Վարդան Արևելքին, երբ պատմում է VII գարոս! Դվի­
նում կայացած ժողովի որոշման մասին, քստ որի Դսլրևանքի առաջնորդ, 

ճոն մականունով վարսեղ եպիսկոպոսը պետք I; խմբագրեր այդ գիրքր' 
«ճոնընտիր կոչի Շարականն, որ ցայժմ պաշտի յեկեղեցիս մեր»23։

* * *

Այժմ պարգևնք այն հարցը, թե մեր բանասիրության մեջ ինչպե ո է 

բացատրվել այդ շարականների տեսակի ծագումը, զարգացումը, տարա-
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24 «Բանք չափաւ», Վենետիկ, 1830, էջ 274։
՞5 ն. Դանձակեց|։, Պատմութիւն Հայոց, Երետն, 1964, էջ 72։
2® «Մեծին Վարդանայ սյատմութիւն տիեզերական», Մ., 1861, էջ 96։



ծումն ու դադարումը: Վերևում, այլ առիթով առարկվեցին Դ. Խաչկոնցի 

և Ս. Տեր-Միքայելյանի այն կարծիքները, որտեղ Խաչկոնցը հայկական 

շարականների սկիզբը համարում է V/ դարի II կեսերը, իսկ Տեր-Միքա- 
ւևլՏանը ] III IX դարերը։ Ավելի հա՛նգամանորեն քննենք այդ խնդիր­
ները հիմնված մեր պատմագիրների հաղորդած փաստերի վրա։

Հազկերտի հրամանի համաձայն, քրիստոնյա ազգերի ներկայացու- 

մ/՚Հ^^ՐԲ ’ երբ V դարում իրենց այրուձիով հավաքվում են պարսկական 

արքունիքի առաջ և Հագկերտից լսում հավատափոխության մասին, թե՝ 

«Հարբէք, քննեցէք, տեսէք, թող որ լաւն է, ընտրեալ կալցուք», այստեղ 

քրիստոնյա ամբոխը, — ասում է Եղիշեն, — «սկսան այնուհետև բարձր 

բարբառով սազմոսիւք և երգօք հոգևււրօք և մեծապայծառ վարդապետու­

թեամբ յայտ յանդիման մեծի բանակին պաշտօն ցուցանել և աներկիւղ 

առանց զանզիտելոյ, ո ո ք և երթայր առ նոսա ուսուցանէին կամա­

կար...»՜7:

Այս մեջբերումը ցույց է տալիս, որ հայ եկեղեցում V դարում, բացի 
սաղւ1 ոսերդությոլնից, գոյություն են ունեցել նաև հոգևոր երգերը՝ շա­

րականները:

Ղազար Փարպեցին պատմում է, թե ինչպես ս. Սահակի կողմից Աստ­

վածաշունչը թարգմանվելուց և դպրոցներ բաց անելուց հետո մարդկանց 

բազմությունը ցնծության մեջ էր. «...որք շահեալք լի հոգևոր օգտիլ ըն­

թանային խնդալիցք ի հաղորդմանէ մեծի խորհրդոյն, արձակեալը իւրա- 

րաքանչիլր ի տունս, մեծամեծք և տղայք, սաղմոսելով և կցորդս ասելով 

ընդ ամենայն տեղիս, ի հրապարակս և ի փողոցս և առտնին»23:

Կցորդը, ինչպես արդեն ասվեց, նշանակում է հոգևոր երգ' շարական: 

Ուրեմն և Փտրպեցու վկայությսւմբ հաստատվում է, որ մենք V դարում 
ունեցել ենք հոգ՛ևոր երգ' տարբեր սաղմոսերգությունից, որովհետև աս- 

ւ[ած է' «սաղմոսելով և կցորդս ասելով»։

Կիրակոս Գանձակեցին, Պապ և Աթանագինես եղբայրների անվայել 

և արատավոր կենցաղի մասին խոսելիս, թե ինչպես նրանք եկեղեցին ու 

առաքինի գործերը թողած, ուտում, հարբում և անառակ կանանց հետ 

էին ժամանակ անցկացնում, ասում է. — «Ւսկ նոքա թողեալ զգործ եկե- 

վեցւոյ, ուտելոյ և ըմպելոյ պարապեալք և փոխանակ սաղմոսից և երգոց 

հոգևորաց, գուսանօք վարձակօք և բոզիւք շատանային»^։

2* երփշե, Պատմութիւն Վարդանանց, Բ՚իֆւիս, 1913, էջ 23։
28 դ. Փարսլեց|ւ։ «Պատմութիւն Հաչոց», դրվագ Ա, ծիֆլիս, 1913, էջ 35—36 (ընդ֊ 

ւխւււսներր մերն են—Գ. Լ.)։
29 և. Գանձակեցի, նշվ. աշխ., էշ 19։
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^•յս անգամ Կ. Գանօակհցին թվելով V ղարի մեր թարգմանիչների և 
մատենագիրների բազմաբեղուն գրական գործունեությունը և խոսելով 

հատկապես բազմատեսակ հոգևոր երգերի մասին, դրում I;. «Արարին և 
երդս շարականաց քաղցր և գեղեցիկ եղանակաւ և մեծ խորհրդով ծնըն- 
դեանն քրիստոսի և քառասնօրեայ զալսւոեանն ի տաճարն, մկրտութեանն 

և եկա ԼԱրութեանն ի Ս եթ ա Ա ի սլ և յԵբուսաղէմ, մեծի շաբաթ ան չարչարանաց 

և յարութեանն, համբարձմանն և հոգւոյ գալստեանն, խաշի և եկեղեցւոյ, և 

այլ տօնից տէրունականաց, և սրբոց ամենեցուն, ապաշխարութեան' և 

ամենայն ննջեցելոց, պէս պէսս և զանազանս և անթիւս, որ մինչև ցայսօր 

պաշտի յեկեղեցիս Հայաստանեայց.,.»՛^։

Այստեղ սւրդեն ոչ միայն Ե դարում հոգևոր երդերի դոյությունն է 

հաստատվում, այլև այն, որ հայկական հոգևոր երգն այղ ժամանակ բա- 

Վ^^կ^ք* դղրդացած է եղել 1լ այգ. դարում արդեն ժամակարգության 

մեջ ընդունվել են վերևում հիշված տոների կանոնական շարականներր։

Հովհան Օձնեցին, որի գործերի վրա հիմնվելով Ն. Տեր-Սիքայելյան ր 

փորձել է ժխտել մեր շարականների գոյությունը մինչև VIII գարը, իր 
դրվածք ներ ո վ հերքում է Ն. Տեր~Ա' Ւքայ1'Աանի տեսակետը: Այսպես, հա֊ 
յսց եկեղեցին միշտ էլ քրիստոսի Ծննդյան և Ս կրտռւթյան տոները նույն 

օրն է կատարում' հունվարի 6 ֊ին: Սակայն Օձնեցու մ ամ տնակ պատա­

հում էր, որ ոմանք Ծննդյան տոնը կա տ արում էին, րայց Ս կրտուէ յան 

տոնը աչքաթող էին անում: Այսպիսի կարդաւչանցների դեմ [֊ողո^ելով ու 

դժգոհելով, ((Ատեն ա ր ա ն ո ւթե ան » մեջ Օձնեցին դրում է. «1; ր աղագաւ և 
կցուրդս դեդեցկանուադս զմկրտութեան բանից յօրինեցին երանելի! ն 

մեր վարդապետք»31:

30 Անդ, էջ 29 — 30 (ընդգծումները մերն են—Ղ, Հ.)։
3։ Յարաւն 0ձսեց]ւ, Ատենարսւնո։  իիլն , Վենետիկ, 1833, էհ 13 (ընդծումները մերն 

են-Գ. Լ,)։

Այստեղ հասկանալի է, որ Օձնեցին «երանելի վարդապետք» ասելով 

ակնարկում է V դարի գրողներին ու թարգմանիչներին։ Հովհան Օձնեցու 
խոսքն այստեղ վերաբերում է Քրիստոսի Ծննդյան և Մկրտոլթ ։ան տոնե­

րի շարականներին, որոնք հոգևոր երդերի մեջ ամենահինն են և վերա­

դրվում են ս. Սահակին, ս. Մ եռ ր ուգին ու Մ. հորևնացոլն։

Թվում է, թե վերևում բերված փաստերն արդեն բավական են ցաւց 

տալու, որ Դ. Խաչկոնցի և Ն. Տեր-Միքայելյանի ։ոI։սակետներր մեր շա­
րականների առաջացման ժամանակի վերաբերյալ անհիմն են։

Մեր ինչպես ընդհանուր հին դրականության, այնպես էլ հոգևոր 

երդի անդրանիկ հեղինակներն ու. բանա՛ստեղծները ս. Սահ ակն ու ս. Մես-
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րոպն են իրենց աշակերտներով։ Նրանք էին, որ առաջին անդամ հայ 

ժողովրդի համար հորինեցին դիր ոլ գրականություն, հայացված ժամեր­

գություն' եկեղեցական երաժշտություն ու բանաստեղծություն։ Պարզ է 

ուրեմն, որ V դարում մեր ազգային դրա կան ոլթյան հետ մեկտեղ հիմնվել 

ոլ դարդացել է նաև հոդևոր երդը' շարականը։

Սահակ֊Մե սրոսլյան շրջանի պատվավոր գործը շարունակեցին և 

զար դա ց րին, ավելի ինքնուրույն ու ազգային դարձրին նրանց աշակերտ­

ները։ Նրանք սկսելով այդ մեծ գործը և արագ զարգացնելով V դարում, 
եանձնեցին հոգևոր ըանաստեդծությաճ մի ււյաւոկաոել|ւ նյուղ' շարական­

ներ ի տեսակը:
Այսքանք շարականների առաջացման ժամանակի մասին։ Այժմ 

աեսնենք, թե այդ շարականները ինչպես են բնորոշվել և գնահատվել 

"С"! բանասերների կողմից։
Մեր շարականների վերաբերյալ տարբեր ժամանակներում կատար­

ված մի քանի ուսումնասիրությունների մեջ բազմաթիվ արժեքավոր և 

ճիշտ վերլուծությունների ու գնահատանքի կողքին, դժբախտաբար, երե- 

վան են եկել նաև շարականները բնութագրող միակողմանի և անընդու­

նելի տեսակետներ։ վերևում ասվեց, որ շարականները մեր միջնադար­

յան բանաստեղծության մի տեսակն են և դրանք կտրված չեն եղել հայ 

մշակույթից ու կյանքից։ Բայց արդյո՞ք մեր բանասիրությունը այդպես էլ 

բացատրել ու դնահատել է շարականների ժանրը, նկատի առնվե լ է 

այ՚Դյւ4! գըսԲևց կատարած դերը մեր պատմության ու մշակույթի մեջ։ 

Սկսած անցյալ դարի վերջին քառորդից մինչև մեր ժամանակները, նշա­

նավոր գիտնականներից մի քանիսը այն կարծիքին են, որ հայկական 

շարականները կյանքից ու ազգային մշակույթից կտրված կրոնական 

դոգմատիկ, սխոլաստիկ հոդևոր երգեր են։ Շարակնոցի թարգմանու­

թյան առաջաբանում Մ. էմինն այն կարծիքն է հայտնում, որ հայկական 

Շարակնոցը դավանական խնդիրներ լուսաբանող մի ժողովածու է։ Նա 

դրում է „Думаем, что она (Շարակնոցը—^. Л.) прольет некоторый 
правильный свет на главнейшие из ея догматов֊՛32.՛ Հայկական շա­
րականները գաղափարական «մաքառման միջոցներից)) մեկը համաըեյով 

հանդերձ, քառասնական թվականներին Մ. Աբեղյանը գրամ է. «Մեր բա­

նաստեղծության այս տեսակն ինքնաբուխ չի եղել մեր մեջ, այլ ինչպես 

քրիստոնեությունը, դրսից է եկել նույնպես և նրա բանաստեղծությունը,

32 քլ Эмин, Шаракан, Богослужебные каноны и песни армянской восточ­
ной церкви, М„ 1879, стр. 1 (Предисловие֊).
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որն ազդվելով հրեական քնարերգությունից, միշտ հետևել է գլխավորապես 

հունտց օրհներգության զարգացմանը»33։ II,պա' որ շարականները հորինե­

լու համար «բանաստեղծների երևակայությունը ագատ չի գործում, նրանք 

կաշկանդված են մնում մի անգամ արդեն ստեղծված ձևի մեջ և մեքենա­

յորեն նույնը կրկնելով են հորինում իրենց երդերը... Ուստի և մեր հոգևոր 

երգն իր ձևով ու պատկերներով հանովս կախված 1; սխոլաստիկական մ՚եկ- 
նաբանություններից»^: քանի որ դոդմատիղմը, սխոլաստիկական մեկնու­

թյուններն ու դավանաբանական գաղափարներն են ուղղություն տալիս 

շարականագիրներին, ուստի I) . Աբեղյանր եզրակացնում է. «Մի անզաւ! 
որ բանաստեղծն այսւզես կաշկանդվա ծ I; միջնադարյան սքոլաստիկական 
մեկնությամբ, նա այլևս չիր կարող աղատ մտածություն ու թռիչք ունենալ, 

նոր ինքն ուրույն գաղափարներ դնել իր երգի մեջ... անհրաժեշտորեն 

պետք I; զգացմունքի ջերմությունը փոի/անակեր ցամաք ու սառն դատո­
ղությանը։ Նա իր նյութը մշակում’ 1; մեքենայաբար... նրա գործածած 
նմանություններն ու փոխաբերությունները շինծու են, մութ ու անբնա­

կան»3'’: Մանասերներից ոմանք էլ այն կարծիքին են, որ հա/ քահանանե­

րը թեև փոխարինեցին հայ քուրմերին, բայց իրենց զգացմ ։։ ւնքնե ը ով ու 

հոգով օտւսր Լին քրիստոնեությանը և նրա հոգևոր երգին։ Ներշնչման 

ա՚Լ[!1Ոէ/՚1! հայկական չէր, միայն Ս. Գիրքն էր, օրը նույնպես օտար էր։

33 II’. Աբեպլսն, նշվ. աշխ., էջ 475 — 476։
34 Մ. Աբեղյան, նշվ. աշխ., էջ 499 (րնւրխամներր մերն են — Գ. Հ.) ։

35 Անդ, էջ 500 (րնդդձումներր մերն են—Գ. Հ.)։

36 Մ. Մկրյան, Դրխրւր նարեկացի, Երևան, 1955, էջ 26 և 27 (ընդդծումներր մերն 
են֊Դ. Հ.)։

Նկատի ունենալով միջնտդարում «ծաղկող կրոնական բանաստեղ­

ծությունը», «Գրիգոր Նարեկացի» գրքում Ս. Սկրյանը հետևյալ կերպ է 

բնորոշում այն. «Այդ բանաստեղծությունը իր էությամբ հենց դոգմաս։իկ 

դավանաբանական էր և սերտ կերպով կապված էր մ տ մ ան տկի դավանա­

բանական վեճերի ու ւգայքաըի Հձու... Դավանաբանական անոդոf խստու­
թյունը ուժեղացնում է աոանց այն էլ քրիստոնեական վարդապետությամբ 

պայմանավորված շարականների բովանդակության դոգմատիկ բնույթը»՜”’: 

Մ. Մկրյանն էլ այն կարծիքն է, որ «ընդունված պաշտոնական եկեղեցա­

կան դոգմաները կաշկանդում են բանաստեղծների երևակայությունը և 

ստեղծագործական թ"իչքլ’։ "/՛ի հետևանքով ժամանակի ընթացքում 

ստեղծված են պոետիկական քարացած ձևեր... Այս բանի հետևանքով,— 

եզրակացնում է Մկրյանը, — շարականներն այնքան Աման են իրար, որ 

բանասերները ճշտությամբ չեն կարողանում որոշել դրանցից շատերի հե֊
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գինակներին և որ դարում դրված լինելը37։ «Մեր գրականության մեջ,— 

դրում է Մ. ՄկրյաԱը,— Նարեկացուց առաջ մեզ հայտնի չեն եկեղեցակա­

նությունից ելած այնպիսի դրական դեմքեր, որոնց համար հիմնականը 

գեղարվեստական ստեղծագործությունը հանդիսանար, եկեղեցական լա՛­

վագույն լիրի կա կան բանաստեղծների' շարականների հեղինակները' 

Մեսրոպ Մաշտոցը և Սահակ Պարթևը, այնուհետև Մովսես փերթողը, 

ճովհան Մանդակոլնին, Կոմիտաս կաթողիկոսը, Հովհան Օձնեցին, Սա­

հակ Աորափորեցին և ուրիշներ իրենց գրական հիմնական ժանրով պատ- 

ւ) ադրության և կրոնափիլիսոփայության ներկայացուցիչներ են քան թե 

բանաստեղծներ!)®: Իհարկե այդպես չէ։ ՛ք՛ննենք վերոհիշյալ տեսակետ֊ 

ներն առւսնձին-առանձին։

’՚ Անդ, էջ 27—28 (ընդգծումները մերն են — Գ. Լ.} : 

5Տ Անդ. էյ 26ւ

ծախ դոդմւստիզմի և սխոլաստիկայի մասին: Հա՛յտնի է, որ այս 

«ղոդմատիղմը» հատուկ է բոլոր կրոններին, որտեղ չապացուցված և չը-

հաստատված գրույթներն ընդունվում են կուրորեն։ Ավելին, դոգմատի­

կական են նաև ետադիմական սոցիալական տեսությունները, որոնք հե­

նարան չեն գտնում զարգացող իրականության մեջ։ Բալց, իր ժամանա­

կի պայմաններում, հայոց հոգևոր երդը զուրկ չի եղել հենարանից, կտըր- 

ված չի եղել իրականությունից և հայոց պատմությունից։ Պետք է տար­

բերել քրիստոնեության և նրա հոգևոր երդի կատարած դերը Արևմուտ­

քում և Արևելքում, մասնավորապես Հայաստանում։ Հոգևոր երդը քրիս­

տոնեական ւէարդապետության գաղափարախոսությունն է ընդհանրա­

պես, որը մեծ ղեր է խաղլսցել հայ ժողովրդի պատմության մեջ, նրա 

ոգորումների ու ճգնաժամ երի ընթացքում։ Հա լաստանում, շնորհիվ քրիս­

տոնեության, ազգապահպանման դործոլւ1 մեծ դեր խաղաց նաև հայոց 
հոգևոր երդը, որը եռանդ և հոգեկան ուժ էր ներշնչում ամեն մի հաւԼա- 

աացյալ հայի՝ իր հայրենիքն ու հավատը այլակրոն բռնակալներից 

պաշտպանելու համար։ ՛քրիստոնեությունն ու հոգևոր երգը միջին դարե- 

րոլմ ազգային աղսւտադրական պայքարում մեծ դեր են ունեցել նւսև 

լ[Րացիների կյանքում։ վրացական հին բանահյուսության հետ միաձոլլ- 

ված հոգևոր երգը մաքառման զորեղ զենք է եղել ազգի ու նրա մշակոլյթի 

պահպանման գործում։ Վրաց հոգևոր երդի հայտնի հեղինակ Հուսա՛ն Սա- 

բանիձեն (VIII դ.յ հոգևոր պոեմ է դրել հավւստի համար նահատակված
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Աը" ^ԲՒԺւՒւ՛ ‘ԼաԲԲ/' ոլ կըս'^ տանջանքների մասին™, որը բազմաթիւէ 

կողմերով նման է Վահան Գողթնացուն:

Այնուհետև այղ հոգևոր երդը, Սարանիձեի պոեմի ոգով ղարգացավ 

Տաօ-Ելարջետէ։ մենաստանսլմ՝ Գրիգոր Խանձեթելիի նա խ աձեռնտթյամբ։ 

Հանգես եկան հոգևոր երգ՛ը այնպիսի նշանավոր հեղինակներ, ինչպես 

Բովան Մինչէսին, որն իր երդի մոտիվներով շատ նման է Մեսրոպ Մաշ- 

,տոցին, Բովան Մտբեվարին, որը հիշեցնում է մեր Խորենացի շարակա֊ 

նագրին, Միէսայիլ Մոդրեկիլն, Բովան թոսիմը և ուրիշներ։ Սրանց հոգևոր 

երդերէ։ մեջ բարեպաշտության և ջերմ եռան դության կողքին ավել/։ զորեղ 

են հնչում հայրենաս/ւրակսւն, հերոսական մոտիվները, որււնք նույնպես 

հոդևոր հատու զենք կին իր ժամանակին պարսիկ և թաթարական ազգա­

կործան քաղաքականության ու բոն ութ յան դեմ։

Երեք հարյուր տարէ։ ռուլ։ ժողովուրդը հեծում էյ։ թաթարական ծանր 

լծէ։ տակ։ Այստեղ էլ ազդի, լեզվի, հավաս։/։ ու հայրենիքէ։ պահպանման 

համար մղված պայքարում իր դրական դերը էսաղաց ռուս հոդևոր երգը։ 

Այդ երդերէ։ նշանավոր հեղինակներն են տարբեր վայրերու։), աոանձնա- 

պես Կիևի մենաստաններում ու վանքերում աւդրող Դիմիտրէ։ Ռոստովս֊ 

կին, Միտրոպոլիտ Մակարը, Նիկոլ և /'վան Հրաշագործները (чуДОТВОр­
ЦЫ) , Ս ո и տի բորսկին , Բ. Վողնյակը, I'. Վոլս/լին և ուրիշներ։ Սրանց գրած 
հոգևոր երգերից շատերը վերաբերում են հավատ/։ ու հայրենիքի համար 

նահատակված ազգային հերոսներին, ռուսական ազգային սրբերին, աշ- 

էսարհիկ հերո՛ւներին և այլն։ Եթե վրացական և ռուսական որոշ հոդևոր 

երգերում կրոնական գաղափարների կողքին արտահաւտՎԿ են նաև աղա֊ 

ս:ա դրա կան, հայրենասիրական դա ղա փարներ, ապա մեր շարականագիր֊ 

ներից շատերն անդրադարձել են նաև իրական կյանք/։ այս /լամ այն 

կողմին՝ կասլված աղդային մշակույթի, պատմության, գործիչների և 

հայրենասիրության հետ։ (]շ ոք չի կարող ժխտել, որ դա վան ար ան ական 

և մեկնողական բնույթ կրող մի քանի շարականներ կարող են լինել դոգ­

մատիկ, սխոլաստիկական, բայց այդ իրավունք չի տալիս ծեր ամբողջ 

հոդևոր երդը որակել այդպես։ Քրիստոնեությունն ու նրա հոգևոր երդը 

այԼ դե[' են խաղացել արևմտյան հրկրնեըում, ուր շատ երգեր դոգմատիկ 

են և սխոլաստիկական։ Սակայն այդպես չէ Արևելքում։ Հայկական, դրա֊ 

ոակս։ն և սլավոնական հոդևոր երդերը միաժամանակ տոգորված են աղ֊ 

ոային֊ազատագրական և հայրենասիրական գաղափարներով, ունեն նա/։ 

աշխարհիկ մոտիվներ: Հետևապես' սխալ կլինի վերևում հիշված քրի“֊

39 Փ. Бегиашвили, История древиегрузинскои литературы, Тбилиси, 1919. 
стр. 73.
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տոնյա ժողովոլրդների Հոգևոր երգերը, առանձնապես հայկական շսւրա֊ 

կանները նույնացնել եվրոպական որոշ երկրների քրիստոնեական հո­

գևոր երգերի դոգմատիզմի և սխոլաստիկայի հետ։

1> եր Շարակնոցը ևս հոգևոր զենք է եղել տարբեր դարերում, տարբեր 
ձևերով: հայկական Շարակնոցի կանոնները ոչ միայն դոգմատիկ չեն, 

"Դւև բացի տերունական տոների մի քանի կանոններից, մնացածը (հար֊ 

/"՛ցից ավելի կանոններ) իրենց շարականներով, տարբեր դարերում, ար­

տահայտել են հայ մոդովք դին հուզող հարցերը, այլազգիների դեմ մղած 

պայքարը և պատմական անցուդարձը: Բերենք մի քանի օրինակ։ Առա­

ջին' հայ եկեղեցին ապրեց մի ժամանակաշրջան, երբ զորեղ պայքար էր 

գնամ հեթանոսության դեմ' հանուն քրիստոնեական գաղափարների վերջ­

նական հադթանսւկի: Այս պայքարն իր արտահայտությունն է գտել նաև 

բազմաթիվ շարականների ու կանոնների մեջ։ Այգ կարգի շարականներից 

են' Սանդուխտ կույսին նվիրված «Քև պարծի այսօր սուրբ եկեղեցի» 

Մանկունքը, Լռիփսիմեանց հայտնի «Անձինք նուիրեալը» Օրհնութիւնը' 

իր սարքով, Եօթն խոտաճարակների «3աւուրց վերջին ժամանակի», Սոլ֊ 
քիասյանց «Ստուգութեամբ տեղեկացեալ», Ոսկյանց «Արք արմանա֊ 

լորեցայքո շարականները, Տրդատ թագավորին նվիրված «Որ գերագոյն 

քան զքսութիւնս» Սանկոլնքը, ս. Սարգսի «Ամենասուրբ երրորդութեան» 

Օրհնութիւնը, Սեբաստիայում զոհված քառասուն մանկանը կանոնի մի 

քանի շարականներ և այլն:

Հսւջորդ շրջանում, երբ քրիստոնեութ յունր հաղթանակեց, ա մրա պընդ- 

վեց և դարձավ տիրապետող, շա՛րա կանա գիրն երր, արսսևց որևէ 1լոգԺայ|ւ 
սկսեցին գովերդել այդ կրոնը քարոզող ազգային հայցերին երախտա­

գիտության ա մեծարման մոտիվներով։ Այդ կարգի շարականներից հի­

շենք Գրիգոր Լոլսավորչին նվիրված երեք կանոնները' տասնյակ շարա­

կաններով, ներսես մեծին նվիրված «Որ զլոյս անճառ շնորհեաց» Օրհնու­

թիւնը' իր կանոնով, Սահակ Պարթևին հատկացված «Որ յարմատոց 

հարցն սրբոց» Մ ան կ ունքը, Լո լսավոր չի որդոց և թոռանց նվիրված «1։ր 
գլոյս աստուածային» Հարցն' իր կանոնով, թարգմանիչներին վերաբե֊ 

քող «Որք զարդարեցին» Օրհնութիւնն իր կանոնով և այլն։

Հայրենիքի, ազգի և հավատի պահպանման ու ինքնուրույնության 

համար պարսիկների դեմ մղած պայքարն ու պատերազմները նույնպես 

իրենց արտահայտությունն են գտել մեր բազմաթիվ շարականներում։ 

Հիշենք վարդանանց և Ղվւոնդյանց նվիրված հայրենասիրական տասնյակ 

շարականներ, Ատովմյանց, նահատակների «Աղաչեմք զբեղ տէր» շարա­

կանը և այլն։
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Հաջորդ դարաշրջանում, 1.րբ Հայաստանն ընկած էր արաբական տի֊ 
րապետոլթյան տակ, դարձյալ հայերը պայքարում էին հավատի ու հայ֊ 

ր^իքի համար։ Այդ շրջանի պայքարը նույնպես դրսևորվել է մեր հոգևոր 

երգի մեջ։ Այդ կարգի երդեր են՝ Վահան Գողթնացուն վերաբերող «Զար­

մանալի է ինձ)) սրտա՛ռուչ շարականը, Գավիթ Դվնեցուն նվիրված «էցեալ 

առտու ամային շնորհիվ)) շարականը, Վարադա [սաչի տոնի օրվա «1։շա- 
նալ ամենս։ լազթ» Օրհնութիւնը իր կանոնով և այլն:

Տարբեր ժամանակներում, քաղկեդոնականության դեմ մղվող պայ­

քարը, որ վերջին հաշվով աղդի և նրա կրոնի ինքնուրույնության համար 

էր, նույնպես իր արձագանքն է գտել մեր շարականներում։ Տաղմաթիվ 

շարականներ նվիրված են հայ աշխարհիկ հերոսներին, թագավորներին, 

զորավարներին և նրանք կանանց' Աշխեն թագուհուն, Շոլշանիկ Վարդե֊ 

նուն և այլն։

Վերևում' բերված վ։աստերը ցույց են տալիս, որ մեր շարականները 

ոչ թե կյանքից կտրված, «քարացած», «դոգմատիկ» բնույթի, միայն եկե­

ղեցական պատերի մեջ պարփակված հոգևոր երգեր են, այլ ղրանք, իր 

ժամանակին, բովանդակությամբ սերտորեն կապված ե՛ն եղել հայ ժողո- 

վբրդի Խա^քՒ’ ^ոտ ոգորումների ու պայքարի պատմության հետ: Ամեն 

մի դարաշրջանում, ըստ պահանջի ու ձևի, շարականները ևս հանդես են 

եկել որպես ազգային զորեղ միջոց' ընդդեմ այլաղդ, այլակրոն բռնակալ­

ների լծի ու գաղափարախոսության, միշտ է' կրոնական գույնով, բայց 

ազգային ոգով ու հայրենասիրական մոտիվներով: Ա^ա իր այս բնորոշ 

կողմերով էլ, ըստ էության, հայոց հոզևոյ։ երգերը տարբերվում են շատ 

քրիստոնյա ժողովուրգների հոգևոր երգերից և հենց դրա մեջ էլ պետք է 

տեսնել մեր շարականների արժեքը, կատարած դերը' հայ ժողովրդի 

պատմության տարրեր էտապներում ։

Այժմ', ար/պես կոչված, «ռխ պաստի կայի» մասին։ Ինչպես հայտնի է, 

«սխոլաստիկա» է կոչվում այն, ինչ կյանքից կարված է, քարացած, լոկ 

վերացական գաղափարներով ու պատրաստի եզրակացություններով է 

առաջնորդվում' առանց փաստերին և իրական կյանքին դիմելու։ Վերե- 

վում բերված փաստերը հերքում են և' այս ոչ ճիշտ որակումը։ Մեր շարա­

կաններից շատ-շատերը, ինչպես տեսանք, ոչ միայն կյանքից կտրված, 

քարացած չեն, այլև սերտորեն կապված են հայ իրականռ,թյան հետ, մաս­

նակցում են տարբեր բնույթի ու. տարբեր ժամանակներում եղած այս կամ 

այն պայքարին, Եթե գիտնականներից ոմանք էլ «սխոլաստիկական» են 

համարում մեր շարականների միայն ձևը, արվեստը, դարձյալ իրավացի
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չեն։ Եթե կան մեկնաբանական և դավանաբանական բնույթի մի քանի 

շարականներ ։ որոնք, իրոք, մ իա պաղաղ, միօրինակ են և համեմատաբար 

ա['վե'Ատրւվ թույլ, որոնք կարող են առաջին հայացքից սխոլա՛ստիկական 

տպավորություն թողնել, ապա նրանց կողքին ունենք հարյուրներով 

բարձրարվեստ, քնարական, լիր ո-էպի կա կան, հույզերով հորդող, սրտա­

ռուչ շարականներ, որոնց նմաններր շատ քիչ ազգեր ունեն։ Հիշենք Մ. 

Մաշտոցի հոլղավարար ապաշխարության կարգի բազմաթիվ շարական­

ները, Ս. Խորենացոլ Ծննդյան կանոնում եղած շարականները, Տիրա­

մորը նվիրված տասնյակներով գեղեցիկ Մեծացուսցէները, Կոմիտ աս 

կաթողիկոսի անզուգական «Անձինքը», Ներսես Շնորհալոլ հարյուրավոր 

շարականներից շատերը («Այսօր անճառ», «Արարչական», «Առաւօտ լու­

լայ», «թարթիր», «Երգեցիք», «Նորահրաշ», «Նորաստեղծեալ» և այլն), 

Հովհաննես և Կի րակոս Եր զն կ ացիների բազմաթիվ շարականները' նվիր­

ված Գր. Լուսավորչին, Վերափոխման տոնին և այլն։ հատ անարդար կլի­

նի, եթե այս բոլորք համարենք «էությամբ սխոլաստիկական»։ Այն ուհետև 

«դոգմատիզմը» և «սխոլաստիկան» ո չ բոլոր շարականագիրներին է, 

որ «կաշկանդել է», /լամ հեղինակները այդ կաշկանդման, դոգմաների 

պատճառով «չեն ունեցել վառ երևակայություն», «ստեղծագործական 

թափ» ու «մտքի թռիչք»։ Իրականում հայ հոգևոր հայրերի կողմից «կաշ­

կանդող» և ուժեղ հսկողություն չի եղել շարականագիրների վրա, ոչ մի 

բան չի արգելել նրանց սրտաբուխ շարական գրելու։ Մինչև. XIII—XIV 
դարերը հայ եկեղեցում միշտ իլ մուտք են գործել նորանոր շարականներ 

Ի երդվել։ Հաճախ գրողը ինքն ի իր գրածը եղանակավորել ու երգել։ Ս եր 

պատմագիրներից շատերն են հաղորդում, թե որքան էր հարստացել շա­

րականների մանրը առանձնապես VII և XIII դարերում և եկեղեցում ա­

ռաջ է ո եկել շարականների գործածության խառնաշփոթություն։ Մեր 

բազմաթիվ շարականներում էլան և վառ երևա կա յաթյուն, և Ոտքի թռ/։չք, 

և՜ կյանքից ու պատմությունից վերցրած բազմաթիւէ թեմաներ, նորանոր 

ձևեր, հարուստ համեմատություններ, այլաբանություններ, պատկերա­

վոր 1սոսք> տաղաչափական բազմազան ձևեր և այլն։
Շարականներէ! ներշնշարանը, ինչպես տեսանք, միայն Ս. Գիրքը չի 

եղել։ Ամեն մի քրիստոնյա ժողովուրդ Ս. Գրքի ու Նոր կտակարանէ! կող­

քին ունեցել է նաև իր ազգային, բազմատեսակ աղբյուրները, ժողովրդա­

կան բանահյուսությունը, ազգային ավանդությունները և այլն: Այստեղ 

այլևս հարկ չկա հոգևոր երգերի ազգային աղբյուրները հիշատւսկելու, 

բանի որ այդ մասին խոսվեց «Հայկական շարականներէ։ աղբյուրները» 

գլխում ։
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ինչպես տեսանք, Ս. Ս կրյանն ալն կարծիքին է, որ շարականներում 

եղած քարացած ձևերի հետևանքով մեր շարականներն այնքան նման են 

իրար, որ դմ վար է դրանց հեղինակներր դանել։ ՛նախ' մ ևր ոչ (’-"լ՛՛ք շա­

րականներն են իրար նման։ Հարցերը նման շեն Ողորմեան երին, սրանք' 

Օրհնութիւններին, վերջիններս' Մանկունքներին կամ Հա մ բարձինևրին: 

11ւթ տեսա// շարականներից ոչ մեկը մյուսին ձևով, կառուցվածքով, մա­
նավանդ սկսվածքներով ու դարձերով նման չէ։

էևրիշ բան է, եթե ասվեր, որ մ ի։ տեսակին պատկանող տարբեր շա­

րականները որոշ չափով իրար նման են։ Օրինակ' մի քանի։ տասնյակ 

Մեծ ացոլսցէնևր1։ մեջ մի քանիսը մոտիվներով, պատկերներով, հասկա~ 
նալ/։ Է' նաև ողով կարող են իրար նման լինել։ Օայց այդպես չեն բա գ- 

մաթիվ Ողորմնաները, Հաըց երր, Մանկունքները, Տէր յերկնիցները և 

ճաշուն երր ։ Այս ութ տեսակ շարականներ!։ ամեն մի տեսակն ունի իր 

ուրույն ձևը, կառուցվածքը (ճիշտ է, մեծ մասը 3 տնից, բայց սւարբեր 
ծավալով ու ձևով), ողին, ոտանավորի ի աղատ կամ չափածո) ձևը և այլն: 

Այնպես որ, եթե նայն տեսակի որոշ շարականների մեջ կա միօրինակու­

թյուն, նմանություն, դա բխում է տվյալ տեսակի ընդհանուր մոտիվից։

Պարղենք մեր խոսքը։ Տիրամ՛որը նվիրված բոլոր Ս եծացուօցէներն 

անեն փաոաբանա կան, լոլսերգոլթյան, քնարական արտի։ մ ո ս։ իվներ։ 

Հարցերում միշտ հանդես են դալիս թաբելոնի երեք մանկունքը' սւարբեր 

ձևերով ու. փ առա բանում ով: Օրհնաթիւնների մեջ փառաբանվում է Աբ­

րահամ ի, 1‘սահակի և Հակոբի Աստվածը, որին դիմում է այդ շարականը 
տարբեր խնղրանքով' թե այս և թե հանդերձյալ աշխարհների համար։ 

0 արականների ամեն մի տեսակն ունի իր բնույթն ու ողին: թարմանա լի 

չէ, եթե օոլրջ 2400 կանոնական ու պարականոն շարակսւնների մեջ մեկ 
կաւ)' առավելն երկու տասնյակ շարականներ (նույն տեռակի մեջ) իրար 

նման լինեն։ ՛հախ' այս հանդամանքը իրավունք չի տալիս մեղ հայտա­

րարելու, որ դրանք բոլորը իրար նման են։ Հետո, ի՞նչ կապ ունք։ նմանու­

թյունը շարականի հեղինակը որոշելու հետ։ Երկրորդ դիցուք թե մեր շա­

րականներից ոչ մեկը մյուսին նման չէ, բոլորն էլ «դոգմատիզմից», 

«սխոլաստիկայից» և «քարս։ցած ձևերից» հեռու, բարձրարվեստ բանաս­

տեղծություններ են, մի՞թե դրանով կհեշտանար շարականների անհայտ 

հեղինակին գտնելու գործը:

Երրորդ' շարականները բոլորը, վերջին հաշվով, հոգևոր լիրիկա են, 

ուր կրոնական կամ աշխարհիկ գաղափարները փառաբանելուն գուգըն- 

թաց դրսևորվել են նաև հեղինակների ներքին ապրումները, մանավանդ'
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Ողորմեա, Մեծացուսցէ, Համբարձի և Տէր կրկնից տեսակներին պատ­

կանող շարականների մեջ։ Ւ նչ գործ ունի այստեղ տվյալ շարական ի հե­

ղինակի անգայտ կամ Հայտնի լինելը կամ ինչս վ է նմանությունը խան­

գարուէ) Հեղինակներին գտնելու գործին։ Ւնշո՞ւ միայն հոգևոր լիրիկան։ 

Մի թե մեր միջնադարյան տարբեր տաղերգուների որոշ գործեր իրար 

նման չեն' իրենց սիրո, խոհախրա տա կան է անձնական և պանդխտության 

Բնույթի բանաստեղծություններով։ Այդպիսի նմանություններ նկատելի 

են նաև մեր նոր շրջանի բանաստեղծների մոտ: Մի թե Թո՛ւման լ անի է 

ես ան ակ յան ի, Տերյանի և Չարենցի սիրո և սուբյեկտիվ լիրիկայի մոտիվ­

ների մեջ նմանություն չկա կամ նույն լարերը չեն հնչում։ Այդպիսի նմա­

նություններ կան նաև աշխարհի տարբեր աղդերի հին և նոր քնարերդու- 

թյունների մեջ։ Այնպես որ, այս հանգամանքը, տվյալ դեպքում, մեր շա­

րականների նույն մոտիվների որոշ նմանությունը ոչ ((շաբլոն)) է նշա­

նակում և ո չ էլ ((քարացած ձևեր))։

* * *
Շարականների զարգացումն ու դադարումը մեր բանասիրության մեջ 

բացատրվել կ հոգևոր երդի և ժամակարգության կանոններով, որի 

հետ նույնպես դժվար է համաձայնվել։ Եթե մեր շարականները հայոց 

հին գրականության ու մշակույթի անբաժան մասն են, ապա, ինչպես մեր 

մատենագրության մյուս ճյուղերը, իրենց զարգացման համար առանձին 

որևէ կանոնի անհրաժեշտ ո։.թ յո ւն չեն ունեցել, այլ ընթացել են հայ կյան­

քի ու մշակույթի բնականոն ղարդացման համեմատ, այդպիսի սլայման- 

ների արդյունք են նաև շարականները, տաղերն ու գանձերը, որոնք միշտ 

էլ մտել են հայ եկեղեցի, երգվել ու տարածվել:

Ընդունված է հայոց հոգևոր երգի մեջ կանոնի մուտքը համարել VIII 
դարը, այգ դարի աոաջին կեսում ապրող բանաստեղծ, եկեղեցական նշա­

նավոր բարեկարգիչ Ստեւիանոս Սյունեցոլ միջոցով։

Բանասիրության մեջ կարծիք կա, որ հունական կանոնի մուտքը 

պետք է «նպաստեր հոգևոր երգի բա դմանալուն», բայց իրականում ոչ 

միայն այդպես չի եղել, շարականները չեն բազմացել, այլև ստացվել է 

հակառակը։ Հունաստանից հայ եկեղեցի փոխադրված այդ «կանոն»-նե- 

րից 2 — 3 դար ա՛ռաջ' V — VII դարերում, երբ հոդևոր երդին վերաբերող 
նման և ոչ մի կանոն դեռ դո լութ լուն չուներ, հայ իրականության մեջ 

շարականները բազմանում, զարգանում ու տարածվում էին։ Մեր շարա­

կանների տեսակի պատմության մեջ Ե, է և ԺԲ դարերը փայլում են իրենց
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հարստությամբ ու պայծառությամբ: 1’նչպես տեսնում ենք, կանոնի բա­
ցակայությունը չի խանգարել հոգևոր երգի զարգացման գործին: Ւսկ ի նչ 

պատկեր են ներկայացնում շարա՛կանների զարգացման տեսակետից թ 

դարի II կեսը, 0' և Ժ դարերը: Այդ նույն « հո ւն ա կան կանոնը» հայոց եկե֊ 

Ղ^ժ/' ներմուծող, նշանավոր երաժիշտ և շարականների հ եղին ակ Ատե- 

լիանոս Սյո ւն եցուց մոտավորապես երեք դար հետո, մինչև Պետրոս Գե­

տադարձ կաթողիկոսը, մեր մատենագիրների մոտ, ձեռագրերում և (յ ա - 

րականի առաջաբանում ոչ մի հիշատակություն չկա փոքրիշատե աչքի 

ընկնող շարականի որևէ հեղինակի մասին:

եվ իրոք, եթե կանոնը նպա՛ստավոր լիներ շարականների զարգաց­

ման համար, ապա Հ գաբից մոտ 70 տարին և ամբողջ Ա՝ և Ժ դարերը 

պետք է ամենահարուստը լինեին շարականներով, մինչդեռ, ընդհակա­

ռակը, ամայոլթյոլն է տիրում այդ դարերում:

Եթե մինչև այդ, այսպես կոչված կանոնը, մեր շարականները ծնվում 

ու ղարդանում էին, դա պետք է բացատրել ոչ թե որևէ կանոնով, այլ մեր 

ժողովրդի կյանքի պայմաններով ու ոգորումներով: Երթ մեր ազգային 

մշակույթն ու գրականությունը ձևավորվում և ուժեղանում էին, դրանք 

միաժամանակ հակադրվում էին օւոար, խորթ գաղափարախոսություն­

ներին' ազգի ինքնուրույն մշակույթը պահպանելու հաս՞ար: Այս պայքարի 

մեջ, ինչպես տեսանք, մեր հոգևոր երգն էլ իր դերն է խաղա՛ցել, զարգա­

ցել և ուժեղացել է:

ե և է դարերի հոգևոր քնարերգության զարգացումը բացատրվում է 

ժամանակի ոգով: Ե դարում հարկավոր էր ազգային ուժեղ դրականու­

թյուն ու մշակույթ, որպես հոդևոր զենք' հայ ժողովրդի գոյությանն ու 

մշակույթին սպառնացող պարսիդ քաղաքականության և գաղափարա­

խոսության դեմ: Այս դարերում հայ ժողովրդի կրոնը, գրականությունն 

ու մշակույթը հոդևոր ւղատվար էին ազգակործան զավթ իչնե ր ի դեմ:

Այդպիսի պատկեր է ներկայացնում նաև է դարը, միայն այն տար­

բերությամբ, ոյւ այս անդամ հայ ժողովրդի դո յությունն ու մշակույթը 

արաբական բռնակալության վտանգի տակ էր: Ազգի ինքնուրույնությանն 

ու մշակույթը օտար բռնակալներից պաշտպանելւււ համար, հարկավոր էր 

դարձյալ հոգևոր ուժեղ զենք: Այանքի պայմաններն էին, որ անհրաժեշտ 

հող հանդիսացա՛ն է դարում արվեստի տարբեր հյուղերի, դրականության 

և դիտության զարգացման համար: Շարականների զարգացումն էլ սեր­

տորեն կա սլված է մեր ընդհանուր մշակույթի զարդարման հետ, որպես 

նրա օղակներից մեկը:
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Է դարում, նախքան այդ «կանոնը», շարականներն այնքան էին զար­

գացել ու տարածվել հայոց եկեղեցում, որ, ինչպես տեսանք, մի գավառի 

եկեղեցում երգվող շարականք մյուս գավառում չգիտեին։ Այս խառնա֊ 

շւիոթ դրության մասին վկայում է նաև Աիրակոս Գանձակէ ցին՛'՜։ Այս ան­

գամ էլ շարականների և եկեղեցու արարողությունները կարգավորելու 

գործով զբաղվում է Հովհան Օձնեցի իմաստասեր կաթողիկոսը։ Տիրող 

խառնաշփոթությունը վերացնելու համար, 720թ. Օձնեցին Դվինում հա­
տուկ ժողով է հրավիրում' հայոց եկեղեցու հին ավանդույթներն ու ծեսե֊ 

017 վերականգնելու և ամրապնդելու նպատակով։ Հովհաննես էրասխա- 
նակերտցին Օձնեցու հիշյալ ձեռնարկումների մասին դրում է. «...տայ 

եկեղեցւոյ Քրիստոսի դբովանդակ կարգաւորութիւնն նաև պաշտման մա­

մաց, գեղեցիկն իմն յօրինուածով ճոխացոլցեալ, և բացա յայտեալ ևս 

ղմիոյ կարգացն զմեկնութիւնս))"։

Բերված փաստերը ցույց են տալիս, որ հունական կանոնը հայոց 

եկեղեցի մուտք գործելուց հետո շարականների տեսակը ոչ թե ղարգա- 

ցել, այլ ընդհակառակը թուլացել է և 730 թվականից սկսած (կանոնը 
ընդունելու տարուց) մինչև 1020 թվականը' մինչև Գետադարձ կաթողի­
կոսի օրերը, նույնիսկ ոչ մի շարականագիր հայտնի չէ։

Այս վկայություններն ու փաստերը ցույց են տալիս, թե ինչպես 

նախքան կանոնը շարականները ազատ կերպով մտել են ժամերգության 

մեշ և երգվել, հետևապես' զարգացել ու տարածվել: Ստացվում է միան­
գամայն հակառակը, այն է' կանոնը «նպաստավոր» չի եղել շարական­

ների զարգացման համար, իսկ նրա բացակայությունը, ընդհակառակը, 

նպաստել է շարականների զարգացմանը։ Բերենք մի ուրիշ ւիաստ ևս։

Հովհան Օձնեցին էլ չի կարողանում կարգավորել բազմացած շարա­

կանները, որոնք երգվում էին եկեղեցիներում' առանց որևէ կարգի։ Այդ 

մասին նա դրում է. «Քանզի տեսանեմք ի յոլովագոյն և ի ծանր իրս ան­

կարգութեան բաղմացեալ, ոչ միայն ժողովրդականս այլ առաւել յոլխտի 

մանկոլնս և յառաջնորդս եկեղեցեաց»1"։

Հովհան Օձնեցու Ատենաբանությունից երևա։! Է, «թե ինչ խաոնաշփո_ 

թություն է իշխելիս եղել նրա օրով հայոց եկեղեցիներում' աստվածա­

պաշտության ժամանակ»՛3։

40 Ղան^ա^եցի, նշվ. աշխ., էջ 61 — 62:
4։ «Պատմութիւն Յովհաննոլ կաթողիկոսիս, Երուսաղեմ, 1867, էջ 120։
42 Յովհան Չձնեցի, նշվ. աշխ., էջ 4։
43 Մ. Աքեզյան, նշվ. աշխ., էջ 478։
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Այս երևույթը հետաքրքրական է նաև նրանով, որ Հովհան Օձնեցին 

և Ստեվւանոս Սյուներին ժամանակակիցներ են և նշանավոր եկեղեցա­

կան հայրեր, որոնք ապրել են Ը դարի առաջին կեսում, մեկը «կարգ ու 

կանոն» է մտցրել եկեղեցում (Հունաստանից վերադառնալուց հետո), իսկ 

մյուսը բողոքում է եկեղեցում տիրող «անկարգության», ժամերգության 

ժամանակ եղած խառնաշփոթությունների դեմ։

Վ երջապես, ժամակարգության հարցերով ԺԲ գարում լուրջ ղբագվում 

է նաև և. Շնորհալին: Հայաստանի տարբեր մասերում ժամասացության 

տարբերությունները պայմանավորված էին նաև երկրի սոցիալ-քաղա- 

քական և աշխարհագրական դրուի)յամբ։ Հայաստանի արևելյան մասե­

րում ժամերգությունն ավելի ա ղդա էին ու մաքուր էր մնացել, քան արև- 

մըտյան մասի եկեղեցիներում, որտեղ օտար հողի վրա ղանց էին առնվել 

մի շարք հին, ազգային հոգևոր երդեր: ժամերգության մեջ նորից առա­

ջացել էին խառնաշփոթություններ։

Ուշադրա վ է այն, որ անդամ Շն որհա լու ժամանակ տերունա կան տո­

ները դեռ թերի էին կատարվում, այսինքն տոնը չուներ լրիվ ութ տեսակ 

շարական, այդ պատճառով էլ թերին լրացնելու համար միևնույն շարա­

կանը երդում էին մի քանի օր։

Այս երևույթք նույնպես ցույց է տալիս և հաստատում, որ Սյււլնեցու 

ձեոքով մտցրած հոգևոր երդին վերաբերող կանոնը բոլորովին չի նպաս­

տել շարականների զարգացմանը և, ըստ երևույթին, նույնիսկ ԺԲ դարում 

ընդունված չի եղել հայոց եկեղեցու կողմից։ Այլապես, ամեն մի տոն, 

կամ ււույւբ, պետք է ունենար իյւ կանոնը' ութ ձայնից բաղկացած ութ 

տեսակ շարականներով։ -

Ժամերգությունը արդիսւկան ու հետաքրքիր դարձնելու նպատակով 

(յնորհալին սահմանեց բա՛զմօրյա տերունական տոներ և վերջիններիս 

համար դրեց հատուկ շարականներ, որոնց վերնա գրերն ու կանոնները 

մանրամասն թվում են և. Գանձակեցին և Շարակնոցի նախաբանը։

Այս բոլորից հետո հասկանալի է, որ մեր հին դրականության սկրղբ- 

նավորման ժամանակներից մինչև ԺԲ դարը, շարականների մուտքը եկե­

ղեցի միշտ էլ աղատ է եղել, և շարականների զարգացմանը դրսից եկած 

ոչ մի կանոն չի նպաստել, որովհետև այդպիսի կանոնը, ինչպես ցույց 

տվեցին փաստերը, ոչ մի դործնական նշանակություն չի ունեցել շարա­

կանների զարգացման համար։ Մեր եկեղեցական գրքերը, օրինակ' Տօ- 

նացույցը, Ժամագիրքը, միշտ էլ խմբագրվել ու լրացվել են անհրաժեշ­

տության դեպքում և ժամանակի ոգուն համաձայն։ Բայց այդ. խմբագրու­

թյուններից և ոչ մեկը չի խանգարել մեր հոգևոր երդի տարածմանը:

63



Այժմ տեսնենք, թե ինչպե՞ս է բացատրվել շարականների դադար­

ման, մահացման երևույթը։

(յարականների դադարման պատճառը որոշ բանասերներ համարում 

են եկեղեցական ժամակարգության փակվելը, երբ այլևս նոր երգեր չէին 

ընդունվում ամենօրյա ժամերգության կանոնների մեջ... «Բանաստեղծ­

ները հույս չունենալով, թե իրենց երգերը կընդունեին կանոնի մեջ, այլևս 

չեն գրում նոր շարականներ, որով և շարա՛կանի տեսակը գրեթե 14-րդ 
դարոլց արդեն մ եռն ում է»^ ։ Մ. Աբեղյանի այս կարծիքից 10 տարի ա֊ 
սաջ, 1001 թ. «Լումա)) ամսագրում, հայկական շարականների դադարման 

մասին Դ. Խաչկոնցը գրել կ. «ԺԴ գարուն այլևս կդադարի շարական հո­

րինելու փափագը, տոներն ու ժա՛մակարգությունն իրենց վերջնական կա­

տարելագործումը գտած էին»'°։

Դ. Խաչկոնցի' ինչպես շարականների սկզբնավորման վերաբերյալ 

եղած բացատրությունների, այնպես էլ այս վերջին բացատրության հետ 

նույնպես չի կարելի համաձայնվել։

Նախ' ինչպես շարականների զարգացումը կախված չի եղել որևէ 

կանոնից, այդպես էլ դադսւրման գործում ոչ մի նշանակություն չի ունե­

ցել ժամակարգության փակումը։ Շարականներն իրենց դո յո ւթ յամբ 

նույնպես ենթակա են եղել գրականության զարգացման օրինաչափոլ- 

թ1անԸ!
Երկրորդ' եթե կանոնով ու ժամակարգության դադարումով բացա­

տրենք շարականների ւլարգւսցումն ու մահացումը, հետևողական լինելու 

համար պետք է ընդունենք, որ եթե ժա՛մակարգությունը ԺԴ դարում չը- 

փակվեր, ապա շարականները չէին գագարի գոյություն ունենալուց և 

կշարունակեին ապրել այնքան, քանի դեռ չէր փակվել ժամակարդու- 

թ1"ժևը։
Երրորդ' շարականները ինչպես միանգամից չեն առաջացել, այնսլես 

էլ միանգամից չէր, որ մահացան։ Դրանք, ինչպես տեսանք, սկզբից փոք­

րիկ, ոչ ինքնուրույն երգեր էին' «կցորդ» անունով, որ աստիճանաբար 

զարգացան, դարձան ինքնուրույն: Սրանք ոչ միայն այլևս սաղմոսների 

կցորդներ չէին, այլև բացասեցին սաղմոսերգությունը, որոշ ընդհատում­

ներով, զարգացման գա՛գաթնակետին հասան Ժթ դարում' Ներսես Շնոր- 

հա լու մոտ։ Այնուհետև աստիճանաբար սկսվեց մայրամուտը, դան դա֊ 

Ղ.ՈԼ^Բ և աւէ{ա' մահացումը։ ԺԳ դարում սկսվում է շարականների անկ ու֊

44 ՍՀ Աքեղյան, նշվ. աշխ., էջ 488։
45 «Լւււմա», ր/իրք ^ > 1901, էջ 356։
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մը' աշխարհիկ գաղափարների ուժեղացման պատճառով, բայց "չ թե 

մահացումը։ ԺԴ դարում էլ հաճախ երևում էին բավական գեղեցիկ շա­

րականներ, որոնց փայլում էին մայր մանող արևի շողերի պես։ Որպես 

օրինակ բերենք այդ դարի երկրորդ, կեսին ապրող, բանաստեղծ Երղնկացի 

Դիրակոս վարդապետի «Արևելք գերարփին» գեղեցիկ շարականը։ ԺԴ— 

ԺԵ դարերում կան շարականներ/։ նշանավոր մի քանի հեղինակներ ևս. 

որոնց գործերը շի կարելի բոլորովին աչքաթող անել և ընդունել, որ մեղ 

մոտ շարա՛կանի տեսակը ԺԴ դարում «միանգամայն» դադարել է։ Այդ­

պիսի հեղինակներից են' Դ ո ստ ան դին Արևելքին, Գրիգոր Ծերենցը, Աոա- 

քել Սյուներին և ուրիշներ։

Այսպիսով, կարելի է եղրակացնել.

ա. Շարականներն առաջացել են Ե դարում և զարգացել մեր հին 

դրականության հետ միասին' որպես նրա անբաժան մասը, որպես գրա­

կան առանձնահատուկ մի տեսակ։

բ. Շարականներն իրենց էությամբ ազգային են և կապված հայ ժո- 

'Լո1Լ1՚գ/՛ պատմության, նրա անցյալի հոգեկան և մշակ ո։ թային կյանրի 

երևույթների հետ, հետևապե։։ նրանք խորթ, «օտարամուտ» կամ «ոչ ինք­

նաբուխ» չեն։

գ. Շարականները մինչև ԺՍ դարը կոչվել են հոգևոր երգ, |։սկ շա­

րական թաոը գործածվել է Ժ6 գարխյ և հայկական է:
դ. Սկզբնական շրջանում մեր հոգևոր երգը որոշ չավ։ով աղգվել է 

հունանան և ասորական հոգևոր երգերից, հետագայում՝ գրերի գյուտից 

հևա։։, ա՛զգային գրականության սկղբնավորման ժամանակներից, աս­

տիճանաբար աղատվում է այդ ազդեցություններից և դառնում ինքնու­

րույն, ազգային։

ե. Ազգի հոգեկան մշակույթի պահւղանման և դ ա դափարական-դա֊ 

վանաբանական պայքարում շարականները ևս մեծ գեր են խաղացել։

զ. Շարականների առաջացումը, զարգացումն ու մահը ոչ թե կա սլված 

են եղել եկեղեցական կանոնների հետ կամ հետևել են հսլնա կան եկեղե­

ցու կանոններին, այլ այդ երևույթները կապված են հայ ժողովրդի ավա֊ 

տական ֊հասարակական կարգերի կեցության և հոգեկան կյանքի հետ։

Է. Շա՛րականները ԺՈ դսւրում հասնելով իրենց զարգացման գագաթ­

նակետին, այնուհետև' վերածնության գաղափարների ազդեցության 

տակ աստիճանաբար թուլանալով և տեղի տալով տաղերին, բնության, 

կյանքի ու սիրո երդերին, այսինքն' աշխարհիկ քնարերգությանը, վերջ­

նականապես դադարել են XVI դարում։
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1 «Շարական», Երուսաղեմ, 1936, էջ 5։
2 Անդ, էջ 313 — 315։
ՅԱ. Վ. Ամատունյւ, Հին և նոր պարականոն շարականներ, Վաղարշապատ, 1911, 

ք-ջ 88 — 91։ Այս շարականները քննվում են «Պարականոններ» գլխում։

ՀԱՑ ԱՌԱՋԻՆ
ՇԱՐԱԿԱՆԱԳԻՐՆԵՐԸ

ք՚նչպես տեսանք, Մահակ Պարթևն 

ու Մեսրոպ Մաշտոցը ոչ միայն մեր 

առաջին շարականագիրներն են, այլև

ՍԱՀԱԿ ՊՍ.ՐԹԵՎ այդ հոգևոր երգի եղանակների հեղի­

նակները: Երբ բաց ենք անում մեր Շա­

րակնոցը, «Յօրինողք շարականաց» ա- 

ռաջաբանում կարդում ենք.

7. «Մեծն Մ ե Արուգ ասաց զկարգն 

ապաշխարութեան..,»

2. «Եւ սուրբն Իսահակ ղԱւագ շա­
բաթուն»:

Մահակ Պարթևի գրած շարական­

ները երկու տասնյակից ավելի են, 

որոնց մի մասը վերաբերում է Ծաղկա­

զարդին, մի մասը' Ավագ Հինգշաբթիին, 

Ուրբաթ և Շաբաթ օրերին և մի մասն էլ 

Ղազարի հարությանը: Ծաղկազարդի 

տոնի առթիվ Մ. Պարթևը գրել է յոթ շա­

րական, որից չորսը կանոնական' ^«Թա­

գաւոր գոլով», «Յորժամ եկն Յիսուս», 

«ղԳալուստ քո քրիստոս այսօր» և «Ի 

յարութեան աւուր»), իսկ երեքը պա­

րականոն3 («Որ ղերիս մանկունսն ի

հնոցին ապրեցուցեր», «Ուրախ լեր մայր 

լոլսոյ» և «Բարեբանեալ»):
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Ծաղկազարդի սանին վերաբերող գրեթե բոլոր շարականների հիմնա­

կան դաղափարն այն է, որ բոտ Նոր կտակարանի, Որիստոսը ավանակի

վրա նստած մտնում է Երոլսաղեմ' հրեաների մեջ հրաշք գործելու և իր

աստվածային ծագումր քույր տալու նպատակով։ Ծաղկազարդին նվիր­

ված Ս- Պարթևի բոլոր շարականները համակված են ցնծության զգացու­

մով ու բացականչություններով։ Ամբողջ Եբուս աղեմը, ծեր թե փոքր այս­

պես են դիմավորում ւիրկչին.

՛մերքն ոստովք ձիթենեօք,

Եւ տղայքն ոստովք արմաւենեօք,

Եւ երամ֊երամ դասուքն աղաղակկին'

Եվսաննա, օրհնեալ, եկեալ ի յանունըն տեսան՛։

Ուրախության մեջ են Ոչ միայն մարդիկ, այլև բնությունը: Մարդ­

կանց, ողջ քաղաքի, եկեղեցու հետ միասին ցնծում կ նաև Երուսաղեմի

նշանավոր Սիոն լեռը իՕար., 314)։
Ամբողջ քաղաքը, Զիթենյաց և Սիոն սարերը անհուն բերկրանքի մեջ 

են, որովհետև փրկիչը եկել կ Երոաաղեմ։

Սակայն մեր բանաստեղծը միայն ցնծության, փառաբանության և

ա ս աված ա բան ա կ ան ֊ զ ա վան աբա ն ա կ ան մոտիվներ ո վ չի ս ա հմ ան ալի ա կ ֊

վոլմ։ Այս բոլորի հես։ միասին նա Տիրամորից անձնական, մարդկային 

խնդրանքներ կլ ունի.

Մաղ։ և աղախին թրիստոսի, 

Սարեխօսեու... վասն անձանց մերոց (Օար., 315)

Ծաղկաղարգին վերաբերող բոլոր շարականները գրված են պարզ ու 

մատչելի լեզվով, խոր հուզականությամբ, որտեղ պարզ երևում է Դավթի 

սաղմոսների թալած ազդեցությունը։ Սահակ Պարթևի գրած շարական­

ների երկրորդ խումբը վերաբերում I; վաղարի հարությանը, որը նույն-
պես մտնում է Ավադ շաբաթի կանոնի մեջ։ Այս շարւսկաննե ը ի դաղա- 

փարն ա. թեման հեղինակը վերցրել է Հովհաննեսի Ավետարանի ՄԱ

ԳլՒ1/'!!’
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4 «Շարական», Երուսաղեմ, 1936, էջ 313։ Սյսուհետև շարականներից րպոր մեջրե֊ 
րամներր մեր կողմից շափաաողված են և թաղված այո, Ձայնքաղ և պարականոն 

Շարական ղրքերից, այսպես՝ Շար., ի և էջը), Ձայնքաղ, (և էջը) Պար., (և էջը)։



Ղազարի հարությանը վերաբերող շարականները հետևյալներն են' 

((Այսօր գոլով ի Բեթանիա» (՛Օրհնութիւն), «Որ ի չորեքկերպեան կենդա­

նեաց փառաբանիս)) (Ողորմեա), «Աղբիւր անմահութեան)) (Տէր յերկնից), 

«Որ Ւ 1^Բ^Ւ0 իջՆր» (ճաշու) և մի պարականոն Մեծացոլսցէ «Տուն տնօ­
րէնութեան» սկսվող բառերով։

Սահակ Պարթևի այս կարգի շարականներն ավելի են աչքի ընկնում 

իրենց սլարղոլթյամբ ու լեզվով։ Վերոհիշյալ հինգ շարականների մեջ 

տարբեր ձևերով ու խոսքերով ներկայացվում է վաղարի հարության 

հրաշքը, թրիստոսի պարզությունն ու մարդասիրությունը։ Եթե Ծաղկա­

զարդի տոնի շարականներում եբրայեցի մարդիկ, մանավանդ փոքրերը, 

դիմավորում էին Երոլսաղեմ մտնող Հիսուսին' ձիթենու և արմավենու 

նոր, կանաչ ոստերով, ցնծության երգերով ու փառաբանությամբ, ապա 

այստեղ բեթանիացիները (դարձյալ մեծ մասամբ մանուկները), «սքան­

չացեալ» պատմում են թրիստոսի կատարած հրաշքի, Ղազարոսի հարու­

թյան մասին (տե՞ս «Այսօր գոլով ի Բեթանիա» շարականը^։

Այս շարականներից մեկում հեղինակը 9 րիստոսի աստվածային 
գործերի կողքին ներկայացրել է նրա նա/ւ. մարդկային գծերը։ «Որ ի չո- 

րէքկերպեան կենդանեաց» (Շար., էջ 302) բառերով սկսվող շարակա­
նում աչքի է ընկնում Որիստոսի կարեկցող և զգայուն սիրտը։ Նա սովո­

րական մարդու պես լալիս է' Մարիամի, Մարթայի և մյուսների հետ ոլ 

առատ արցունք թափում:

Մյուս շարականի մեջ Հիսոլսը բնորոշվում է որպես

Աղբիլր անմահութեան, 

Բըզխեաչ ի Ոեթանիա (Շար,, 303)։

Այն փՍ^Ւմ!’ — ասում է շարականը, — «յորմէ դոզան դասք հրեշտա­

կաց», այսօր եկել է իր մեռած բարեկամ ի ու նրա քույրերի մոտ, ոչ մի­

այն մխիթարելոլ, սփոփելու համար, ա՛յլև

Մար դա սիրա պ է ս արտասոլեցեր

Ողբակցելով ընդ Մարթայի, 

Ել ընդ Մարիամու (Շար., էջ 307)։

Առանձնապես ուշագրավ է Ղազարի հարությանը նվիրված «Տուն 

տնօրէնութեան» բառերով սկսվող Մեծաըուսցէն։ Այստեղ, սովորաբար,

5 «Շարական» է էջ 302:
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ինչպես և մեր Շարակնոցում եղած բոլոր Մեծացուսց էն երի մեջ, գովերգ­

վում ու փառաբանվում է Տիրամայրը, որ աշխարհի համար ծնել է փըր- 

կիչ, "1'Լ' մեռածներին անդամ կյանքի է կոչում նույնիսկ այս աշխարհում։
Այնուհետև իրենց պարզ բովանդակությամբ և յուրահատուկ վիպա­

կանությամբ աչքի են ընկնում մի քանի ուրիշ շարականներ հատկաց­

ված փրկչի մատնությանը, խաչելությանն ու թաղմանը։ Թեև այս շարա­

կանները մի քանի հատ են, բայց բոր,րի էլ հիմնական գաղափարը 

նույնն է, որոնց ընդհանուր հանգույցն սկսվում է «Խորհրդավոր ընթրի­

քի» մամանակ, զարգանում և ապա հասնում իր գա գաթնա կետին՝ ու լուծ֊ 

վում քրիստոսի մահվամբ ու թաղմամբ։ Սրանց նյութը Ս. Պարթևը նույն, 

պես վերցրել է նոր կտակարանից, մշակել և վերածել հոգևոր երդերի 

ինչպես Ղազարի հարության շարականները։

Ավագ շաբաթի հինգշաբթի օրն է։ Երեկո է։ Հիսուսը նպատակով կազ­

մակերպել է «Խորհրդավոր ընթրիքը»։ Շարականը ասում է.

...Այսօր Տէրն մեր լոլանայր ղոտս աշակերտացն,

Ել պասւոլիրէր զայս ասելով 
Մի ոմն ի ձէնջ, եղբարք, 

Մատնելոց է գիս ի մահ (Շար., 337 — 338)։

Այս հայտարարությունը ճնշող ազդեցություն է թողնում 12 աււաք- 
յալների վրա։ Հուզվում, ապա հետաքրքրվում են, թե ո վ է արդյոք այդ 

մատնիչը։ Տիրում է ծանր գրություն։

Մի օր հետս պարզվում է, թե ով է այդ մատնիչը։ Ավադ ուրբաթ օր­

վա շարականներից մեկում, դարձյալ Նոր կտակարանի բառ ու բանով, 

ահա թե ինչպես հեղինակը դատապարտում է տիրադավ մատնիչին.

Արծաթսիրութեամբ մոլեալ Յուդա, 

թիւր ըգմեծ զվարդապետըն,

Ընւլ երեսուն արծաթոյ հրէիցն մատնէր (Շար., 341 )։

Խիստ խոսքերով է բնութագրված մատնիչը, որը գադարևլ է ոչ միայն 

Քրիստոսի աշակերտը լինելուց, այլև որպես վատհոգի և անարդ, արդեն 

կ" 1'01'^1 է Մարդկային դեմքը և դարձել սատանա:
Մանկունք անունը կրող շարականում հաւոկապես փառաբանվում է 

Քրիստոսի համբերատարությանն ու երկայնամտությունը։ Թեև նա մատ-

նըվում է իր մոտիկ մարդ ձեռքով, ապերախտաբար, անարդար դա-

աաոլարտվում է, դանակոծվում ու խաչվում է, բայց նա էլի մնում է ան֊

հիշաչար, մարդասեր։ նա այդ բոլոր չարչարանքները համբերությամբ է
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տանում' հանուն մարդկության, հանուն մեղսագործ ադամորդու և աշ­

խարհի ւիրկոլթ (ան.

Որ մարդասիրապէս վասն ամենեցուն, 

Ամենայնի համբերեցեր,

Եւ ի մահու զմահ կոխեցեր (Շար., 345)։

Ապա դալիս է Ավագ շաբաթ օրվա ամ են ա՛նջանավոր շարականր, ուր 

տրված է Քրիստոսի թաղումը։ Այդ շարականն սկսվում է «Պարգևատուն 

ա՛մենեցուն)) բառերով։ Փրկիչը, որ դեռ երեկ և մյուս օրը մեռելին հարու­

թյուն էր տալիս, ամենքին կյանք պարգևում ու սիրում, այսօր այդ նույն 

‘/'քկիչԼ' ու միայն ղրկվել է կյանքից և խաչափայտի վրա մահացել, այլև 

վախենում են նրան վայր իջեցնելուց ու թաղելոլց։ Նա, որ անճառ լույս 

էր և ողջ աշխարհն էր լուսով ողողում, այսօր Հովււեփի ձեոքով պատան­

վում է՝ խավար գբի մեջ դրվելու համար։ Ավելիս, մարդիկ պետք է խընդ֊ 

րեն Պի դատ ո սին, որ նա թույլ տա փրկչի մարմինը թաղելու.

Պարգևատուն ամենեցուն,

Այսօր խնդրի պարգևս ի Պիղատոսէ...

Կենդանատուն ամենեցուն,

Այսօր դնի ի նոր դերեզմանի... (ն՛ար., 366):

Եթե վաղարի հարության, Ծաղկազարդի և Ավագ հինգշաբթի տոնե֊ 

['I' շարա՛կաններն աչբի են ընկնում պարղությամբ ու վիպականությամբ, 
ապա Քրիստոսի խաչելությանը և թաղմանը նվիրված այս շարականներն 

ունեն նաև այլաբանությո՛ւն։ Հակադրված են լույսն ու խավարը, կյանքն 

ու մահը ի Նար. 367)։
Եվ այսպես, ամբողջ շսւրականի ընթացքում մի դրությունը, վիճակը 

պատկերավոր կերպով հակադրվում է մի ուրիշ գրության։ Կուսածին 

կյանքը դրվում է գերեզման, արթունը ննջում է, ցնծությանը վերածվում 

է սգի, արեգակը մտնամ է գբի ստվերների մեջ, ճառագայթին փոխարի­

նում է խալվարը և այլն։
Շարականագիրը խաչելության շուրջ ստեղծում է ոլժեւլ պատկերներ 

և ինքն էլ ընկնում ծանր ապրումների մեջ։ Այստեղ արդեն հեղինակը 

Ավետարանի նյութը միայն մշակող կամ երգաբանող չէ։ Ինքն էլ է հան­

դես դալիս որպես խաչելության ներկա, տա՚ռասլող անձնավորություն և 

■շարականի մեջ արտահայտոմ նաև իր ներքին հույզերը (Շար. 344)։
Բանաստեղծի մոտ խաչելության երևույթն այնքան տպավորիչ է, որ 

ցնցել է նույնիսկ տիեզերքը.
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Տեււեալ ըղտկբն ի խաշին, 

Խաւարացաւ. Արեգակն, 

Ել վարագույր տաճարին, 

Յելոյր վերուստ մինչ ի վայր ((յար., 344)։

1'նչպես տեսնում ենք, Ս. Պարթևի դրած բոլոր շարականները վերա­
բերում են «Աաղկտղարգի կիրակէին» և «Աւադ շաբաթին», այսինքն 

հինգշաբթի, ուրբաթ և շաբաթ օրերին' հավուր պատշաճի։ Այդ. բոլոր շա­

րականների նյութը քաղված I, Նոր կտակարանի դրվագներից, ուր համա- 

ո.ստ, ընդհանուր գծերով տրվել են քրիստոսի մատնությունը, չարչարանք­

ներն ու մահը։ Այս ամենի հետ ղուգընթաց, այս կամ այն չափով արտա­

հայտվել են նաև բանաստեղծ/։ ունեցած ապրումները։ Այս շարականնե­

րով հայոց հայրապետր մի կողմից հիմք է դնում մեր աղդային, անկախ 

հոգևոր երդին, կանոնավորում ժամերգությունը, իսկ մյուս կողմից սո­

վորեցնում է Նոր կտակարանը, նոր վարդապետությունը և տաբածում 

բարեպաշտություն, որին հետագայով հետևեցին շատ բանաստեղծ շա­

րականագիրներ, ինչպես' Մ. Մաշտոցը, Մ. Խորենացին, Հ. Մանգակսւ- 

նին, Անանիա Շիբակացին, Ստեփանոս Սյուներին, Գ. Մագիստրոսը, Ն. 

Շնորհալին և ուրիշն հր։

Ս. Պարթևի շարականների մասին խոսելիս Մ. Արեղյանր դրում է. 

^ * * *ե ր դիչը միայն մի պարդ նսլ ա տա /լ ունի' երդի միջոցով սովորեցնել 

Աւէե տ ար ան ի պ ա տ մ ո լթյան ր : Այս խմբի երդերը, եթե կարելի է այսպես 

ասեք, մեր շարականների մեջ վիպական երդեր են »Շ ։ Սակայն Պարթևի 

շարականները պարզության և վիպական կողմերի հևա զուդընթաց, ունեն 

նաև քնարական տողեր, որտեղ բանաստեղծը դիմում է մարդկանց, Տի֊ 

րամորր, փրկչին, բնությանը 1ւ դրսևորում նաև իր հ"Աղերը, իր ներքին 
աշխ ա ըհը։

ՄԾՍՐՈՊ ՄԱՇՏՈՑ

Մաշտոցի շարականների մասին Մանուկ Աբեղյանը դրել է 1912 թ., 
«Արարատ» ամսադրում և ապա' ավելի համառոտ, «Հայոց հին դրակա­

նության պատմության» Ա դրբում1։ Մեր դրականադետները և բանասեր­

ները հալ գրերի դյուտի, թսւրդմանությունների և այլ առիթներով Ս աշ֊

0 Ս*. ԱթԼւլյան, Հայոց հին դրականության պատմություն, հատ. Ա, Երևան, 1941,
494:

7 Մ. Արեղյան, նշվ. աշխ., էջ 491—494։
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տոցի գործունեության մասին խոսելիս, գրեթե աչքաթող են արել նրա 

շարականն երր, որոնց թիվը Հարյուրից ավելի է։ Քրիստոնեական տոների 

մեջ ամենամեծը և ամենաշքեղը Հարության տոնն է, որի համար սահ­

մանված է քառասնօրյա ապաշխարության շրջան' Մեծ պահքը։ Մահակն 

ու Մեսրոպը, երբ ձեռնարկեցին հայացնելու եկեղեցու ժամերգությունը, 

հենց այդտեղից' Մեծ պահքից էլ սկսեցին։ Մաշտոցը ցրեց Մեծ պահքի 

վեց շաբաթների ապաշխարության բազմաթիվ շարականներ, մնացած 

4յ՝ Ք^Ւն շաբաթի շարականն երր, ինչպես տեսանք, վերագրվում են Մա­

հակին: ■

Իսկ պատմական և ավանդական ինչպիսի՞ տվյալներ կան, որ Մեծ 

պահքի Ապաշխարության կարգի այդ տսւրբեր բնույթի բազմազան շա­

րականները պատկանում են միայն մի հեղինակի' Մեսրոպ Մաշտոցին։ 

Քննենք այս հարցը, որպեսզի նախապես որոշենք, թե իսկապես ո՞ր շա­

րականներն է գրել Մեսրոպ Մաշտոցը, որովհետև Ապաշխարության կա­

նոնում տեղ զտած 7—8 տեսակ տարբեր շարականները կրում են տար­

բեր ժամանակների ոգու ո։ ոճի կնիք և չեն կարող մի մարդու գործ լինել։

Ամենից առաջ մեր հին ձեռա դիր և տպագիր «Ձայնքաղ)) շարական­

ների Առաջաբանն այդ մասին ասում է. «Եւ սուրբն Մեսրօպ զկարգն Ա- 

պաշխաք ոլթեան. ..»Տ։

Այնուհետև «Բացատրութիւն շարականաց)) գիրքը հաղորդում է.

.. .«Եայսմ վկայէ աւանդութիւն բովանդակ ազդիս մերոյ, զոր և դրով ար֊ 

ձանացուցին 3 այսմաւուրքս ի 17 սեպտեմբերի ի Պատմութեան վարուց 

սրբոց թարգմանչացն ասելով «Արարին երգս շարականաց և կարգեցին 

եղանակս ամենայն ձայնիդ... Մեծն Մեսրոպ ասաց զկարգն Ապաշխա­

րութեան»9? Ուրեմն այստեղ էյ Ապաշխարության շարականներն ամբողջա­

պես վերագրվում են Մեսրոպ Մաշտոցին։

8 «Ձայնքաղ շարական)), էջմիածին, 1833, էջ 3։
^ 4. *1'. Աւ[ետ|լքյան, ['ահաւորութիւն շարականաց, էջ Զ։

Մեր զարի սկղբներոլմ ուսումնասիրելով էջմիածնի Մատենադարա­

նում և ուրիշ երկրներում եղած 73 ձեռագիր, որոնցում գրված են եղել 

հաւկական շարականները և դրանց հեղինակների մ ասին, Ս . Ամ ատոլն ին 

խոսքը մասնավորելով Մեսրոպ Մաշտոցի վերաբերյալ, որպես եզրակա­

ցություն գրում է. «Շարականների հեղինակների գրական գործերին քաջա­

ծանոթ գրիչները Ապաշխարութեան շարականները միաձայն ընծայում են 

Մեսրովը թարգմանչին: թ՛արգմանչիս այս գրական վաստակի մասին Մա­

րապետ եպիսկոպո։ւ Մասնեցին ԺԲ դարում դրում է իւր «Յաղագս վարուց
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և մահոլան սուրբ և երջանիկ վարդապետին Մևսբոպայ թարգմանչի և 

ուսուցչի» երկի մեջ, «ել շարացան եղանակ Ապաշխարութեան ոստ թուոյ 

աւուրց պահոցն, զորս րնկալեալ երդէ զեկեղեցի սուրբ»'0։

Վերջապես, Խաչատուր անունով մի ցրիչ, հայոց ՉԿԱ (1312) թվա­
կանին գրած մի հարուստ շարականի հիշատակարանում հաղորդում է. 

«նանայն Ապաշխարութեան լուս. Մեսրոպ վարդապետի է ասացեալ"»

Ինչպես սւեսնում ենք, թե ավանդությունը և թե՜ գրավոր տվյալնե­

րը անվերապահորեն հաղորդում են, որ Ապաշխարության կանոնր գրել է 

Մեսրոպ Մաշտոցը։

Վերևում ասացինք, սր ապաջխ արության կանոնի մեջ մտնող բոլոր 

շար ակ անները չեն կարող չին ել միայն Մեսրոպ Մաշտոցի գրածր, թեև 

եղած փաստերը միաձայն այդ բոլորը վերա գրում են նրան։ նախ' այԴ 

կանոնի մեջ եղած շարականներից շատերն իրենց ձևով ու րովանդակու- 

թյամբ բոլորովին իրարից հեռու և տարբեր բաներ են։ Երկրորդ' կանոնը 

հայոց ժամակարգության մեջ մտել է VII/ գարում' Ստելիանոս Սյունեցու 
ձեռք ուէ, հետևաբար ամբողջ կանոնի շարականները Մաշտոցը չէր կա­

րող գրել V դարում։ Երրորդ' Մանկունքներ և ճաշոլ շար ակ անն ե ր ը բոլո­

րովին Էէ ապաշխարական բնույթ չեն կրում։

Օրհնութիւնները որպես կանոնի մեջ մտնող շարականի տեսակ, Սաե- 

լիանոս Սյունեցու ձեռքով են առաջին անգամ գրվել և մտել մեր ժամա­

կարգության մեջ Ս աշտոցից երեք գար հետո:

Զեռա գիը և տպագիր շարականներում Ս եծացուսցէները վերագրվում 

են Մովսես Խորենացուն, որը դրել է իր ու սոլցչի' Մ աշտ ոց ի մահից հետո։ 

Մ ան կունք տեսակի շարականները ավելի նոր են, սրանք վերա գրվո։ մ են 

Պետրոս Գե տա դարձ կաթողիկոսին, Սարկավագ, ւ/ար դա սլ ե տին, եերսես 

Շն որհալո ւն և ուրիշների։ Իսկ ինչ վեքարերում է ճաշոլ կոչված շարա­

կանների խմբին, դրանք ոչ միայն հետագա դարերի գործ են, այլև բոլո­

րովին հեռու են ապաշխարական ոգուց։

Այսպիսով, «Ապաշխարութեան կանոն)) ասելու/ ւգետք է նկատի ունե­

նալ ոչ թե վերևում բերված 8 տեսակ շարականն երր, այլ գրանցիր միայն 

Հարցերը, Օղորմեաները և Տէր յերկե^ցները, որովհետև, ինչպես ցույց 

տրվեց, Լուացած հինգ տեսակը հետագա դարերի գործեր են։ Ուրեմն, Մ ես֊ 

րոպին ւ/երագրւ/ոդ « Ապաշխաըութեան կանոնը)) պարունակում է շարա­

կանների երեք տեսակ, որոնք իսկապես V գարի գործեր են և կրաւք են

աշխ., էջ Տ1:10 Ս. ւ|. Ամատուքփ. նշվ.
11 Անգ։
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ապաշխարական ք՚նույթ: Այդ երեք տեսակից ամեն մեկը թվով 44 է։ Ու­
րեմն, Մաշտոցը գրել է 132 շարական, որից 44֊ը' Հարց, 44֊ը' Ողորմելս 
և 44-ը' Տէր յերկնից-. Ամեն մի շարականը բաղկացած է երեք-շորս տնից, 
իսկ ամեն մի տունը երեք-չորս տողից։

* * *

Հարցերը

ա) Կաոուցվածք ր: Ամեն մի Հարց բաղկացած է երեք փոքրիկ տնից 

և Գործատնից։ վերջինս նույնպես բաղկացած է 3 տնից։ Գործատան 
տները սովորաբար դրվում են բուն Հարցի տներից հետո։ Բոլոր Հարցերն 

ունեն գրեթե նույն հարասությունն ու դարձը։ Հարասությունն սկսվում է 

սվ՚1Բ/՚3՝ «Օրհնեալ ես, տէր Աււտոլած հարցն մերոց)) բնաբանով և ապա' 
երգում Հարցի երեք տունը։ Դւսրձերը կրկնվում են ամեն մի տան վեր­

ջում' «Աստուած հարցն մերոց)) բառերով։

Բ) էությունը: Լարցերի երեք տները մեծ մասամբ ընդգրկում են Ուս֊ 

բելոնի «Երից մ անկանց)) պա տմ ոլթյոլնը, որը վերցված է Դանիելի մար­

գարեությունից։ Տուն Հարցը գլխավորապես ունի օրհնաբանական և ա֊ 

պաշխարական բնույթ, իսկ Գործատունը' ներբողական և փառաբանա­

կան։ (յաս։ հաճախ Հարցը ե Գործատունը ներքին իմաստով իրար հետ 

չեն կապվում1՜, բայց որպես ընդունված ձև, որպես Հարցի անբաժան մի 

մաս Գործատանը միշտ երդվում է նրա հետ' միևնույն եղանակով ու 

տեմպով։

Այդ երկու շարականների մեջ ներքին ոչ մի կապ չկա։ Հեղինակը դրլ֊ 

խավոր ուշադրությունը դարձրել է Հարցի բովանդակության վարդապե­

տական և Գործատան փառաբանական կողմերի վրա, կոչ է անում բոլո­

րին փառաբանելու ((զնա յաւիտեան))։ Եվ դա հասկանալի է։

Մեր աոաջին շարականների մեծ մասը այդպես է։ Տայդ իհարկե այդ 

չի նշանակում, թե ղրանց մեջ չկան ե. գեղեցիկները' գրված ջերմ, քնա­

րական ու պատկերավոր։ Երբ Մեսրոպ Մաշտոցը դրում էր այս շարա­

կանները, մեր դրականությունը դեռևս խանձարուրի մեջ էր, չունեինք 

անգամ արձակ բանաստեղծություն, չկար տաղաչափական արվեստ, դեռ­

ևս ամեն բան թարգմանական էր։ Մեր առաջին հոգևոր բանաստեղծին' 

Մեսրոպին վիճակված էր հիմքը դնելու նաև բանաստեղծական արվեստի, 

որը այնքան էլ հեշտ գործ չէր այն ժամանակվա գրական ամայի անդաս­

տանում։ Այնուամենայնիվ, այս հանճարեղ գիտնականն եղել է մեր և

1~ «Զայնրաղ շարակնոց», էջ 141։
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առածին մեծ շարականագիրը, հորինել է գեղեցիկ գործեր, որտեղ կա­

րողացել է իր մտքերն ու զգացմունքներն արտահայտել պատկերավոր և 

այլաբանորեն։

Ըստ մի շարականի' Բաբելոնի երեք մանկունքը™ ոչ միայն չեն եր- 

կըրպադել Նա բուղս դոն ոսո ր ի շինած կուռքի ոսկե պատկերին, այլ ընդեա-

կառակր' «Չհուրըն բորբոքեալ մ անկոլնքրն հաւատով շիջուցին» (Բայն

քաղ (յար. 131)։
«Բր ապրեցուցեր» Հարցի մեջ այդ նույն երեք մանկունքը ահեղ բո 

ցերում եղած ժամանակ իրենց

...«Երգով օրհնութեամբ ըղհուրն ի ցօղ փոխեցին, 

Եւ /՛զթագաւորն յամօթ արարին»։

Մյոլս Հարցի մեջ հեղինակը դիմելով երեք մանկանդ բոցից հրաշքով 

աղատող Հիսոլսին, ասում է.

«Որ ահաւոր քոյով զօրութեամբ

Յօդս ցօղաւորս փոխեցիր զբոց հնոցին» (Ձայնքաղ Շար.,

140—141 )։

Նման պատկերավոր արտահայտություններ կան և Գործատների մեջ։

Ոլշադրավ են տների երկրորդ տողերը, որտեղ բանաստեղծը դիմում 

է մարդասեր Հորը, Որդուն Ո Հոգուն' կատարում զանագան իւն դրվածքն եր 

ոչ միայն իր, այլև բոլոր մեղավորների, նույնիսկ ամբողջ աշխարհի

մարդկության համար։
Հարցերի մեջ զղջման, ապաշխարության ու փառաբանության կող­

քին բոլորովին աչքաթող չի արված նաև աշխարհիկ, երկրային կյանքը։ 

Չնայած շարականագիրը տանջվում է ծանր մեղքերի բեռան տակ, որո­

նում է հոգու, փրկություն, բայց կապված I, աշխարհի և իրական կյանքի 
հետ։ Ըստ շարականի, աշխարհիկ կյանքն էլ այնքան լավ չի։ եթե երկնքից 

սարսափ է ազդում ահեղ դատաստանի գաղափարը, ասրս երկրի վրա էլ' 

բռնակալները, անօրեններն են մարդկանց նեղում ու. տանջում, որոնցից 

աղատվելու համար նույնպես պետք է աղոթել և աղաչել տիրոջը.

Ընդ երանելի մանկանցն երգեսցուք'

Ի նեզչաց մերոց փրկես։ զմեզ... (Ձայնքաղ Շար., 141);

13 եկեղեցական ղրականուիյան մեջ «մանկունք» րաոը գործածվում I. ո; թե այմմ-
յան ստումով, այլ հավատա ց յայի, րրիստոնեավ։, ծամավոր/։ իմաստով, ինրգես' 

«մանկունք եկեղեցւոյ», «մանկունք հաւատոյ», «մանկունք Սիօնի» և այլն։
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Կամ'

Մի մատներ ըզմեղ իսպառ

Ըստ անօրէնութեան մերում... (Ձայնքաղ Շար., 141):

Հետագա դարերում, երբ շարականներն անցնում են զարգացման որոշ 

շրջան, Մեսրոպ Մաշտոցի հոգևոր երգերի հիման վրա Հարցերը աղատ­

վում են ոչ միայն կցորդ լինելուց և դրանց մեծ մասից դարս է մնում 

Բաբելոնի երից մանկանը նյութը, այլև հարմարվում են ազգային եկե­

ղեցու տերունական տոներին և դառնում ինքնուրույն շարականներ։ Չնա­

յած այդ կարգի Հարցերը մինչև օրս էլ պահել են սկզբի' «Օրհնեալ ես» և 

վ^Բ11’' «հոտուած հարցն մերոց» բառերը, բայց դրանք չեն կապվում 
Հարցերի բուն էության հետ, այլ միայն ձևական բնույթ են կրում:

* * *

ՏԷր յնրկնիցներյւ
Այս խմբի շարականներն, առանց բացառության, փառաբանական 

են, մեծ մասամբ «Օրհնեցէք զտէր» և «Բարձր արարէք զնա յաւիտեան» 

դարձերով: Կառուցվածքի տեսակետից Տէր յերկնիցներր բնորոշ են նրա­

նով, որ դրանց մեջ կան և այնպիսիներր, որոնք բաղկացած են ոչ թե 

երեք, այլ չորս տնից:

Այսպիսի կառուցվածք ունեն «Տուք զփառս Աստուծոյ» ((յար., 130), 
«Որ ի վերդ ես քան զամենայն ըզմիտս» (Շար., 140) և «Մի ա ս տ ոլածու֊ 

թիւն' երրորդութիւն անբաժանելի» Տէր յերկնից շարականները: Սրանց 

մեջ կան և այնպիսիներր, որոնք բովանդակությամբ ոչ միայն չեն կապ­

վում գլխավոր շարականի' Հարցի արտահայտած գաղափարի հետ, այլև 

շատ անգամ իրենց հարցերի փոքրիկ երեք տների միջև էլ կապ չի լինում: 

Ինչպե՞ս բացատրել այս երևույթը: Մի ժամաբակ, ինչպես տեսանք վե­

րևում, մեր շարականներից շատերը նախապես երդվել են որպես կցորդ։ 

Հետագայում այդ կցորդներն ընդարձակվել, ազգայնացել և դարձել են 

ինքնուրույն: Բայց շարականների բոլոր տեսակները միաժամանակ, հա­

մահավասար, զարգացման նույն առտիճանով չեն անցել: Եթե Հարցը նման 

փոփոխության է ենթարկվել, կաըող է Ողորմեան կամ Տէր յերկնիցը 

դեռևս մնացած լինի անփոփոխ և ընդհակառակը. Հարցը կարող է մնա­

ցած լինել իր նախկին վիճակում, իսկ Հարցի կարգի մեջ մտնող մյուս 

տեսակները կարող են փոփոխման ենթարկված լինել և այլն: Բերենք մի 

փաստ, ցո՛յց տալու համար, թե ինչպես մտմանակը և հոգևոր երդի զար֊
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գացոլմը թուլացրել են այգ կարգի շարականների միջև եղած ներքին 

կապը։

Որպես օրինակ վերցնենք երրորդ շաբաթվա ԲԿ (ավագ կողմ), ստե- 

ՂՒ ՀաՐ!)Ւ Տէր յերկնիցը։ ձս՚Բցի գլխավոր գաղափարը նույնպես երից 

ւ) անկանց պատմությունն է, որն, իհարկե, չկա Տէր յերկնիցի մեջ, այլ 

այստեղ առաջին տան մեջ ցույց է տրվում, թե ինչպես է Աստված օրհ­

նաբանվում հրեշտակների կողմից, իսկ մնացածը՝ խնդրվածքներ են 

( (յար., 148 )։
Չնայած Տէր յերկնից շարականները բարեբանական և փառաբանա­

կան ոճով են դրված, տների մեծ մւսսը բացականչություններ ու հորդոր­

ներ են, բայց սրանց ւ)եջ էլ կան այնպիսիները, որոնք ապաշխարական 

ոգի ունեն։

Բ՚եև երգի հեղինակը' ինքը, տիրոջ պատվիրանները խախտել, կա­

տարել է չար գործեր և դրա համար էլ սարսափում է անաչառ դատաս­

տանից, այսուամենայնիվ նա չի հուսահատվել.

Տէր՛ յիշխցի և րզգութ արարչական սիրոյ քո

Առ արարածո և ի քո դըթութիւնդ ապալինևալ 

Աղաչեմ, որորմեա ինձ յալոլր այնմիկ,

■Բրիստոս, սւրդար դատաւոր (Ձայնքաղ Շար., 148)։

Պարլլ երևում է, որ Տէր յերկնից կոչվող այս շարականը կորցրել է 

իր տեսակին հատուկ փառաբանական ոգին և ոչնչով չ/ւ տարբերվում 

ապաշխարական բնույթ կրող Ողորմեա շարականներից։ Շատ հաճախ էլ 

շարականի էությունը և վերնադիրը իրար չեն համապա՛տասխանում, բայց, 

որպես կանոն, դրանք Շարակնոցում տակավին պահպանվում են։ Մենք 

ունենք շատ 0րհնութիլններ, Հարցեր և Տէր յերկնիցներ, որոնք թեև անու­

նով և տեսակով տարրեր են, բայց էությամբ, ներքին բովանդակությամբ 

գրեթե նույնն են։

Ինչպես Ողորմեաներ ի, այնպես էլ որոշ Տէր յերկնիցներ/։ մեջ ապաշ­

խարական տարրը ուժեղանալով դուր։։ Է մղել փառաբանական ոգին և 

դարձել խնդրանքների, զղջման և աղաչաԱքների բանւսստեզծությոլն, 

որտեղ արդեն երևում է շարս։ կան ի հեղինակն իր ներքին, խռովահույզ 

ւսպրոլմներով, ողբով ու հույսով։

, Եվ քանի որ Տէր յերկնիցներ/։ մեծ մասը հիմնականում փառաբանա­

կան մոտիվներ ունեն, բնականաբար այստեղ էլ պետք է տեղ գտնեին 

երրորդության հետ կապվաֆ դավանաբանական որոշ գաղափարներ։ Կա֊
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նոնի առաջին օրվա աոաջին Տէր երկնից շարականում հեղինակը, դիմե­

լով երկնային հորը, բա ցական չու մ է'

Քեղ վայե՜լ է, Աստուած, օրհնութիւն ղօր հանաւղաւլ,

Ապա հայրը, որդին, միասին վերցրած' երդում է.

Զհայր և ղորդի և ըզսուրբ զհոգիդ, 

Գոհութեամբ բար ե բանե սցո :ք (Ձայնքաղ (յար., 116՛):

Այս կարգի Տէր յերկնիցն երր կանոնի մեջ բավականաչափ շատ են, 

որոնց արվեստի տեսակետից ավելի թույլ են, քան թե Հարցերը: Բայց, 

ընդհանրապես, Տէր յերկնիցների մեջ էլ կան գեղեցիկ կտորներ, որոնք 

նման են թե չափածոյի և թե արձակ բանաստեղծության: Օրինակ'

թնդ առաւօտս կանխեցից յանդիման լինել քեղ' 

Թա՛գաւոր իմ և Աստուած իմ:

թնդ աոաւօսւս լուիցես ձայնի իմում, տէր' 

Թա՛գաւոր իմ և Աստուած իմ:

Ես դքեւլ աղաչեմ, տէր, նայես, յաղօթս իմ' 

Թագաւոր իւ)' ե Աստուած իմ ('Ձայնքաղ Շար., 145):

Այս երգի մեջ արդեն բացակայում է Ա. Գրքից վերցրած «Օրհնեցէք 

ղՏէր յերկնից» նախերգը կամ ((Բարձր արարէք ղնա յաւիտեան» կրկնա­

կը, որոնք ընդհանրապես լինում են գրեթե բոլոր Տէր յերկնիցների մեջ:

Այսպիսի մի անկախ ու քնարական Տէր յերկնից չարական էլ ունի 

Մեծ պահքի հինգերորդ շաբաթվա Հարցերից մեկը (Շար., 158):

* * *

Ողորմյաներ
Մեսրոպ Մաշտոցի դրած շարականների երրորդ խումբը Ողորմեա֊ 

ներն են: Եվ քանի որ սրանք հորինված են ըստ Դավթի Ծ (50) սաղմոսի 
ապաշխարական ոգու, հետևսւբար դրանց բոլորի մեջ էլ շատ ուժեղ են 

հնչում զղջական և աղաչական մոտիվները։ Ողորմելները, վերջին հաշ­

վով, սրտաբուխ, անկեղծ, հոգեհույզ երդեր են, որտեղ աոաջին անդամ 

երևում է անհատն իր ներքին ապրումներով ու խնդրվածքներով: Եթե 

Հարցերն ու Տէր յերկնիցները որոշ չափով կաշկանդված են Ս. Գրքի հա­

րասություններով ու դարձերով, որտեղ հեղինակը չի կարողանում շատ 

հեռանալ այդ թեմաներից, լայն հնարավորություն չունի իր անձնական 

ցանկությունները դրսևորելու, ապա Ողորմեաները, նույնիսկ սկզբնական 
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•շրջանում, անհամեմս։տ աղատ և ինքնուրույն են եղել իրենք հորինված­

քով Ու ոգով։ Այստեղ ապաշխարական մոտիվն երի մեջ միշտ էլ երևացել 

է բանաստեղծի ներքնաշխարհը: Մ. Աբեղյանը, ըստ երևույթին, ելնելով 

սրանից Մ. Մաշտոցի գրած այ։/ Ողորմեաներին հետևյալ գնահատականն 

է տվել. «Այս կարգի շարականները սրտահույզ ոզրեր են և ամենից գե­

ղեցիկներն են»11։

Շարականների այս տեսակում իշխողէ՛ քնարական տարրն է։ Արդ, 

տեսնենք, թե սրանց մեջ անձնական ի՞նչ ղղացմունքներ են դրսևորվել և 

ինչպիսի ձևերով։

Ո զորմեաներում ամենից առաջ տիրապետողը մեղքի և զղջման 

զգացմունքներն են, որոնք հորդում են ամեն մի սաղից.

Մեղք իմ բաղում են յոյմ

Ծանր են քան զաւաղ ծովու..

Puig, տէր, րղդուռն ողորմութեան, 

Որ ողբալով կարդամ առ քեղ...

Հեղ յիս ըղդրթութիւնդ քո,

թաղում ողորմ և մարդասէր... (Ձայնքաղ (յար., 146)։

Ան երևույթ, չար թշնամին վերք է բացել մեղսագործ մարդու հոգու 

մեջ։ Նա ոչ միայն մարմնով է տանջվում, հոգով էլ է հիվանդ։ Եվ ահա 

այս հոգեկան ու մարմնական ծանր վիճակից աղատվելու համար շա­

րականի հեղինակը գիմում է երկնավոր հորը և ողբում.

վիրաւորեցայ ես յաներևոյթ թշնամւոյն,

Բժիշկ հիւանդաց, բժշկես։ զիմ զհիւանդութիւնս... (Ձայնքաղ

Շար,, 189 )։
Այնուհետև, մի ուրիշ Ողորմ հայի մեջ իր աղերսանքները ուղղում է 

Փրկչին։ Աղաչանքների ու զղջման հետ միաժամանակ նա բացատրում է, 

"[՛ ինքր քրիստոսի բանավոր հոտի մոլորյալ ոչխարներից մեկն է, պետք 

է գտնել, փրկել իրեն և բժշկել հոգով (Շար., 118)։
Երդի մեջ թեև Փրկիչը համարվում է բարեգութ, մարգսւսեր, բայց 

առանց ապաշխարության ու արցունքների դժվար թե նա ների, ուստի այս 

անդամ էլ Ողորմեայի հեղինակը հետևյալ խոսքերով է դիմում տիրոջը.

թղջման իմոյ ղարտասուս արկանեմ առաջի քո, Որիռտոս, 

Ո'ող ինձ ըզմեղս իմ, ո րպէս երբեմն ըղպոոընկին...

(Ձայնքաղ Շար., 189)

M IT. Արեղյան, նշվ. սւշխ., էջ 491։
79



Խորն է բանաստեղծի սւպրած մեղքի զգացումը։ Աշխարհիկ կյանքի 

ծովում նա մոլորվել է, նրան սպառն ու մ է կործանում, ահա դրա համար 

իլ քանի գնում նրա ողբերգությունն ավելի է խորանում։ Իր հոգեկան վի­

ճակը դրսևորելու համար նա վերցնում է համապատասխան պատկերներ 

ու այլաբանություններ.

Ծուէ կենցաղսյս հանապազ զիս ալեկոծէ,

Մրրկեալ ալի քթշնամին ինձ ւարուցանէ... (Չայևքաղ (յար.,

128):

Ի խորս մեղաց ծովու տարաբերեալ ծըւիիմ...

Նաւապէտ բարի, փրկեա ղիս- (Ձայնքաղ շար., 118 —119)։

Ո՞րն է այս ողբերգության հիմքը, որտեղի՞ց են գալիս այդքան ծանր 

հոգեկան տանջանքները։ Տէր յերկնիցների մեջ հոգեցունց սարսափ է 

պատճա ։ւե լ զղջացող երգչին ահեղ դատաստանի գաղափարը։ Այգ եր֊ 

հ1"1Ղ^ տվելի ումեղ ձևով է արտահայտվել Ողորմեաներից մի քանիսի

մ Լ ջ.

Ի Լս^Լ Լ՚ղձ՚սյն փ"ղ"1ն ահագին աւուրն, 
Յորժամ հարկանէ հրեշտակապետն և կոչէ, 

/' դատաստան, Ողորմ եւս ինձ, Աստուած։

Ահեղ է ատյանում նստած դատավորը, որը քննում է մարդկանց կա­

տարած չար ու բարի գործերը ԷՇ ար., 119)։
Չկասկածելով, որ դատավորը որքան խիստ ու անաչառ է, այնքան 

էլ բարեգութ և ներողամիտ, այնուամենայնիվ, նրան տանջում է այն 

միտքը, որ ինքը բոլոր մեղքերը կամավոր է գործել, որոնք հայտնի են

գաղտնիքները տեսնող դատավորին, և դրա համար էլ գուցե մնա աննե­

րելի և բաժին դառնա դժոխային հավիտենական կրակին ((յար., 191 )։
վերջին դատաստանի տանջող մտքերն աստիճանաբար տեղի են տա­

լիս դարձյալ աղաչանքներին։ Այս անդամ նա գիմում է Հիսուսին ոչ թե

որպես դատավորի, այլ որս/ես փրկչի, որՐ նման է մի փրկարար նավա­

պետի՝ ալեկոծված ծովում։

Նաւապետ բարի, լեր անձին իմոյ ապաւէն...

Մերձ եմ յընկղմիլ, օդնեա ինձ, նաւապետ բարի. 

■9 ան ղի ծանրացան ի վերայ իմ բեռինք մեղաց... 

Փրկեա ի վտանգէ ըգնաւաբեկ։։ ի յալեաց ծովէ...

(Ձայնքաղ Շար., 128—129)։
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Մի ուրիշ Ողորմեայի մեջ նույն բաքի նավապետից պահանջում է, որ 

ոչ միայն իրեն փրկի Ընկղմվելուց, այլն անվտանգ հասցնի նավահան­

գիստ։

Ծովից հետո որպես պատկեր օգտագործել է հողմը, որը նույնպես 

ջրի /սելագար հորձանքների պես ալեկոծել I; ապաշխարող երգչին.

Ալեկոծիմ հողմով անօրէնութեա՛ն իմոյ.

Թագաւոր խաղաղութեան, օգնեաց ինձ (Ձայնքաղ (յար., 118):

Վերջապես, շարականի հեղինակը շաւո է ցավում, որ վատնել է հոգու 

անապական գանձը' աշխարհի ապականված կենցաղում, քանդել է իր 

հոգու ցանկը և նման է անպտղաբեր որթի, ոստաքանդ արմավենու և 

պտզակոբույս ձիթենու։ Վերցնենք այգ Ողորմհայի տները աոաԱց դար­

ձերի.

Զանապական ըղհոգևսր ըղղանձն

Յապականացու կենցաղըս ծախեցի...

Զցանկ հոգւոյ իմոյ քակտեցի,

Եւ եղէ անբարունակ որթ...

Ոստաքանց եղէ ես որպէս ղարմաւենի,

Պտղակորոյս' որպէս ձիթենի... (Ձայնքաղ Շար., 159):

Թեև շատ ծանր ու տանջող են մեղքերը, բանաստեղծին Ապառնում 

են անդունդն ու դժոխային հուրը, բայց կա մի անխղելի կապ երկնքի ու 

մարդու միջև, գա հույսն է, հավատի անբաժան, մի փրկարար մասը: Վեր­

ջին դատաստանի պատկերները հետագա յաւ? ավելի մեծ տեղ են գրավել 

մեր շարականներում։ Ենչպեււ Հարցերում և Տէր յերկնիցե երում, այստեղ 

էլ հոգու փրկության վերաբերող մտքերի ու. զգացմունքների կողքին տեղ 

են գտել և աշխարհիկ կյանքին վերաբերող խնդրվածքներ։ Եթե բանաս­

տեղծը զղջման և արտասուքի միջոցով ոլղոււք է մաքրվել մեղքերից երկ­

նային արքայությանը արժանանալու համար, ապա երկրային կյանքի 

համար էլ երկնքից պահանջում է, ոյ։ նա աղատի կեղեքիչներից և պար­

գևի հանգիստ ու խաղաղ կյանք։

Հարցերը, Տէր յերկնիցները և Ողորմեաներր Ս աշտոցը գրել է շւս- 

բաթվա միայն հինգ Ժբերի հսւմար. շաբաթ և կիրակի օրերի շարականներ 

նա չի դրել։ Մ/ւծ պահքի ամեն մի շաբաթ օր եկեղեցական տոն է, որն 

ունի իր շարականների առանձին կանոնը և այղ. օրը, ինչպես և կիրակին, 

ապաշխարության կանոնների մեջ չեն մտնում։ Այսպես, աււաջին շաբաթ 

օրը Թեոգոս զորավարի առնն է, երկրորդ շաբաթը' Եյուրեղ Եբուսս։ղևմա-
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ց^Կ եըբոըդը ^ով^աննու Երուսւսղեմւսբու, Հրւ ['I1 ո [՛ դէ1' Քառասուն ման֊ 

վանբ, հինգերորդը Գրիգոր Լուսավոր չի և վեցերորդը' Ղազարոսի հա֊ 

րության: Թե ո վ է գրել Մեծ պահքի շաբաթ օրերի շարականները, որո֊ 

շակի դժվար Հ՜ ասել, իսկ կիրակի (Հր եր ի կանոնները, որոնք փչվում են 

Աղուհացից, դրել է Ներսես Շնորհալին, որոնց մասին կխոսվի իր տեղում։

■k * *

Այժմ փորձենք տեսնել, թե Մեսրոպ Մաշտոցի շարականները ինչ դեր 

են իւ ա ղաց ել հայկական շարակա՛նների մանրի զարգացման ասպարեզում 

և ինչպիսի արժեք են ներկայացնում:

Եթե Մաշտոցի որոշ շարականներում նկատվում է միակերպություն, 

տեղ֊տեղ էչ նույնիսկ կրկնություն, դա պետք է բացատրել նյութի, թեմա­

ների միատեսակությամբ, մի երևույթ, որբ նկատվում կ մեր առաջին 

շարականագիրների որոշ գործերում ։

Այնուհետև, մեր առաջին շարականագիրների' առանձնապես Սահա֊ 

կի ու Ս եսրոպի գլխավոր նպատակի։ Է եղել պարզ ու մատչելի ձևերով, 

այդ երդերի միջոցով ուսուցանել քրիստոնեական վարդապետությունը 

հայերեն բա՛ռ ու բանով, նշանակում է մեր առաջին հոգևոր երգերից մի 

քանիսն ունեն ոչ այնքան գեղարվեստական, որքան դիդակտիկ բնույթ։

հայկական շարականների ասպարեղւււմ Մեսրոպ Մաշտոցի ամենա­

մեծ ծառայությունը նրանումն է, որ նա հիմնադրեց մեր հոգևոր երգը և 

ինքն առաջինը գրեց շարականներ, դրանք բաժանելով երեք տեսակի։ նա 

հոգևոր երգերը գրեց ոչ միայն հայերեն, այլև հայացրեց եղածները։ Նրա 

շարականների երեք խամբր ռկղբոլմ եկավ փոխարինելու սաղմոսերգու­

թյան համապատասխան երեք կանոններին, այնուհետև, Մղորմեանևրի' 

սաղմոսից վերցված «ողորմելս ինձ, Աստուած» դարձերը հետզհետե իրենց 

տեղը 'Ժ^ցին ^nPi ինքնուրույն դարձերին, ինչպես «որ միայնդ ես բաղ- 
մագոլթ», «կեցո միայն, մարդասէր», «քանզի քեղ միայնոյ մեղայ», 

«խնայես։ ի մեղուցեալ ծառայ։/», «քաւեա ղիո, Աստուած» (Շար,, 105 — 
112)։

Մաշտոցը շարունակելով պահպանել հին դարձերի ապաշխարական 

ոգին, միաժամանակ դրանց մեջ մտցրեց անհատական բնույթի խնգըր- 

վածքներ ու պահանջներ։ Ավելին, նա դրեց և այնպիսի Ողորմ հաներ, որոնք 

Հչ Ս. ^րքի խոսքերի հարստությամբ էին երգվում և ո չ էլ իրենց դարձերն 

էին վերցնում այնտեղից։ Այստեղ նմանությունը նախկին կցորդ Ողոր- 

մեաներրի հետ այն էր, որ այս նոր երդերի էությունն էլ ըստ ամենայնի ա- 

պաշի/արական, աղաչական էին։ Եվ քանի որ Մեսրոպ Մաշտոցն արդեն 
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սկսել էր հայ հոգևոր երգերն ազգայնացնելու դործր, ուստի շարականների 

այդ տեսակները գնալով հայացվում ու բովանդակությամբ ավելի հարուստ 

էին դառնում։ Եթե սկզբում Ողոըմեաները երգվում էին միայն գի՛շերային 

ժամերգության ժամանակ' կաւզված օրվա ձայնի և Հարցի հետ, հետա­

գայում դարս եկան այդ նեղ շրջանակներից, ավելի տարածվեցին, 1լա- 
տարելագործվեցին, ազատվեցին հարասությունից, իհարկե չկորցնելով 

դարձերը, որոնք թեև ձևով նույնն էին մնացել, բայց էությամբ ազգայնա­

ցել էին։ Այսպիսի Ողորմեաներ հետագա դար հրում էլ հորինվեցին և 

երդվում էին նաև ցերեկային ու երեկոյան ժամերգություններին։ Դրանք, 

ըստ էության, փոքրիկ, ավելի պարզ քառյակներ էին ոչ այնրան ապաշ­

խարական, այլ ազգային բնույթով։

Մաշտոցի Ողորմեաների աղդե ցո։թյունը, սակայն, չի սահմանա­

փակվում միայն շարականների շրջանակներով, այլ այն ավելի քեռուն է 

դնում։ Մեղքի ծանր զգացումը, ինքնամ եղա գրումը, զղջացող և աղաչա­

կան լալահաււաչ մոս։իվները, վերջին դատա՛ստանի սարսափը, այս ամե­

նը հիմք են հանդիսացել անհատական ողբերգության, որն այնքան խո֊ 

րըն ու ծավալուն դրսևորվել է Գրիգոր Նարեկացու « Ողբեր դո ւթե ան մա­

տյանում»։ Նարեկա՛ցու հոգեցունց, մեծ ողբերգության գրական հեռավոր 

արմատները պետք է որոնել Սաշտոցի փոքրիկ, բայց ազդու ողրերի 

Ողորմեաների մեջ։ Իսկ ինչ վերաբերում է մեր շարականների կաոուց­

վածքին, պետք է ասեղ, որ ինչպես Մաշտոցն էր հիմք դրել երեք տնանոց 

այդ ‘/'"քՐՒ1! երգերին, այդպես էլ հետագա դարերի շարականագիրները 

շարունակեցին, բացառությամբ տերունական տոների մեծ Օրհնութիւն- 

ներից, հոգևոր պոեմներից և այբուբենի ու անվանակապի ձևով դրված-

ներից։
Սկսած V գարի II կեսերից, հետևելով Մ. Մաշտոցին, հետագա շա­

րականագիրներն էլ նույն ձևով փոփոխության ենթարկեցին Հարցերի, 

Ողորմեաների, Մեծացուսցէների և Մանկունքների դարձերը, դրանք փո­

խարինելով ինքնուրույն դարձերով կամ կրկնակներով։ Այս երևույթն 

ուներ դրական երկու կողմ, առաջին՝ շարականները քանի գնում, այնքան 

ազգայնանում էին, հետևաբար և աղատվում Ս. Գրքի կաշկանդումներից, 

նոր նյութի հետ չկապվող րնաբաններից ու դարձերից։ Երկրորդ նոր 

դարձերն ու կրկնակներն ավելի լայն հնարավորություն էին տալիս հե­

ղինակին' արտահայտել։ և իր անձնական ղդացմունքն երբ։

Մաշտոցի Ապաշխարության շարականների ազդեցությամբ առաջ 

եկա՛ն բազմաթիվ Ս զոր մ հաներ և նույնիսկ կանոններ։ «Ննջեցելոց» և
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«Հանգստեան» ապաշխարական ոգով գրված բազմաթիվ մեծ ու փոքր շա­

րականներն այդ են հաստատում։

Մաշտոցի Ողորմեաներտմ ու Հարցերում մեծ տեղ են բռնում անա­

ռակ որդու, մաքսավորի, փարիսեցու և քանանացի կնոջ օրինակները, 

"Ր՚՚նց նյութը մեծ մասամբ վերցվել է հին առակն երից, իրական կյանքից 

և Ավետարանի պատումներից, այս թեմաները նույն ոգով ու ոճով անցել 

են ուրիշ շարականների և հասել նույնիսկ մինչև ներսես Շնորհալուն։ 

Վերջինիս գրած Աղուհացից կոչվող ապաշխարական շարականներում 

դրանք դրսևորվել եհ գրեթե նույն ոգով և ոճով, ինչպես Մեսրոպ Մաշտո­

ցի մոտ։ Մի խոսքով' հետագա դարերի ապաշխարական բոլոր տեսակի 

բազմաթիվ շարականներն ընթացել են Մաշտոցի թողած հետքերով։

Ինչպես հայ գրականությունը, այնպես էլ նրա տաղաչափական ար­

վեստը Մաշտոցի օրոք նոր էր ձևավորվում։ Սահակի ու Մեսրոպի դրած 

հոգևոր երգերը տակավին իսկական չափածո չէին։ Դրանք արձակ բա­

նաստեղծության նման բաներ էին և աղսւտ ոտանավորներ։ Առաջին հո­

գևոր երգերի մեջ- թեև քիչ, սակայն երևում են հայկական տաղաչափու- 

թտան որոշ տարրեր։ Մեր բանասիրությունը վերջերս հայկական գրավոր 

առաջին ոտանավորը վերադրում է Մովսես Խորենացուն և Հովհան Ման- 

դակունուն։ Սակայն Մաշտոցի շարականների, հատկապես Ողորմեաների 

ընձեռած փաստերը ցույց են տալիս, որ մեր ազգային գրավոր անդրանիկ 

ոտանավորի հիմնադիրն էլ այդ հանհարեղ Տարոնացին է եղել: «Ունենք 

բազմաթիվ հոգևոր երգեր, որոնք աղատ ոտանավորներ են յամբական 

պարդ ոտքերով»' (Մ. Աբեղյան)։

Յամբական պարղոտնյա աղատ ոտանավորի այդ չալիր աոաջին ան­

գամ Մեսրոպ Մաշտոցն է գործածել իր Ողորմեաներում.

Մեղք իմ բաղում են յ^յմ, 

Ծանր են քան զաւազ ծովու։ 

թանգի քեզ միայնոյ մեղայ, 

Ողորմեա ինձ, Աստուած (՛ձայնքաղ Շար., 246)։

Այս ձևի ոտանավորի տները հին հոգևոր երգերի մեջ ընդհանրա­

պես կազմված են հավասար տողերից և երբեմն էլ առաջիս տունը կարող 

է մի տող ավելի ունենալ։
Վերևում բերված չարա կանի դարձերը, ինչպես տե սնում ենք, անփո­

փոխ երկու տողից են կազմված։ Սայց միշտ չէ, որ Մաշտոցի այս կարգի 

շարականներում դարձերը երկու տողից են։ Սան և այնպիսիները, որոնք 

կազմված են միայն մի տողից։ Այդպես է հետևյալ Ողորմեան.
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Աներևոլթից քըննող զաղտնեաց, 

Որմըշկեա ղհռդւոյ իմոյ զհիւանդութիւն, 

Սւ կ^ց" միայն մարդասէր.

Որ եր կայնա միդ ես առ տմ ենե սե տն, 

Ողռրմեա անձին իմոյ բազմամեղի. 

Եւ հ^Ձո միայն մարդասէր (Ձայնքաղ Շար., 141):

Այս Ողորմեաների մեջ կան և աղատ ռիթմական, յամր, ական ոտա­

նավորներ։ ((Այս չափը, — ասում է Աբեղյանը,— որով հորինված են մեր 

շատ հոգևոր երգեր, միևնույն նավս որդ յամբական ոտքերով աղաս։ ոտա­

նավորն է, միայն մեկ-մեկ աղատ ոտքերի (ազատ տակտերի} խառնուր- 

դով»^։

Որպես օրինակ այս ձևի ոտանավորի վերքն ենք առաջին չարա թի 

Ողորմ նաներից մեկը.

Ւ նեղութեան իմում ծ էյն ետ ինձ, Տէր, 

Ո րպէս եր բեմքն Յովնանու,

Եւ Ողորմ նա։

I1 յան ցան աց իմոց մտքրեա զիս, Տէր, 

Ո րպէս երբեմն զմաքսաւորն,

Ետ Ողորմետ։

. Ի նենգաւոր շքրթանց ւիրրկեա զիս, Տէր,

I1 յար են է ա պրե ց ո,

Եւ Ողորմնս։ (ճայնրաղ Շար., 117 թ

Ամենից ուշագրավը Մաշտոցի' իշխող հնգավանկ անդամներով, 

խառն ոտանավորի ձևով դրված Ողորմեաներն են, որոնց հետևել ե՛հ հհ֊ 

տագայում ոչ միայն այնպիոի նշանավոր շս։րականադիրներ, ինչւդեււ 

Ստեփանոս Սրւլնհցին ու Ներսես Շնորհալին, այլև հանճարեղ Նարեկա֊ 

ցին’ Ալս ձևի ոտանավորի րնորոշ հատկությունն այն է, որ նրա հիմնա­

կան անդամներդ հնգավանկ են։ Սակայն դրանց տողերի ։)1։ջ երբեմն 
հնգավանկ անդամների հI։տ լինում են նաև երկվանկ, մինչև անդամ րւթ- 

վանկ անդամներ։ Այսպիսի ձևով է դրված Մաշտոցի «Յոյս իմ ես դո։» 

Ո ղորմԼան.

Յո յո իմ ես դու, Տէր, 

թալի չ յանցանաց իմոց,

15 մ. Արեղյան, Տաղաչափություն, Երևան, 1933, էջ ՅՇՕ։

85



Մի անտես տոներ

Զբրղխումն արտասուաց իմոց.

Ողորմես։ ինձ, Աստուած /Ձայնքաղ Շար., 145)։

Սայց Մեսրոպ Մաշտոցի շարականների մեջ արվեստի և տաղաչա­

փական տեսակետից ամենալավը «Ալիք /անցանաց» Ողորմեան է։ Թեև 

սա էլ ապաշխարական մ լուռ շարականների պես ղղջական է, սակայն 

միանգամայն ինքնուրույն է, ո չ ււկղբից և ո չ էլ վերջից չունի հավելյալ 

մասեր, կամ կրկնակ: Կառուցվածք/։ տեսակետից էլ աչքի է ընկնում 

նրանով, որ ամեն տունը բաղկացած է ոչ թե սովորական երեք֊չորս տո֊ 

՚լեբ1'9 "լ Ղաբ^Ւց, ա1Լ երկու տողից: Ահա մեր ամենահին ու գեղեցիկ այգ 
ոտանավորը

Ալիք յանցանաց / զիս ալեկո ծ են.

Ել մեղք իմ բաղում / զիս յանգիմանեն:

Արդ ’Լ^Ղ ս1ՐաբՒ9 I մեղուցեալ անձամբս,

Որ չեմ ապրելոց / ահագին հրոյն:

Մեղայ քեղ, քրիստոս, / որդի Աստուծոյ,

Շնորհեա զթողութիւն / յանցանաց իմոց: (Չայն քաղ Շար., 188)։

Մ ինչն այժմ բերված շարականները աղաս։ ոտանավորի օրինակներ 

էին, բաւց այս շարականն արդեն իսկական չափածո է' յսւմբ֊ ա ն ա պI։ ս տ֊ 

լան բարդ ոտքերով' երկանդամ 10 վանկանի ոտանավորի ձևով։ Իհարկե 
ա/ս շարականը գրելիս Մաշտոցը դժվար թե շատ մտահոգվեր նրա տա­

ղաչափական կողմով, քանի որ դրանք դրվում էին ոչ թե առոգանությամբ 

կարդալու, այլ երգելու համար։
Սակաւն կարևորն այն է, որ այս ձևն իր էությա մբ ազգային է և կեն­

սունակ, որովհետև այն հասել է մեր նոր դրականությանը և ապրում է 

նաև ժողովրդական բանահյուսության մեջ։ Մի քանի խոսք Մաշտոցի 

հանգի մասին:
Հենվելով Գրիգոր Նարեկացու Իթ բան-ում եդած տվյալների վրա, Մ. 

Աբեղյանը մեր հին բանաստեղծության մեջ հանդի գործածության ժա­

մանակը որոշելս, համար դրում է. «Նարեկացու այդ «Մատեանց» դրված 

է XI ղարի սկզբի առաջին երկու տւսցվա ընթացքում, կը նշանակն, մենք 

հավաստի տեղեկություն ոլնինք, որ X դարի երկրորդ կեսին ե՛ղել է հանդի 
գործածությունը մեր բանաստեղծության մեջ, այն էլ ժողովրդական աշ­

խարհիկ երդերի մեջ։ Անշուշտ, դա կարող է ավելի ևս վաղ ժամանակ- 
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ներամ եղած լինել, բայց այդ մասին տակավին ծանոթություն չանենք»'6։

։® Անդ, էջ 414։

Մեսրոպ Մաշտոցի չարակնն երր ցույց են տալիս, որ հանդի սակա­

վաթիվ, բայց գործածության դեպքեր եղել են V դարի տտսնամյակնե֊ 
բում։ Հավանական է, իհարկե, որ դրանք ժողովրդական բւսնահյուսոլ- 

թյոլն/՚ց են անցել նույնիսկ մեր առաջին հոդևոր երդերի մեջ, որոնք հե֊ 

տագայոլմ տարածվեցին ու ղարդացան։ ներենք նմուշներ Սաշտոցի այն 

շարականներից, որտեղ նկատվում են հանդի գործածության մասնակի 

դեպքեր։

1. Ծով կենցաղոյս հանաւդաղ դիս ալեկոծէ
Մըրրկեալ ալիք թշնամին ինձ յարոլցանէ (Ձայնքաղ (ւար., 128)։

2. Արեգակն արդարութնան,
Ծագեա ի հոդիս մեր գլոյս ճշմարտութեան...

(Ձայնքաղ (յար., 116)։

3. Յոյս իմ ես գոլ, քաւիչ յանցանաց իմույ,
Մի անտես առներ ղբրղխամն արտասուաց իմ՜ոց...

(Զայնքաղ (յ ար., 145 ):
4. Վիրաւորեցայ ես յաներեութ թրշնամ լոյն, 

Բժիշկ հիւանդաց, բժշկես։ գիմ ղհի ։ ան ղ ո ։լ>խ՚հ:

5. Ալիք հանցանաց գիս ալեկոծեն,
Ել մեղք իմ բաղում դիս յանդիմանեմ (Ձայնքաղ ծար., 188)։

Հայ դրականության մեջ տաղաչափական և հանդի տարրեր/։ շատ 

հին են, դրանք հասնում են մինչև 1 դարի սկդբներր և հայ մշակույթի ո։ 
ադդային բանաստեղծության անբաժանելի մասն են կազմում։ Մեր եոցե- 

վոր երցի և նրա արվեստի հիմնադիրը նույնպես Մեսրոպ Մաշտոցն է: Սա֊ 
հակն ու Ս եսրոս/ը հետագա շարականագիրների համար ստեղծագործու­

թյան նյութ դարձան։ Երախտագետ որդիներ/։ երգեցին իրենց արժանա- 

‘Լ"1՚ հայցերին ու նրանց անգնահատելի գործր։ Երբ թարգմանիչներ/։ Սա֊ 
հակի և Մեսրոպի գլխավորությամբ մտան հայ եկեղեցու սրբերի կարդր, 

նրանց համար դրվեց մի քանի շարական։ Ահա դրանցից մեկր, որտեղ 

երդվում կ Սահակի ու Մ 1ւ ս րոպ ի լուսավոր դործր։

1. Ս/’ նորաւիետուր բանիւ ղարդարեալ պայծառաղդեցան 

Եկեղեցիք Հա յա ստանեայց ի ձեռն սրբոյն Աահակայ...

2. Եր խորհրդեամբ ճրշմարիտ լուսոյ ւիառաց անեղին,
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նկարագրեց ալ մեզ զիր կենդան/, յար դանդ մաքուր մեծին 

Սեսրոպայ, Անմատոյց յուսոյն երկրպա դեսցոլք (Շար., 435),

Սահակի և Մեսրոպի հեղինակած շարականների ուղղությունն ու ազ­

գային ոգին շարունակեցին ու զարգացրին Մ. Խորենացին, Հ. Մանդակու- 

նին և Տ ետադա շարականագիրները։

ՄՈՎՆԵՆ ԽՈՐԵՆԱՑԻ

^ ԴաՐ1' Հաե շարականագիրներ/, մեջ Մ. Մաշտոցից հետո Խորենա­

ցին երկրորդ նշանավոր հեղինակն է։ Ինչպես հաղորդում է Շարակնոցը, 

Խորենացին գրել է մի քանի տերունական տոների կանոնները։ Ծննդյան 

կանոններում Խորենացին ունի 32, Տե առնընդա սազում՝ 7, և. Վերափոխ­

ման կանոնում' 5 շարական, ընդամենը' 44, որից 13 Օրհնութիւն, 14 
Մեծացոլսցէ, 7 Աղորմեա, 5 Հարց, 3 Տէր յերկնից, մեկ Մանկունք և մեկ 
ււաշոլ։ 0 ա ց ի սրանցից Խորենացին ունի ուրիշ բաղմաթիվ շարականներ՛ 

նվիրված Աստվածածև ին, Քրիստոսին և տարբեր տոների։

Մ. Խորենացոլ գրած բազմաթիվ շարականների մեջ իրենց քնարա­

կանությամբ, թափով ու ջերմությամբ աչքի են ընկնում Ծննդյան կանոնի 

0 րհնութիւններն ու Մեծացուսցէն երը,

Նախ ծանոթանանք Քրիստոսի ծննդյան' Աւետեաց տոնի շարական­

ներին: Է՛ստ բանաստեղծի' հրեշտակի Մարիամին ավետելը մի «անճառ 

խորհուրդ)) է, որը մինչ այդ ծածուկ է մնացել «յաղդաց ե յաւիտենից))։ 

Այսօր Գաբրիել հրեշտակապետը հայտնում է Մարիամին դարերի ու աստ­

վածային խորհուրդը' թե

Անտանելին ի համայնից, բովան դակիչ բնութեանց բոլորից, 

Պարագրի այսօր մարդասիրապէս յորովայնի անարատ կուսին 

(Շար. Երուսաղեմ, 1930, էջ 24)։ .

Այս փոքրիկ շարական ում համառոտ ու ընդհանուր գծերով տրված է 

■քրիստոսի մարդեղության խորհուրդը' ըստ ավետարանների։ Եթե Մա- 

րիամի ծննդյան շարականներում զանազան որոշիչներով ու այլաբանու­

թյուններով գծագրվում է կույսի և աստվածամոր պատկերը, նույն ձևերով 

ու ե դանակներով էլԽորենացին բնութագրում է Քրիստոսին ևնբա մարդե­

ղության խորհուրդը։ (սա այս Օրհնութեան, քրՒ ււտոսի մարմնանալու 

և մարդանա լու նպատակն է' փրկել տիեզերքը, լուծել» Ադամի մեղքերը և 

կատարել Ս. Գրքի կանխագուշակումները։

«Ուրախացիր սրբուհի Գարրիէլի աւետեօք» հայտնի Օրհնութեան մեջ
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աստվածաբանական և դավանաբանական գաղափարներ են դրսևորվել, 

որոնր սերտորեն առնչվում են մարդեղության խորհրդի և շարականի 

^յ"'/^/1 հետ։ (/արականում պարզ երևում է նաև ինքը՝ բանաստեղծն իր 

վերաբերմունքով ու զգացմունքներով։ նա այնսլես է խոսում Մարիամի 

հետ, որբ կարծես ներկա է, նրա մոտ է։

Փառաբանական մոտիվներից հետո հեղինակր Տիրամորր խնդրում է'

Փրկել զմեզ ի ւիորձոլթենէ, 

Ել յամենայն վտանգից մերոց... (Շար., 35)։

Ւնչպես Աստվածածնր ծննդեան և Ավետեա^ տոների, այնւդես էլ 

քրիստոսի Ծննդյան տոնի առթիվ դրմած աոաջին օրերի շարականներէ։ 

" կս վում են Մ. Խրւրենացա դրած Օրհնաթիւններռվ։ Վերջիններիս մեջ 

ամ են անշանավռրը և մ ո ղո վր դ ի մեջ ամենատարածվածը «Խորհուրդ մեծ և 

սքանչելի» շարականն է, որը երդվում է ոչ միայն եկեղեցում, այլև սւնե֊ 

բում, հանդեսներում և մանավանդ ծննդյան Ավետիսների Յամ տնակ։ Ա՛յս 

շարականի մասսայականացման ու. շատ սիրվելու գաղտնիքը պարղու֊ 

թլան, գեղեցկության և մատչելիության մեջ է, ինչպես «Առաւօտ լոս/ոյ» 

և «Աշխարհ ամենայն» երգերը։

Ահա այգ երգից մի քանի տող.

Խորհուրդ մեծ և սքանչելի, 

Որ յասմ աւար յայտնեցաւ, 

Հովիւքն երգեն ընդ հրեշտակս' 

Տան աւետի։/ աշխարհի (Շար., 38)։

Ո ան ս։ ստեղծն ամենից շատ ինքն է հիացած այդ մեծ խորհրդով: Ինքն 

էյ հովիվների ու հրեշտակների հես։ երդում է Քրիստոսի ծնունդը և ավե­

տիս տալիս աշխարհին, թև

Անաւ նոր արքայ ի Ոեթղեհէմ քաղաքի, 

Որդիք մարդկան մրհնեցէք' 

թի վասն մեր մարմնացաւ (Շար., 38)։

Այն անբովանդակելին, որին չեն կարողացել պարփակել երկինքն ու 

երկի1’1!> այսօր համեստորեն տեղավորվել է մի այրի ու մսուրի մեջ։ Ահա 
դրա համար էլ

«Այսօր ցնծան երկինք ի վերուստ'

Մեծապայծառ աւետեօք (Շար., 38)։
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քրիստոսի ծննդյան առիթով հրեղենների բազմությունը երկնքից 

է՛ջել է երկիր: Մի կողմից իրենք երկնային բնակիչներն էլ են զարմացած, 

իսկ նյուս կողմից ավետիս են տալիս աշխարհին. Հովիվներն էլ իրենց 

հերթին են փառաբանում նորածին փրկչին։

Ծննդյան երկրորդ օրվա Օրհնութիւնը նույնպես փառաբանական ի և 

ներբողականի կողքին ունի դավանաբանական մոտիվներ։ Այստեղ էլ 

քրիստոսի ծնունդն այլ խոսքերով ու այլաբանությամբ է խորհրդավոր- 

վում, քան քիչ սւռաջ քննված Տեր յերկնիցում։ Փրկչի ծնունդն այստեղ 

համարվում է «Բանն^ի հօրէ անկրկնելի խորհուրդ»։ Շարականադիրը 

•Բրի ս տ ո սին համարում է «մանուկ անմամանակ» և այլև։ Երեսուն տարե­

կան փրկիչը մկրտվում է Հորդանան/։ ջրերում' Հովհաննես Մկրտչի ձեռ­

քով ե դրանով մաքրում մարդկային դարավոր մեղքերը.

Ար մաքրետցըն զՏորդանան,

Ել լըլաց զմեղս աշխարհի,
/Հոր օրհնեն անդապար արարածք ամենայն, 

ղէակիցըն հոր և հոգւոյն (Շար., 43)։

Դավանաբանական և փառաբանական շեշտերը գլխավորապես Օրհ­

նութեան առաջին մասում են։ Երկրորդ մասում բանաստեղծը տարբեր հա­

մեմատություններով ե մակդիրներով տալիս է-Բրիստոսի կււչումն ուղերը 

որպես լուսավորիչ և փրկիչ: Այս առումով էլ նա Հիս ուսին համեմատում Լ; 

արեգակի հետ.

Լույս ի լուսոյ ծադեալ ի հօրէ,

Ել լուսաւորեաց ըզտիեղերս,

Ծնունդ անապական, յանըստուեր յուսոյն,

թոր միշս։ փառաւորեն դասք անմարմնոցն ((յար., 43):

Հրեաստանոլմ հայտնվում է մի նոր Աստված, որը ծնվում է Բեթղե֊ 

հեմ ի քարայրներից մեկում: Հովիվները աստղերի ցուցումով նորածին 

փրկչին դանում են մսուրում' խանձարուրում փաթաթված։ նրանք երկըր- 

պադամ են նորածնի առաջ։ Սակայն ըստ շարականի, աշխարհի ո։ մարդ­

կանց մեջ, նույնիսկ երկնային արարածներից էլ ավելի պետք է խնդա և 

ուրախ քինի ինքը' «յուսոյ մայրը» Մարիամբ.

Խնդա և ուրախ լեր անհարսնացեալ Մարիամ,

■Բանգի որ ի քէն ծնաւ փրկիչ,

Տէր է օծեալ ի քաղաքի Դաւթի,

թոր միշտ փառաւորեն դասք երջանիկ հովուացն ((յար., 44):
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հ['կ[’"րդ օրվա Մեծացոյցէն նորից Տիրամոր փառաբանությունն է' 

լուսե պատկերներով ու համեմատություններով.

է՛՛յ" Լ՛՛՛ո՛՛յ ^ա1ր և կենարար բանին բնակարան...
Լոյս ծագեցաւ ի քէն նստելոցռ ի խավարի... ((յար., 45):

Սաըիամը միաժամանակ ոչ միայն լույսի, այլն ստեղծողի մայրն է, 

որի համար բոլոր ազդերն ու ցեղերը բախտավոր են հա մարում նրան և 

երանի տալիս.

Ստեղծողին մայր և հնութեան կերպի նորս դողին' 

Տեղ երանիցեն աղդ և ազինք ամենայն (Շար., 45):

Հետևյալ կանոնի «էակից հօր» Օրհնութիւնք քոա էության նույնպես 

դավանաբանական է: Տայց չէ" որ այդ բոլոր շարականները, մանավանդ 

Օրհն ութիւնները, որոնք բովան դա կում են կանոնի դլխավոր դազափարը, 

նվիրված են քրիստոսի ծննդյանը, և ինչո՞ւ հաճախ դրանց մեջ շոշափում 

են դավանաբանական հարցեր և երբեմն էլ' կրկնվում: Նախ պետք է ասել, 

որ Խորենացու ժամանակ դավանաբանական հարցերը կապված էին միա­

բնակության և երկարն ակութ յահ դաղափարների հետ: Մաղկեդոնի որո­

շումների շրջանն էր: Հայ եկեղեցին ամեն պարադայի ցույց էր տալիս իր 

վերաբերմունքն ու դավանանքը: Ս.յս ամենը չէին կարող իրենց արձագանքը 

չունենալ մեր հոգևոր երդերի մեջ, այն էլ փրկչին վերաբերայ շարական­

ներում, որի բնության հետ էին կապված քաղկեդոնի և նրանից առաջ 

կայացած երեք նշանավոր տիեզերական ժողովն երի (Նիկիոյ, եփեսոսի 

և 0. Պոլսի) բոլոր որոշումները: Տացի այդ, փրկչի ծննդյան թեման նույն­
պես առնչվում է ղավան արտն ա կան հարցերի հետ: Հիսոաի մարմնանա­

լը, մարդանալը, աստվածանալը, երրորդության գաղափարը (Հայր, Օր­

գի, Հոդի), սրանք նույնպե" իրենց հերթին դավանաբանական բնույթի 

հարցեր են և չէին կարող չշոշափվել հոդևոր երգերի մեջ: Ահա թե ինչու 

Մ. խոոենացոլ դրած Ծննդյան կանոեների շարականներում հաստիւ են 

շոշափվում այդ բնույթի հարցերը:
Դաոնանք ծննդյան երրորդ օրվա կանոնի Օրհնութեանց: Այստեղ 

■Տրիստոսը համարվում է

էակից հօր և հոդւոյն, անսկիզբն որդի- 

Անմայր յառաջնումն անդրանիկ, 

Նւ ընդ հօյւ յաւիտեան (Շար., 48)։
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Այս տունն ըստ էություն այնքան հոգևոր երգ չէ, որքան հերքումն 

Քաղկեդոնի երկաբնակութ յան սկզբունքի։

«Սքանչելագործ Աստուած» Հարցի մեջ ցույց է տրվում փրկչի ուժը, 

մեծությունը և փառքը: Նա նստած է քերովբեական աթոռին, վեցթևյան 

սերովբեքը չեն համարձակվում նայել նրա աստվածային տեսքին, մինչ֊ 

դեռ այսօր նա «որում ոչ բառեն երկինք ընդունիչ զանբաւելի բնութիւն» 

կարողացավ տեղավորվել կնոջ արգանդում և գրկում։ Ավելին, այսօր 

ծնվել է մի այնպիսի «թագաւոր... յորմէ դողան իմանալի զօրութիւնքն»։ 

Մեծացուսցէի մեջ Մարիսւմր մեծարվում է որպես «անհարսնացեալ 

մայր», «անապական տաճար», «առագաստ լոլսոյ» և այլն։ Ամենազար­

մանալին այն է, ասում է հեղինակը, թե

Հուրն կենդանի որ ի մորենին վառեցաւ,

Զոր անվնաս յարգանդի քում կրեցիր, 

Եվ ծնար Աստուած և մարդ (Շար., 50)։

Չորրորդ օրվա կանոնը նույնպես նույն մոտիվներով է համակված։

Հինգերորդ օրվա կանոնի Մեծացուսցէի առանձնասլես վերջին ։ոս։ն 

մեջ մի քանի տողով հակիրճ ամփոփված է, թե ի՞նչ դեր է /սաղացել Աստ­

վածածինը մարդկությանը փրկելու գործում։ Հեղինակը դիմելով Տիրա­

մորը, ասում է.

Զ և լուծան կնիք դատապարտութեան

Ել քև կանգնեցալ մեղուցեալ մայրն գլորեաչ (Շար., 61 )։

Այսպիսի բնույթ է կրում նաև յոթերորդ օրվա կանոնի «Սիւն լոլսոյ» 

Մեծացուսցէն: Փառաբանվող Տիրամորը բնորոշող բոլոր պատկերներն 

այստեղ վերցված են բնությունից, այս տեսակետից էլ ութ օրվա բոլոր 

կանոններում եղած բազմաթիվ Մեծացուսցէներից սա ամենագեղեցիկն 

ոլ ւղատկերավորն է։

Պատկերավորության և այլաբանության հարստությամբ ծննդյան 

օրերի ութ կանոնների մեջ աչքի է ընկնոլւ։ ութերորդ օրվա «Լայս ի յու­

սոյ» Օրհնութեան երկրորդ մասը։

Զանաստեղծը որպեսզի ցույց ւոա, թե ինչպե՞ս և ի՞նչ ձևերով է փըր֊ 

'հՒա մարդկությանը աղա տադբե լ մեղքերից, դիմում է Հիսոլսին հետևյալ 

■պատկերավոր տողերով.

^ՂՔ^Գ’ ո1՚ հոդւ՚՚վ և հրով մաքրեցեք ղմարդկան աղտեղութիւն...

ր1փկՒ1.ն երևեցալ և զաշխարհս ։սպրեցոյց ի պատրանաց թշնամւոյն...
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Ջրով կ1"Լ"լ զմեղս մեր այսօր երևեսղ ապրեցուցիչն
Եւ զովացուցանէ զաշխարհս աստուածային ջրովն (Շար., 74—.75):

Աստվածածնի և Որիստոսի ծննդյան տոների վերաբերյալ Մ. Խորե֊ 

նացու դրած շարականները բազմաթիւ) են:

Այժմ անցն ենք Տեառնընդառաջի և Վերափոխման տոների առթիվ 

դրված շարականներին։

Խորենացին Տեառնընդառաջի տոնին նվիրել է 7 շարական, որից եր­

կուսը Օրհնութիւն, երկուսը' Տէր յերկնից, մեկը' Մեծացուսցէ, մեկը 

ճաշոլ և մեկը Հարց' իր Գործատնով:

Տեառնընդառաջի տոնի կանոնի գրեթե բոլոր շարականների իմաստը 

այն է, որ քրիստոսը դալիս է սուրբ Երուսաղեմ' իր վարդապետությունը 

քարուլելոլ և տարածելու համար։ Տաճարի սպասավոր Աիմեոն ծերունին, 

ինչսլես հաղորդում են Ավետարանները, խնդրել էր Աստծուն' այնքան 

ապրել, մինչև որ իր աչքով տեսնի Սեսիային' քրիստոսին։ Սիմեոնն ար­

դեն ւլառամյալ ծերունի է և ահա աշխարհի փրկիչը դալիս է Երուսաղեմ։ 

Սատարվում է ծերունոլ նպատակը, նա իր աչքով տեսնում է փրկչին և 

արդեն մահը նրա համար այլևս սարսափելի չէ։ նա ղոհությամբ է լցված 

դեպի Արարիչը և ասում է. «Արդ արձակևա ւլծառայս քո խաղաղութե- 

ամբ», այսինքն' ոք նա արդեն պատրասւո է մահն ընդունելու։ Աոլոր շա­

րականն երի բովանդակությունը պտտվում է այդ ամենի շուրջը։

Այս կանոնն ունի երկու Օրհնութիւն, մեկը' «Մարմնացեալդ ի կու­

սէն», իսկ մյուսը' «Այսօր ի տաճարն եկիր», ուր նույնպես լիառաբան- 

վում է փրկչի Երուսաղեմ դնալը։
Կանոնի մեջ եղած «Օրհնեմք զքեզ, որ առաքեցար ի հօրէ» Հարցի 

էությունը նույնպես քրիստոսի տաճար դախ Է։

«Աթոռ քերովբեական» Մեծարուողէն ոչ միայն այս կանոնի մեջ, այլև 

մեր Շարակնոցում եղած հարյուրավոր Մեծացուսցէն երի մեջ արտասո­

վոր է: Սովորաբար Մեծացուսցէները նվիրված են լինում Աստվածածնին 

և վերջինս է փառաբանվում։ Սակայն այս Մեծացուսցէի մեջ Տիրամոր 

մասին ակնարկ անգամ չկա, այլ մեծ մասամբ երդվում են Սիմեոն ծե­

րունին, նրա տրամադրությունները և այլն։

Կանոնում եղած «Սրոյ առեալ հրաման» Ողորմ հայի մեջ շարականի 

հեղինակը երկնից սպասվող շնորհները խնդրոս! է ստանալ Սիմեոն ծե- 

րունոլ աղոթքներով ու միջնորդությամբ։

Նոււն ոգով է գրված նաև «թոր փառաբանեն ի բարձունս» Տէր յերկ- 

նՒտը1
Աստվածածնի Վերաւիոխման տոնի միայն առաջին պատկերն է



պատկանում Մ. Խորենացով, այսինքն' միայն առաջին օրվա շաբական- 

ները (տոնն ունի հրեք օր, կամ պատկեր), որոնք հետևյալներն են' «Այ­

սօր մողովեալ ի սրրոց» Օրհնութիւնք, «Որ ղնաիւամորն զյանցանս» Հար֊ 

00 Ւօ Գործատնով, «Խորանայարկ կամարանման» Մեծացուսցէն, «Որ 

ունիս իշխանութիւն մահու և կենաց» Ողորմեան և «Անսկիզբն Աստուած» 

Տէր 1^Ր^ՒՅԸ ’ ընդամենը' հինդ շարական։ Այստեղ էլ տոնի օրվա բոլոր 

շարականների ուղղությունը որոշողը Օրհնութիւնն է, որտեղ արտահայտ­

ված են հավուր պատշաճի գաղափարները։ Աստվածածինը վախճանվել 

է, որի թաղումն ու երկնային հուղարկավորությունը հանդիսավոր երդս։֊ 

բան ելու համար այստեղ են հավաքվել Տիրամոր երկնային և երկրային 

բոլոր բարեկամները։ Ամենից ա՛ռաջ աչքի են ընկնում առաքյալներն ու 

իմաստուն կույսերը, որոնք

Այսօր մողովեալ սրբոցն ի միասին, 

Երանելի առաքեալքն և սուրբ կոլսանքն' 

Ջահազգեստուք պայծառացեալք լուցանէին, 

Զլապտերս իւրեանց և միաձայնեալ ասէին՛ 

Օրհնեալ ես ամենօրհնեսղդ ի կանայս

(Շար., 617—618)։

Շարականազիրը նկարագրում է Տիրամոր երկնային երկրսլա գունե- 

րին ու նրա որդուն' Հիս ուսին.

Այսօր դնելով սուրբ կոյսն առ դրա՛նն գերեզմանին, 

Սպասկին և ակն ունէին տեառն իսկ ինքնին գոլով, 

Գեր ի վերոյ տեսեալ զարարիչն եկեալ բաղում հրեշտակօք, 

Ել նոցա միաձայնեալ ասէին
Օրհնեալ ես' ամենօրհնեալդ իւ կա՛նայս (Շար., 618):

Սակայն, ըստ շարականի, Մարիամ Աստվածածնի թաղումը երկրռւմ 

չի կայա՛նում: Երկնաբնակները Քրիստոսի հետ իջնում են երկիր, հավաք­

վում Տիրամոր մարմնի շուրջ, երգում պատշաճ երգեր և փառաբանում, 

ապա քիչ հետո տեղի է ունենում հետևյալ հրաշքը.

Այսօր տեսեալ զսուրբ կոյսքն թռուցեալ յօդս, 

Եւ ամպեղէն կառօքն ի վեր համբարձեալ յերկինս, 

Մ տանելով յեըկնային խորանսն ընդ իմաստուն կուսանսն, 

Եվ նոցա միաձայնեալ ասէին

Օրհնեալ ես' ամենօրհնեալդ ի կանայս (Շար., 618)։
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Երկնային աղիներով, ամպերի վրաճով թռչելով' հուղարկավորների: 

րս"1 ՛> աթիվ հրեղեն խումբը Տիրամոր մարմինը հասցնում են երկնի ամե­
նավերին շերտերը, որտեղ գտնվում է Արարչի աթոռը և սերովբեների ու. 

քերովբեների օթևանը.

Այսօր ընդ բազմաչեայ քրովբեսն,

Եւ քեղ վեցթևյան սըովբեսն ,

Մ տան ելով յօթնաստ եղևան խոըանսն, 

Տեսանելեով ղան ա զան աթռռսըն, 

Զոր պատըաստեալ է քմւ զ տէրունւոյդ. 

Եր դեմք և մեր ասելով)

Օրհնեալ ես' ամեն օրհնեալդ ի կանայս (Շար», 618):

Ինչպես Տեառնընդառաջի կանոնի ((Աթոռ քրովբե ա կան» Մեծարուս*, 

րէն, այնպես է/ այս կանոնի կամ պատկերի ((Որ ղնախամոըն յանցանս» 

Հարցը արտակարգ են։ Այս Հարցը ուրիշ բնույթ է կրում և նման շէր լինի 

սո‘[որական Հարցերին, եթե այնտեղ չլինեին ամեն մի տան վերջում կրր~ 

կընւԼ՚պ ((Աստուած հարցըն մերոց» դարձերը: Ապա ո՞րն է այս Հարցի բո­

վանդակությունը և ու՞մ է նվիրված այն: Աոաջին տունը հատկացված է 

իրեն' Աստվածածնին) որն իր երկունքով ու ծննդեամբ լուծել է նախամօր 

(եվայի) կասւարած հանցանքը: Ահա այս նպատակով էլ մարդացել է 

Wl’iir
Կանոնի վերջին շարականը «Անսկիզբն Աստուած» Տէր յերկնիցն է։ 

որը մի հատուկ փառաբանություն է' ձոնված ամենասուրբ երրորդու­

թյանը:

Հրեղեն կառքերով Տիրամոր մարմինը տեղափոխվում է մարդկային 

բնության համար անհասանելի երկինքը։ Այստեղ Տիրամայրը որակվում 

է «մարգարտատեսիլ», «ծիրանազգեստ», «հրաշափառագոյն», «համա­

տարած լոյս» և այլ մակդիրներով։

Այսպիսով, Մ. Խորենացա. դրած տարբեր բնույթի շարականների 

նյութը վերցված է Նոր կտակարանից, որի պարդ դրվագներն այստեղ վե­

րածվել են նույնպես պարզ հոգևոր երգերի։ Միևնույն կանոնի գրեթե բո­

լոր շարականներում գլխավոր գաղափարը հաճախ է կրկնվում, որը րա- 

ցասաբար է ազգում շարականի արվեստի վրա:

Տեառնընդառաջի և Վերափոխման կանոններում ակնբախ են հեղի­

նակի հանգիստ, զուսպ վիպելու եղանակները, իսկ «Ալետեաց» և «Մնըն- 

դեան» կանոններում եղած բազմաթիվ շարականները վիպական ձևերից 

բացի համակված են ջեբմ, վարակող զգացմունքներով ու խոր քնարա-
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կանությամբ։ հորենացոլ շարականների արժեքն ու տեղը որոշողը մեր 

հոգևոր երգերի մեջ հենը այդ քնարական մոտիվներն են, որոնցով հորդում 

ին այդ կանոնները։

ՀՈՎՀԱՆ ՄԱՆԴԱկՈԻՆԻ

Հովհան Մ ան դա կան ին (420 — 491) եռանդուն կերպով զբաղվել է հայ 
եկեղեցու մ ամսւկարդոլթյամբ, գրել է «թարթուցեալքս», «Ի քէն գոհա­

նանք», «Արթուն մտօք», «Միաբան ամենեքեան» քարոզները և «Զդեցո 

մեզ, Տէր» աղոթքը, ինչպես նաև «Սուրբ սրտիւ», «Տէր զօրութեանց» ե 

հայտնի «էոյս զուարթ» Օրհնութեան թարգմանությունը հունարենից։

Մանդակունրե դրել է նաև հոգևոր երդեր, նվիրված Վարդավառի, 

Թարգմանիչների և Հռիփսիմյանց տոներին։ Վարդավառի տոնի առաջին 

օ['վա կանոնի (կամ պատկերի) մեջ մտնում են «Որ ի լերինն այլակերպ­

իւս է» 0 րհնոլթիւնը, «Երևի երբեմն աշակերտուդ» Օրհնութեան լրացումը, 

«Զանճառելի խորհուրդ» Հարցը, «Զանճառելի լոյս» Մեծացոլսցէն, «Ի 

Թաբոր լերինն» Ողորմեան, «Քրիստոս Աստուած մեր» և «Այսօր ղիւոր- 

հուրդ քոյ» Տէր յերկնիցն երր», «Լերինք ցնծասցեն» Մանկունքը, «Ուրա­

խացիր պսակ կուսից» ճաշուն և «Այսօր ի լերինն Թաբօր» Համբարձին։ 

Այդ կանոնն ունի ընդամենը 10 շարական։ Թարգմանչաց տոնի կանոնում 
Մ ան դակուն ին գրել է «Ցնծացէք այսօր» պարականոն ճաշուն, « Սքանչե- 

լադռրծ Աստուած» Հարցը, «Անճառելի շնորհօք լցեալ» Տէր յերկնիցը, 

«Նմանեալ Մովսէսի» Մանկունքը, «Որք զարդարեցին» Օրհնութիւնը և 

«Որք թագաւորաց» լրացումը, ընդամենը՝ 6 շարական։
Հռիւիսիմյանց տոնի կա՛նոնն ունի մի շարական' «Անսկիզբն բանն 

Աստուած» Համբարձին։ Այսպիսով, Հովհան Ա անցականին գրել է ընդա­

մենը 17 շարական։
Վարդավառի առաջին օրվա կանոնում ամենահիմնականը «Որ ի լե­

րինն այլակերպեալ» Օրհնութիւնն է, որտեղ պարզ լեզվով, համառոտ 

կերպով տրվում է Քրիստոսի պայծառակերպությունը, կամ այլակերպու­

թյունը։

Ապա գալիս է կանոնի «Զանճառելի զլոյս աստուածութեանն» Մեծա­

ցոլսցէն։ Ա\ստեղ արդեն բան ա սա եղծը ազատ է թողնում Քրիստոսին և 

իր բարեբանական խոսքը ուղղում Տիրամորը։ Ըստ շարականի, այդ լույ­

սը, ՈՐ^ անճառելի է, ան ապար փա՛կ է և մեծ ու զորեղ, քան արեգակը։ 

Սուրբ կույսը կարողացել է «տնօրինաբար կրել ի յորովայնի», որի հա­

մ՛ար էլ արժանի է նա փառաբանությա՛ն ու գովասանքի։
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Այն 2Լա9ոլսՒւ ԼոլյսԸ> /րՐՒ9 զարհուրեցին և կիսամեռ ընկան առաք֊ 
յալն երր 0 արոր սարի վրա, այդ նույն լույծը ((բովանդակ կրեցեր ղհու֊ 
րրն աստուածութեանն Մարիամ մայր և կոյս», որի համար էլ նա արժա­

նի է մեծարանքի ու փառքի։ Եթե թաբոր լեռան վրա առաքյալներին հո­

վանի եղավ լուսեղեն ամպը, ապա սուրբ կույսի համար երկնային սուրբ 

^ոզին հովան բացավ, որն անհամեմատելի էր իր գերազանց զորությամբ։ 

Հետևյալը «Ի թսւբօբ լերինն ձևացուցեր» Ողորմեան է, որն ի տտբբևբսլ- 

թյուն այդ տեսակի սովորական շարականների, բաղկացած է ոչ թե երեք, 

ա.!ԼեոՐս տ^Ւ9 և նույն պե ս ուղղված է Հի սուսին ։ Այստեղ օրվա դեպքի կա֊ 

էակցությամբ շոշտփվոլմ են գլխավորապես ա ււ ւովա ծա բան ական հար֊ 

9եՐ։
((Այսօր զխորհուրդ քո» երկրորդ Տէր յերկնից ի առաջին տան մեջ 

շարականագիրն ակնարկում է, որ թաբոր լեռան վրա կատարված հրա­

շապատում երևույթի խորհուբդներից մեկն էլ այն է, որ Քրիստոսը դրա֊ 

նուէ ((զխորհուրդ կրկնակի դալստեանն աշտկեբտաց Հայտնեցեք»: Եսկ 

^-Բ^Ր^Դ աան»

Այսօր ւլփրկական քո վասն աշէսարհի ղմահ վկայեալ, 

Քեղ երևեցան Մովսէս և Եղիտ (Շար,, 600)։

ւո ո ղեր ո ւմ բանաստեղծը նկատի ունէ։ նոր կտակարանէ։ հետևյալ խոսքեըը 

((Եւ /սոսէին ղելիցն նորա, զ որ կատարելոց էր յԵրու ստղէմ» (վուկ. Ա վ ե ւ/ւ. , 

դլ. Ո' 31 )։ Այսւոեղ «ելք» քառը Ավետարանի մեկնիչները բացատրում են 
սովորաբար չարչարանք ե մահ, որով մարդը ելնում, դուրս է դալիս այս 

աշխարհից: Այդպիսի իմաստ ունի նաև հունարեն «էքսոտոս» բառը, որը 

նշանակում է «ելումն», «հրաժարումն», «փոխումն», որից թարդմանված 

է հայերենը։

«I՛ Բ՛արօր լերինն» IIղոըմեայի մեջ շարականի երդած «սքանչելի 
մեծ խորհուրդ»֊/: պա րղաբան մ ան ը հան դիպ ո ւմ ենք «Լերինք ցրնծ ա սց են» 

Լ/ անկունքի մեջ, թե որն էր այդ խորհրդի նշանակությունը.

Լերինք ց ցնծասցեն առաջի քո, Տէր, 

Որ երևեցար ի փառս Աստուծոյ հոր, 

Միւս անդամ ղուղակելով ղդալուստն... (Շար., 601/։

^ե՚հւ՚՚ՄՂ դալսայան Լությոլհն ու ահավորությունը այլաբանորեն է 

ազդարարում շարակասի երկրորդ տունը։ Բ՚եպետ այլակերպման ժամա­

նակ Բ՚աբոր սարում ■Բըիստոսի հետ եղել են առաքյալներից միայն երեքը,
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սակայն Մանկունքում հիշվում են նաև «մարգարեներ»' ահեղ դատաս֊ 

տանի միտքն ավելի շեշտելոլ հա՛մար։

Կանոնի նախավերջին շարականը թեև ճաշոլ. է, սակայն այստեղ, 

ինչպես բոլոր Մեծացուսցէների մեջ, Մանղակունին դիմում է Տիրամորը, 

փառաբանում Արան և իր խնդրանքներն անում։ Այնսլես որ, այս շարա­

կան, ըստ էության, իր բնույթով ավելի շուտ Մեծացուսցէ, քան թե ճա­

շս՛- է՛ Ըստ արվեստի ու կազմ ութ յան էլ աները քնարական են։ Իր տաղա­

չափական ձևով ևս Մանդակունոլ շարականների մեջ աչքի է ընկնում 

որպես չափածո.

Ուրախացիր, պսակ կուսից Տիրամայր, 

Այսօր որդին քո զհայրենին փայլեաց զփառս, 

Նըմա յաւէժ յանձն արտ զանձինս մեր (Շար., 602)։

^ր^ վաղուց ււպասում են մարմնով երկինք տեղափոխված մարգարե­

ները, ցնծում է նաև բնությունն իր երկու նշանավոր, սրբացած լեռներով,

նըմա Մովսէս և Հեղիաս սպասեն, 

Յանուն նորա ցրնծան Թաբժր և Հերմոն, 

Նըմա յաւէժ յանձն արա զանձինս մեր (Շար., 602)։

Մանդակունին երկու խոշոր մարգարեների հիշատակմամբ ցույց է 

տալիս, որ դրանք Որիստոսին սպասավորում են մեծարանքով ու պատ­

կառանքով, իսկ մյուս կողմից' հաշտեցնում, մի ամբողջություն է դարձ­

նում Հին ունոր կատակաբանները' Աստվածաշունչը։ Մովսեսը համարվում 

է Հին կտակարանի ամենամեծ, «սւստվածախոս» մարգարեն, իսկ քրիս­

տոսը' Նոր կտակարանի էության ոգին, հիմքն ու «Աստուածորդին»։ 

Իրենց «մովսիսական» համարող հրե աները հակադրեցին այդ երկու ծեծ 

մարգարեներին և վերջում էլ քրիստոսին խաշեցին' խաշի վերևում գրած 

հետևյալ հեդնագրով' «Յիսուս Նազովրեցի թագաւոր հրԱ՚Յ»1 Մանդակոլ- 

նին ցույց է տալիս, որ Թաբոր լեռան վրա Մովսեսը երկյուղածությամբ 

կանգնած է քրիստոսի աջ կողմը' «տախտակը մատնադրոշմ ի ձեռին» և 

«աղերսէր զկատարումն փրկագործ տնօրենութեանն»։

Հասկանալի է, որ այս կարգի շարականները V դարում բացի բարե- 
ս/աշտություն տարածելուց, ունեին նաև վարդապետական, աստվածա­

բանական նշանակություն, որոնք այս կամ այն ձևով սովորեցնում էին 

Հին ու. Նոր կտակարանների կարևոր մասերը և դրանք ներկայացնում որ­

պես մի ամբողջություն և քրիստոնեական վարդապետության Ս. Կ՛իրք։
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Այո կանոնի վերջին շարականն է «Այսօր ի լերինն թաբոր» Համբար֊ 

ձին։ Աոաջին աան էությունը արդեն մեղ ծանոթ փառաբանություն I;։
Մ ան,էականին թարգմանիչներին նվիրել է 5 շարական, որիդ 4֊ը' 

կանոնական, իսկ մեկը' պարականոն։

Ըստ շարականի, թարգմանիչները եղել են նվիրված, գա ղավ։ ար սւ- 

կան մարդիկ, որոնք աոօրյս։ երկրային վւաոբն ո։, մեծությանը համարել 

են սին և «խավար», իրենց հայսը դնելով մշտական վ։աւ։քի, հոգեկան 

մեծության ու անվան վրա։ Ս՛ան դակուն ին ակնարկում է, որ հենց ալդ 

հոգեկան կյանքի, կենդանի դրի համար էր, որ Մեծն 1'ււահակր ա լ • հ in ֊ 
մարհեց պարթևների հայրենի պայաղատությոլնը, րնտրեց եկեղեցականը, 

հոգեկանի',։ ծաոայելու ասպարեզը և անմահացրեց իրեն։ Այդ հոգեկան 

կյանքի համար էր, որ Ա եսրոլգ Ս աշտոցն էլ հեռացավ աշխարհային, ար­

քունի գործերից, առանձնացավ և դարձավ դրի ու դրականության հիմ- 

1,ադիր, ևոդեկանի փառավոր ու անմահ ծաոա.

Արք զերկրաւոր մեծութիւն փառաց խաւար կոչեցին, 

Ապաւինելով ի յոյս անմահ փեսային' 

Անճառ բանին արմանի եղեն... (Շար., 692)։

Այդ թարգմանիչները, լցված հոգեկան զորությամբ և իմաստու­

թյամբ, կարողացան Գրիգոր Լուսավորչի հիմնադրած հայ եկեղեցին ավե­

լի հաստատուն, ամուր ու ազգային դարձնել' բազմաթիվ թարգմանու­

թյուններ,,վ !լ մայրենի լեզվի ժամերգությամբ.

Արք զօրութեամբ հօր իմաստութեան էին անեղի, 

Հաստատեցին ղաթոո սրբոյն Գրիգորի' 

թարգմանութեամբ նշանադրութեան (Շար., 692):

թարգմանվում է Ս. Գիրքը, որն իր բարերար ազզեցությամր զորեղ 

ազդակ է հանդիսանում հայ հոգևոր կյանքի համար։ Հայ եկեղեցին հա֊ 

բըստանում է նոր երգերով, քարողներով ու աղոթքներով։ Այդ մառին է 

երդում նույն շարականի մյուս տունը.

Որք նորափետուր բանիւ ղարդարետլ պայծառաղզեցան,

Եկեղեցիք Հայաստանեայց ի ձեռն սրբոյն Սահակայ (Շար., 693)։

Օրհնութեան երկրորդ մառն ավելի ջերմ ա. քնարական է։

V դարի թարգմանիչներն ելլել են ոչ միայն գործի մշակներ, այլև 

հոգևոր երդի հիմնադիր/,եր, 'աղեբախ բանաստեղծներ։ Սրանք գովերդՆլ 

են ոչ թե թաղավորներին ու նրանց տարած սին հաղթանակները կամ
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աշխարհիկ, մարմնական վայելքները, այլ հորինել են սրտաբուխ, ջերմ, 

հոգևոր երգեր' «գերագույն քան զգովասանական և զյաղթողական երդս 

թագաւորաւ/ ազդաց»1՛.

Որք թագաւորաց ազդաց և ազանց,

Գերագոյն ցուցին արփիական զերգս հոգևորս... (Շար., 693)։

Հաջորդ տան մեջ պատկերվում է Մեսրոպ Մաշտոցը որպես կենդանի 

գիր ու գրականություն ստեղծող.

/1ր խորհրդեամբ ճշմարիտ յուսոյ փառաց անեղին, 
Նկարագրեցաւ մեզ դիյ։ կ են դանի, յարդանդ մարար մեծին

Մեսրոպայ, 

Անմատոյց յուսոյն երկրպադեսցոլր (Շար., 693)։

Շ արա կան ի մեջ թարգմանիչներն այնքան են մեծարվում, որ հավա֊ 

սարվում են մեծ մարգարեին' Մովսեսին։ Երանք ժամանակին աստվա­

ծային ծածուկ խորհուրդները տնօրինաբար վերծանել և հայտնել են 

մարդկությանը, ինչպես հնում Մովսեսը.

Որք ղծածկեալ խորհուրդ աստուածգիտութեան, 

Տնօրինաբար յայտնեալ ծանուցին, 

Հանգոյն սրբոյ մեծին Մովսէսիւ

Անմատոյց յուսոյն երկրպադեսցուք (Շար., 693)։

Սահակ-մեսրոսլյան թարգմանիչներն Հայաստանում այն դերն են 

կատարել, ինչ որ քրիստոսի առաքյալներն աշխարհում։ Հայաստանն 

ունեցել է երկու լուսավորիչ, մեկը' Գրիգորը, իսկ մյուսը' թարգմանիչնե­

րի սերունդը, որոնք հոգեկան լույս են պարդևել մեր ազդին.

Ար յօրինակ ճշմարիտ սիրոյ սուրբ առաքելոցն'

Աղբերաբար ի ձեւլ էացաւ, հոդի շնորհաց' բղխումն անսպառ...

Որ երկոքումբք սուրբ լուսաւորչօք տանս Մորդոմայ 

Հաստատեցեր զեկեղեցիս Հայաստանեայց' 

Զլոյս իմաստից ի մեզ ծագելով,

Մաղթանձք սոցա քրիստոս, խնւսյեա ի մեղ» (Շար., 693)։

Կանոնի «Սքանչելագործ» Հարցն ամբողջությամբ ու Գործատնով մի 

ներբող է ուղղված Մեսրոպ Մաշտոց վարդապետին։ Աստծո ղորու֊

17 «Բացատրոլիիլն շարականաց», 1;չ 550։
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թյամր «ի ձեռն երանել/, վարդապետին արարիր ողորմութիւն ազդի մարդ- 

կան», Նա ի լուսավորել մեղ' իր գերմարդկային եռանդով ու շնորհքով.

Հրեշտակ երևէցար ի յերկրի,

Ել վարս ունէիր Աստուծոյ հաճոյական...
Ստացող եղեր պատուիրանաց սուրբ հոգւոյն... (Շար., 694)։

Նույն ոգով ու ոճով գովերգվում է Ս աշտոցր նաև «Անճառելի շնոր- 

^°Ք Լ9^աՄ և ((նմանեալ Մովս էս ի» Մանկունքների ու ՏԿ՛ ւերկնիցի մեջ։ 
Այստեղ ւիառաբաՍությոլնների հետ կան նաև բազմաթիվ խնդրանքներ' 

«Տէ/Կ կեցո զանձինս մեր ի ձեռն սորին րարեխոսութեան» և այլն։

Եթե Օրհնութեան մեջ բոլոր թարգմանիչներն էին համեմատվում 

Մովսեսի հետ, ապա «Նմանեալ Մովսէս/,» Մանկունքի մեջ Մովսեսի հետ 

բոա ամենայնի չափվում է միայն Մեսրոպ Մաշտոցը.

նմանեալ Մովսէսի, տէր վարդապետք 

ներելով ղդիը օրինաց ի Հայաստան աշխարհս ք 

Որով [Հւսաւորեցս/ն ազգ ո[,ր1լոց Մորդոմայ (Շար.ք 697);

Թ՛արգմանիչների կա՛նոնը վերջանում է Սեսրոպ Մաշտոցին ուղղված 

խ ն ղր անրով

Արդ աղաչեմք ղքոյին հեդութիւնղ, տէր վարդապետ ք

1 Թարեխօսեա առ հայր ի յերի ին ս' վասն քո տօնս դացս, 

Հանդի քև լուսաւոր եղան մանկունք սուրը եկեղեցւոյ 

ի նար. ք 697)։



VII-XI ԴԱՐԵՐԻ
ՇԱՐԱԿԱՆԱԳԻՐՆԵՐԸ

Ենչպես տեսանք, հոգևոր երգի զար֊ 

դարման առաջին փուլն սկսվեր V դա­
րում, գրերի գ(ոլւոիր հետո և հարա- 

տևեր մինչև ալդ դարի վերջը։ Սակայն 

զարդարման այլ ընթացք ունի հոգե­

վար ^ՐԵ^րՒ երկրորդ փուլը: Եթե առա­

ջին շրջանում այդ երգերը նոր էին 

սկզբնավորվում, խիստ հետևում էին 

սաղմոսերգությանը, ծավալով շատ

11,ՈՔՐ Ա'ե> ունեին ւդարզ լեզու և սլար֊ 
ղունակ արվեստ, դեռ նոր էին ազգայ­

նանում, ապա VII — XI դդ. դրանք

ունեին հարուստ ձև ու բովանդակու­

թյուն և ազգային բնորոշ նկարագիր։ 

Այժմ արդեն կային հարուստ մատե­

նագրություն, ազգային կազմակերպ­

ված եկեղեցի իր ժամանակագրու­

թյամբ ու ժամերգությամբ և զարգա­

ցած մշակույթ: Ւնչպես այգ մշս. կույթե 

տարբեր ճյուղերը մատենագրությու­

նը, ճարսւարապետությունը, նկարչու- 

թլունը երաժշտությունը, այդպես էլ 

հայկական շարականները ծադևլ ու 

զարգացել են ազգային հողի վրա։
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։ —XI էյդ. պարսիկները, արարները և Հույները հայ ժողովրդին կեղե­

քում էին ոչ միայն վարչականորեն, այլև դիմելով կրոնական, հոգևոր 

շենքին ։ Պարսիր արքաները Հայաստանը Արևմուտքի ադդեցությու- 

նից Հեռու, պահելու և չեզոքացնելու նպատակով միշտ ձգտել են վերաց֊ 

նել քրիստոնեությունը և տարածել դրա դաշտական կրոնը, ոչնչացնել 

հայությունը։ Այդ նպատակն են հետապնդել նաև հույները։ Սրանք էլ 

դավանանքի պատրվակով, «միասնական քրիստոնեական եկեղեցի» 

հաստասւելոլ անվան տակ, տարբեր դարերում, տարբեր ձևերով վարձեք 

են նաև եկեղեցու և Կանի միջոցով իրագործել իրենց աշխարհիկ, քա­

ղաքական, տիրակալական նպատակները։ Սայր հույներն այլ ձևով էին 

աղում տարածել իրենց ազդեցությունը։ Եթե պարսիկները բացարձակ 

կերպով էին պայքարում քրիսս։ ոնեութ յան դեմ, որպես հակառակորդ 

պետության գաղափարախոսություն, որ մի զորեղ զենք էր պետություն֊

ների ձեռքին, ապա հույներն իրենց քաղաքական նկրտումներին տալիս 

էին դավանաբանական բնույթ՝ տիրակալական նկատա ռամն երր քողար­

կելու համար։ Հայերի և հույների միջև դավանաբանական այգ վեհերը 

նորություն չէին։ Դրանք դալիս էին V զարից' ե- ազկեդոնի ժողովից:

Հայերն այդ ժո զո վին չմասնակցեցին և արևելյան մի քանի եկեղե­

ցիների հես։ դեմ դուրս եկան ժողովի վճիռներին, հավատարիմ մնալով 

նախընթաց տիեդերական երեք ժ ոզովների որոշումներին ու դա վան ան - 

րին։ Քաղաքական ծանր պայմաններում ցանվելու պատճառով Հայ եկե­

ղեցին ավելի քան կես գար, մինչև Դվինի եկեղեցական ժողովք (50G), 
հնարավորություն չունեցավ պաշտոնապես մ երժե լու. Քաղկեդոնի որո­

շումները։ Դվինի ժողովում մի շարք խնդիրներ քննելու և լուծելու Հետ 

դրված էր նաև այն հարցը, թե հայերն ինչ վերաբերմունք են ցույց տա­

լու Քաղկեդոնի ժողովին։ Հայոց եկեղեցին առաջին անգամ էր հանդի­

պում դավանաբանական այղւզիսի ծանր մի խնդրի, քանի որ սկիզբ էր 

դրվում հայության համար մի անախորժ և ճակատագրական վեճի, որի 

մեջ պետք է արտահայտվեր նրա նաև ազգային ինքնւււրւււյնության

հանգամանքը։ Այս մոգովը նշանավոր էր այն մաս֊

նակցում էին նաև հարևան վրաց և աղվան ժողո վուրզն երի կաթողիկոս­

ները, մի երևույթ, որ քրիստոնեության մուարից հետո առաջին գեպքն 

էր և ցուլց էր տալիս, թե հարևան ժողովուրղների հոգեկան և մշակու­

թային կապերը որքան սերտ են և, որ ամենակարևորն է, որպես փոքր 

ազդեր միացյալ կերպով են պայքարել դավանաբանական քողի տակ 

թաքնված տիրակալական ձգտումների դեմ։ Սակայն վրաց եկեղեցին
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անջատվեց հայ և աղվան եկեղեցուց և ընդունեց Քաղկեդոնի որոշոլմ- 

ները: Ւվինի ժողովում ռայերն ընդունեցին հակաըաղկեդոնական որո- 

շոււ1 'էԱւվատարիլ) մնացին ‘''այ առաքելական եկեղեցու դավանական 

սկզբունքներին: Դվինի պաշտոնական երկու ժողովնեըից հետո դա­

վանաբանական աքդ վեճերի շուրջ, երկբնակության կամ, այսպես կոչ­

ված, քաղկեդոնականության դեմ առաջ եկավ և արագ ղարդացավ դա֊ 

վանաբանական հարուստ դրականություն' թղթերի, քարողների, ճառերի 

1: հոգևոր երգերի ժանրով: Այս թղթերից կաղմվում են ժողովածուներ, 

որոնք մի կողմից դավանաբանական վեճերի և քարողների ժամանակ 

օգտագործվում կին որպես ձեռնարկ ու փաստաթուղթ, իսկ մյուս կող­

մից որպես ընթերցանության գրքեր ընդդեմ նեստորականության և 

քաղկեդոնականության: Այդ ժողովածուներից հայտնի են «Դիրք թղթո֊ 

ցը», «Կնիք հաւատոյն» և «Գիրք հերձուածողք»: Սրանց մեջ նշանավոր 

է ^'ՒՐԱ թղթ՚՚Յբ»' իր բովանդակությամբ ու բնույթով: «Մե ե՞րբ և ո՞ւմ 

ձեռքով է կադմվել այդ դիրքը, հայտնի չէ: Հավանորեն դա պաշտոնա֊ 

կան խմբագրություն է, VII դարի մեջ կազմված, քան/: որ V—VII դա­
րերի թղթակցությունները դասավորված են առանձին խնամքով և միմ­

յանց հաջորդում են ժաժ անտ կա գրական կարգով, իսկ շարունակության 

մեջ դրությունները պատահականորեն են ժողովված և խառնիխուռն մեջ 

բերված»':

Դավանաբանական պայքարի համար կարևոր ժողովածու է նաև 

«Կնիք հաւատոյ» գիրքը: Կազմվել է VII դարի առաջին տասն ամ (ակնե­

րում' Կոմիտաս կաթողիկոսի ժամանակ: Այս դիրքը մեզ է հասել հե­

տագա դարերում, խմբագրվել և փոփոխությունների է ենթարկվել ինչ­

պես «Դիրք թղթոցը»: «Ալս ժողովածուն, որ կազմված է Տիմոթևոս Կու­

՛լ/՛ «Հակաճառութեան» հետևողությամբ, «նույն դրությամբ չի մնացել, 

ինչպես խմբագրված պիտի լիներ Կոմիտաս կաթողիկոսի ժամանակ, 

այլ փոփոխության է ենթարկվել և նոր նյութեր են ավելացվել վրան»2:

2 Վ. Վւսւ՚դաերսե. Հայ գրականովրւլնը VII գարում, երևան, 1970, էջ 36:

«Միայն «Գիրք հերձուածոց» կոչվող փոքրիկ աշխատության մեջ, 

որը կազմվել է հավանաբար IV—VII դարերում, գոյություն ունեցող 

աղանդավորական շարժումների կապակցությամբ, հիշատակված են 

մոտ 158 տարբեր աղանդներ ու կրոնական ուսմունքներ»3:

1 Մ. Արհղյաս, նշվ. աշխ., էջ 362:
2 Անգ:
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Ս ենք համառոտածի կանդ առանք արտաքին այն գործոնների վրա, 

որոնք այս կամ այն չափով ազդակ հանդիսարան մեր ագդային դավա­

նաբանական բնույթի դրականության զարդարման համար։ Սակայն 

կային Նաև ներքին առաջ մղիչ հանգամանքներ, որոնք իրենք հերթին 

նույնպես նպաստեցին այդ բնույթի դրականության զարդարման դոր- 

ծին։ ՛երանք VII—XI դդ. Հայաստանում տարածում զտած բաղմատե֊ 

սակ աղանդներն էին։ Ամենաուժեղը և ամենամեծը պավլիկյան անունն

էլ՛ Ալրում, որը ցնրեր ոչ միայն հայ եկեղեցին, այլև դուրս եկավ Հա­

յաստանի և Ասիայի սահմաններից, մտավ Եվրոպա։

Ինչպես պավլիկյանների, այնպես էլ հետ ադայի թոնղրակերոց 

աղանդների ծադման, էության ու տարածման հետաքրքիր պատմու­

թյանն անդրադառնալը մեր նպատակից դուրս է։ Մեղ հետաքրքրում 

են հայ եկեղեցուն ուղղված այդ աղանդների հիմնական դրույթները,

որոնց դեմ երկար ժամանակ պայքար մղվեր դավանաբանական և

աստվածաբանական դիրքերից և այդ պայքարը ոչ միայն իր արտացո֊

լումը գտավ դավանաբանական արձակի ու չափածով։ մեջ, այլև նւդաս-

տեց հայկական շարականների զարգացմանը։ 

պավլիկյաններն իրենց գաղափարներով շաւր։ 

էին մանիքեա կան ութ յան, բորբորիտների և

Չմոռանանք հ/՚ջել, որ 

կետերում համընկնում 

մ ծղնեականնեըի հետ ։

Սրանք նույնպես ընդունում էին երկու նախահիմք' բարի և չար։ Պավ­

լիկյանների գաղափարաիասությս։ն սկզբունքը երկվությունն (դուալիզմ)

էր։ Նրանք ընդունում էին չարության և բարության աստվածություններ, 

որոնք իրար նկատմամ գտնվում են հարատև պայքարի մեջ'։

^“ԼւՒհյանները ժխտում էին Հին կտակարանը, սաղմոսները, մար­

գարեական օրհնութիւննեըր, որոնք ոչ միայն հայ, այլև ամբողջ աշխար֊ 

հի քրիստոնեական եկեղեցու հոգևոր երգերի հիմքն ու աղբյուրն են: 

Ժխտում էին հանգերձյալ կյանքը և եկեղեցական ծեսերը. այստեղից էլ 

դավանաբանական պայքարին զուգընթաց դրվեցին բազմատեսակ շա­

րականներ' ((Հանգստեան կանոնները», եկեղեցուն վերաբերող մի քանի

կանոն և այլն։
((Քրիստոսի մարդկային հատկությունները ժխտելով, պավլիկյան­

ներն ուղղակի հակադրվում էին քաղկեդոնական երկաբնակ եկեղե­

ցուն... պետք է ենթադրել, որ քաղկեդոնական եկեղեցու դեմ ունեցած 

հակադրությունն է եղել այն պատճառներից մեկը, որ Արևմտյան Հա֊

4 «Հայ մողքէվրդի պատմություն, հատ. 1, երևան, 196'3, էջ 404։
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ջաստանում բյոլղանդական աշխարհիկ և հոգևոր իշխանության դեմ 

մղվող պայքարն ընդունեց երկարատև զինված աւդսաամ բության կեր֊ 

պարանք»*։ Պավլիկյանները չէին ցնդունում հաղորդության, մկրտու­

թյան, պսակի, պատարագի և թաղման ծեսերը. ժխտում էին եկեղեցա­

կան նվիրապետությունը, խաչի և սրբերի պաշտամունքը, այդ բոլորը 

համարելով կռապաշտություն և ավելորդ։ Պավլիկյան շարժման դեմ 

դուրս եկան ժամանակի հայոց կաթողիկոսը' Հովհան Օձնեցին և նշանա­

վոր եկեղեցական գիտնական գործիչ Ստեփանոս Սյունեցին։ Հովհան Օձ- 

նեցու նախաձեռնությամբ հրավիրվեց Դվինի երկրորդ ժողովը, որտեղ 

հատուկ որոշումներով դատապարտվեցին պավլիկյանները և նրանց 

ուսմունքը համարվեց հակաքրիստոնեական։ Պավլիկյանների դեմ երդ­

վող տևական պայքարի ընթացքում դրվեցին բազմաթիվ թղթեր, հա­

կաճառություններ, դավանաբանական բնույթի մեկնություններ, որոնց 

մեծ մասը հավաքված են .Գիրք թղթոց», «Կնիք հաւատոյ», .Գիրք 

հերձուածոց» և այյ ժողովածուներում։ Հորինվեցին ու տարածվեցին 

բազմաթիվ շարականներ։ Քրիստոսի մարդեղության շուրջ, հատկապես 

երրորդության վերաբերյալ հիմնված .Հանգանակ նիկիականի», «Եփե֊ 

սոսի կանոնների», Դվինում կայացած դավանաբանական երկու ժողով֊ 

ների որոշումների վրա դրվեցին նոր շարականներ' դավանաբանական 

մոտիվներով6։

5 Անգ. էջ 405,
6 «Ժամագիրք», Վաղարչապատ, 1891, էջ 77—1)0,

Քրիստոսի խաչելությանն ու խաչափայտի պաշտամունքին նվիր­

վել են բազմաթիվ շարականներ' իրենց կանոններով, որոնց հեղինակ­

ների մեջ աչքի են ընկնում Սահակ Զորափորեցին, Հովհան Օձնեցին, 

Ստեփանոս Սյունեցին և Պետրոս Գետադարձը,

Աստվածածնի պաշտամունքին և փառաբանությանը նվիրված 

Մեծացոլսցէները անցնում են հարյուրից։ Շարականների զարգացման 

և տարածման գործին նպաստում էր մի ուրիշ հանգամանք ևս, Մինչև 

XI դարը կանոնները դեռ լրիվ մուտք չէին գործել հայ եկեղեցու ժա­

մակարգութիւն մեջ։ ճիշտ է, այդ կանոնները հույն եկեղեցու կանոն­

ների օրինակով Ստեփանոս Սյունեցին VIII դարում մտցրեց հայ եկե­
ղեցի, բա1ց դրանք անմիջապես չկարողացան արգելել նոր շարական­

ների մուտքը ժամերգության մեջ։ Առանց կանոնի ու սահմանափակող ի 

գրվում և եկեղեցի էին մուտք գործում նորանոր շարականներ։ ղ / 

ոք, ով շնորհք և ձիրք ուներ հոգևոր երգեր հորինելու, դրում և հաճախ 

էլ ինքն էր իր գրածը երգում եկեղեցում։ Եթե սւյդ երգը լավն էր, ը
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գուներ,լթյուն էր գտնում եկեղեցում և երգվում, իհարկե, հավուր պատ­

շաճի։

Մի քանի խոսք այդ ժամանակահատվածի գաղափարական պայ­

քարի հետևանքների մասին, որոնք իրենց հերթին նույնպես արձագանք 

գտան մեր բազմատեսակ շարականների տարբեր կանոններում։

Աղանդավորական շարժունները, քրիստոնեական աշխարհայացքի 

մեջ ներթափանցած աշխարհիկ կյանքի հակումները, ժամանակի ոգին, 

WJU pnLnVF բեկում առաջացրին ավատատիրական ժամանակաշրջանի 

մշակույթի տարբեր բնագավառներում։ ճիշտ է, երկրի սոցիալ-քազա- 

րական պայմանները բարենպաստ չէին այդ մշակույթ ի բնականոն 

առաջընթացի համար, սակայն երկրի ներսոլմ եղած բազմաթիվ վանա­

կան դպրոցներից ամեն մեկը մշակույթի պահպանման ու ղարդացման 

111' օջախ էր, որոնց ոչ մի բռնություն ու հալածանք չէր կարող հանդցը- 
նել։ Բացի այդ, տակավին չէր թուլացել Հունաստան գնալու, հունական 

արվեստին ու գիտությանը մոտիկից ծանոթանալու դեռ հին դարերից 

• եկող այդ առաջադեմ ձգտումը։ VII և հետագա դարերում էլ շարունակ­
վում էր զարգացած երկրներոլմ ուսում ստանալու սովորությունը։ Դրա 

լավագույն օրինակներն են Անանիա Շիրակացին (VII դ.) և Ստեփանոս 
Սյուներին (VIII դ-)։ Մշակույթի զարգացման գործում մեծ գեր խա­

ղացին հունաբան հայ դպրոցները, որոնց միջոցով տարածվեց ճարտա­

սանությունն ու փիլիսոփայությունը, քերթողական արվեստն ու քերա­

կանությունը։ Պակաս դեր չէին խաղում նաև բովանդակալից թարգմա­

նությունները։ Կրոնական, եկեղեցական բնույթ կրող հոգևոր դրականու­

թյան հետ միաժամանակ թարգմանվում էին նաև բնագիտական, մար­

դաբանական, աշխարհիկ բնույթի բազմաթիվ գործեր։ Այս՜Վրպւդի թարգ­

մանությունները մի կողմից հայերին հաղորդակից էին դարձնում 

աշխարհի կուլտուրական ազդերի հարուստ մշակույթին, մյուս կողմից՝ 

ղրանց ընձեռած նոր փաստերով ու տվյալներով հայ հո դևււրականն 

ա"ՍղՒ Հիմնավոր էր պայքարում հերձվածների, աղանդավորների և 

խորթ գաղափարախոսությունների դեմ։ Աշխարհի մշակույթին և դրա­

կանությանը տարբեր ուղիներով մոտենալու և յուրացնելու հետևանքով 

սկսեցին հարստանալ նաև գրական ժանրերի տարբեր տեսակները։ 

Վերջիններիս մեջ շատ արադ կերպով զարգացավ դավանաբանական 

արձակը, որը հետևանքն ու արդյունքն էր այն տևական և անդուլ պայ­

քարի, որ շուրջ երկու և կես դար հայ եկեղեցին մղում էր զրադաշտա­

կանության և քաղկեդոնականության դեմ։ Մեղ հետաքրքրող շրջանում
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հայ մշակույթի և մտքի կենտրոններ կին Սյունյաց, Շիրակի, Դպրեվան­

քի, Արագածոտնի, Մաքենյաց և այլ վանական դպրոցները։ Այււ դըպ- 

րոցներում աստվածաբանության և գիտության կողքին զարգանում էր 

արվեստը իր տարբեր ճյուղերով։ Հայկական արվեստի պատմության 

մեջ VII դարը փայլուն էջ է։ Մեր մշակույթի այո ճյուղը հանդես է դա­
լիս այնպիսի ճոխությամբ, որ իր պատվավոր տեղն է գրավում համա­

մարդկային արվեստի պատմության մեջ։ Այս դարում ամենից աււաջ 

“Դե/’ է ընկնում ճարտարապետության զարգացումն ու ծավալումը։ Հայ 

•՛կեղերին իր գերն ու ազդեցությունը ուժեղացնելու նպատակով հատուկ 

ուշադրություն էր դարձնում նոր վանքերի ու տաճարների կառուցման 

վրա, որի գործը գլխավորում էին կաթողիկոսները և նախարարական 

տները' Ս ամ իկոնյանները, Բագրատունիները, Կա մ սարականները և

մյուսները։ Դարասկզբից շինարարական այս աշխատանքներն սկսում 

I Կոմիտաս կաթողիկոսը (615 — 628), որի ջանքերով ու նախաձեռնու­

թյամբ կառուցվում է Հռիփսիմեի սքանչելի կոթողը։ Բացի այդ, նա մի 

քանի կարևոր վերանորոգումներ կատարեց նաև Կաթողիկեի մեջ։ Շի- ։ 

նարար էր և եզր կաթողիկոսը (630 — 641), որ կառուցել տվեց Դայանեի 
վանքը' Կաթողիկեի հարավ֊արևելյան կողմում։ նա կառուցեց նաև 

Բադավանի մեծ տաճարը և ս. Հովհաննեսի վանքը Ալաշկհրտում (այժմ' 

Ռ՚ԼքՒւՒսե)1 Սակայն ևկեղեցական-վանական շինարարության բնագա­

վառում առավել նշանա՛վոր է նևրսես Գ կաթողիկոսը (641—661), որը և 
ստացել է «Շինող» մականունը։ նա շինեց Զվարթնոց հոյակապ կոթողը, 

մի եկեղեցի' թորվիրապում և մի եկեղեցի' Դվինում; ներսեսին հաջորդող 

Ան ա սա աս կաթողիկոսը մեծ եկեղեցի է շինում Ակոռի գյուղում և այլն։

Պակաս շինարարներ չէին և աշխարհիկ իշխաններից շատերը։

Դրիգոր Մամիկոնյանը մի եկեղեցի և պալատ շինեց Արուս (^աղ1ղ) 
գյուղում և մի վանք էլ' Եղվարդում։ Աշոտ /'ագրատունին մի եկեղեցի 

շինեց իր հայրենի Դարույնք գյուղում, Դավիթ Սահառունին կառուցել 

տվեց Մրենի եկեղեցին, ներււեհ Կամսարականը' Օ՚ալինի եկեղեցին։ 

VII դ. նշանավոր կառույցներից են Ագարակի և Նախիջևանի եկեղեցի­
ները հարավային Շիրակում և Բագարանի մեծ եկեղեցին։ վերջին եկն֊ 

'Մ՚Օ/1^ կառուցել են մեծ իշխան Բատը և նրա կին Աննան (624 631)։ 
ճիչW է) Iէանական-շինարարակ ան այս արվեստը հիմնականում քրիս­

տոնեական էր, սակայն նրա ոճերի մեջ կային նաև աշխարհիկ, անտիկ 

տարրեր, որոնք դալիս էին Սիրիայից, Բյուզանդիայից և Փոքր Ասիայից։ 

Սրանք մշակվելով և կատարելագործվելով ստանում էին տեղական, 

ազգային երանգ։ Սկզբում, իհարկե, այդ տեղայնությունն աննշան էր, 
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6ա19 այն հետզհետե զարգանալով, ստացավ ոճական յուրահատուկ 
ձևեր և գեղարվեստի պատմության մեջ հաւանի է «հայկական ոճ» ա֊ 

նունով։ Եկեղեցական շինարարությանը համընթաց զարգանում էր 

նաև հոգևոր երաժշտությունը, նկարչությունը, գրականությունը։

VII դարը նշանավոր է ոչ միայն շարականների հարստությամբ ու 

ղա[’գացմ ամբ, այլև այգ գարում ծաղկել ու բարգավաճել են հայ մչա- 

լ1ոլ^Ւ գրեթե բոլոր ճյ'"■գերը։ Ստեղծված քաղաքական ծանր կացոլ- 

1Նոլ^Ը> ս1աՐսից և հունաց պետությունների շահերի բախումն ու թըշ֊ 
նամանքը, ճ ակաքաղկեդոնական պայքարը, ալլզային ինքնուրույն եկե- 

'էեցի "ւ մշակույթ ունենալու անհրաժեշտությունն ավելի ուժեղացրին 

ա գգային գիտակցությունը և դաժան պայքարի ճանապարհով զարկ 

տվեցին մտավոր շարժման, արվեստի ու գրականության զարգացմանը: 

‘‘.երե լք են ապրում բնական գիտությունները, փիլիսոփայությունը, 

երաժշտությունն ու նկարչությունը, ճարս։ արապետոլթրււնը ։

Եկեղեցական նոր ու բազմօրյա տոները, որոնք պահանջում էին 

համապատասխան հոգևոր երդ, նույնպես մեծ զարկ տվեցին մեր .շա­

րականների զարգացման ը ։

VII դարի շինարարական, երաժշտական և բանաստեղծական բնա­

գավառներում դարաշրջանի նշանավոր մարդկանց մեջ աչքի է ընկնում 

Կոմիտաս կաթողիկոսը՝ ժամանակի ամենամեծ և բարձրարվեստ 

շարականագիրը։ Կրոնական բովանգակոլթյամբ, չափածո խոսքի ա- 

մենանշանավոր հեղինակը, մինչև Գր. Նարեկացին, Կոմիս։աս կաթո­

ղիկոսն է: VII—XI գգ. շարականագիրները, շարունակելով V և VI դա­
րերի լավագույն շարականագիրների ավանդույթներն ու արվեստը, հա- 

րըստացրին հայոց հոգևոր երդի ձևն ու բովանդակությունը և հող 

նախաւդատրաստեցին XII դարում իր կատարելությանը հասած հայ­

կական բարձրարվեստ շարականների համար, որի անգերազանցելի 

վարպետը Ն. Շնորհալին է։ Արդ, շարունակենք այդ շարականների վեր­

լուծությունը՝ սկսած VII դարի ամենամեծ շարականագիր Կոմիտաս 

կաթողիկոսից։

«ԱՆՁԻՆՔ ՆՈԻԻՐԵԱԼՔ»

Սեբեոս պատմիչը հաղորդում է, Որ 618 թ. Կոմիտաս կաթողիկոսը 
քանդում է Վաղարշապատ ում կառուցված Հռիփսիմեի հին, փոքր մա­

տուռը' վերանորոգելու' «ղի կարի ցած և մթին էր շինուածն, որ շինեալ 

էր սրբոյն Սահակայ հայրապետի կաթողիկոսի' որդւոյ սրբոյն Ներսէ-
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սի»', ապա' «Արդ' մինչդեռ քակէին ղորմն մատրանն, երևեցալ յան­

կարծակի լուսաւոր և չքնաղագիւտ արքունական մարգարիտն' այսինքն 

կուսական մարմին սրբոյ տիկնոջն Հռիփսիմէի։ Եւ քանզի անդամ անդամ 

յաւշեցին զնա' յաւշեալի ի միմեանց, և երանելի սրբոյն Գրիգորի կնքեալ 

մատանեաւ իւրով և մատանեաւ երանելւոյն Սահակայ հայոց կաթողի­

կոսի, զոր նա ոչ համարձակեցաւ բանալ։ Եւ կնքեալ իւրով ևս մատա­

նեաւ, որ արմանի իսկ էր կնքել զայսպիսի մարգարիտ' երից հաւատար­

մաց երրորդ մատանեաւք»0։ Այս դեպքը առիթ է դառնում գրելու «Ան­

ձինք նուիրեալը» շարականը: Սեբեոսին ծանոթ է եղել «Անձինքը»։ Այս 

գործի հերոսուհու և նրա հեղինակի մասին նա հիացմունքով բացական­

չում է. «Ո՜վ մարգարիտ, որ ոչ ծովածին, այլ մարգարիտ, որ ծնեալ 

ի թագաւորական ազդէ, և սնեալ ի գիրկս սրբութեան և նուիրեալ Աս­

տուծոյ, որում ցանկացեալ էին տեսանել զքեզ արդարք, և [ս ան դա կաթ 

էր ի սէր քոյ երանելին Կոմի տաս»0։ Այս վերջին նախադասությամբ 

պատմիչն ուղում է ցոտց տալ, թե որքան է Կոմիտասը ոգևորվել Հռիփ- 

սիմեով, որին նվիրված պոեմը գլուխգործոցներից մեկն է հազարավոր

շար՛ականների մեջ։

«Անձինքի» նյութը հեղինակը վերցրել է Ագաթանգեղոսից և գե­

ղարվեստորեն մշակել։ Աա, ըստ էության, մի ներբող-փառարանություն 

է' նվիրված Հռիփսիմյանց կույսերին։ Այս շարականը հոգևոր չափածո այն 

գործն է, որ դրված է այբուբենի կարգով։ Այնուհետև մեր աշխարհիկ 

և հոգևոր չափածո գործերում, հետևելով Կոմիտասին, դրում են այդ. 

ձևով։ Այս պոեմը աչքի է ընկնում իր կուռ բովանդակությամբ, վեհ 

գաղափարներով, գեղարվեստական նոր ձևերով և ջերմ քնարականու­

թյամբ։ Պոեմում բանաստեղծը հետապնդել է երկու նպատակ ցույց 

տալ Հռիփսիմյանց նվիրվածությունը, հոգեկան կորովը, աշխարհիկ, 

բռնակալ ուժի պարտությունը, հոգեկան գեղեցկության հաղթանակը 

մարմնականի վրա' մի կողմից, իսկ մյուս կողմից հորինել մի արժանա- 

վայել ներբող Հռիփսիմյանց կույսերի տոնին նվիրված.

Ցնծութեամբ տօնեսցուք զյիշատակս նոցունց, 

թի և նոցին հաղորդեսցուք փրկութեան, 

Խնդրելով յարարչէն զպարգևս երկնաւորս, 

Եւ զդասելն ընդ նոսին ի յարկսն լուսեղէն'0։

7 Ubpbnu ևէֆլիս, 1913, էջ 141։
8 Անդ,
3 Անդ,
1° «Շարական հոգևոր երդոցդ, նրուսաղեմ, 1938, էջ 581—582,
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Մք1 ոլ^Ւ1 աեղ '1աՍ^^Լ հոլյԱհ[փ հի շատ ակ ի առիթով Կոմիտասը 

հետևյալ այլաբանական տողերն I; դրամ.

Տօնեսցոլք ստուգութեամբ ի հնձանս նոցունց, 

թի արբեալք լիցուք ան մ ահական բամակաւն,,.' ։

Ս'1ս երկը հորինելու և կույսերի տոնին նվիրելոլ վեհ նպատակը 

երևում է «Անձին բիճ հենց սկզբի տողերից.

Անձինք նուիրեալը սիրոյն քրիստոսի, 

երկնաւոր նահատակք և կուսանք իմտսաոլնք, 

Ւ պարծանս ձեր բարձրացեալ տօնէ

Մայր Սիովն դստերովքն իւրովք (Շար., 573)։

Ա 1'ե է Սոմիաասի պոեմի հիմնական գաղափարը, և այն զեղար֊ 

վեստա կան ի^չպի"ի՞ նոր ձևերով ու պատկերնI,րով է ղրսևորվհլ։ Բա­
նաստեղծը ցույց է տալիս, որ անձնուրաց, քրիստոսի սիրուն նվիրված 

կույսերը եկել են Հայաստան աշիւարհը' քրիաոոնեություն տարածելու։ 

քրիստոնյա կույսի' Հռիփսիմեի գեղեցկությամբ տարվում է հեթանոս, 

բռնակալ թագավորը։ Վերջինս ուղում է տիրանալ գեղեցկուհի Հռիփսի- 

մեին։ Սակայն Հռիփսիմեն անհողդողդ, աննվաճելի է։ Սկսվում է պայ­

քարը հւլոր թագավորի և տկար կույսի միջև: Հաղթում է Հււի ։ի ս ի մ են ։ 

Հոգու գեղեցկությունը հաղթում է մ արմնա կան ին, կաւ)' երկնային պսա­

կը երկրային պսակին։ Այս է մեծ ներբողի հիմնական գաղափարը, որի 

շուրջ սլտտվոլմ են պոեմում եղած մտքերն ո։. ւգատկերացումները, 

այլաբանություններն ու խոսքի գեղարվեստական ձևերը։ Ւսկ ինչպե'ս 

է այդ ամենը ներկայացվել պոեմում և ինչպիսի" հաջոր գա կանո։ թյա մ բ 

ու զարգացմամբ։ Ամենից առաջ երևան է գալիս հոգեկան և մարմնական 

գեղեցկության վերաբերյալ բանաստեղծի նորորակ, ինքնատիպ ըմբրռ- 

նումը։ Բախվում են հոգեկան և մարմնական գեղեցկությունները։ Ւսկ 

ղրանցից ո՞րին է Կոմիտասը տալիս առաջնությունը և ինչո\։ Այդ մա­

ման ակներում էլ տակաւ(փն տիրապետողը քրիստոնեական վարգապս- 

աության ողին և եկեղեցու գաղափարախոսությունն էր։ Մարդկանց, 

ւեանավանգ բարձրաստիճան հոգևորականների գիտակցության վրա 

խ/խող կրոնական մս։այնությունո կամա թե ակամա մարդկանց մղում 

էր դեպի հոռետեսություն, աշխարհիկ կյանքի մխտում, իրական և հան­

դերձյալ կյանքի հակադրում։ Աշխարհ ըմբռնման այսպիսի մտայնության

11 Ան զ (այսուհեա և բոլոր մեջբերումներն այս Շարակնոցից են):
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հետևանքով մերժվում էր աշխարհիկ կյանքը, գերադասվում դեռևս 

Իարսեղ Կեսարացոլ ժամանակներից փառաբանված ճգնակեցությունը, 

որը համարվում էր > ավփտեն ական, կամ հանդերձյալ կյանքի ճշմա­

րիտ ճանապարհը։ Մեև գաղափարական այսպիսի դիրքերից է Կոմի-, 

տասը նայում աշխարհիկ, մարմնական գեղեցկությանը, սակայն «Ան֊ 

ձինքի» մեջ, հոգեկան գեղեցկության կողքին, միաժամանակ, փառա­

բանվում է նաև մարմնականք։ Բանաստեղծն այդ գեղեցկության հաղ­

թական ուժը ցույց տալու նպատակով Լռիփսիմյան կույսերին այսպես է 

դի մ ում.

Գեղեցկութիւնք մարմնավոր ււ/այծառութեան ձերոյ 

Յիմարեցոյց զթագաւորն և պակեան հեթանոսք, 

/' գեղ սքանչելի աստուածատուր կուսանացն 

Տարփացեալ զուարթունքն ընդ- մարդկանց տօնեցին

է Շ ար., 573—574):

Ավելին, այստեղ երկրային գեղեցկությամբ, մահկանացու մարդ­

կանց հետ, հիացած են նաև երկնային «զուարթունքն», այսինքն հրեշ­

տակները։ Աշխարհիկ գեղեցկության մեծարումն ու նման փառաբանու­

մը, այն էլ հոգևոր երգերում, VII դարում ոչ միայն նորություն ու ա­

ռաջադիմական էր, այլև մեծ համարձակություն հոգևոր վեհապետի 

կաթողիկոսի կողմից: Սակայն այդ դեռ բոլորը չէ։ Մարմնական դե֊ 

/լեց կութ յան հանդեպ անզորանում և հիմարանում են աշխարհի ամենա֊ 

զորեղները' թագավորները, նրանց հետ և հեթանոսները.

Ի վերայ միոյ պատուական մարգարտի, 

Խաղացին ցընծաչով ամենայն հեթանոսք... 

Լուան թագաւորք և լցան խնդութեանբ.

Որսալ յանձն առին րղդաղտնի մեծութիւնն, 

Պարդևել իրերաց խոստանային բանիւք. 

Եւ ծածուկ հնարիւք գողանալ ի միմեանց

(Շար., 575- 576),

Ու սկսվում է մի պայքար' գեղեցիկ կույսերի և զորեղ, գեղեցկությա բ 

հարբած հեթանոս թագավորի միջև։ Այդ պայքարում անհողդողդ ու ան­

սասան էին կույսերը, որոնք հոգեպես սերտ կապված էին իրար հետ։ 

Հեղինակը ցույց է տալիս, թե ինչպես մարմնով այդ թույլ արարածնե­

րը հոգու) կորովի են և արիաբար ճակատամարտի մեջ են մտնում 

հույսը իրենց հավատի ու հաղթանակի ‘էրա դրած.
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Ընկերք միամիտք մարմնական կենցւսղոյս, 

Նահատակք հաւասարք և հոցով միացեալը. 

Միաբան րնթացեալ ի տեղի ճակաաու, 

Չին ե ց ան հաւատով և կացին յանդիման ((յար., 575)։
Պատկերավոր է այդ անհավասար, հոդեկան և մարմնական պատե֊ 

բազմի ելքր' վախճանք: Չնայած Տրդատն ունի աշխարհային բռնակալի 

հզոր ում, զենքի զանազան տեսակներ, սակայն այդ ամենը ն սեմ ան ում, 

անզորանում են հզոր հոդի ու հավաա ունեցող կույսերի հանդեպ ու 

մարտից հաղթանակով դուրս են դալիս կույսերը, իոկ թաղավորը ոչ 

միայն պարտվում, այլև ամոթահար I; լինում.

Բ՚ուլացան կորովիք հասաաձիզ աղեղանց, 

Եւ տկար կանայքն վառեցան ղին ու, 

Բ՛ա դաւորն պերձացեալ զօրութեամբ և ւիառօք, 

Ի մանուկ ի կուսէն պարտեաչ ամ աչէր՛ (Շար., 575):

Այստեղ հեղինակը միաժամանակ ցույց է տալիս քրիստոնեության 

աշխարհայացքի աււաջավոր դերը հեթանոսական կրոնների նկատմամբ: 

Ւսկ որո՞նք են հեթանոսական հավատալիքների մեջ Մինչ այղ ղոյւււ- 

թյուն ունեցող հետամնաց, սնոտի ու խավար կողմերը, որոնց հակադրր֊ 

վում են քրիստոնեական լույսը, առաքինի և մոզիներ բուժող միջոցնե­

րը։ Ահա դրանք ըստ շարականի.

Ա. Բառնալով զխաւար դիւապաշտ մոլււ ւթե անց... (Շար., 580)։
Բ. Բաշխեն բժշկութիւն հոզւոց և մարմնոց... (Շար., 581):
Գ. Փարատեցին զխաւար դիւապաշտ մոլութեանցն... (Շար.)։

Դ. Եւ եղեն փրկանք անծանօթ աշխւսրհին... (Շար., 577):
Ե. Պայծառացեալք լուսովն, որ ի հօրէ ծադեցաւ... (Շար., 580)։
Զ. Ռահս յոլովս առաքինութեան յայտնեցին... (Շար., 580):

Եվ վերջապես դարձան «թոհք փրկութեան... (Շար., 573)։
Ւսկ ո՞րն է ըստ բանաստեղծի այդ «փրկութիւնը» կամ «ռահս հոլովս», 

որ կույսերն իրենց արյան զնով նվիրեցին մարդկանց: Պոեմի մեջ մի 

քանի տեղ ակնարկվում՛ է, որ Հռիփսիմյանց կույսերը լուսավորություն 

ու նոր հավատ ուղում էին տարածել ոչ միայն Հայաստանում, այլև

ամբողջ Կովկասում։ Եվ կույսերն անձնուրաց կերպով, տանելով ղա- 

ղափարական հաղթանակ, հասնում են իրենց նպատակին։ նրանց ցա-

նած հավատի սերմը աճող է շատ ազդերի մեջ, ուր այրք և կանայք,

8-4G1
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երիտասարդ '1Լ ծեր լուսավորվում ու հոգով զարգանում են կույսերի 

քարոզած գաղափարներով:

հույսերի տարած հաղթանակը, նոր գաղափարների տարածումը Հա֊ 

յաստանում և ուրիշ երկրներում, բանաստեղծի հոգին լքնում են բերկ­

րությամբ: Այստեղ նա ոգևորված ներբողում է կույսերին գեղեցիկ 

պատկերներով, այլաբանություններով ու համեմատություններով, որտեղ 

միաժամանակ դրսևորվել է նաև բանաստեղծի ներքինը, նրա վերա֊ 

բերւքունքը դեպի պոեմի հերոսները: Հայոց հոգևոր երգի մեջ, մինչև 

ևոմիտասի ((Անձինքը)), որպես կին, ինչպես և ամբողջ քրիստոնյա աշ­

խարհում, փառաբանվել ու ոգևորության առարկա է եղել միայն Տիրա­

մայրը՝ Մարիամ Աստվածածինը: Եոմիտասի պոեմի հերոսները կանայք 

են, որը նորություն էր մեր հոգևոր երգի մեջ թե իր թեմայով, թե ձևով 

ու բո վան դա կութ {ամբ: Այնուհետև է, որ Քրիստոսի հավատի համար 

մարտնչող ու նահատակվող կանայք արդեն աղատ մուտք են գործում 

մեր հոգևոր երգերի մեջ, մանավանդ պարականոն շարականներում: 

Եթե մինչև Եոմիտասը եղել են Տիրամորը նվիրված ջերմաշունչ բազ­

մաթիւէ Մեծացուսցէներ, սակայն այստեղ բանաստեղծները նկատի են 

ունեցել ոչ թե կինը, Մարիամի «.. .մարմնաւոր գեղեցկութեան պայծառու֊ 

թիլնի», այլ միայն այն, որ նա Աստվածածին է, կույս, լցված երկնա­

ծին զորությամբ, որովհետև նա փրկչի մայրն է: Այստեղ փառաբանվում 

են աստվածածնի աստվածային, դերմարդկայէւն, ոչ աշխարհիկ կող­

մերը: Այդպես չէ սակայն ոչ պակաս փառաբանական մոտիվներ ունե­

ցող Կոմիտասի «Անձինք» բանաստեղծությունը: Այստեղ ներբողվողն 

արդեն անհատ, եզակի մի կին չէ, այլ մարդկային, երկրային դծերով մի 

էսումբ կանայք, որոնք եկել էին արևմուտքի երկրներից Հայաստանում, 

վրաստանում և Աղվանքում նոր կրոն ու լուսավորություն տարածելու 

համար: ճիշտ է, այստեղ հեղինակը Ադաթանգեղոսի պատմությունից 

վերցրած կույսերին օժտել է աստվածային, երկնային գծերով, որ այգ 

կույսերը «խաչակից լինելուէ կուսածին արսւրչին», ունեցել են «արար­

չագործ զօրութիւն», սակայն, ըստ էության, կույսերը երկբային ու 

մարդկային են և շատ են, որոնք

Փառաց ի փառս բարձրացեալ պարծին, 

Ի պատիւ և ի փառս երեռունևեօթեանքն. 

Քանդի այս է թիւ երանեալ կուսանացն, 

Որք անթառամ պսակեցան յանվախճան յաւիտեան 

(Շար., 582)։
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Կույսերի «աստվածատուր» գեղեցկությունն ունի երկրային հմայք, որով 

հիանում են երկնային հրեշտակներն անգամ։ «Անձինք»-ի մեջ մի րանի 

տեղ պատկերավոր կերպով դրսևորվել է, որ «երկնաւոր նահատակ/։» 

տյդ կույսերին նվիրված այս պոեմր «հորինված է կյանքով ու ջերմու֊ 

թյա մբ», հետևաբար և ոչ զուրկ աշխարհիկ երանգն երից։ Սակայն ա֊ 

կընհայտ է, որ կույսերի գեղեցկության «մարմնական պայծառութիւնն» 

Ու աշխարհիկ կողմերը չանտեսելով հանդերձ, բանաստեղծը առաջնու­

թյունը տալիս է հոգեկան գեղեցկության ույին, քանի որ կույսերը 

պայբարում են ոչ թե մարմնա կան ժամանակավոր, այլ հոգեկան հավի­

տենական կյանքի ու վայելքների համար։

Այդպես էր ժամանակի մտայնության ոգին և այլ կերպ էլ չէր կա­

րող լինել։ Բանաստեղծը համողված է, Որ Հոիփսիմյանք այնպիսի հե­

րոսություն ու անձն ա գոհւււթյուն են ցույց տվել աշխարհ ին, որ կարող 

են իրենց նահատակությամբ բաղձալի օրինակ ծառայել ոչ միայն 

Քրիստոսի հավատը քարոզող ւ)արտնչողների, այլև բոլորի հաւ) ար.

Ձեզ նմանիլ կարօտին ամենայն հոգիք, 

Միացեալք սրբութեամբ և սիրոյն Քրիստոսի, 

թի մահուամբ ձերով մեղ ճանապարհ հորդեցիր, 

Ելանել ամենայն մարդոյ առ Աստուած՛ (նար., 577)։

■Քրիստոնեական վարդապետության հոգևոր պետի բանաստեղծ 

կաթողիկոսի կարծիքով այդ նոր հավատը միայն կրոնական դավանա­

բանական երևույթ չէ։ Պայքարելով հնի, հեթանոսականի, սնոտիա­

պաշտության և խավարի դեմ, Հոիփսիմ յանց կույսերը արևելյան ազգե­

րի համար բերում են նաև հոգեկան, բարոյական մի նոր վերածնունդ.

Ծնան կուսանք ազգս բադումս,

Եւ մարբք մանկունք զհրապարակս ձերոց, 

Ի հ/'1'կս սրբութեան աղօթից և պահոց . 
Աճեցին հաւատովք ղարդարեալք ի Քրիստոս...

(Շար., 576)։
Այժմ փորձենք տեսնել, թե վերոհիշյալ գաղափարները գեղարվես­

տորեն ինչպե՞ս են մարմնավորվել և ինչպիսի՞ ձևերով են դրսևորվել 

«Անձինք նուրիեալք» մեծ շարականի մեջ։

Քրիստոսի հավատի համար մարտնչող մարտիրոսներին ու նա­

հատակներին նվիրված շարականներում ներբողականը և փառաբանա­

կանը նորություն չէին այդ դարերում՛ ոչ միայն մեր, այլև ամբողջ 

աշխարհի քրիստոնյա եկեղեցու հոգևոր երգերում։ Այդ մոտիվները



տիրապետող էին քրիստոնեության տարածման առաջին դարերից և 

մեծ տեղ են գրավում գրեթե բոլոր քրիստոնյա ազգերի ժամերգության 

մեջ: Սակայն դրանք նոր ձևերով են արտահայտվել Կոմիտասի մոտ։ 

Ս՛եպես։ «Անձինքը» ծավալով մեծ է, սակայն նրանում լեն երևում այն 

միապաղաղությունն ու կրկնությունները, ինչպես այղ կարգի մյուս 

շարականներում։ Այստեղ ամեն մի այլաբանությունը, համեմատու­

թյունն ու հակադրությունն ունի իր ուրույն երանգն ու տեղը, թարմու­

թյունն ու նորությունը։ և արա կանի հեղինակը ոչ միայն օժտված է բա­

նաստեղծական մեծ տաղանդով, ունի նուրբ ճաշակ, դիտողական ձիրք, 

ա/լև մտավոր մեծ սյաշար, որը հնարավորություն է տալիս նրան իր 

մտքերն արսւահայտելու բազմատեսակ ձևերով ու եղանակներով։ եւս 

քաջ ծանոթ է անտիկ աշխարհի արվեստին ու գրականությանը, առանձ­

նապես հունական արվեստին և հոգևոր երգին։ Բանաստեղծը գեղար­

վեստորեն է օգսւագործել նույնիսկ Հռիւիսիմե հատուկ անվան իմաստը։

«Ի Ժթ տան... յանուանէ սրբուհւոյն կազմի խորհրդածութիւն։ Ըստ 

հւ՚^Լ’’^ յԱգաթանգեղոս ի երես 72) անունդ Հռիփսիմէ առեալ է ի հու­

նտ կան էն րփփղօ — ընկենում, որոյ ընդունելութիւն իգական հռիփսա- 

մենի նշանակէ' ընկեցեալ... բայց ոմանք համարին կրճատութեամբ ա­

ռեալ ի յունականէն էֆրօսինի, իբրև թե բարեխորհուրդ, քաջախորհուրդ, 

և թերևս յայս հայեցեալ յօրինող շարականիս ասաց մեծ խորհուրդ»^։ 

Ահա Հռիւիսիմե/։ անվան հունարեն այդ իմաստը նկատի ունենալով, 

բանաստեղծը «Հ)> տառով հորինել է հետևյալ գեղեցիկ տունը.

Հռիփսիմէ, մեծ խորհուրդ և անուն ցանկալի, 

Ընտրեալ ի յերկրի և դասեալ ընդ հրեշտակս, 

Եղեր օրինակ սրբութեան կուսանաց, 

վարդապետութիւն արանց արդարոց (Շար., 577)։

Ո՞րն է այդ «մեծ խորհուրդը», որը հեղինակը այլաբանորեն կա­

պում է Հռիւիսիմե/, անվան իմաստի հետ։ Բացի այն, որ այդ իմաս­

տուն կուսանքը նոր վարդապետություն են տարածում, բանաստեղծը 

դրանց ղեկավարի' Հռիւիսիմե/, անվան հետ է կապում մի ուրիշ մեծ 

խորհուրդ ևս, որը քրիստոնեական դարերից շատ հեռունեըն է գնում 

և հասնում մինչև նախամարգը' Ադամն ոլ Եվան։ Աստ քրիստոնեական 

վարդապետության, Եվայի կատարած մեղքի պատճառով դատապարտվել 

է ամբողջ մարդկությունը։ Ահա Տիրամորից հետո Հռիւիսիմեն է, որ իր

I֊ Գ. Ավետեքյսմհ I'աԱ ս> սւր ութիւն շարականոց > էջ 440։
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Կ^ՔՒ Գն"վ մարդկությունը ազատում է նախամոր հավիտենական մեղ֊

ԲՒձ֊
Երկունք մահաբերք անիծիցն լուծան,

Ել Ադամ վերստին աստուածակերպ ճոխանայ, 

Փոխանակ Եվայի դստերբք նո [1 ա է
Մարտիրոսք և կուսանք ընծայեալք Աստուածոյ

(Շար., 674)։
Հռիւիսիմեն պատկերվում ի որպես դրախտ, եդեմի այն պարտեղը, 

որտեղից վտարվել էր Եվան, Հռիւիսիմեն օձտված է երկնային զորու­

թյամբ, նա դարդարում է մարդու համար Աստծո կողմից ստեղծված 

պարտեղը, այնտեղ տնկելով նոր, կենաց ծառ։ Այստեղ շարականի հե­

ղինակը Հռիւիսիմեին ւլորությամը հավասարեցնում է նույնիսկ Աստծուն.

Դարձեալ վերստին արարչադործ զօրութիւն, 

Ել դարձեալ եդեմ աստուա ծատունկ դարդարի. 

■Բանդի ծառն կենաց տնկեցաւ ի դրախտին, 

Բերելով մեղ պտուղ զերանելին ՀոիփսիմԷ (Շար., 574)։
Գեղեցիկ հակադրություններ են բռնակալ զորեղ թաղավորի և կաւ֊ 

սերի, հոդեկանի և աշխարհի կ վայելքների, պայքարի հաղթանակի և 

պարտության տեսարանները։ Մազավորը կորովի է և ունի հասաաձիզ 

աղեղներ, իսկ կույսերը ոչ միայն անդեն են, այլև թույլ ու տկար, թա­

ղավորը հոխորտում է իր պերճությամբ ու վւառքով, բա(ց հաղթում են 

կանայք իրենց հոդոլ զորությամբ։ Այդ դեռ բոլորը չէ. հեթանոսների 

բազմությունն էլ իր հերթին է հավաքվում կույսերին ընկճելու, բայց ոչ 

մի կերս/ չեն կարող հաղթել, որովհետև նախ սրանք հոդով շատ ուժեղ 

են և երկրորդ' ըստ բանաստեղծի, կույսերին օդնում էին նաև երկնի 

աներևույթ ուժերը.

Ժոզովեա լ բազմութեան ադդաց և ազանց,

Ոչ զօրէին առ մի նահատակ,

•Բանդի հասեալ ի թիկունս աներևոյթ օղնութիւնն, 

եւորտակեաց /ա յունապէս դդաղտնի պատերազմն

(Շար., 575 }։

Պոեմում տարբեր առիթներով, բազմատեսակ ու նոր ձևերով է 

պատկերվում Հռիւիսիմեն և քանի դնում, այնքան պայծառ ու կատարյալ 

է դառնում նրա կերպարը։

թստ պոեմի, աշխարհային կյանքը նման է մի փոթորկահույզ ծովի, 

իսկ կույսերը' ճարտար ու անվախ նավավարներ են, որոնք այդ փո-
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թորիկների միջով վարում են նավը դեպի նավահանգիստ, դեպի հան- 

’ւ^րձյալ կյանքը.

վեկավարըք ճարտարք հոգևոր հմտութեամբ, 

ՌեթևաբԼւռն մարմնով և մտօք սլացեալք, 

Ընդ երկայն ասպարէլլս ծովածուփ կենցաղսյս, 

Անվնաս նաւեցիք և հասիք առ քրիստոս (Շար., 577)։

Ժամանակի տիրապետող մտայնությունը աշխարհուրացո լթյոլնն 

էր, որը կազմում էր քրիստոնեական վարդապետության ոգին։ Գեղե­

ցիկ ու պարւլ կերպով «Անձինք/։» հեղինակը այղ գաղափարը մարմնա- 

Հ"ե'^ե է հետևյալ մի քանի տողում.

Մերժեցին զկարթն մարմնական կենցաղոյս, 

թի ծանեան եթէ երաւլ է և սուտ ւգաճուճանք. 

Ոչ հեշտացան ի գրկանս փափկութեան, 

իմացան եթէ սնոտի է և անցաւոր մեծութիւնս

(Շար., 578)։

Բանաստեղծը Հոիփսիմյանց գործունեությունը և նահատակու­

թյունը համարում է այն լուսավոր ճանապարհները, որուԼ հնարավորու­

թյուն ստեղծեցին ((ելանել ամենայն մարդոց առ Աստուած»։ Այդ ճա֊ 

նապարհնեբը շատ են, որոնցով պետք է գնան աշխսւրհի բոլոր ազգերի 

քրիստոնյաները։ Դրանք ոչ միայն կրոնական, նոր հավատի ճանա- 

ւգարհներ են, այլև տանում են դեպի լուսավորություն և առաքինու­

թյուն.

Ռահս յոլովս առաքինութեան յայտնեցին ■ 

Որգւոց մարդկան վերանալ յաշխարհէ, 

Անստերիւր հոգևորական վարուք ելանել 

Ի բանակս երկնաւորս անմարմին հրեշտակացն (նար., 

580)։

Կրոնական-եկեղեցական պատկերների կողքին այս շարականում 

տեղ են ղտել միջնադարյան առևտրական խավի ոճեր, բառեր ու դարձ֊ 

վածքներ' փոխաբերական և այլաբանական առումներով։ Այս հան­

գամանքը ՕոլյՏ է տալիս, թե բանաստեղծ կաթողիկոսը որքան սերտ է 

կապված եղել ժողովրդական խավերի հետ, որն իր արտացոլումն է 

ղտել այս երկում' իր ա՛շխարհիկ երանգով.

Կանայք պաաուա կանք քաղաքաւ, և աղդալ,

118



Վահաոականք առատք սւնյայա Մարգարտին, 

Եղին զանձինս գրաւականս բազմաց,

Եւ եղեն փրկանք անծանօթ աշխարհին (Շար., 57Շ—

Եթե այս տողերում կանայք բնորոշվում են աշխարհիկ կյանքին, 

վաճառականներին հարազատ ոճով ու երան զով, ապա մի ուրիշ տեղ 

պատկերներն ու Կամ եմ ատ ությոլննեբր արդեն վերցվում են եկեղեցուն 

հատուկ ոճով ու բանով.

Ււծեալք մաշեցան յուսացեալք ի մեծութիւն,

Եւ կանայք վեհաղինք զեբազանցեալք յաղթ Լցին.

Օուրվաոք ոսկեղէնք, հրով հոգւոյն ւ|աոեցան, 

Ջահազգեստեալ ]ւ -քւփսւոոս և զասեալք րնդ Հրեշտակս 

(Շար., 582):

Եոմիտ ասն իր շարականի հերոսներին ավելի պայծառ ու ամ բող֊ 

ջական դարձնելու համար չի սահմանափակվում միայն այլաբանու­

թյուններով, հակադրություններով, համեմատություններով, իրական և 

կրոնական կյանքից վերցրած պատկերներով։ Կույսերի, աււանձնառ; I, ււ 
Հռիփսիմեի կերպարն ավելի վառ դարձնելու նպատակով, նա դիմում 

է խոսքի նաև ճարտասանական ձևերին ու եղանակներին։ Կույսերի հո֊ 

դեկան հարստությամբ, կորովով ու հաղթությամբ հիացած' նա բա­

ցականչում է.

Ո՜վ զդա ստութիւն իմաստուն կուսանացն,

Որոց ոչ յաղթեաց հեղդութիւն և քուն (Շար., 579):

Պոեմի վերջում խոսքն ուղղելով քրիստոսին, ասում է. .

թե'ղ, որ ցնծութիւնդ ես, Որիստոս Աստուած.

Եւ ուրախութիւն ամենայն արդարոց, 

Ոաղցրասցին վասն մեր աղաչանք սրբոցն, 

Շնորհելով զթողութիւն մեր բաղում յանցանացն (Շար., 

582)։

Այսպիսով, Հռիփսիմյանք ըստ ամենայնի պատկերացված են որ­

պես հոդևոր հերոսուհիներ, որոնք իրենց նահատակությամբ մարդկու­

թյան համար դարձան

Շ ինուածք երկնաւորք ի յերկրի հասաատեալք,
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Եւ արձանք լուսեղէնք ի յեր կինս կանգնեալք...

(Շար., 5?9),

Պոեմի վեհ տրամադրությունները, ջերմությունն ու ան մ իջա կանու- 

թյունը, պարզությունը, ճոխ, բազմատեսակ համեմատությունները, գե֊ 

ղեցիկ պատկերների շղթան, սահուն ու աշխույժ ոճը, ճաշակավոր չա­

լիր, աւս բոլորը «Անձինք նուիրեալքին» դարձնում են զեղարվեստական 

մի գոհար և մեր Շարակնոցի պարծանքը։ «Անձինքը» որպես մի մեծ 

հոգևոր երգ հանկարծակի չծնվեց և պատահական երևույթ չէր։ Եոմի- 

տասից երկու դար աոաջ սկզբնավորվելով, մեր հոգևոր երդը մի հար- 

լսւրամյակի ընթացքում ունեցավ բուռն զարգացում և նախադրյալ հան­

դիսացավ հետագա դարերի ոչ միայն հոգևոր երգերի, այլև աշխարհիկ 

բնույթի բանասսւեղծության զարգացման համար։ Սահակ Պարթևի 

գրած շարականների լեզվի պարզությունը, մտքերի ու գաղափարների 

վեհությունը, Մաշտոցի պատկերավոր ապաշխարության մոտիվները 

բազմազան դարձերով ու երաժշտական, ոսկեղենիկ լեզվով, Մ. Խորե­

նացով Ծննդյանը և Տիրամորը նվիրված բազմաթիվ Մեծացոլսցէներն 

իրենց վեհությամբ, քնարականությամբ ու փառաբանական մոտիվնե­

րով, Հ. Մանգակունու շարականներն իրենց գաղափարական, հայրենա­

սիրական ջերմ շնչով, պարզությամբ ու ազգային հերոսների մեծարանքով 

և փառաբանությամբ, այս ամենը, որպես ժառանգություն, հասան 

Կոմիտասին, դարձան հիմք ու ատաղձ, կատարելագործվեցին, զարգա­

ցան տաղանդավոր բանաստեղծ կաթողիկոսի ձեռքով և ծնվեց հայոց 

հոգևոր երդի փառքն ու. պսակը' «Անձինք նուիրեալը» լիրոէպիկական 

ււ քան չեչի պոեմը։

Բնականաբար, բարձր վարպետությամբ ստեղծագործված այսպիսի 

մի կատարյալ հոգևոր բանաստեղծությունը պիտի իր զորեղ աղդեցու- 

թ/ունը ունենար ժամանակակից և հետագա դարերի ոչ միայն հոդևոր 

երդերի, աղև աշխարհիկ բնույթի բանաստեղծությունների թև' ձևի, թե 

ոճի և թե' բովանդակության վրա։ Կոմիտաս կաթողիկոսն առաջինն էր, 

"Ր շրջանցելով հոգևոր երգեր ստեղծելու ժամանակի գրական հին ա­

վանդները, դուրս եկավ շարականների երեք տնանոց ծավալի անձուկ 

շրջանակներից, ոչ միայն լայնացրեց մեր հոգևոր երգի սահմանները, 

այլև հայոց այբուբենի տառերի կարգով գրեց, այնպ՛իսի մի մեծ գործ, 

որպիսին նրա երեսունվեց տնից բաղկացած «Անձինք նուիրեալը» հայտնի 

պոեմն է։ Հետագայում, մեր շարականագիրներից շատերը, Կոմիտասի 

(բինա կով, այբուբենի կարգով գեղեցիկ շարականներ գրեցին, ինչպես
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ՆերսL ii Շնորհալոլ «Այսօր անճառ», «Արարչական», «Առաւօտ լուռոյ», 

«Աշխարհ ամենայն», «Աստուած անեղ» հոգևոր պոեմներն ու երգերր, 

Հովհաննես Մկրտչին նվիրված, Հովհաննես Երզնկացոլ «Արեգականն 

արդարութեան» գեղեցիկ դործր, Աստվածածնի Վերափոխման սանին 

նվիրված Կիրակոս Երղնկացոլ «Արևեչր գերարփին» սքանչելի հոգևոր 

ներբող-պոեմը և այլն։ Եվ քանի որ այբուբենի կարգով առաջինք Եոմի- 

տասն է դրել հայոց հոգևոր այդ մեծ երգը, ուսուի թող զարմանալի չթր- 

վա, որ մեր եկեղեցական դրականության, առանձնապես Տոնացույց­

ների և Օրացույցների մեջ, հաճախ, վերևում բերված այբուբենի կար­

գով գրված այդ շարականներն էլ կոչվում են «անձինք», որովհետև 

գրված են Կոմիտասի «Անձինքի» ձևով։ Այս ամենն, իհարկե, միայն 

ձևական, ազդեցություն է: Ս՛եր շարականների վրա ավելի զորեղ է 

«Անձինքի» էական, բովանդակության և արվեստի ազդեցությունը։ 

Վերջինս նկատելի է Մեծացուսցէ շարականների վրա. վերցնենք մի օ֊ 

րինակ միայն.

Անօինքից
Սորա են բացինք սուրբք հիմնեցեալք ի յերկրի, 

թոր կանխաւ տեսեալ գուշակեաց մարգարէն, 

Ւ նոյն նիլթից շինեցաւ կաթողիկէ եկեղեցի 

Բարձրացեալ փառօք ի պարծանս իւաչին (Շար., 580)։

Մեծաց ուսցէից
Անթառամ ծաղիկ, անդատապարտ շառաւիղ, 

Վերաբուսեալ յարմատոյն ճեսսեայ, 

յէքեգ Եսայիաս կանխաւ վերագոշեաց

Եօթնարփեան շնորհաց նոգայն թնգունարան գոլ (Շար., 63)։
Մարգարիտ բառը որպես որոշիչ հոգևոր երգի մեջ մտել է կոմի֊ 

տասի միջոցով և տարածվել առանձհ ա։գ ևս Տիրամորը նվիրված շարա­

կաններում։ «Անձինքում» այդ բառը դործածվել է մի քանի անգամ, 

տարբեր առումներով.

Ի վերայ միոյ պատուական մարգարտի

Խաղացին ցնծալով ամենայն հեթանոսք... (Շար., 575)։

Կանայք պատուականք քաղաքաւ և ազգաւ 

Վաճառականք առատք անյայտ մարգարտին. ..(577) և 
այլն։
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Հետևելով Կոմիտ աս կաթողիկոսին, Կիրակոս վարդապետը իր Ան- 

ձինքի մեջ' «Արևելք գերարփին» այբուբենի կարգով գրված Տիրամոր 

վերափոխման տոնին նվիրված գեղեցիկ պոեմում Մարիամին համա­

րում է մարգարիտ և կապում վերևում հիշված մարգարեների կան/ստ- 

դոլշակոլմների հետ.

...Ի փոխումն աստուածածնին

Մարգարտափայլ սրբոյ կուսին... (Շար., 995):

Մարգարիտ լուսափայլ:

Հոգւոյն սրբոյ տուն և տաճար... ((յար., 997):

Այստեղ ոչ միայն որոշիչներն ու ստորոգելիներն են գալիս Կոմի- 

տասի շարականից, այլև պատկերներ, նկարագրություններ և տեսա­

րաններ: Ւնչ ոգով ու ոճով Կոմի տասն և փառաբանում Հոիփսիմեին, 

որպես նահատակ, որպես հաղթող վկա, որպես Քրիստոսին նվիրված 

կույս, նույն ձևով էլ Կիրակոսն է ներբողում Մարիամին, միայն այն 

տարբերությամբ, որ Մարիամը Աստվածամայր է, իսկ Հռիփսիմեն' 

ւ) ահկանացոլ, որ Մարիամը վախճանվում է բնական մահով, իսկ Հռիփ- 

սիմևն' նահատակվում։ Մարիամի մարմինը Հիսուսի առաջնորդությամբ 

հրեշտակները տեղափոխում են երկինք' «եօթնաստեղեան խորանները», 

իսկ Հռիփսիմեն և իր ընկերուհիները թաղվում են էջմիածնում և դառ­

նում «արձանք լուսեղէնք»: Եր կառուցվածքով, ջերմությամբ, քնարա­

կանությամբ ու պարղոլթյամբ շատ ընդհանուր նմանություններ կան 

սւյս երկու մեծ և գեղեցիկ պոեմների միջև:

Կոմիտասի ալս գործը ոչ միայն ուժեղ ազդեցություն թողեց հետա­

գա շարականագիրների և նույնիսկ աշխարհիկ բանաստեղծների վրա, 

այլև ստեղծեց իր դպրոցը, որին հետևեցին շատերը, որը և նորություն 

իր VII դարի առաջին տասնամյակներում: Կոմիտասին հետևող բագ- 
մաթիվ շարականագիրներ Մեծացուսցէների և Ծննդյան ու Վերափոխ­

ման կանոններում Կոմիտասի ոճով ու պատկերներով ներբողեցին ու 

փառաբանեցին Տիրամորը և իմաստուն կուսանաց: «Անձինքին» հետե- 

վԿին նաև աշխարհիկ քերթողներ: Եթե VII գարի առաջին կեսում հողե֊ 
վոր երգի պսակն ու փառքն է Կոմիտասի «Անձինքը», ապա երկրորդ 

կեսերին աշխ արհիկ բանաս in եղծութ յան անզուգական օրինակ է Գավ֊ 

թս,կ քերթողի «Ողբը»։ Շատ ընդհանուր կողմեր կան այս երկու պոեմ­

ների ձևի, կառուցվածքի ու պատկերների միջև: Այս երկու գործերը 

բանա ստեղծ ական նոր դպրոցի հիմնաքարերը դրեցին։ VII դարում 

գիտությունն ու արվեստը մեծ զարկ ստացան Հայաստանում, նորից 
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հետաքրքրություն ու սեր առաջացավ դեպի հունական արվեստն ու գի­

տությունը։ Նշանավոր գործիչներն ու մատենագիրները լավ ծանոթ էին 

անտիկ աշխարհի գիտությանն ու արվեստին: Կոմիտասի և Գավթակի 

հ՚՚թ^^ըից երևում է, Որ նրանց քաջածանոթ են հունական արվեստին, 

առանձնապես Հոմերոսին, որի օրինակով Գավթակը այսւգես I; գիմում 
մուսային.

Աստուածային քանին արուեստաւոր հոգի, 

Յօրինեա իմաստիւ զտխրական երդմանս, 

թի սգալի ձայնիւ անդադար ոզբասցուր, 

Ւ վերայ դժնդակ կորստեանս մերում1':

Գոմիտասի «Անձինքի» կառուցվածքը, քերթ սղական և ճարտասա­

նական ձևերը նույնպես հասաատում են, որ նա հետևել է անտիկ ար­

վեստի ձևերին: Իսկ ինչ վերաբերում է Գավթակի ողբին, այգ կաւգակ- 

ցությա մբ Մ. Աբեղյանը դրում է. «Հունական արվեստն իրեն դգալ է 

տալիս քերթվածի ամբողջ ընթացքում: Այստեղ գտնում ենք նյութի 

բաշխումն մասերի, դասավորություն ու մշակում ըստ ճարտասանական 

արվեստի»''լ Կոմիտասի ստեղծած գրական այս դպրոցի հատկանշական 

Գժերից առաջինն այն է, որ հեղինակներն այնքան չեն հետևել տիրա­

պետող կրոնական-դրա կան հին ձևերին, որքան հունական արվեստին 

և ճարտասանությանը: Երկրորդ' Կոմիտասի և Գավթակի գործերում 

երևում է հեղինակի ինքնատիպությունը, ստեղծադործելու անհատական 

^'ՒիԸ։ "1՚Ը հետևանք է աշխարհիկ կյանքից, մողովրդական ււտեղծա- 

դործություններից ստացված ագդակների: Ա'եև Կոմիտասն ու նրան 

հետևող Գ՛ավթակը առաջնորդվում են Ս. Գրքի մ տ այնությա մր, քրիս­

տոնեության ջերմ երկրպագուներ են, տեղ֊տեղ էլ օգտագործում են Ս. 

երբի ԴՐ՚՚պթները, սակայն կաշկանդված չեն Ս. Գրքով, այլ ստեղծագոր­

ծում են աղատ: երանց պատկերների հիմնական աղբյուրը իրական 

կյանքն ու բնությունն է, ուստի այս երկու յուրատիպ բանաստեղծնե­

րի գործում էլ ինքնատիպության հետ միաժամանակ դրսևորվել են 

նրանց ստեղծագործական կարողություններն ու տաղանդը, մի երևույթ, 

"/՛Լ՛ 1ատ Ո"լյԼ է արտահայտվել նախորդ բանաստեղծների գործերում: 

^Ր1"'1'Դ՝ Գոմիտասի «Անձինքի» և Գավթակի «Ողբի» թեմաները պատ­

մական են, վերցված իրական կյանքից, բայց երկուսն էլ հագեցված են

15 «Պատմութիւն Աղուանից արարեալ մովսիսի ետ ղանկաւսու՛սցւո ր>, ի լոյս ցնծա­

լեաց Կ. Վ. Շահնաղարեան, Փարիզ, 18Տ0, հատ. հաւո. Ա, էջ 354:
11 Մ. Ալեյան. նչվ. աշխ., էջ 371:
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րւչ այնքան պատմականությամբ, որքան զգացմունքային տարրերով։ 

Կոմիտասի մոտ այդ արտահայտվել է աո. Հռիփսիմեն ունեցած սիրով, 

ներբողմամբ ու փառաբանությամբ, դիմումներով ու բացականչությամբ, 

իսկ Գավթակի մոսւ' ափսոսանքի, ցավի, ատելության զգացմունքներով։

Խորն ափսոսանքով ու ցավով է ներկայացվում Ջիվանշիրի դավա­

դրական մահր և անեծքներով է հեղինակը արտահայտում իր ատելու­

թյունը։ Ողբի անեծքները, ինչպես և «Անձին քի» փառաբանական մո­

տիվներն այդ երկու պոեմների ամ ենաքնարական մասերն են։ Չորրորդ 

երկու բանաստեղծներն իլ չեն վիպում իրենց հերոսների (Հռիփսիմեի 

և Ջիվա^21՚Ր1՚) կյանքե ամբողջապես, այլ կանդ են առնում հերոսների 

գործունեության ավելի անծանոթ կողմերի վրա։

Այժմ փորձենք տեսնել, թե ինչպիսի նմանություններ կան Կոմի­

տասի «Անձրնքի» և Գավթակի «Աղբի» միջև։

Կոմիտաս կաթողիկոսը թեև բարձր է արվեստով և ստեղծադործելու 

եղանակով, որը ՛շատ նորություններ մտցրեց հոգևոր երդի մեջ և զար­

գացրեց այն, սակայն իր աշխարհայացքով քրիստոնեական վարդապե­

տության գաղափարախոսն է։ նա մարդկանց կյանքի գլխավոր նպա­

տակը համարում է հանդերձյալ կյանքին արժանանալու ձգտումը, աշ­

խարհիկ կյանքից ու նրա վայելքներից հրաժարվելը, որովհետև այդ 

կյանքը համարում կին «սին», «ունայն», անցողիկ և այլն։ Սա քրիստո­

նեական կրոնից բխող հոռետեսությունն էր, որով համակված էին շատ 

հոգևորականներ, աշխարհիկ գրողներ և հավատացյալներ։ Այս հոռե­

տեսական գաղափարների շուրջն էլ հաճախ պտտվում են Կոմիտասի 

պատկերները, մտքերն ու եզրակացությունները։

Կույսերի անձնուրաց պայքարի, հաղթանակի և նպատակների ելա­

կետը, երկնային պսակին արժանանալը աշխարհիկ կյանքից հրաժար­

վելն է։

Նույն ոգով է դրված Գավթակի «Ողբը»։ երկրի վրա բոլոր լավ ու 

վատ գործերը «սնոտի», «անցողիկ» են և ոչ ոքի չի մնալու այս աշ­

խարհը.

Քև զսնոտութիւն նորին նոր ուսեալ, 

Բ'է չունի երբէք ումեք ասս։ մնալ, 

Քաղցր էր զայս ասել ես և միշտ հեծել, 

Ոայց քաղցրագոյն ևս ընդ քեղ մեռա1ւեխ’

<3 Մ. հաւյան1|աաուաց|։, նշվ. աշխ., էջ 35Տ։
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«Երկուսի գործերում 1,լ քնարական և ճարտասանական հնարանք­

ների հետ դրսևորվել է հեղինակների նաև ներքին, հււդեկան աշխարհը, 

նրանց տրամադրոլթյունները, դրական ու բացասական զգացումները։ 

հակադրությունների և անեծքների միջոցով: թացի այդ, Գավթակի ալս 

«Ողբն» իր ներքին հատկություններով էլ կրում է նույնսլիսի դրոշմ,, 

որն ունի Ոոմիտասի քերթվածը»'6: կոմիտասի և Գավթակի պոեմները, 

կաշկանդված չեն հին, ավանդական, անձուկ թեմաներով, այլ միան­

գամայն աւլատ են, ընդդրկուն և կրում են իրական, պատմական բնւււյթ,. 

որոնք երկուսի մոտ էլ մարմնավորվել, ձևավորվել են մեծ մասամբ 

իրականությունից վերցրած նոր պատկերներով, ան պաճույճ ոճով, պարզ 

նախադասություններով ու դարձվածներով:

Տաղաչավրական ինչպիսի ձևերով դրված է «Անձինքը», գրեթե 

նույն ձևերով էլ ստեղծագործված է Գավթակի «Ողբը», որը հորինված 

է հոգևոր երգի ձևով, թեև այն բնավ էլ հոգևոր երդ չէ: «Անձինքն» ու 

«Ողբը» այբուբենի կարգուէ հորինված աոաջին գործերն են, որոնց ամեն 

մէւ տունը կազմված է չորս տողից (բացէ։ Գավթակէ։ «Ողբի» վերջին անե­

րից։ որոնք քաոաաող չեն), ունեն նույն չափը։ Ամեն մի տողը կազմը֊ 

ված է չորս եռավանկ ոտքերից, որոնցից այս կամ այն ոտքը երբեմն 

երկու վանկ ունի, բայց ձայնավորներից շեշտվածը երկարում է և մի 

վանկէ։ պակասությունը գրեթե զգալի չի լինում, ուստի և ոտքերի ամա֊ 

նակները վերջին հաշվով հավասարվում են։ Բերենք Կոմիաասից և 

Գւսվթակից մեկական օրինակ' տաղաչափական նմանությունները ցույց, 

տալու համար։

Կոժհտաս — թուլացան / կորովիք / հաստաձիգ / աղեղանց, 

Եւ տկար / կանայքըն / վառեցան / ղինու, 

թագաւորն Iպերճացեալ/ զօրութեամբ/ և ղինու, 
Ի մանուկ էի կուսէն/ պարտեալ/ ամաչէր (Շար., 575)։,

Դավթակ — Բեկումն մեծ /որ եղև/ արևե լից/ աշխարհիս, 

Եւ աղաղակ /կործանման/ հնչեց ընդ երկիր, 

Ազդ և /ազինք/ լուիցեն/ զբարբառս իմ. 

Եւ երկրածինքս /ամենայն/ ոզբասցեն/ ընդ իս'՛ ։

Վերևում բերված փաստերը և համեմատությունները ցույց են տա֊ 

լիս, որ Կոմիտաս կաթողիկոսի «Անձինք նուիրեալը» հոդևոր պոեմը

10 Մ. Աթեւլյան, նչվ. աշխ-, էջ 373։
17 Մ. Կաղանկասւվացի, նշվ. աշխ-, էջ 354:
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մեր շարականների գլուխգործոցներից է։ Այն հիմք հանդիսացավ բա­

նաստեղծական մի նոր դպրոցի, որին հետևեց Գավթակը իր աշխար­

հիկ բնՈԼ1^Ւ ^Սղբով», օգտագործելով Աոմիտասի գործի կառուցվածքը, 
քերթելու եղանակները, պատկերները կերտելու արվեստը, տաղաչափա­

կան ձևերն ու պարզ լեզուն։ Վոմիտ ա սի «Անձինքը» ուսանելի օրինակ 

-դարձավ հետագա շատ բանաստեղծների, մանավանդ շարականագիր­

ների համար։

ՍՍՀԱԿ ՋՈՐԱՓՈՐԵՑԻ

VII գարի մյուս նշանավոր շարականագիրը Սահակ Զորափորեցի 

կաթողիկոսն է (677—703), որի բոլոր շարականները նվիրված են խա­

շին ու եկեղեցու տոներին և ընդգրկված են Շարակնոցում, «թիւաչին և 

զեկեղեցւոյն 1'սահակ Զորափորեցին, որ գնաց ընդդէմ տաճկաց» (Շա­
րակնոց, էջ 6)։ ՛նրա շարականներն ընդգրկված են մեր Շարակնոցի 

հինդ կանոններում: Հայկական շարականագիրների մեջ Ս. Զորափորե­

ցին համարվում է «Խաշի երգիչ»: Ինչո՞վ բացատրել այս երևույթը։

Վերևում հիշվեց Սահակ Ձորափորեցու անունը, որ բազմաթիվ շա­

րականներ է նվիրել խաշին։ Այստեղ փորձենք հանգամանորեն բացա­

տրել, թե ինչո՞ւ հայոց շարականագիր կաթողիկոսն իր բոլոր շարա­

կանները միայն խաշին և եկեղեցուն է նվիրել։

Պարսիկների կողմից Քրիստոսի խաչափայտի գերի տանելը, այ­

նուհետև այգ խաչափայտի ազատումն ու հանդիսավոր կերպով Օրու- 

սաղեմ վերադարձնելը պատճառ դարձան ավելի ուժեղացնելու խաշի և 

եկեղեցու պաշտամունքը։ Խաշի փառավորապես Երուսաղեմ դարձը 

առատ նյութ ծառայեց կրոնական ավանդություններ/։ և մանավանդ հո­

գևոր երգերի համար: VII դարում ուժեղացավ ոչ միայն խաշի պաշ- 

ս։ ամ ունքը, այլև եկեղեցում հիմնադրվեցին խաշին վերաբերվող բազ­

մաթիվ տոներ՝ իրենց հոգևոր երդի կանոններով։ Այդ ժամանակներից 

էլ սկսում են կառուցել «Ս. Խաշ» անունով տաճարներ, վանքեր ու մա­

տուռներ, ուր որպես սրբություն հավաքում ու պահում են խաշի մա­

սունքները։ Վարագա խաշի գյուտն ու նրա կանոնի հոգևոր երդերը 

նույնպես կապված են խաշի պաշտամունքի այդ շրջանի հետ։ Խաշի 

նավակատիքը հայ եկեղեցու հոգևոր երգերի ու շարականների մեջ ունի 

նաև «Նաւակատիք եկեղեցւոյ» անունը, որովհետև հույներն էլ սկրզբ֊ 

նական շրջանում այդպես էին կոչում հունարեն «էնքենիա» բառով,
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"[՛Լ՛ նշանակում է նավակատիք' «նվիրում»: հաչը կոչվում է «փայտ 

կենար»: 1'սւո եբրայական ավանդության, Սեթր Ասածս հրեշտակի 

հրամանով «գիտութեան ծառի» սերմր վերցնում և դնում է թաղված 

Ադամի բերանը, որը ահում և դառնում I՛ ծառ: Այդ ծառի բունը, ըստ 

ավանդության, հասել է մինչև. Քրիստոսի ժամանակները: Հրեաները 

այդ ծառի բունը կտրեցին, [սաչ շինեցին և դրա վրա /սաչեցին Քրիստո֊ 

սին: հաչը կոչվում է նաև «զէն յաղթութեան», «հրաշակերտ և ղօրեղ»,. 

«դաւաղան ղօրոլթեան» և ալէն: Ահա թե ինչու Սահակ թորափորևցին. 

այդ ժամանակներում իր բոլոր շարականները նվիրեց /սաչի և եկեղե­

ցու տարբեր տոներին' փառաբանական համապատասխան նվաղ­

ներով, սիմվոլիկ և այլաբանական ձևերով:

Այժմ ծանոթանանք խաշին նվիրված շարականների գաղափարա­

կան և գեղարվեստական կողմերի' դրանց արվեստի և պատկերավորու­

թյան հ ե տ:

ՀրԻստոնեական հավատի վեմը, ըստ նավակատյաց կանոն/: Օրհ­

նութեան, համարվում է խաշը, վերջինիս վրա էլ հիմնված է եկեղեցին,, 

ուր պիտի փառաբանվի «հրաշակերտ և ղօրեղ» այդ խաշը.

Ւ վերայ վիմի հաւատոյ 

Շինեցեր ղքո սուրբ զեկեղեցի... 

Ի տաճարի փառաց սրբութեան բոյ, 

Քեղ. եր դեն մանկունք, 

Տուր սոցա զառատ քո ղողորմութ իւն (ճար., 636):

Բանաստեղծը կոչ է անում մարդկությանը, որ դան ու հավատի վի^ 

մ/: լև՝ա շինված այդ տաճարում օրհնաբանեն խաչյալ տիրոջը

եկայք ժողովուրդք ի տաճար/: ւիառաց Քրիստոսի, 

Տուք ամենեքեան օրհնութիւն ի բարձունս Հևար., 636յ:

Նավակատյաց կանոնի «Օրհնութեան» Հարցը կրում է թե դավա­

նաբանական և թե' այլաբանական բնույթ:

Այստեղ եկեղեցին այլաբանորեն համարվում է «Հարս», իսկ Յիսու- 

սը՝ «Երկնաւոր փեսայ» և մեծ է այդ խորհուրդը ըստ շարականի.

...Կայ դըշխ"! ընդ աջմէ սուրբ եկեղեցի, 

Ոսկեհուռն պսակեալ նշանաւ /սաչի քոյ...(Շար., 63?),. 
Քանդի Քրիստոսի է հարսնացեալ սուրբ եկեղեցի, 

Երկնաւոր փեսայի պսակեալ ըղսա խաչիւն ((յար., 637):
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Այս կանոնի մեջ «եկեղեցի», «խորան», «տաճար», «վեմ» և «սե֊ 

ղան» բառերը նշանակում են «Հարս֊եկեղեցի», որի հետ միածինը կա֊ 

“{ել է իր հավիտենական կյանքը' խ՚ոշի զորությամբ։

«Վերացման սրբոյ խաշին» նվիրված կանոնի շարականները թե 

լիրիկական են և թե' փառաբանական։ Այստեղ էլ փառաբանվում է 

խաշի զորությունն ու խորհուրդը։ Սուրբ խաշը օգնական է բոլոր հա֊ 

վատացյալներին, նա երկրի վրա կանգնում է որպես հաղթանակ տարած 

դենք, թշնամիների սարսափ, կյանքը վերածնող։ Խաշի զորությունը 

րստ շարականի մեծ է նրա համար, քանի որ ինքը

Արարիշն Աստուած բարձրացաւ ի խաշին, 

Եւ զմեռեալս մեղօք փայտին ճաշակմամբն, 

Ի սմա նորոգեալ կենդանացոյց ((յար., 641)։

Այդ 1սաւԸ ՈԼ միայն այս աշխարհում է «զէն յաղթութեան» առհա­
սարակ, այլև միաժամանակ լուսավորում է Հանդերձյալ կյանքի ճա­

նապարհը։ Սա «վերացման» կանոնի առաջին օրվա Օրհնութիւնն է 

նվիրված շաբաթվա առաջին կիրակի օրվան։ Այս կանոնում իր այլա­

բանությամբ, ճարտասանական ձևերով ու պարզությամբ աշքի է ընկ­

նում «Փայտ կենաց» բառերով սկսվող «Աղորմեա» շարականը։ Ա'եև 

խաշափաւտի վրա իր հոգին ավան գել է փրկիլը և այդ փայտը եղել է 

մահառիթ, սակայն շարականագիրը հակադրում է մահն ու կյանքը, որ 

•Արիստոսի մահը աղբյուր է եղել ծ ի նորոգ կյանքի.

‘իայտ կենաց, որ փոխանակ մահու պտղոյն 

№ր ի սա ոս սլտղաբերեցեր.

Պարսպեալ պահեա ղուխտս հաւատացելոց (Շար., 

642 — 643)։
6ան աստեղծը զարգացնելով իր աղաբանական միտքը, այս անգամ 

էլ մի ուրիշ տեղ ճարտասանական ձևերով է պարզաբանում, թե ինշպե ս 

է խաշը ճամփա բացել դեպի «կենաց ծառը», դեպի հավիտենական 

կյանքը։ Դարձյալ դիմելով խաշին երգում է

41 և բացաւ մե ւլ ճանապարհ ծառոյն կենաց

I' սրովբէափակ պահպանութենէն... (Շար., 643)։

Սերովբեներն այն ընտրյալ հրեշտակներն են, որոնց վստահել է 

Արարիշը Եդեմի դոների պահակությունը, ուր մեղսագործ ադամորդին 

այլևս իրավունք շուներ ոտք դնելու։ Սակայն քառաթև խաշի ւլորությամր
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նորից բացվում են դրախտի դռները և վերացվում սերովրեների պահա­

կությունը:

Ու. թեև մարդու նախահայրը չէր պահել Աստծո պատվերը, կերել 

էք ‘"{՛գելված պտուղը և դրա համար դատապարտվել, սակայն այսօր 

ասում է շարականագիրը.

Ո և աղատեցալ նախահայրն ճաշակմանէ պսւղո վհ, 

Ել բեղ երկրպադեն ամենայն հալատացեալր... (Շար., 
643),

Երկուշաբթի օրվա կանոնի Օրհնութիւնը ո'չ այլաբանական և ո'չ 

էլ ճարտասանական բնույթ է կրում: Այսւոեղ արդեն շարականագիրը 

հանդես է դալիս ուսուցողի, մեկնաբանի գերում և բացատրում Ադամի՝ 

՛եք “՚Ւ' տ Ւ 9 արտաբսվելու հանգամանքները և խաշի կատարած փրկա­

րար դերը:

Ա՛ղա մեկնաբանւԼոլմ է, թե որտեղ է դրախտը, որտեղ է բուսել 

այն ծառը, որը դարձավ -Որիստոսի խաչափայտը: Այնուհետև Օրհնու­

թեան վերջին տան մեջ միաժամանակ գրվել են նաև դավանաբանական 

ղաղա լի արն եր:

նույն օրվա կանոնի Հարցը հորինված է վառ երեակա լաթբււմբ, 

ուր հեղինակը իր պատկերների նյութը վերցնում է գլխավորապես բնու­

թյունից ու տիեզերքից' շարականին վեհություն ու խորհրդավորություն 

տալու նպատակով: Այնուհետև ցույց է արվում, թե երկրի ո՞ր կուլմից 

և ե՛՛րբ է երևացել խաշը' ((բոցանիշ փայրեա մբ» և ինչի՞ նման են ելլել 

նրա ճառագայթները.

Շարևելից փայլեաց ճառադայթ սուրբ խաշին, 

Արեգակնակերպ ճառագայթիւք միաբան աեսանիւր 

Ի յնրրորգ ժամու նշան քո (Շար., 647):

Հինգերորդ օրվա Օրհնութիւնը (բկ) աչքի է ընկնում իր մակդիր­

ներով ու ստորոգելիներով, որոնք նվիրված են խաշին, նրա ղորոլթյա- 

նը.
Անպատումն կաոք, անքննելի խորհրդոյն ընդունարան

Ո՜վ սուրբ քառաթև...

Անյաղթելի նշան, անպարտելի զօրութեանն ընդունարան...

Շահարկութիւն ապստ ամ րիցն... աշտանակ ոսկի' յօթնաջահեան

Լուսով պայծառացեալ յերկրի, ո՜վ սուրբ քառաթև... (Շար., 657):
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Այս բնութագրող բառերից, կապակցություններից ու դարձվածքներից 

հետո գործածվում է

«Ո վ սուրբ քառաթև)) կրկնակը։

Սւրբաթ օրվա «Անապական սուրբ ղիւաչն» Օրհնութեան առաջին 

տան մեջ խաշը համարվում է «առաջնորդ աւաղակին» (խոսքը թրիստո֊ 

սի հետ խաչված երկու, ավազակներից աջակողմյանի մասին է—Ղ. Հ.)> 

ս'1դ 1սաւ6 միաժամանակ՝ Յորինեաց մեզ ճանապարհ.

Որ ձևացոյց մեզ սովաւ մտ ան ել

Ընդ գուռն անեղաշէն դրախտին տեառն (Շար., 660)։

նույն Օրհնութեան երրորդ տան մեջ քրիստոսի խաշը համեմատ­

վում է Մովսես մարգարեի գավազանի հետ։ Եթե մարգարեի գավա­

զանն իր հրաշքով փրկել է անապատներում ապաստանող իսրայելա­

ցիներին թունավոր զեռուններից, որոնց պահպանել է ֆիզիկապես մի­

այն և եղել քրիստոսի խաշի նախատիպը, ապա իսկական խաշը փրկել 

է ոչ միայն մի ազգի, այլև ամբողջ մարդկությանը, ոչ միայն ֆիզի֊ 

/լական, այլև հոգեկան կյանքը, ազատել է սնոտիապաշտության թույնից 

և ցույց տվել լուսավոր կյանքի ու դրախտի ճանապարհը։

Սակայն եթե Մովսես մարգարեն իր դյութական գավազանի զորու­

թյամբ փրկել է հրեից ազգը' առաջնորդելով դեպի «Ավետեաց երկի­

րը)), բայց դրանք էլի չեն հրաժարվել սնոտիապաշտությունից ու կռա­

պաշտությունից։ Հրեաներն անապատի մեջ անգամ չան սալով մարգա­

րեի աստվածախոս ձայնին, կուռքեր են շինել հակառակ տասնաբան­

յա պատգամների։ Այս հանգամանքը շարականագրի ուշադրությունից 

/1՛ լԼՐ1'1հ^Լ և խաշի կանոնի հինգշաբթի օրվա Օրհնութեան մեջ ակնարկ 
կա հրեից ազգի ուրացության մասին, բա1ց ոչ թե Մովսեսի, այլ 

■քրիստոսի ժամանակներում, ուստի խաչից պահանջում է վերջին դա­

տաստանի օրը դատապարտել այդ ազգը։

Այս պահանջը մշտական, նեղ, կրոնական կամ «հրեատյաց մտայ­

նություն)) չէ։ Ուրբաթ օրվա կանոնի' «Ով քառաթև)) ողորմեայի մեջ 

պահանջում է, որ խաշը հովանի և պահապան լինի աշխարհի չորս կող­

մերում ապրող ամբողջ մարդկությանը. ,

0 վ քառաթև, լուսածին, գերապանծ նիշ, 

Կառուցող կենաց ամենից,
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Միշտ բազկատարած առ բեղ, էն18:

։տ Այստեղ «էս քառը նշանակում է Աստված, ինչպես շատ երդերում կա այդ 

րաոր, օրինակ «քրիստոս ի մէջ մեր յայտերալ Օր էնն Աստուած աստ րաղմեցաւ» և 

այլն։

Բառակոլսի աղանց հովանի և էզահաւզան։

/' յելս և ի մուտս փրկութիւն ի յայսոց...

...Դու և զաստուածայինսն կատարիս խորհուրդ

Յորմէ արհգակնային փաղին ճառադայթբ (Շար., 363)։

հաչի յոթ օրերի կանոններում պաշտամունքի, փառաբանություն, 

այլաբանական, ճարտասանական և մեկնաբանական մոտիվների կող­

քին դրսևորվել են նաև առօրյա կյանքին վերաբերող աշխարհիկ բնույթ/ւ 

տրամադրություններ և խնդրվածքներ՝ կրոնական Ա/՚բբ^րիօ 6 կրոնա­
կան երան դով, բայց ըստ էության՝ այսբաշխ արհային ։ «Գիւտ խաշին» 

կանոնի Տէր յերկնից շարականը աըարչից խնդրում է, որ փրկչի խաչր 

մարդկանց օդնա կան լինի նաև անձնական կյանքում և «ընդդեմ թշնա- 

մոյն».

Ապալինեքաք ի խաշ քո արարիչ յաւիտենից,

Որ ետ ուր մեւլ պահապան յաղթող ընդդեմ թշնամւոյն, 

Աղաչեմք, փըկ/՚չ։ սովաւ պահպանես։ ղանձին։։ մեր 

(Շար., 680 — 681 )։

նույն ողով է դրված «Վերացման խաշի» ուրբաթ օրվա Օրհնութե­

ան վերջին մասը, ուր ոչ միայն օդնություն է խնդրում շարականադի- 

1'Ը> տ1լև դոհություն հայտնում խաշին, որ նա արդեն հաղթանակ է 

շնորհել հավատացյալներին' հաղթելու թշնամուն և վանելու նրա զո- 

ըությունը.

Որ շնորհեցեք մեղ յաղթանակ ընդդիմամարտութեան, 

Վանել ւլղօրութիւնս թշնամւոյն։

Շարականը միաժամանակ «ամենայաղթ նշանից» /սնդրում է խաղա­

ղություն և անվտանգ կյանք.

Սովաւ զկեանս մեր խաղաղացո, 

Միայն բարեդութ և փրկեա 

Յամենայն փորձութենէ (Շար., 661)։

Բանաստեղծ Ձորափորեցին երկիրը համարում է մարդկության հա­

մար մեղսասեր, մի խավար ու մեծ բանտ, որտեղ մարդը սպասում էր 

իր հոգեկան և մարմնական ազատությանը.
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Սովաւ լոլսաւորեցան արարածք ամենայն, 

Սմա սպասէին արդելեալքն ի մեղսասէր բանտին... 

(Շար., 668)։

Վերջապես շաըականագիրր պահանջում է փրկչից

Սովաւ պահպանեա զժողովուրդս քո քրիստոս,

Որով երկրպադեմք քեղ րն դ հօր և հոգւոյն... (Շար., 

669—670)։

Սահակ Ջորափորեցուն վերագրվող շարականների մեջ ավելի հու­

զական ու լիրիկական է Շողակաթի կանոնը, որը բաղկացած է 5 փոք֊ 
I1/'1! երգից։

Օրհնութեան մեջ բանաստեղծը լցված է ցնծությամբ։ նա իը ուրա­

խությանը ուղում է մասնակից դարձնել նաև հայ եկեղեցուն.

Ուրախ լեր Սուրբ եկեղեցի (Շար., 613)։

Հայոց եկեղեցին այլաբանորեն համարվում է վերին Սիոնի դուս֊ 

սւրը, որովհետև այնտեղ է բնակվում երկնավոր թագավորը։

Ո լ միայն շարականի հեղինակը, այլև նրա հետ երկնային բնա­

կիչները ուրախանում, երգում ու փառաբանում են հայ եկեղեցին.

Դասք հրեշտակացն վայր իջեալ յերկնից, 

Երգեն՝ ասելով հրաշալի ձայնիւն եղանակելով, 

Երգեն զերդս օրհնութեան' երրեակ սրբասաց ձայնիւ 

(Շար., 614),

Այս կանոնի բոլոր շարականներն ուրախությամբ ու խնդությամբ են հոր­

դում։
Իսկ ո՞րն է այդ. ցնծության գլխավոր պատճառը։ Կանոնի նախա­

վերջին շարականի վերջին տունն այդ մասին երդում է հետևյալը.

Այսօր ցնծա սուրբ Սիովն մայր եկեղեցի, 

Փայթցո ղմանկունս քո որպէս զարեգակն, 

Զի անճառ խնդութեամբ լցոյց զքեզ քրիստոս թագա­

ւորն... (Շսւր., 616)։

Սահակ Ջորափորեցոլ շարականներից ավելի նշանավոր ու տա­

րածված է «էջմիածինն ի հօրէ» փոքրիկ երդը, որը համարվում է մեր 

եկեղեցու հիմնը։ Ներսես Շնորհալոլ «Առաւօտ լուսոյ» երգի նման այս
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շարականը նույնպես տարածված է ժողովրդի մեջ և հաճախ երդվում է 

Եկեղեցուց դուրս հանդեսների, ճաշկերույթների և զանազան տոնա- 

խմբոլթյունների մ ա մ ա ն ա կ.

էջմիածինն ի հօրէ,

Ել լոյս փառաց ընդ նմա, 
Ձայնք հնշեցին 

Սանդարամ՛ետք անդնղոց... ((յար., 616)։

«Էջմիածինն /։ հօրէ» շարականը համակված է ջերմ' հայրենասիրու­

թյամբ։ Այստեղ էջմիածինը դիտվում է ոչ միայն որպես կրոնական- 

եկեղեցական կենտրոն ու ս բբա վայր, այլև որպես «Հայաստան աշխար­

հի» տզզային կենտրոնը և լույսի ակունքը։

Գրիզոր Լուսավորիչը պատմում է իր տեսիլքը նորահավատ թազա- 

՚Լոլ՚1՚Ե> և որպեսզի էջմիածինը հիշվի դարեդար, երդի հեղինակը հորդո­

րում է՝

Եկայք շինեսցուք սուրբ զխորանն չուսոյ,

■Սան ղի ի սմա ծադեաց մեղ էոյս 

I' Հայաստան աշխարհի (հար., 6/6)։

Այսպես են Սահակ Ձորափորեցու շարականները նվիրված խաշին 

և եկեղեցուն։ Եթե խաշի երեք կանոններում (նաւակատեաց, Վերաց­

ման և Գիւտ խաշին) զորեղ են հնշում փառաբանական, այլաբանական, 

ճարտասանական, մեկնաբանական և աշխարհիկ մոտիվները, խաշին 

տալով մեծ նշանակություն' անհասւական, մարզկային և աղզային 

բարվոք ու խաղաղ կ/անք ունենալ։։։. աե։։ա կետից, համարելով այն 

«հրաշակերտ», «անհաղթելի զէն», ապա Նողակաթի կա հոն ում տյդ 

բոլորի հետ զորեղ է հնշում նաև աղղային-հայրենասիրական մոտիվը, 

հայ եկեղեցու մեծ նշանակությունը' տղզի ու նրա մշակույթ/։ նկարա- 

զիրն անխախտ ու անաղարտ ւզահպանելու ղործամ։ Պատկերավորու­

թյան, առանձնաւզես այլաբանական հնարանքների, վարպետության տե­

սակետից շատ ընղհանուր զծեր կան Կոմիտաս կաթողիկոսի «Անձինք/։» 

և Սահակ Ձորափորեցու զքած շարականների միջև։ Սահակ Ձորափորե- 

ցին մեծ մասամբ հետևում է Կոմիաասի արվեստին, իհարկե շանտեսհ- 

լով հայոց հոզևոր Եր զ ի լավազույն ձևերն ա. ավանդույթները։ Սահակ 

Ձորափորեցին, Կոմիտաս կաթողիկոսից հետ/։, VII դարի երկրորդ խո­
շոր շարականազիրն է։
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ԱՆԱՆԻԱ ՇԻՐԱԿԱՑԻ

III գարի շարականագիր է համ արվում նաև Անանիա Շիրակացին։ 

Օարակնոցի առաջաբանը և Վարդան պատմիչը թեական ձևով նրան 

վերագրում են (ինչպես և Խորենացուն) մի քանի շարական, սակայն • 

որոշակի ոչինչ հայտնի չէ։

Շարակնոցի Աոաջաբան ում այդ մասին գրված է. «Մովսէս քերթողն' 

զՕննդեանն, ղՄեծացո լսցէքն և գՏե առնընդառաշին, ղՓոխման սւռաջին 

պատկերն, այլև զկարգն Յարութեան սորա է ասացեալ (Մեծն Վարդան 

ի տեսութիւն Անթառամ ծաղկին), իսկ այլք ասեն, թե Անանիա Շիրա֊ 

կացւո/ն է ասացեալ» կամ «Եւ ղՊենտէկոստէին, և ղՎարդավառին, և 

ղՍուրբ Գրիգորին և ղՅ ուիհանն ոլն, և ղՄ ար գա ր էիցն, և ղՎար գապե աացն, 

և ղԱռաքելոցն և ղՄադաւորացն, և ւլԱնտոնին, զայս ամենայն' ոմանք 

Անանիայի տան և ոմանք' ե/որեսացլոյն (հարական, Առաջաբւսն, էջ 5)։
Այսպիսով, Անանիա Շ իրակաց ին էլ համարվում է շարականագիր, 

սակայն, ենթադրաբար, երկբայելի եղանակով։ VII դարի շարականա­
գիր է համարվում նաև Շիրակի Դպրեվանքի վարդապետ Ոարսեղ ճո­

նը, որին վերս։գրվում են «Յարութեան» բկ (աւագ կողմ), գձ (երրորդ 

ձայն), գկ (վառ ձայն), գձ (չորր՚’րգ ձայն) և գկ (վերջ ձայն) Հարցերը, 

իհարկե նույնպես երկբայորեն։ Այստեղ ևս որոշակի փաստեր չկան, 

թե ո՞ր շարականներն են գրվել Ոարսեղի ձեռքով։ Սակայն փաստն այն 

է, որ վերոհիշյալ շարականները հորինվել են VII գարում։ Փորձենք 

վերհանել դրանց արժեքը, որպես այդ դարի մշակույթի արդյունք։

Մարգարէից կանոնն ունի մի «Օրհնութիւն» («Որ զաստուածային»), 

երկու Հարց («Որ ընդ հողեղէն», դձ և «Որ յերկնային», աձ), երկու Ո- 

ղորմեա («Որ ղծածկեալ խորհուրդ» և «Որ զշնորհս աստուածային), 

երկու Տէր յերկնից («Երդս առեալ մարգարէիցն» և «Անճառելի շնորհօք 

(ցեալ»), երկու Մանկունք («Այսօր ցնծայ ղուարճացեալ» և «Որ ղառա֊ 

ջադոյն) և մեկ ճաշու («ճառագայթ անճառ»), ընդամենը' 10 շարական։ 
Մարգարեներին նվիրված Օրհնութեան մեջ հեղինակը երդի ձևով բա­

ցատրում է, թե ինչպես այդ մարդիկ լցվել են «աստուածային ղօրու֊ 

թեամբ», «հոգեկան պարգև» ստանալով ի վերուստ, կանխատեսել են 

^Vkll1 մարդեղությունն ու տնօրենությունը և հայտնել մարդկությանը։ 

Այդ մարգարեներն են նախապատրաստել մարդկանց' սպասելու Մեսիա- 

ւին: Մարգարեները հասարակ մսւհկանացու չեն, այլ օժտված են գեր­

մարդկային հա ակութ յամբ։ Ալ թեպետ դրանք երկրային արարածներ 

են, սակայն երկնայինի խառնուրդով, ուստի կիսամարդ և կիսաստված­

ներ են. ,
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Որ ընդ հողէղեն բնութեան մերոյ 

իսառնեցևր զբանական հոգիս. 

Ունել ւլօրութիւն ընդունելոյ 

Զաստուածային և զհոդևոբ զշնորհս 

Ւջեալ ի վերուստ... (Շար., 684)։

Այս շարականի մեջ մարգարեները որակվում են որպես «մարար 

հոգի», «անճառելի խորհուրդ.», «անեղ գոյի տեսանողներ» և այլն: Այս 

Հարգի Գործատան մեջ հեղինակը հիացած մարգարեների «գերագույն 

հրաշիւք» գործունեությամբ, դիմելով աշխարհի բոլոր եկեղեցիներին, 

կոչ է անում.

Հեգ աւեաաւորււն յառաջագոյն վւրկաթեան մերոյ, 

Ծաւիս հարկք եկեղեցիք հեթանոսաց.

Աղաղակելով' ղՏէր օրհնեցիք,

Եւ բարձր արարիր զնա յաւիտեան... ((յար., 68.5)։

Մարգարեների մեծ մասը ի՛սրայելի զավակներն են, որոնբ կան­

խագուշակում են գալիքը և ավետում զեռ չծնված փրկչի մ արգեղության 

խորհուրդը։

քրիստոսի եկեղեցին, ըստ շարականադրի, շինված ի մարգարե­

ների և առաքյալների ասածների ու գործերի հիմքի վրա։ Բնական պատ­

կերներով ցույց է տրվում մարգարեների հոգու ‘հարստությունն ու գե­

ղեցկությունը, որից հետագայում օգտվել ի մարդկությունը։ Եթե այս 

Հարցի մեջ բանաստեղծը ի՛սրայելի որղոց մարգարեությունները համա­

րում ի «առատաբուղխ վտակ», որից արբել են հոգով ծարավ հեթա­

նոսները, ապա նույն կանոնի «ճառագայթ անճառ» ճաշու֊շարական ի 

մեջ արգեն մարգարեները նման են լույսի, "րի վրա հիմնված են հավա֊ 

աըն ու եկեղեցին.

...Որք զտաճար հաւատ սյ հիմնի։ ցուցին

Շնորհօք սուրբ հոգւոյն, 

Յոր եմուտ բանն Աստուած 

Եոթնարփեան ճառագայթիւք... (Օար., 691 )։

Մարգարեները լցված ս. հոգու շնորհներով, քարոզել են «աւետա­

ւոր գալուստը», որոնք որպես «տեսանողք ծանուցին», «Եթի; գայ Մեսիա 

թագաւորն Իսրայէլի», ուստի և շարականի հեղինակը բնությունից վերց­

րած պատկերներով բնութագրում է մարգարեներին։ Մարգարեների մե-
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ծրււթյան և աստվածային հոդով լցվելու կապակցությամբ եկեղեցին և 

քրիստոնյաները ցնծության մեջ են: Ահից ու մոտիվներից երևում է, որ 

մարդարեներին և առաքյալներին նվիրված կանոնները շատ կողմերով 

նման են իրար և, հավանաբար, մի հեղինակի գրչի արդյունք են։ 

«Համօրէն առաքելոց» կանոնում, նույնպես ուժեղ է հնչում փառաբա­

նական մոտիվը; Առաքյալներն էլ այստեղ սովորական մահկանացուներ 

չեն.

Երանելի սուրբ առաքեալք հրաւիրեալք ի սկղբանէ, 

Եւ ընտրեալք յորովայնէ...

Որք առիք ի շիւ ան ութ իւն ի վերայ ազդի մար դկան

Եապել և արձակել ի յերկինս և ի յերկրի ((/ար., 134):

Ավելին, առաքյալները համարվում են Որիստոսի լծակիցները, որոնք 

հավասար են փրկչին թե չարչարանքներով և թե փառքով.

Խաչակցեալք ընդ 'քրիստոսի

Եւ ընդ նմին թագաւորեալք... (Շար., 134);

Առաքյալներին նվիրված Օրհնութեան լրացման մեջ այլաբանորեն 

նրանք համարվում են որսորդներ: Այղ որսորդներին ինքը նախախնա­

մությունն է ընտրել կյանքի ծովից' մարդկանց հոգեպես որսալու և աստ­

վածային սեղանը ճոխացնելու համար.

թորս առեալ ի ծովակէն 

Արարեր որսորդս մարդկան, 

Որսալ զամենեսեան 

^Արքայական սեղանն... (Շար., 134—135):

Ապա կանոնի շարականներում ինչպես մարգարեները, նույնպես 

էլ առաքյալները մեծարվում, փառաբանվում են ղանադան մակդիր­

ներով ու բնութագրությամբ, ինչպես «առաջնորդք և վարդապետք», 

«ժիր մշակք», «հազարապետ աստուածային խորհրդոցն», «պսակ պար­

ծանաց հաւատացելոց», «հոտ անոյշ ընդ տիեզերս» և այլն:

Առաքյալներն այն անձնավոր ություններն են, որոնք «ականատեսք 

և սպասաւորք» են եղել «մարմնացելոյ բանին» և երկնային հրեղեննե- 

րին հավասար շնորհներ են ստացել ի վերուստ: Սրանք համ արվում են 

«սիւնք հաւատոյ», «բարեկամք Որիստոսի», «լուսաւորիչք տիեզերաց» 

և այլն: Առաքյալներն էլ մասնսւկից են լինելու վերջին դատաստանին,
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որպես դատավորներ և դրա համսւր էլ այդ կանոնի Տէր յևրկնից շարա­

կանում նրանր համարվում են

Դատաւորք ահեղ ատենին,

Եւ դատապարտողք զքրիստոս ոչ խոստովանողաց..» 

ի(յար., 1 38)։

Սակայն ո՛՛ր աշխատանքների շնորհիվ է, որ առաքյալները հասել 

են այդքան բարձր, գրեթե աստվածային փառքի։ Կանոնի Համբարձի 

շարականում նրանք ընդհանուր գործունեությունը բնութագրվում է հե­

տևյալ տողերով.

Որք ղխաւարն անգիտութեան 

Մերկացրին յամենայն աղանց, 

թդեստալորեալ զհեթանոսս, 

Առաքելական կոչմամբ

/' յոյս կենացն յաւիտենից... ((յար., 139)։

Ավելի պատկերավոր ու գեղեցիկ է տասներկու առաքյալներին նվիրված 

շարականը (որն ունի Ա11| (առաջի կողմ) ձայն, «Օրհնութիւն» է և «ճա֊ 

շոլ»)։ Ահա այգ պատկերներից մի երկուսը, որտեղ բնութագրված են 

առաքյալները.

Ի յանսահման ծովէն հօր գթութեանց բղխմունք.

Անդրանիկ իւորհուրդք 1ւ լոյս' գերազանց...

Ի բարեբուն հոգւոյն վտակք և որոտմունք տիեզերաց։ 

Ցոլմունք հրեղէնք, աստեղք լուսափայլք...

Հայրատունկ այգւոյն հրեղէն պարիսպք...

Ոսկեղէն բաժակք և միք մատռւււակք... (Շար., 141 —
՚ 142),

Մի կանոն շարական (Օրհնութիւն, Հարց, Ողորմ ետ, Տէր յերկնից և Ման­

կունք) նվիրված է Մեոդորոս թագավորին։ Իսկ թե ինչո՞ւ համար է դո֊ 

վերդվում Մեոդորոս բարեպաշտ թագավորը, կանոնի Օրհնութեան երկ­

րորդ տունը բացատրում է

Որ զօրութեամբ նշանի /սաչի քո, Տէր, 

Պատերազմ ելով խորաակեաց ղընդգիմամ արտ 

Բռնութիւն հեթանոսաց և հասաատեաց 

Խաղաղութեամբ սուրբ զեկեղեցի ((յար., 100)՛

Այստեղ ցույց է տրվում, որ եթե Մեոդորոս թագավորը մարտնչելով հհ֊
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թանոսների դեմ, հաստատել է քրիստոնեական ե կեղերին, ապա դրա 

դիմաց երկնային թաղավորը նրան տվել է երկիրը կառավարելու մեծ 

իրավունքներ։ Սակայն թ՚եոգորոսն այնքան էլ հեշտությամբ շի հաղ­

թանակել և քրիստոնեություն տարածել։ թացի հեթանոսներից, նա պայ­

քարել է նաև աղանդավորների ու հերձվածողների դեմ ո շ միայն քարո- 

‘լելռվ, այլև զենքով.

Որ ղինու զօրութեամբ հոգւոյն վառեալք ի պատերազմի 

Վանեցին; զմոլութիւն հերձուածողաց,

Եւ ի հաւատս ճշմարիտս հաստատեցին զտիեզերս» 

(Շար., /07)։

Բարեպաշտական և քրիստոնեական գաղափարախոսությանը նվիրվելու 

Թեոդորոս թագավորի ջանքերը ուրախացնում են ոչ միայն երկրա՛յին 

մարդկանց, այլև երկնային հրեշտակներին' իրենց բոլոր դասերով։ Կա­

նոնի վերջում շարականի հեղինակը գիմում է թեոդորոս թագավորին մի 

շարք խնդրանքներով, որ նա միջնորդ լինի մարգկության և երկնային 

տիրոջ միջև, բարեխոսի, որպեսզի առօրյա կյանքում ապրեն խաղաղ և 

բարօր։
Ո՜վ երանելի և բարեպաշտ թեոդոս մեծ թագաւոր, 

Բարեխօս լեր վասն մեր առ թագաւորն երկնաւոր։

(Շար., 109)։

Սրանք այն շարականներն են, որոնք առանց փաստերի որոշ աղբյուր­

ներում վերագրվում են Ան անիւս Շիրակացուն: Սակայն հեղինակի անո- 

րոշոլթյունը չի խանգարում այդ շարականների մեջ տեսնելու իր ժամա­

նակի' VII գարի ոգին, հոգևոր երդի զարգացման աստիճանը։
«Ս'արդարէից», «Առաքելոց» և «թ՛ագաւորաց» կանոններում ակնբախ է 

քրիստոնեական հավատի ուժեղացման համար մղվող պայքարը, որն 

այս կամ այն ձևով իր արտահայտությունն է գտել բազմաթիվ շարա­

կաններում, Դրանք VI/ դարի բազմաթիվ և բազմաբնույթ շարական­

ների 2ղթս՚յի ^ի կտրևոր օղակն են իրենց գաղափարական և գեղար­

վեստական արժեքով։

ԲՍ.ՐՍԵՂ ՃՈՆ

VII գարի շարականագիր է համարվում նաև վարսեղ հոնը, որր 

Շ/րրակ գավառի Դպրեվանքի վանահայրն էր։ Վարդան պատմիչը հաղոր-
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դում է, որ նա ոչ միայն դրել I; Յարութեան Հարց երր, այլև Ներսես Գ 

Շինող (641 — 661) կա թ " Ղ11 կս ս/ւ Հանձնարարությամբ խմբագրել, կանո­

նավորել է (յարակնորը. «...ապա հրամայհաց բնաբևլ դարժանն և ղալն 

միայն ուսանել, ղոր և արարին ի ձեռն սրբոյն Բար սղի' մականուն 

ճոն կոչեցելոյ, որ էւ՛ առաջն որդ սուրբ ուիւտին, որ Դպրեվանք կ՚՚չի ի 

դալառին Անւոյ... Հասն որոյ ճոնընտիր կոչի շարականն, որ ւդաշտի 

յեկեղեցիս մեր»՝9։

Սակայն մեր շարականադիտութ յան մեջ իւոսր չի եղել Սարսեղ ճո­

նի մասին որսլես շարականագիր։ Զի ընդունվել նաև այն փա սար, որ 

նա Ներսես կաթողիկոսի հանձնարարությամբ իւմբա դրել է Շարակնոցր, 

և եղել է «ճոնրնաիր» Շարսւկնոցի հեղինակը: Այդ փաստը համարվել է 

սլատմադիրներ Վարդանի և Ս. Գանձակեցոխ կողմից հաղորդած թյուրի­

մացության արդյունք։ «Վարդանի ու ևիըակոսի այս պատմությունը,— 

դրում է Մ. Աբեղյանր, — մի վկայություն է միայն նրա համար, որ մեր 

հոգևոր բանաստեղծության ծաղկելուն նպաստել I; առանձնապես այն, 
որ դարեր շարունակ մեր եկեղեցիներու։! միատեսակ ժամերգություն և 

կանոնական պարտադիր երդեր չեն եղել, և թե՝ փորձեր են եղել շարա­

կանների մեջ ընտրություն անելու ու միատեսակության վերածելու 

ժամերգությունն այդ նկւստմամբ։ Որ Վարդանի ու Կիրակոսի ժամանակ 

այդ միատեււակությունն արդեն հաստատված է եղել, այղ պարդ է. բայց 

որ «ճոնընտիր» շարականը' 7֊րղ դարում կազմված լինի, այդ կարելի 
չէ ընդունել»2'։ թե ինչու Մ. Աբեղյանր վերոհիշյալ պատմագիրների 

հաղորդածները շարականների մասին ընդունում, հւսվաստի է հւսմա- 

րոլմ22, բայց «ճոնընտիր» շարականի խմբագրումն ու գոյությունր' 

ոչ, մենք այդ բացատրեցինք իր տեղում, սակայն այստեղ պետք I; ա­

վելացնել, որ պատմիչ Վարդանի և Գանձակեցոլ հաղորդածներէ! 

բավականին տարբեր են, հևւոևապես, դրանք, եթե աղբյուր ունեցել են, 

համենա ւն դեպս, նույնր չի եղել։

19 «Մեծին Վարդւոնայ Բարձրարերդցւոյ, Պատմութիւն տիեզերական», 1861, 1,ջ 1'6։
շն Կ. Գւսնձակհցի, Պատմություն հայոց, երևան, 1961, (ջ 61 — 62։
21 ՍՀ !1.|’եւ| 11111'1, նշվ. աշխ., խ 477—178։
22 Անդ։

Այնուհետև, պատմիչները արդյոք չե՞ն շփոթել ներսես Շինող ու 

Ներսես Շնորհալի կաթողիկոսներին և Րաըսեգ ճոն ու. XII դարի Սարսեղ 
Անեցի եպիսկոպոսներին։ Բվում է, թե այսւոեղ էլ շփոթություն չկա ո'չ 

ժամանակի, ո՛՛չ տեղի և Հչ կլ անձնավորությունների:

Բարսեղ ճոնր Շարակնոցի պատահական խմբագիր չի եղել։ Նա
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միաժամանակ շարականագիր է, Թեև շարականագիտության մեջ նա չի 

ճանաչված որպես շարականների հեղինակ և երաժշտագետ, սակայն 

շարականներ էլ է գրեի՜ և հմուտ է եղել հայ եկեղեցու ժամերգության 

գործում. «Զկարգ շարականաց Յարութեան ըստ ութ ձայնից' Բաղումթ 

ընծայեն Մովսէսի Խորենացւոյ, և այլք Բարսղի ճոն կոչեցելոյ' ի մէջն եօթ­

ներորդ գարուն, «րպէս յիշէ Վարդան Վարդապետ ի տեսութիւն Անթառամ 

ծաղկին ասելով ի սկզբանն. թի թէ թարգմանիչն և հոգեշարժ վարգապետն 

Մովսէս Խորենացին ասացեալ է զԾննդյան և ղՅարութեան երդս շարա- 

կանոց. և թէ մեծն և հանդիսաւոր ճգնաւորն Բարսևղ մականուամբ 

ճոն կոչեցեալ ապա չէ պարտ պակաս հայել ի խորհրդաւոր բանքս յայս 

եւ արդարև ի կազմութիւն շարական ոց ս երևի վայելուչ հնութիւն հան­

դերձ ճարտարութեամբ ի գան ազան ձևս բանից փոփոխելով զնոյն ի­

մաստ թող վսեմութիւն ոճոյ, և զգերազանց ասացուածս' որք առաւել ի 

ձայևսն բկ, գձ, գկ, դձ, դկ»՜խ Մովսես Խորենացուն վերագրվող շարա­

կանները վերլուծելիս, եկանք այն եզրակացության, որ Հարոլթեան

հարցերը նրա գրչին չեն պատկանում։ Ինչպես պատմիչը, այնպես էլ 

Գ. Ավետիքյանր իրավացիորեն Բարսեղ ճոնին են վերադրում վարու­

թեան վերոհիշյալ հինդ Հարցերը։ Այդ շարականների ոճը, լեզուն, պատ­

կերները և խոսքի գեղարվեստական մյուս միջոցները հաստատում են, 

ՈՐ դրանք ոչ թե V, այլ VII դարի գործ են և սլատկանում են Բարսեղ 

ճոնի գրչին։ Որո՞նք են այդ շարականները և ի՞նչ արժեք են ներկայաց­

նում։ Հարության վերոհիշյալ 5 ձայներով Բարսեղ ճոնը գրել է 24 Հարց, 
որՒժ ԲԿ ^’ հծ 3, դկ 3, դձ 5 և դկ' 6։ Բոլոր Հարցերն ունեն իրենց 
'Գործատունը և կրում են փառաբանական բնույթ։ Ավագ կողմ ձայն ու­

նեցող 4—5 Հարցերում փառաբանվում է փրկիչը տարբեր ձևերով ու 

առիթն երով։ Երկնային զորքերն ու բնակիչներն անգամ երկյուղածու֊ 

թյամբ են փառաբանում արարչին, որը թողել է իր հավիտենական ան­

ճառ ւիառքը, խոնարհվել, իջել է երկիր' կամավոր խաչվելու, անարգվե­

լու հրեաների կողմից, որպեսզի իր մահվամբ նոր կյանք տա մարդկոլ- 

թեանը> որը դատապարտված է եղել Ադամի ժամանակներից: Այդ Հար­

ցերի մեջ շարականագիրը փառաբանության հետ միաժամանակ դիմում 

է ‘Ւբ^Ճ’^։ խոսում նրա հետ և իր երգին տալիս աշխույժ, կենդանի 

Բնույթ։ Դիմում է նաև Արարչին, որ մեղապարտ մարդկությունն աղա­

տելու համար նա իր որդուն ուղարկել է երկիր, ապրել մարդկանց մեջ 

2ոլՐ2 երեսուն տարի' կամավոր խաչվելու, մահանալու, դժոխքն ու խա-

23 «! աքատրոլր/սն լարական ոց », կչ 284—285.
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լէս1ՐԸ քանդելու և երեք օրից հետո հարություն առնելու համար։ Եվ 

այդ ամենը կատարվել է «հօր հաճութեամբ»։ Փրկիչը ոչ միայն մարդա­

ցել է, այլև ծառայի դեր է կատարել մարդկության համար և այդ հա­

մեստությամբ, մ ար դա սիը ո լթյա ժ բ ու անձնուրացությամբ նա հասել է 

իր նպատակին, այն է «կանդնեցեր ղմահաց 11 ալսն» ։ Երրորդ ձայնին 

('խ) պատկանող հինդ Հարցերը հետապնդում են նույն նպատակները՝ 

տարբեր կողմերից, տարբեր եղանակներով։ Այս Հարցերում փառաբա­

նականի կողքին բազմաթիվ են նաև գեղարվեստական ձևերը։

^Եկէի հյա^քԸ այլաբանորեն համարվում է «անտ սլա կան արիւն», 

որով նա ցողել է ա ի եղերբը, մաքրել կեղտից ու խավարից, որով ապա­

կանված է եղել տակավին Ադամի ժամանակներից։ նա, որ ստեղծել է 

աջի։արհն ու արևը, բոլոր արարածներին, այժմ իր ստեղծածների ձեռքով 

բարձրացել է խաչափայտի վրա: Տիեզերքն անդամ ցնցվել է փրկչի չար­

չարան բներից.

Եւ տեսեալ արեգականն 

Զարարիչդ ի վերայ խաչին, 

Չհանդուրմեալ չարչարանաց արարչիդ 

Խաւարեցոյց ղլոյսն ի միջօրէի... (Շար., 441)։

'1յա, ով կենարար էր, կյանք էր բաշխում աշխարհին, այսօր հրեա 

՚լ1'եվորը տեղով ծակում է նրա կողը, որտեղից

Աղբիւր կենդանարար բղխեալ

Լըլաց զտիեզերս ի մեղսւց... (Շար., 441)։

Աշխարհին անմահություն տվողն այժմ ինքն է կամավոր հրաժարվում 

իր կյանքից և ընդունում մահր' պատժի ճանապարհով։ Թեև ինքը, ըստ 

շարականի, ամենազոր է «էակից է հօրը», «լի է բարութեամբ» և մ1ւ- 
ռելներին կյանք է պարզևել, սակայն հիմա անօրենների ձեռքով անարգ­

վում, խոցվում, ծարավում ու տանջվում է խաչափայտի վրա' նույն 

անօրենների և աշխարհի փրկության համար։ Եթե առաջ ինքն էր հսկում 

ու կառավարում երկնի զորքերին «վևցթևան» սերովբևներին և «բագմա- 

չեա» քերովբեներին, այսօր իրեն հսկում է գերեզմանատան պահակը.

Կենդանիդ յաւիտենից Զրիստոս, 

Այսօր ի դերեզմանի եղար.

Ել պահապանքն պահէին զգուշութեամբ
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Զգերեզման քո, տէր Աստուած հարցն մերոց (Օար., 

448), 

Վառ ձայն), (դկ) Հարցերում շոշափվում է Ոքիստոսի մարդեղության 

խորհուրդը: «Անճառելի բանը» մարմին է առել կույսից' Ադամորդուն 

փրկելու համար: Այստեղ շարականագիրը փրկչին այլաբանորեն հա­

մարում է «դառն անարատ», որը «ւլենալ մեզ պատարագ... ի վերայ 

խաշին», որով և նա կարողացավ քանդել դժոխքը և բանալ դրախտի 

դռները մարդկության համար. Փրկիչն իր հարությամբ անեծքից ու 

դատապարտումից ազատագրեց մարդուն և հնարավորություն տվեց 

նրան.

Ի կոչումն արքայական սեղանւոյն տէրունեան, 

Մարմնոյ և արեան Աստուծոյ հարցն մերոց (Շար., 456):

Չորրորդ (դձ) ձայնի Հաոցերը շարունակում են նույն մոտիվները 

և նույն փառաբան ությոլնները, որոնք տեղ-ւոեղ ոչ միայն նույն մըտ- 

քերն ու զգացմունքներն են դրսևորում, այլև մի քանի տեղ կրկնվոլմ են' 

թեև տարբեր ձեւակերպումներու) ու եղանակներու):

Վերջ (դկ) ձայնոլ) Բարսհղ ճոնը դրել է 6 Հարց' իրենց Գործատնե­
րով' «Որ ղամենաղոր», «Այսօր ցնծան երկինք», «Փառաւորեալ է անուն 

քոյ», «Որ յառաջ քան ղարև», «Անսկիզբն բանդ» և «Որ ահեղակերպ 

աթոռ նստիս»:

«Որ ղամենազոր» Հարցի սկզբում հիշվում են Բաբելոնի երեք ման­

կունքը, որտեղ երևացել է տիրոջ ւլորոլթյունը: Ապա երդւ)ում է փրկչի 

«բազմազեղ ներողութիւնը» առ «զօրաց երկնաւորաց», ասլա «բաւլմագութ 

ողորմութիւնը» առ մարդկային ցեղը, որի համար նա խաչ բարձրացավ։ 

Գործատունը խորացնում է նույն մտքերն ու փառաբանությունը. 

«Այսօր ցնծան» Հարցի մեջ ցնծության լարեր են հնչում: երկինքն ու 

^ՐկՒրն ուրախության մեջ են, որովհետև'

Այսօր նորոգեցան տիեզերք ամենայն,

Յարութեամբ քո, տէր Աստուած հարցն մերոց (Շւսր.,

491):

երրորդ Հարցն ամբողջովին ներբող ու ւիառաբանություն է' նվիրված 

Փրկեին ոլ Աստծուն։ Ուշադրության արժանի է այս Հարցի Գործատունը, 

որն աչքի է ընկնում իր ճարտասանական ոճու): Խաչված և հարություն 

առած փրկիչը.
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^ I' Հրեշտակացն անտեսանելին է,

I' վերայ խաչին տեսաւ, 
որ Աբ"վբէՒցն ա ն հ ա ս սւ ն ե / ի ն է, 

Ի գերեզմանի եդաւ.

ու՛ ՔՐ"վրէիցն սյնի մսւնտ լին է, 

^ 1^*9 ^"ՐՂ աւուր յարեաւ,., (Շար,, 494)։

հետևյալ Հարցը («Որ յառաջ})) երդում է այն մասին, որ Քրիստոսը որ­

պես իմանալի բան, արևից էլ առաջ է գոյություն ունեցել, որին «մար­

գարէն վերակոչեաց հոդի յերեսաց մերոց)), Ահա այդ հոգու զորությամբ 

էլ նա

Զդրունս դժոիւււց փշրեաց,

Ել զարգելեաչսն ի նմա կորղեաց ի կեանս... (Շար., 

496), 
Ս յուս երկու Հարցերում գերիշխող զգացմունքներն են փառաբանությու­

նը և երկյուղածությունը: Մի Հարցում փրկիչը «անսկիզբ բան)) է, «թա­

գաւոր անմահ» է, որի համար շարականագիրը կոչ է անում՝ «ա/լալել 

բարձր արարէք ղնա յաւիտեան)), իսկ մյուսում, այս ձայնի վերջին Հար­

ցում, նույն փրկչին բանաստեղծը գիմում է ւսյագես.

Որ յահեղակերպ աթոռ նստիս, 

Ել ընդ հօր ես յէութեան.. .

Ուստի սերովբէքն ի խոնարհ ունելով,

Զդէմս արփիահրաշ փառաց քոց, Քրիստոս... (Շար., 500)։

Այստեղ գատասլարտվոլւմ է միաժամանակ Հուդայի արարքը' հակադրելով 

Քրիստոսի ւիառքին, մարդասիրությանն ու ողորմածությանը.

Ւսկ Յուդայի լրբութեամբ մերձե ալ,

I՛ համբոյր նշաւակ և առիթ մատնութեան... (Շւսր., 500)։

Սսլկալն հաղթ տնակով է ավարտվոսե ամեն ինչ։ Երեք օրից հետո փրկիչը 

հարություն է առնում, քառասուն օր դարձյալ նա աւգրում է երկրի ւէրա, 

քարոզում և հրաշքներ տնում, աւգա հ ամ բալլն լ։ ււք երկինք։ վերջին Հարցի 

Գործատունը լէերջանում է այսպես.

«Համբարձաւ. Աստուած օրհնութեամբ

Եւ Գ°ՐՔ երկնից երդէին'

— Ո ւէ է սա թագաւոր փառաց...
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— Սա I; նա, որ ի հովանաւոր և ի լուսեղէն 
Ամպոյն ձայն եղև.

— Դա է որդի իմ սիրելի,

Սարձը արարէք զնա յաւիտեան... (Շար., 501 )։

VII դարում թարսեղ ճոնով ավարտվում են մեզ հայտնի շարականա- 

դիրները և նրա խմբագրությամբ Շարակնոցն ստանում է կանոնական, 

կայուն բովանդակություն։

ՀՈՂՀԱՆ ՕՋՆԵՑԻ

VIII դարում եղել են չորս ն՛շանավոր շարականագիր' Հովհան Օձնեցի 
կաթողիկոսը, Ստեփանոս Սյուներին, սրա կրտսեր քույրը' Սահսւկդոլխտ 

կույսը և Վահան Գողթնացո։ քույրը' Խոսրովիդուխտը։ Սեր մատենագրսւ֊ 

թյան մեջ աոաջին անգամ հանդիպում ենք կանանց, որոԱք շարականներ 

են դրել և նվիրել Աստվածածնին ու Վահան Գողթնացոլն։ Սահակդոլխտն 

իր շարականներն իրենց եղանակներով Գառնիի ձորում սովորեցրել է 

աղջիկներին ու տղաներին։ Կրոնական բանաստեղծության մեջ սա եւլակի 

երևույթ էր, այն էլ VIII դարում: Հովհաննես Իմաստասեր 0ձնեցին և 
Ստեփանս։։ Սյոլնեցին ժամանակակիցներ են, որոնք ոչ միայն նշանավոր 

■չարականացիքներ են, այլև հայ եկեղեցու ականավոր գործիչներ և քրիս­

տոնեական վարդապետության ուժեղ գաղափարախոսներ։ Օձնեցին Տաշ- 

րաց գավառի Օձոլն գյուղից էր։ Սովորել է Սռթենավսրի մոտ, ստացել 

աստվածաբանական բազմակողմանի կրթություն, ունեցել է ճարտա­

սանական և բանաստեղծական մեծ ձիրք, հմուտ է եղել նաև փիլիսոփա­

յական գիտությունների մեջ, որով և վաստակել է ((իմաստասեր)) մակա­

նունը։ Հաջորդեց Եղիա կաթողիկոսին (718—729), իր հայրապետության 
երկրորդ տաքում հրավիրեց Դվինի հայտնի ժողովք, որտեղ քննարկվեց 

հայ եկեղեցու բարեկարգության հարցը։ Այստեղ էլ նա ւսրտասանեց իր 

Ատենախոսոլթյունը։ Այդ տարիներին Եվտիքեսի կողմնակիցները թրիս֊ 

տոսի տնօրինությունը համարում էին «երևութական» կամ «առաչօք»։ 

Օձնեցին դեմ դուքս եկավ «երևութականներին», խիստ քննադատեց և հա­

լածեց, միաժամանակ պայքարեց նաև պավլիկյաններր դեմ։ Օձնեցին 

եղել է այն կաթողիկոսներից, որ բարեկարգել է եկեղեցին և պայքարել 

Ժամանակի աղանդավորների ու եկեղեցական կարգը խանգարողների 

դեմ։ Դրել է բազմաթիվ շարականներ, որոնք ընդունված են ժամակար­

գության մեջ.
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1. Կանոն Գաւթի մարգարէին և Յակոբայ առաքելոյն
2. Կանոն Սան փան ո սի Նախավկային

3. Կանոն Պետրոսի և Պողոսի գլխաւոր առաքելոցն
4. Կանոն Որդւոց որոտման
«Դավթի մարգարէին և Յակոբայ առաքելոյն» կանոնն րնգգրկում է 

Հինէք շարական Օրհնութիւն' գձ ձայն («Յաղթող գտաւ»), Հարցը («Մե- 

ՂաԸ յամենայն/։»), Ողորմեան («Անսկիզբն Աստուած»), Տէր խրկնիցը 

(«Երդսայլ Տէր» ) և Մ անկունքր ( «Օրհնեցէք զտէր»): Օրհնութեան մեջ շա­

րականագիրը էպիկական ձևով տալիս է, թե ինչպես «Երանելին Գաւիթ 

զօրացաւ ի վերայ այլադգւոյն և հաւատով պարտեաց ղանօրէնն զԳողի- 

աթ»։ Իսկ Օրհնութեան մնացած երկու փոքրիկ տները նվիրված են Հակոբ 

առաքյալին։ Այստեղ հա հորգորում է աշխարհի մարգկանց, թե

II ւսարուք զարգար ութիւն բնակիչք երկրի, 

Նայեցարոլք ընդ արդարքն Յակոբ.

•■ Որ հաճոյ եղև Աստուծոյ վաըուքն իւրովք... (Շար., 112)։

Ի՛Լ ինչու է շարականագիրը Գավիթ մարգարեին և Հակոբ առաքյալին մի 

շարականի մեջ վերցրել և փառաբանել, հայտնի է դառնում Օրհնութեան 

•ԼԿ՚ջՒն ‘"նից.

Սա եղև գլուխ առաքելոց սրբոց,

Ել կոչեցալ եղբայր տեառն ի տանէ Գ՛աւթի (Շար., 112):

Նոր կտակարանում և առաքելական թղթերում Հակոբ կամ Հակոբոս 

առաքյալը հաճախ է կոչվում «Տեառնեղբայր»։ ք՛ացի այդ, ըստ քրիստո­

նեական վարդապետության, Որիստոսը համարվում է Գավիթ մարգա­

րեի հեռավոր շառավիղը, «որդի Գաւթի», «ծագեցաւ եղջիւր ի տանէ Գաւ­

թի» դարձվածներին հաճախ ենք հանդիպում շարականներում և ավետա- 

րաննել։ ում ։
«Մեղաք յամենայնի» շարականը ապաշխարական Ողոըմեանեըի է 

նման, քան թե Հարցի։ Այստեղ մեծ մասամբ խնդրվածքներ են, որոնք 

կատարվելու, համար շարականի հեղինակը գիմում է Գավթին և Հակս րին' 

«առ Աստուած» բարեխոսելու, որպեսզի ներվեն մարդկանց մեղքերը:

«11 ղորմեա» շարականում վւառաբանվում է «Անսկիզբն Աստուած», որ 

աշխ արհին լույս ւււ փրկություն է ծագել «ի տանէ Գաւթի», որ անմարմին 

հավիտենական թագավորը իջել է երկնքից երկիր, մարմնացել և մարդ­

կության փրկության համար խաշին է բարձրացել։ Ս արդարևների գու­

շակության համաձայն Գավիթը «Աստուածահայր կոչեցաւ»։ Մնացած
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շարականների մեջ էլ (Տէր յերկնից և Մանկունք) մի քանի տեղ փառա­

բանվում, դրվատվում են Դտվրթ մարգարեն և Հակոբ առաքյալը, որպես 

երկնի ըն!որ յալևեր, մարդկանց բարեկամներ, առաջինը որպես «Աստուա­

ծահայր», իսկ երկրորդը՝ «Տեառնեղբայր»։ Ահա դրա համար էլ այս կա­

նոնի վերջին շարականը ավարտվում է այսպես.

Գաւազան ծաղկեալ յարմատոլն Յեսսեայ'

Գաւիթ մարգարէն.

Ել ի նորին շառաւիղէ' առաքեալն Յակոբոս.

Ականատես և սպասաւոր բանին Աստուծոյ ((յար., 115)։

Ստեփանոս Նախավկային հա տկացված կանոնն ունի մի քանի շա­

րական (2 Օրհնութիւն, Հարց, Սղորմեա, Տէր յերկնից, Մանկունք, ճաշու)։
Կանոնի բոլոր շարականների հիմնւսկան միտքն այն է, թե ինչպես 

Ս տեփանոսԼ՛ քբՒստոսի վարդապետության համար քարկոծվել, նահա­
տակվել է և հանդիսացել այդ կրոնի առաջին և մեծ վկան։

Օրհնութեան մեջ Ստեփանոսը համարվում է «նահատակ բարի», 

որին երկնավոր թագավորը պարգևատրել է անթառամ պսակով նրա հա­

մար, որ մկրտվել է իր սուրբ արյունով և դարձել «առաջին վկայ Քրիստո­

սի»։ Աւդ շարակա՛նում տրված է Ստելիանոսի կերպարը նաև որպես քաջ 

վկա, որը մարտնչել է թշնամոլ դեմ և իր արյամբ գնել երկնային արքա- 

(ոլթլունը։ Նա հանձն է առնում քարկոծումը և միաժամանակ մեծահո­

գաբար արարչից թողություն ու. ներումն է խնդրում իրեն քարկոծողների 

համար։ թստ շարականի Ստեփանոսը մարդկության հսւմար դարձել է 

բարերար։ Բանաստեղծը հետևյալ կերպ է բնորոշել Նախավկային.

Աստուածաստեղծ մարդոյն պտուղ ընծւսյեցար,

Մերձ յանմերձենալի լոյսն.

Եւ հայրենի աւանդութեանն եղեր ժառանգորդ, 

ճանապարհ վկայից յետ Քրիստոսի գտար, 

Եւ աստուածային փառացն արժանաւոր եղեր (Շար., 118)։

Տարբեր շարականներում Ստեփանոսը որակվում է որպես «մարտիրո- 

սապսակ», «տունկ անմահ», «մեծապայծա՛ռ», «հրեշտակակերպ», «եր­

ջանիկ ճառագայթ», «առաջին մարտիրոս»։

1՚ր քնարականությամբ աչքի է ընկնում կանոնի «Ողորմեա» շարա­
կանը, որն ունի վառ ձայն։ Այսւոեղ բազմաթիվ խնդրվածքներ կան եր- 

կընքից, որոնց կատարման հսւմար շարականագիրը դիմում է Ստեփանոս 

Նախավկայի միջնորդությանն ու բարեխոսությանը։
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Պետրոս և Պողոս առաքյալների կանոնն ունի Հեր շարական. «Ցնծայ 

այսօր ե կեղերի» Օրհնութիւնը, «Որ խոստացար տալ» Հարցը, «Ամոլըք 

հաւատոյ» Ողորմեան, «երանելի սուրբ առաքեալքն» Տէր յերկնիցը, «Որ 

արփիահրաշ» ստեղի Մանկունքը և «Որ ան ոլտրա ղիրն է» ստեղի Համ­

բարձին։

Օրհնութեան մեջ ցնծության ղդացումն է հորդում, որովհետև առաք­

յալները, առանձնապես Պետրոսն ու Պողոսը հանդիսացել են «վէմ հա­

ւատոյ» և իրենց «հողեղեն բնութեամբ դերաղանցեալ»: Այդ արժանիք­

ների համար էլ նրանք փառաբանվում են եկեղեցու կողմից։ երկու առաք­

յալն երբ, ըւ/տ շարականի, եղել են համաշխարհային լուսավորիչներ, 

սրանք են հաստատել և ամրապնդել Որխսոոսի եկեղեցին և դարձի կոչել 

հեթանոսներին: Հարցի մեջ Պետրոսն այնքան է մեծարվում, որ քրիս­

տոսը նրան է հանձնում երկնի արքայության բանալին, իսկ Պողոսը' 

Ավետարանի հավատարիմ տարածողն ու. քարողողն է։ երկու առաքյալ- 

եերր «Ողորմելս» շարականի մեջ դ՛իտվում են որպես.

ԱՄոլըք հաւատոյ, այսօր փայլին, հայր սուրբ, 

Ի քո սուրբ եկեղեցւոջ... ((յար., 125)։

Առանձնապես ւդատկերավոր մտածողությամբ է հորինված կանոն/։ 

Մանկունքը' նվիրված միաւն Պետրոսին, որը համարվում է «արփիա­

հրաշ լոյս» և մարդկանց կոչում դեպի իմանալի, «անըստուեր լ/րյւ/ն»։ 

Պետրոսը Ավետարանի ուռկանով մարդիկ է որսացել հեթանոս կրոնից 

և դրանով դարձել հավատի անվեհեր զինվոր։ Ոչ պակաս ջեբմոլթքուն ու 

դեղեցիկ խոսքի ձևեր ունի կանոնի վերջին շարականը (ստեղի Համբար­

ձին), որը նվիրված է Պողոս առաքյալին.

Որ անպ արա դիրն է յէաթեան,

Պարած ածկնա լ արփիափայլ ճառադայթիլք, 

Լոյսն, որ պայծառ, քան ղտրեդակն 

Արտափայլեալ շուրջանակի սրբոյն Պողոսի... (Շար., 128)։

«Որդւոցն որոտման» կանոնն ունի 5 շարական «Որ էն էութեան» Օրհնու­
թիւնը , «Որ ղամենայնըն յոչընչէ արարեր» Հարցը, «Որդիքն որոտման» 

Ողորմեան, «Հոդի իմ կանխէ առ քեղ Աստուած» Տէր յերկնիցը և «Որ յա- 

նըստուեբ ի լուսոյն» ստեղի Մանկունքը։

Որոտման "րդիք են կոչվում Հակոբ և Հովհան առաքյալները: Այս 

կանոնը նվիրված է տյդ երկու Ոշանավոր առաքյալներին: Սրանք, ըսս։
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(.Օրհնութիւն» շարականի, նույնպես քրիստոնեական վարդապետության 

եռանդուն քարոզիչներ են եղել, որոնք ((տեսին քարոզք բանին ճշմարտ ու֊ 

թեան և ծանուցին տիեզերաց»։ Այ*' կանոնի շարականներում ալքի են 

ընկնում դավանաբանական և աստվածաբանական կողմերը, որտեղ ա֊ 

ռաքյաչների գործունեության առիթով շոշափվում է քրիստոսի մարդն֊ 

գության խորհուրդը.

Իսկապէս բանն Աստո ւած միացաւ ի մարմնի...

Որ անմարմին ի հպ»է մարմնացար ի կուսէն...

Որ զամենայնըն յոշընշէ աք արեր...

Որ ^1ոԺ9^ր զտիեզերս ի հաւատս ճշմարիտս...
(Շար., 129-—131 )։

Կանոնի ՏԿ՚ ^օ^Ւց շարականում դրսևորվել են հեղինակի ներքին 

ապրումները և խնդրվածքներն՝ ուղղված Աստծուն:

Հովհան Օձնեցու շարականները հագեցված են նաև քնարականու­

թյամբ, որտեղ նա Աստծուն, առաքյալներին փառաբանելիս և դիմում­

ներ ու խնդրվածքներ անելիս, արտահայտում է նաև իր անբնական տրա­

մադրությունները խոսքի գեղեցիկ ձևերով ու այլաբանությամբ։ Բոլոր 

կանոններում աչքի ես ընկնում հեղինակը աստվածաբանական և դավա­

նաբանական բազմակողմանի, խորունկ գիտելիքները միահյուսված 

կան սնում եղսւծ տոնելի անձի կյանքի ռւ գործունեության հետ։

ՍՏԵՓԱՆՈՍ ՍՅՈԻՆԵՑԻ

Շարականների զարգացման երկրորդ փուլը բազմաթիվ շարակա­

նագիրներ ունի, որոնց մեջ ամենապայծառ դեմքերը ևոմիտաս կաթողի­

կոսը և Ստեփանոս Սյուներին են։ Եթե VII դարի շարականագիրների մեջ 
անգերաղանց է Կոմիտասն իր շարականների բարձր արվեստով և վեհ 

գաղափարներով, ապա VIII դնւրի հեղինակների մեջ անզուգական է Ստե- 
փանոս Սյուներին իր նոր մոտիվներով, երաժշտական արվեստով ու թար­

մությամբ: Սյուներին արդիական հնչեղություն մտցրեց հայոց հոգևոր 

երդի մեջ, գրավելով իր պատվավոր տեղը մեր շարականների և նրանց 

երաժշտության պատմության մեջ: Ծնվել I, 670 թ., Դվինում: Սկզբնական 
կրթությունն ստացել է Դվինի կաթողիկոսարանում, սրիր հետո սովորել 

ի Գեղարքունիքոլմ գտնվող Մարեն յար մենաստանում և աշակերտել իր 

գիտելիքներով ու սրբափայլ վարքով հռչակված «Հարանց հայր» Սողո-
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մոն գիտնական վարդապետիս: Ստեվւանոսը այս վանքում սաացած կըր- 

թությամբ չի բավականանում, դնում է Սյունյաց վարդապետարանը, 

որն ույն մամանակներում համարվում էր Հայաստանի նշանավոր բարձ­

րագույն հոգևոր գւգրոցը և ո բա կվում որպես «բոլոր իմաստութիւնների 

աղբիւր»։ Այս դպրոցն ավարտելուց հետո Ստեփանոս Սյունեցին ստա­

նում է ամբիոն և ինբն է ուսուցանում որպես գւււսաիւ ո ս. «Նստալ յամբիս֊ 

նրն րաբունական և մեկնիր զաստուածային դիրս աշակևրտելոցն ի վար­

ժարանին...»2'։ Դավանաբանական և աստվածաբանական դիտելիբների 

մեջ ավելի խորանալու և կաաարելադււրծվելո։. նպատակով մեկնում է 

արտասահման: Ս. Պոլսում սովորում է հույն և լատին լեզուները, ապա 

լինում Աթենքում, Հոոմում և հունարենից թարգմանում «Դրուց Դիոնևսիո֊ 

սի Արիսպադացւոյ և Լուծմունք Մաքսիմոսի, մ ա րդ ա կազմութիլն Դրի֊ 

զորի Նիւսացւոյ, Կիւրղի' Պ արապմանց, Սկիզբն մեկնութեան Հոբայ, 

Պատճառ և թելադրութիւն տեսլեանն ԵղեկիԷլի գործերը: իւ։զել է բազմա­

թիվ աշխատություններ, թարգմանություններ, մեկնություններ, սասեր և 

շարականներ (հատկապես մարտիրոսաց շարականները)- ։ Կանոնը հա­

յոց հոգևոր երդի և ժամակարգության մեջ մտել է Ստեւիանոս Սյոլնեցու. 

ձեռքով։ Բ՚արղմանությոլնների, մեկնությունների և հոգևոր երգի բնա­

գավառում Սյունեցու. կատարած գործերի մասին Կ. Դտնձակեցին գրաւի 

է. «Եւ մեծն իմաստասէր Ս տեւիանոս Սյունեցի, աշակերտ Մովսէսի... 

թարգմանիչ եղև ի յունականէն ի հայ լեզու 1ւ ի վերայ թարգմանութեանն 
արար և երգս հոգևորս քաղցր եղւսհակաւ շարականս և կցուրղս և աղ եր- 

գթս...»20» Ստեւիանււս Օրբելյանը Սյունեցու գրած հոգևոր երգերի և երա- 
մըշտության մասին ավելի որոշակի ու մանրամասն է հաղորդում. «Բա֊ 

մանեաց և զութ ձայնսն և կտրգեաց, շտրեաց շարականս' զչարութեան 

օրհնութիւնքն. երգեաց և կցուրդս քաղցրահամս, յարմարեաց և զստողո­

գին Յինանցն եօթն եղանակօք յոյժ խորհրդաւոր և գՊահոցն, որ յւսղոլ- 

հացսն երգի»-7: Բ՛են Շարակնոցի Աստջաբան ում հիշվում են երկու Ստեփա­

նս ս Սյունեցի (Ս. Սյունեցի, Ա. Ե դար) և Ս. Սյունեցի Բ (ի դար), սակայն 

ուրիշ տեղում ոչ մի հիշատակություն չկա, որ V դարում եղել է Սահակ 
Մեսրոպի աշակերտ Ստեվւանոս Սյուների: Ամենայն հավանականությամբ 

դրանք նույն անձնավորություններն են: Մենք շարականագիր և երաժրշ-

$4 Սա. Օ։՝|*հ[յ։սն, Պաաէէոէ^/>ւն տանն Սիււական, Էջ 13.it
25 Հ Ահաոյան, Հաւոց անձնանունների րաււարան, հատ. Դ, Էջ 603։
26 կ. Դանօակեցխ նշվ. աշխ., Էջ 72։
22 1)տ. Օւ՚րևւյաո, նշվ. աշխ., Էջ 138—139։
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տագհտ ենք համարում VIII դարի Ս. Սյոլնեցուն։ Իսկ որո՞նք են Ստե­
փանոս Սյոլսեցոլ գրած շարա կաններր։ Հին (յարակնոցի Առաջաբանոլմ 

կարդում ենք «թԱլագ օրհնութիւնս եօթն ձայնիցն' Ստեփանոս Սիւնե- 

ցին»շԿ Սակայն այս հաղորդումը թերի է, որովհետև Ստեփանոս Սյունե֊ 

ցուն են պատկանում նաև Մարտիրոսաց շարականները։ Թեև սրանք Շա­

րակնոցի Առաջաբանում վերագրվում են Պետրոս Գետադարձին, րայց 

դա անհավանական է, որովհետև Մարտիրոսաց շարականներին ծանոթ 

ԻքՒլներն այդ կանոնը վերադրում են Ստեփանոս Սյունեցոլն։ Աացի այդ, 

շարականների հեղինակներով զբաղվող մեր ժա՛մանակների բանասեր֊ 

ները Ստեփանոս Սյոլնեցուն նույնպես համարում են Մարտիրոսաց կար­

գի շարականների հեղինակ, ինչպես օրինակ, Տաշյան, թարբհանալյան, 

թամին յան, Սահակ ւէ. Ամտտունի) Մանուկ Աբեղյան, Հ. Աճալլյան, Դ. 

Խաչկոնց և ուրիշներ։ Շարակնոցի հաղորդածը ոչ միայն անհիմն է, այլև 

անհավանական այն պատճառով, որ Հանգստյան և Մարտիրոսաց կա­

նոնները չեն կարող նույն հեղինակի գործ լինել։ Շարակնոցի Առաջաբա֊ 

նում այդ երկու կանոնն էլ վերադրված է Պետրոս Գետադարձ հայրապե­

տին։ Անհավանական է, քանի որ Ս արտիրոսաց կանոնի մարտական մո­

տիվները, ոճը, լեզուն միանգա՛մայն անհարիր են Հանգստյան շարական­

ների ոգու և ոճի հետ: Հանգստյան շարականներում ակնբախ են հուսահա­

տական, անկումային մոտիվները, ապաշխարողական բնույթը և XI դա­
րի լեզվաձևերն ու ոճերը, որոնք, իրոք, Պ. Գետադարձին են պատկանում 

և այդ կանոնը նա է քքԻլ։ Այսպիսով, Ստեփանոս Սյունեցու դրչին են 

պաս։կանում «Աւագ օրհնութեանց» և «Մարտիրոսաց» երկու կանոնները 

իրենց բազմաթիվ շարականներով, բացի «Աւադ օրհնութեանց», «Վառ 

ձայնից», որը վերադրվում է Շնորհաչուն։ Շարակնոցի Առաջաբանում 

կարդում ենք' «Զաւագ օրհնութիւնս ղեօթն ձայնիցն' Ստեփանոս Սյունե­

րին... Ավառ ձայնն Աւագ օրհնութեանց' Ներսէս Կ լայեցին...™ ։

Արդ, ծանոթանանք այդ երկու կանոնների շարականներին առան- 

ձին֊առանձին։ Մեր Շարակնոցում Սյունեցու դրած «Յարութեան աւադ 

օրհնութիւնները» իրենց կաոուցվածքով ու ծավալով տարբերվում են սո­

վորական Օրհնութիւններից։ Սյունեցու ամեն մի Օրհնութիւնը բաղկացած 

է տաս հա տվածից, իսկ վերջիններս երեք տնից, այսինքն ամեն մի 

հատվածը մի ինքնուրույն շարական է։ Այսպիսով, ամեն մի «Օրհնու֊

-> / 0 արակնոցո, էջ 61

^ Անդ:
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թիլնը» բաղկացած է երեսուն տնից: Այսպիսի ծավալը հայկական շարա­

կաններում արտասովոր է, քանի որ, ինչպես հայտնի է, շարականները, 

չնչին բացառությամբ, կազմված են երեքական տներից: Ւսկ ինչո՞վ բա­

ցատրել այս արտակարգ Օրհնոլթիւնների նման կառուցվածքը: Հին զա­

րերում հայոց եկեղեցու առավոտյան ծամ երդությոլնների մ ամ անակ այդ 

0րհնութիւնների փոխարեն օրհնության բնույթ կրող սաղմոսներ էին երգ­
վում: Սյուներին, վերցնելով այգ սաղմոսների բռվանդակությռւնր, մշա­

կել և հարմարեցրել է փ['կչի կյանքին: Այդ 0 րհն ութ իւններից ամեն մեկն 

ունի իր ձայնը, բացի վառ ձայնի Օրհնութիւնից («Երդեցէք տեառն երդ 

նոր»), որը Շարակնոցի Առաջաբանը թեն. վերագրում է ևերսես Օնոր<ա- 

լուն, բայց անհավանական է խոյդ մասին Հետո): Սյունեցու Օր՛հնութիւն֊ 

ների բնորոշ գծերից մեկն էլ այն է, որ դրանց ամեն մի հատվածը, որն 

ունի երեք տուն, առաջին տունը նվիրված է Երրորդությանը, կամ նրա 

մեկ անձնավորությանը (Հայր, Որդի, Հոդի), երկրորդ տունը նվիրված է 

խաշին, իսկ երրորդը՝ Աստվածածնին: Սյունեցու բոլոր Օր,նութիւններն 

ունեն հետնյալ ընդհանուր վերնադիրը' «Կարդ Աւադ օրհնութեանց .՛յա­

րութեան Տեառն մերոց Յիսուսի Ո րիստոսի»: Բոլոր 0 րհն ութիւննե րի մեջ 

հեղինակը խոսակցության մեջ է փրկչի, խաչի> կամ Տիրամոր Կետ: Աոա­

ջին Օրհնութեան հենց սկզբից շարականի հեղինակն անհրամեշտ է հա­

մարում հորինելու ցնծության և փառաբանության երդեր' նվիրված փրրկ- 

չին: Առաջին կողմ ձայն ունեցող Օրհնութիւնը նույնւղես սկսվում է փա­

ռաբանող երդի հորդորներով: Փառաբանվում է արարիչը,

Որ սեամբ հրոյ և ամպոյ ասաջն որդեաց 

Ժողովրդեանն 1’սրա յէլի ի յանսււդաա. 

Ել րնկղմեաց ղփարալոն զօրօքն իւրովք 

Ի ծով Կարմիր, երգեցէք տեառն երգ նոր... (Շար., 943):

Այսպես, բոլոր տասն Օրհնութիւներն իրենց տասն հատվածներով, 

իսկ ամեն մի հատվածն իր երեք տներով փառաբանում են արարչին կամ 

փրկչին, ապա հաչին և Տիրամորը: I՛ տարբերություն Շարակնոցում 
եղած բոլոր 0րհնութիւնների, Ստեփանսս Սյունեցու տասհատվածանի, 

մեծածավալ Օրհնութիւներն ունեն նաև ենթավերնագրեր, որոնք գրված 

են հին ձեռագիր Շարակնոցների լուսանցքներում մի բառով, կամ 

նույնիսկ ոչ լրիվ բառով: Օրհնութեան աոաջին հիմնական հատվածին 

հետևող երկրորդ հատվածը կոչվում է «Նայեցայ, կամ Նայեցտրոլք», 

երկրորդը' «Հուր», չորրորդը' «Ծանեաք», հինգերորդը' «Հաստատու֊
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թիւն», կամ «հաստատացան», վեցերորդը' «Ի գիշերաց», յոթերորդը' 

«Եսայի», ութերորդը «Օրհնին կամ օրհնեսցուք», իններորդը' «Ի նեղոլ֊ 

թեան» և տասներորդը' «Տէր, լուր»: Իսկ ինչո՞ւ են Օրհնութեան հատված­

ները վերնագրված վերոհիշյալ բառերով: Օրհնութեան առաջին հատվածն 

արտացոլում է երգի հիմնական դաղաւիարը, իսկ նրան հաջորդող, նույն 

ոգով շարադրված ինը հատվածները տարբեր եղանակներով են դրսևո­

րում աւդ գաղափարը: 0 րհն ո ւթ ի ւնն ե րի բոլոր երկրորդ հատվսւծներն 

սկսվում են «նայեցայ ես» կամ «Նայեցարուք ժողովուրդք», «Նայեցաք 

ի սքանչելիս քո» և նման բառերով: Երբորդ հատվածներն սկսվում են 

«Հրով աստուածութեանդ, հուր բորբոքեցաւ», «Սքանչելի հուր աստուա­

ծութեան քո, տէր» և այդ կարգի դարձվածներով: Չորրորդը' «Ծանեաք 

ւ/քեզ», «I՛ սուրբ երրորդութենէն ծանեար) և այլն: Հինգերորդը «Հաստա­
տութիւն իմ լեր, տէր», «Սիրտ իմ հա ստատեցաւ», «Հաստատեցան սիր- 

տըք մեր առ քեղ... և այլն: վեցերորդը' «Ի գիշերաց կանխելով», «Ի 

Կ1՚2^ՐաՅ կանխեցիք» և այլն: Յոթերորդում երգվում է Եսայի և Եղեկի- 

ել մարգարեների մասին: Ութերորդը' «Փառաւորեսցուք», «հոր երգով 

օրհնեսցուբ»: Իններորդում հիշվում է Հովնան մարգարեի մասին, որ 

երեք օր մեծ նեղության մեջ է եղել կետ ձկան փորում և, առհասարակ, 

ալս հատվածում օգնություն է խնդրվում բոլոր նեղյալների համար: 

Տասներորդ հատվածը հիացմունք է արտահայտում' «Հիացան ղօրք երկ­

նից», «Լուայ ղըսքանչելի տնօրէնութեան քո զլուր», «Տէր, րղլ"լր քո 

լուայ ես և ղարհուրեաւ դողացայ յոյժ» և այլն: Ինչսլես տեսնում ենք, 

ամեն մի հատվածի մեկ կամ երկբառ ենթավերնագիրը արտահայտում 

է շարականի հիմնական միտքը, նրա բուն բովանդակությունը: Այժմ 

փորձենք պարղել այն հարցը, թե ինչո՞ւ Սյուներին «Աւագ օրհնութիւն֊ 

ների» բոլոր ձայները դրել է, իսկ վս,րւ ձայնը ոչ: Շարակնոցի Առաջա- 

բանը, շարականագետներն ու սեր բանասիրությունը մինչև հիմա էլ 

վառ ձայնը վերա գրում են Ներսես Օնորհալուն: Նախ ճի շտ է արդյոք 

Շարակնոցի հաղորդումը , ըստ որի Աւադ օրհն ութ ի ւնն ե ր ը բոլորը դրել է 

Սյուներին, բացի վառ ձայնից: Մեր կարծիքով սա համոզիչ չէ: Կանոնը 

հայոց եկեղեցի մտցրեց ու շարականները կարգավորեց ինքը' Սյունե­

րին, վերևում, պատմագիրներ՛ի մոտ էլ տեսանք, որ ութ ձայները նույն­

պես ինքն է կարգավորել, ուրեմն ինչպե՞ս եղավ, որ առաջին ձայնից 

սկսած, հաջորդաբար, մինչև վառ ձայնը, Աւադ օրհնութիւնն ե ր ը գրեր, 

իսկ վառ ձայնը շրջանցեց, որից հետո չորրորդ և վերջ ձայներով շարու- 

Լ ւռկեց Ավադ օրհնութիւները մինչև վերջ: Սա տրամաբանական չէ:

152



կմոռանանք, որ վառ ձայնն ընկնում է ձայների մեջտեղը։ Այլ բան, եթե 

Ա յունեցին չղրեը առաջին կաւ) վերջին ձախերը, այս դեպքում թերևս 

հաՐ^ւՒ Էր Հանաձայնել Շարակնոցի Առաջաբանի հետ: Ինչո՞ւ Շնորհալին 
Աղուհացից կիրակիների բոլոր ութձայները դրեց: Հնարաւէո՞ր է, որ 

ելանեցին իր ամբողջ դործր թերի թողներ մի ձայնի համար։ Իհարկե, 

ոչ: Առհասարակ որևէ շարական աղբի վերադրվող կանոնը միշտ էլ եղել 

է ութ ձայն: Սյունեցոլ նմ՛ան բանիմաց, բանաստեղծ, երա <}շւո ադետ֊կա­

նոնադիր շարականագիրը դմվար թե յոթ ձայներով 0րհնութիլններ դրեր 
ե բաց թողներ միայն մեկը, այն էլ ոչ վերջինը, և ոչ էլ առաջինը։ 

Ավաւլ օրհնութեանց տասն հատւԼածների վրա մ են ր նսլատակով մանրա֊ 

ւ) ասն կունդ ւսոանբ, ցուլց տալով դրանց կառռլցվածքը, էությունը, բնո­

րոշ կողմերը և նմանությունները բոլոր 0ր հնութիւնն երի ։)եջ: Վառ ձայնի 

Օրհնութիւնը, որը ւ/երադրվոլմ է Շնորհալուն, կառուցվածքով, բնույթով, 

ոդո։/, ոճով և նույնիսկ վերնաղրերով, ոչ միայն չի տարբերվում այս 

7 Օրհնութիւններից ե նրա հատվածներից, այլև նույնն է, ինչ որ Այւււ֊ 

նեցոլ մնացած Օրհնութիւնները: Ամեն դարի շարական բնորոշ է նաև 

իր ոճով, պատկերներու/ ու ա աղաչավ։ ությա մբ. յուրաքանչյուր մամա- 

նակաշրջան իր կնիքն է դնու։1 դրանց թե ձևի և թե բովանդակության 

վրա: ճիշտ է, Շերսես Շն ո ըհ ա լին բացառիկ ւԼտրպետ շարականագիր է, 

բայց ինչու պետք է ւ[առ ձայն՛ը օրհնութիւնն իր բառ ու բանով, ոճով, կա­

ռուցվածքով ու ստո ր ա բա մ անվոգ հատւէածներով բառացի այնպես հո­

րիներ, ինչպես արել էր Ստե ։ի ան ո ս Ս յունեցին չորս դար առաջ: Վվւրջա- 

• պես, այդ վառ օրհնութեան լեզուն, պատկերներն ու արվեստը անհարիր

են Ն. Շնորհալու շարականների պարդ լեզվի, սահուն ընթացքի պատ­

կերների ու մշակված տաղաչաւիռւթյան հետ: Ա՛յս բոլորից Հանդում ենք 

այն եդրակացության, որ Ավադ օրհնոլթիւնների վառ ձայնն էլ Ստեփա֊ 

նոս Սյունեցին է դրել, հետևապես, Շարակնոցի Առաջաբանի հաղորդածը 

և սրա վրա հիմնված կարծիքները ճիշտ շեն, որ իբր թե վառ ձայնի 

Օրհնութիւնը դրել է ն. Շնորհալին: Մեր ասածն ապացուցելու համար 

համառոտակի ծանոթանանք բոլոր Ավադ օրհն ո ւթ իւննե րի և նրանց հատ­

վածների հետ: Առաջին և առաջին կռղմ ձայնի 0 ր հն ո ւթիւններն իրենց 

էությամբ շատ են նման: Առաջինն սկսվում է «Ե բդես ցուք երդ նոր)), իսկ 

երկրորդը' Դրդեցէք տեառն երդ նոր» բառերով և ամեն մեկը բաղկա­

ցած է տաս հսւտվածից:

Առաջին օրհնութեան առաջին հատվածում փառաբանվում է մարդ­

կության համար խաչված փրկիչը' «Ար փրկեացն ի թշնամւոյն ծառա-
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յոլթենէ ըզմեզ հզօրն իր կարողութեամբ))։ Երկրորդ հատվածում փա- 

ււաբանվում է հաչը, որին դիմում է շարականագիրը, ապավինելով «Բա֊ 

րեխօսեա առ քրիստոս վասն անծանր մերոց)) խոսքով։ Օրհնութիւններն 

իրենց հատվածներով նույն մտքերն ու գաղափարներն են արտահայ­

տում այս կամ այն ձևերով ու պատկերներով, որոնք նույնպես շատ են 

նման: Որպես նմուշ վերլուծենք սիայն մի օրհնութիւն և դրսւն ղուդադը֊ 

րենք վառ ձայնի օրհնութիւնն իր հատվածներով, որը Շնորհալուն է 

վերադրվել: Վերցնենք առաջի կողմ (ակ) օրհնութիւնը, որի առաջին հատ­

վածում Տէրը «սեամբ հրոյ և ամպոյ առաջնորդչաց ժողովրդեանն Իս- 

րայէլի ի յանապատ))։ Իսկ Իսրայելին հետապնդող փարավոնին' «ղօրօքն 

իւրովք ընկղմեաց ի ծով Կարմիր»։ Սրա համար էյ պետք է փառաբանել 

■Տիրոջը: Երկրորդ հատվածում հորդորում է հեղինակը, որ փրկիչը «յոՀս 

է հաւատացելոց» իր էությամբ «ահեղ, անբաժանելի է բանն Աստուած», 

որը կամավոր խաղ է բարձրացել' մարդկությանը փրկելու համար։ Վեր­

ջում, ինչպես բոլոր հատվածներում, փառաբանվում է Տիրամայրը։ Մյուս 

հատվածում ցույց է տրվում, որ քրիստոսի խաչափայտից բորբոքվեց 

բանական հուրը' «կիզելով զթշնամին ի վերայ երկրի»։ Ապա ինքը 

խ աչված Հիսուսը, իջել է դժոխքը' այն քանդելու և ավերելու։ Չորրորդ 

հատվածում երդվում է, որ Չանն Աստված մարդացավ մարդկության 

համար, խաչվեց և փրկեց ժողովուրդը հավիտենական խավարից։ Ցույց 

է տրվում, որ քրիստոսը հույս և հավատ է աշխարհի համար, որն իր 

մարմինը բաշխեց քաղցածներին, իսկ հոգին' ծարավներին: Հետևյալ 

հատվածում քրիստոսը պատկերվում է որպես «ճշմարիտ լոյս», որին 

բանաստեղծի դիմում է, թե «առ քեղ հոգի իմ յառաւօտէ, ի յերկրի 

երևեցո ինձ զերեսս քոյ» (Շար-, 947):
Յոթերորդ հատվածում փառաբանվում է քրիստոսը, որ լսել է հե­

ղինակի ձայնը և կատարել նրա խնդրանքները:

Ութերորդում ցույց է տրվում, որ Աստված երևացել է մարմնով, լու­

ծել Ադամի գործած մեղքերը և փրկել մարդկությանը։

Նախավերջին հատվածում փրկիչը աշխարհ է եկել իր ծառայի' մարդու 

կերպարանքով, որ փրկի մարդուն, նույնիսկ կետ ձկան փորից։

Վերջին հատվածը նվիրված է երրորդությանը: Որպեսզի կատարվեր 

մարգարեների ասածը, փրկիչք 1սաչլԼե9 մ՚“րԴոլ համար։ Այսպիսի բո­
վանդակություն ունեն գրեթե բոլոր յոթ Օրհնութիւները։ Այժմ փորձենք 

ծանոթանալ վաո ձայնի Օրհնութեան հետ, նրա առնչությունն ու նմանու­

թյունը վերոհիշյալների հետ ցույց տալու նպատակով։

Ատ. Սյունեցոլ դրած մեզ արդեն ծանոթ յոթ 0րհնութիւններից առա֊
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ջի^ երկուսը (աձ և ակ ձայներով երդվող) համեմատենք Ն. Շնորհտլուն 

վերապրված վտո- (՛էհ) ձԱ'յնի օրհնութեան հետ։ Ստ. Սյուներ ու աձ ձայնի 

առաջին Օրհնութիւնն ոկսվում Է «Երդեսցուք երդ նոր փրկչին մերոյ)).,» 

(Շար., 936), իսկ Ն. Օնորհտլունը^ «Երգեցեք տեառն երդ նոր ձայնիւ ցըն֊ 
ծոլթեաւ) բ» (Շար., 972): Սյունեցու նույն Օրհնութեան երկրորդ հատվածը 
սկսվում Է

«նայեցայ յես» յամենադօր ի քո տնօրէնութիւնդ)) (Շար., 937)։ 
հնորհէսլունթ' նտյեցարուք ժողովուրդք ի սքանչելիս փրկութեան մերոյ

(Շար., 972):
Սյունե ցու երրորդ հատված ըՀ ((Հրով աստուածութեանդ քո, քրիստոս...»)

(Շար., 937):
Ն. ՇնորՈալՈԼ երրորդ հատվածլմ ((Որ զհուր աստուածութեան քո, Որիս֊

տո ս...)) (Շար., 973):
Ս (Ունեցա չորրորդ հատվածը' «Ծանեար ղրեղ, Քրիստոս թազաւսր...» 

(Շար., 938):
Ն. Շնորհալա չորրորդ հատվածր՛ «Եւ ծանուցար մարգարէիւք Աստուած՛

» րնդ հոր գոլով...» (Շար., 974):
II (Ունեցա հետևյալ հատվածը' «Ի գիշերաց կանխելով վերօրհնիմք ղրեղ...

(Շար., 939):
Շնոոնւսլա մոտ' «էոյսդ, որ ընդ հոր նախ բուն զյաւիտեանս, եկեր լուսա­

ւորն/ զխաւար մեղաց աշխարհի» (Շար., 975):
Ս|ունեցոլ յոթերորդ հատվածը' «Յոյս և Յարութիւն ազգի մարդկան, Քը֊ 

րիսսւոս Աստուած» (Շար., 940):
Շնորհալու նույն հատվածը' «թեղեկիային բեղ մ ագթեմք փրկիչ, որ կենա­

րար բանիւ բո լուծեր զերկունս մահու» (Շար., 976):
Սյունեցու ութերորդ/:' «Զփառաւորեալն յամենայն արարածոց...» (Շար., 

........ 940):
Շնորհալունո' «Զփառաւորեալն ի հրեշտակաց ղամենասարբ զերրորդու­

թիւնն» (Շսւր., 976):
Սյունեցու —<ր/?Ր լուար ղԱստուած գոչմանն Յովնանու...» (Շար., 941): 
Շնորնսոի-Յովնանու անձն իմ ծփեալ յալիս մեղաց ծովու (Շար., 

977 ):
Ստ. Սյունեցու բոլոր 0րհնութիւնների ամեն մի հատվածն անի իր 

բնորոշ անունը' «Նայեցարոլբ», «հուր», «ծանեաք», «հաստատեցաւ», 

գիշերի», «Եսայեայ», «Օրհնութիւն», «Նեղութեանց», «Տէր, լուր»: Սյոլ- 

նեցու ինչպես առաջին Աւագ օրհնութեան, այնպես էլ երկրորդ և մյուս 

հատվածները սկսվում են այն ձևով, ինչպես Շնորհտլուն վերագրված
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վառ Աւա.գ օրհնութիւնը: Այս շարականների ոճը, պատկերները, կառուց­

վածքը, վիպական և պատմական մոտիվները ցույց են տալիս, որ Աւադ 

օրհնութիւնները մի հեղինակի գործ են և այդ հեղինակը Ստեւիանոս Սյու­

ներին է: Այժմ համառոտակի ծանոթանանք այդ կանոնի շարականների 

հետ և տեսնենք, թե դրանք իրոք Ստելիանոս Սյունեցունն են և ինչ կապ 

կա նրա շարականների տարբեր կանոնների միջև: Շարակնոցի կանոննե֊ 

բում Մարտիրոսաց հատկացված է 8 Օրհնութիւն, 15 Հարց, 8 Ս ան կունք, 

8 ճաշու և 8 Համբարձի, ըստ որում ամեն լքի Հարցն ունի իր Տիր յերկ­

նիցն ու Ողորմեան: Մարտիրոսաց կանոնն ընդգրկում է 40 հիմնական 
շարական' չհաշված այդ կանոնի մեջ մտնող Տկր յերկնիցները, Ողոր- 

մեաներր ե. Մեծացուսցէները: Բացի այդ, Օրհնոլթիլններն ունեն նաև 

երկրորդական հատվածներ, իսկ Հարցերն էլ Գործատներ, որոնք նույն­

պես կաղմված են երեքական տներից, ինչպես շարականները։ եթե դրանք 

էլ հաշվենք, ապա Մարտիրոսաց կանոնի մեջ կլինի շուրջ 93 շարական 
(Շար., 807 — 859):

Այժմ փորձենք ծանոթանալ Մարտիրոսաց կանոնում եղած Օրհնու- 

թիւններին, Հարցերին, Մանկունքներին, Համբարձի և ճաշս։, շարական­

ներին:

Առաջին ձայնին (աձ) պատկանող Օրհնութեան մեջ փառաբանվում է 

մարտիրոսների հիշատակը, որոնք արյան գնով հաղթել են թշնամուն և 

՛սգով դասվել ((ընդ զօրս վերին զուարթնոցն յիշատակաւ բերկրեալ»: 

/Նստի բանաստեղծը կոչ է անում «միաբանութեամբ երգել ի սրբութիւն 

սոցա, երգեսցուք, օրհնութիւն ի բարձունս երկնաւոր թագաւորիդ» (Շար., 

802 — 803): Աոաջին կմղմի (ակ) Օրհնութեան մեջ մարտիրոսների մասին 
խոսք չկա, այլ փառաբանվում է «մարդասէր» տերը, որը «փառաւորեալ 

է ամենայն սրբոց իւրոց» (Շար., 810):
Հետևյալ (բձ) Օրհնութիւնը դարձյսւլ ընթանում՛ է Տիրոջը փառաբա­

նելու ոգով: Միայն երկրորդ տան մեջ են հիշվում մարտիրոսներն, այն 

էլ արարչին փառաբանելու իմաստով («Գովեն գքեղ, Քրիստոս, Մարտի- 

րոսացըն ժողովք», Շար., 817): Ավագ կողմի ձայն ունեցող «Շնորհեա 
մեղ, Քրիստոս» բառերով սկսվող Օրհնութեան երեք տան մեջ էլ խոսքը 

մարտիրոսների մասին է: Բանաստեղծը դիմելով Քրիստոսին, երդում է

Շնորհեա մեղ, Քրիստոս թագաւոր, 

Կատարել ի հաճոյս քո. 

Զյիշատակ օրրոցն և Օրհնել 

,հանուն քո սուրբ (Շար., 823):
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I ստ շարակապի երկրորդ տան, մ արտ իրո սներն իրենց կրած տանջանք^ 

հերու/ և թափած ար յամր նոր կրոն ու լույս են բերել և դարձել ((էուսա֊ 

^^Ւլք աշխարհի», որի համար էլ պետք է «փարւաւորեմք անդադար երդով 

օրհնութեամբ)) (Շար,, 823): «կարիական մահ սրբոց» բասերով սկսվող 
'‘՛բրորդ ճայն (դձ) ունեցող շարականը նույնպես դո վեր դում է այն նա֊ 

հատակներին, ((որք հա՛նդիսացան ընդդէմ թշնամւոյն... համբերութեամբ 

վանե ալ ղթշն ամ լոյն պատերաղմ, փոխեցան ի ղօրս վերին դրւարթնոցն» 

(Շար., 83]): Եվ այսպես, բոլոր 0 րհն ո ւթիւնն երը, նույն ողով, ղրեթե նույն 

բան ու բառով փառաբանում են մարտիրոսներին, որոնք քրիստոնեությոլ֊ 

նր տարածելու և ամրապնդելու համար դարձել են «Բանաւոր զեն­

մունք»։

Ապա դալիս են Մարտիրոսաց վերևում հիշված 8 ձայնի 15 Հարցերը: 
Ս արտիրոսաց կսւնոնում ամենաշատը և ամենահիմնականը Հարցերն են, 

որոնք բոլորն էլ ունեն երեք տնից բաղկացած իրենց Գործատները: Այս- 

սլիսով, ամեն մի Հարցը ըստ էության բաղկացած է վեց տնից: Տարբեր 

տոիթներով ասվել է, որ Հարցերի հիմնական մոտիվը հնոցից աղատված 

Բաբե լռնի երեք մ անկանց և արարչի փառաբանությունն է: Այդպես են 

և Մարտիրոսաց Հարցերը: Առաջին Հարցի մեջ շարականագիրը Արարչին 

Համարում է մարդկության համար «արդար և ուղիղ դատաւոր»:

Երկրորդ ձայնի երկու Հարցերը («Անոխակալ և բարեգութ)) և «ինդ 

սուրբս քո բարե բան իմք))) իրենց բնույթով տարբերվում են նախընթաց 

Հարցերից: Եթե նախորդները փառաբանական, ներբողական բնույթ են 

կրում, սալա այս Հարցերը խնդրվածքներ են: Երգիչը դիմելով Աստծուն, 

խնդրում է' «Մի ցրեր դուխտըս քոյ, մի մերձեր զմեզ ողորմութենէ քում- 

մէ... փրկես։ ղմեղ յարժանա հաս նեղչաց մերոց... արժանաւորես։ և 

ղմեղ հասանել, •Բրիստոս, մս։ սին ժառանգութեան սրբոցն ի լոյս» և այլն 

((յար., 815 — 816):
Ավադ կողմի (բկ) երկու Հարցերից մեկը («Օրհնիմք զքեզ աեր») փա­

ռաբանություն է, իսկ մյուսը («Երր ի մարտի անօրինացն յաղթեցին» ) 

դարձյալ խնդրվածքներ են, սակայն ոչ միայն հանդերձյալ, այլև իրական, 

աշխարհիկ կյանքի համար' «Աղաչանօք սոցա կեցո ղմեղ փրկիչ» և այլն 

ԷՇ ար., 824): նույն փառաբանական և խնդրվածքային մոտիվներն ունեն 
նաև երրորդ ձայնի (դձ) երկու Հարցերը (Շար., 829—831)։

Երրորդ ձայնի (դձ) երկու Հարցերը («Որք գտան ջանս» և «Որ ղան֊ 

չափ») ունեն հորդորական բնույթ: Մնացած մյուս Հարցերի մեջ ավելի 

ռերակշռում են խնդրվածքները մարտիրոսների բարեխոսությամբ, որ 

մարդիկ երկրի վրա աղաս։ ու խաղաղ ապրեն.
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Էսաղաղացո զկեանս մեր աղօթիւք սոցա

^լ փրկեա զմեզ ի Դեղչաց մերոց... (Շար., 854)։

■Արցերի և Օրհնութիւնն եր ի կանոններին հետևում են նաև ութ Մանկունք' 

ութ ձայնով։ Այստեղ արդեն բանաստեղծը գործածում է նաև այլաբանուէ 

փյուններ, համեմատություններ և մեծարող ստորոգելիներ։ Մարտիրոս­

ները որպես Քրիստոսի զինվորներ պատկերվում են այլաբանական 

ձևերով.

Զինաւորն Քրիստոսի ի հօրէ առեալ պարգևս,

3 ասաուածատունկ /։ դրախտէն ծագեցաւ մեղ շառաւիղ, 

Որ ի զէն յուսոյ, վահան հաւատոյ» (Շար., 805)։

Մարտիրոսների արիությունները և հոգեկան հաղթանակները հետև­

յալ կերս/ են պատկերագրւԼած.

Մերկացեալք զմարդկային տկարութեան զգեստ, 

Հաւատոյ վառեալ զգեստուք,

Յաղթեալք հակառակամարտիցն ի պատերազմ ի (Շար., 806)։

Կանոնի մյուս Մանկունքներից մի քանիսի մեջ շարականագիրն իր խոսքն 

ուղղում է դարձյալ Քրիստոսին և /սոսում նրա հետ, տալու/ նրսւն համա­

պատասխան, բնութագրող խոսքեր... (Շար., 857):
Առանձնապես հետաքրքիր են «Զճգնութիւն սրբոց», «Ւ ւիւսռս պար֊ 

ձև սցին» և «Զքեւլ կարդային /օգնութիւն» սկսվածքն ունեցող Մանկունք- 

ները: Առաջինի մեջ մարտիրոսներն այնքւսն են մեծարվում, որ երկրա­

յին հաւ/ատացյալ մահկանացուների հետ նրանց օրհնաբանուէի են նույ­

նիսկ երկնային «անմարմին» բնակիչները' սերովրեների և քերովբեների 

խմբերը, որովհետև այդ նահատակները

Մըկրրտեա/ք ընդ Քրիստոսի հեղմամբ արեան ի մահ, 

Աստուածութեանն զոլով հրաշակերտք,

Շինեալք ի վայելչութիւն սուրբ արքայութեանն (Շւսր., 806)։

Յուրակերպ հորինվածք և երանգ ունեն մարտիրոսաց նվիրված Համբար­

ձի շարականները։ Չմոռանանք ասել, որ Շարակնոցի լուսանցքում այս 

Համբարձիները ունեն նաև Տէր յերկեից անունը, սակայն ըստ էության 

Համ բարձի են։ Օրանք թեև պատկանում են ութ ձայնի, բայց ինը հսւս։ 

են, որովհետև վերջին ձայնն (ղկ) ունի երկու Համբարձի' «Եըրորղու-
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թեանն սիրող» և «Աստուած բարձրեալ» բառերով սկսվող։ Առաջին ձայն 

ունեցող «Առաքինասէր վարոլք» Համբարձու առաջին տան մեջ տրվում 

է մարտիրոսների բնորոշումը, որոնք «րնտրեցան կամաւ, որ մահոսսմբն 

իւրեանց» արժանացան «արքայութեանն երկնից»։

Եըիրորդ տս'ն մեջ ցույց է տրվում, որ սրանք «հեղմամբ արեանն 

իւրեանց եղեն վկայք քրիստոսի», ուստի և արժանի են փառաբանության: 

1'ռկ վերջին տունը իւն դրվածքներ են՝ մարտիրոսների բարեխոսությամբ-

Աղօթիւք սոցա և բարեխօսութեամբ, 

Պարղևեա մեզ, Քրիստոս, մասն և բաժին 

Ընդ հրաւիրեալսն ի կոչումն արքայութեան երկնից (Շար.­

. 805)։
Առաջին կողմ (ակ) ձայն ունեցող «Պարծանըք հաւատոյ» շարականի 

“հԳԲՒ երկու տունն էլ մարտիրոսներին նվիրված սովորական ւիսւոա- 

բանոլթյուն են, իսկ վերջին տունը կոչ ու հորդոր է ժողովրդին' Աստծուն 

փառաբանելու համար (Շար., 814):
Հետևյալ երկու Համրարձիները (բձ և բկ ձայնի) կրկնում են նույն 

մոտիվները, ինչ որ նախ որդն երր, իսկ «Որ ւդսակիչդ ես ամենայն մար­

տիրոսաց» Հսւմբարձու մեջ դարձյալ խնդրվածքներ են' մարտիրոսների 

միջամտությամբ։ «ճաշու» կոչված շարականներում նույնպես իշխողը 

Օրհնոլթիւններոլմ, Հարցերում և Մանկունքներում եղած եղանակներն 

են, սակայն տարբեր հնչեղությամբ ու թափով։ Եթե վերոհիշյալ կանոն­

ների շարականներում բանաստեղծը խոսում է տիրոջ կամ մարտիրոս­

ների հես։, կենդանի կապի մեջ է, միշտ դիմում է մարտիրոսներին կամ 

երկնքին, աւդա այդպես չէ ճաշու շարականներում։ Այստեղ խոսքն ըն­

թանում է երրորդ դեմքով' բացառապես օրհնաբանական և փառաբանա­

կան մոտիվներով։ Մնացած բոլոր ձայնի Համբարձիները նույնպես միա­

տեսակ բնորոշումներ ու մեծարանքներ են, բացի վերջ ձայն ունեցող 

«Աստուած բարձրեալ» Համբարձուց, ուր նորից խնդրվածքներ են քրիս­

տոսից' երկրային և հանդերձյալ կյանքի համար, դարձյալ մարտիրոսների 

բարեխոսությամբ։

ՍԱՀԱԿԴՈԻԽՏ

Եթե VII դարում հին դրականության պատմության մեջ հիշատակվում 
են քսաներեք-քսանչորս անուններ, որոնք զբաղվել են մատենադրու- 

թ/ամբ, բանաստեղծությամբ, հրապարակախոսությամբ, ճարտարապե-
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էութ՛յամբ ու գիտությամբ, ապա VII1 դարում մենք հանդիպում ենք 

յւՂՔՒ ընկնող միայն չորս-հինդ անունների' վերոհիշյալ 4 շաըա կանտ - 

դիրն երր և պատմիչ Եղիշե վարդապետը: Սահա կդո ւիւ տը ոչ միայն շա­

րականներ է ղընլ, այլև դրանք եղանակավորել, երգել և սովորեցրել է 

երիտասարդ աղջիկներին ու տղաներին: Եթե Ստեփանիս Սյունեցու կյան֊ 

քրն ունեցավ ողբերգական վախճան30, ապա վերին աստիճանի սրտտ- 

սուչ է Սահակդուխտի մատաղ կյանքի պատմությունր։ 'թույր և եղբայր 

Դվին մայրաքաղաքի կաթողիկոսարանի ավադ երեց Սահակի գավակներն 

(ին: Երկուսն էլ կրթված, գրագետ, ապրել են մայրաքաղաքում և սեր­

տորեն կապված են եղել կաթողիկոսարանի հետ: Բնական է, որ նրանք 

պետք է ստանային կանոնավոր, բաղմակողմանի կրթություն: Ցավոք, 

որքան շատ են տեղեկությունները Ստեւիանոս Սյունեցու կյանքի, մատե­

նագրության և արվեստի ասպարեղում նրա ծավալած գործունեության 

մասին, այնքան աղքատ են տվյալները նրա քրոջ առաջին կին բանաս­

տեղծի, երաժշտի և երաժշտության առաջին ուսուցչուհու մասին: Սա- 

Հա կդուխտն ուսումն առել ու դաստիարակվել է իր հոր Սահ ակ երեցի և 

ավադ եղբոր' Ստեփանոսի մոտ: Ստեփանոսը ոչ միայն ազդել է քրոջ 

բանաստեղծական և երաժշտական ընդունակություններ/։ վրա, այլև նլւ֊ 

■դաստել է նրա շնորհքի ու ձիրքի զարգացմանը, տալով համապատաս­

խան ուղղություն։ Սահակդու/ստի մասին մի փոքրիկ պատառիկ կա մի֊ 

ախ մի պատմագրի' Ստեւիանոս Օրրելյանի մոտ, երբ խոսում է Ստեփա- 

նոս Սյունեցու մասին, «էր սորա և քոյր մի ի մանկութենէ ստացեա/ 

ււվարս կուսութեան և առանձն ացե ալ ի ձորակին Գաոնւոյ յայրի միոջ, 

և անտանելի վարս ճդն ո ւ թե ան կրէր յանձին, որոյ անուն ՍահակղուխտՏ : 

Հայտնի չէ, թե ինչն է եղել պատճառը, որ այդ «փափուկ և սպիտակ 

հասակով կույսը մենա կեաց յաւերժա հարսին նման թողուր հեռացաւ 

յաշխարհէ և միայն իր ընտանեաց սեփական տուրքը հոգեխօս քնարն 

առաւ հետը և մեկ հատիկ արժանալոր միայնութեան տեղ ընտրեց հոն»32, 

սւյսինքն' գեղեցիկ, վեհ ու անդնդախոր Գւսռնիի ձորը։ 700 — 730-սւկան 
թթ. Գեղամա լեռներում, կամ Սյունյաց անտաոներում չեն հիշատակվում 

կուսանոցներ և անհատ կույսեր, ինչպես Սահակդուխտն է եղել։ Շատ 

հնարավոր է, որ հոգեկան ծանր վիշտը կամ անհաջող, անարձագանք

30 Վայոց ձորի մ ո ղան ավանում քնած ժամանակ սպանվեց մի անբարոյական 

կնոջ ձեոբով, որին վատ վար րի համար Սյուներին մի բանի անգամ նկատողություն 

Հր արեր

յ1 \]. Օրթե|]ան, Պատմութիւն ն ահ ան ղին Սիսական, Օիֆլիս, 1910, էջ 139։
^~ ‘Լ. Աւիշան. Հուշիկը հա յրենեաց, հատ. Ա, էջ 290։
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սերը ստիպել է այդ գեղատեսիլ, շնորհալի կույսին մատաղ հասակում 

թողնել ընտանիքդ և առանձնանալ Գառնիի ձորի մութ քարայրներում։ 

Սակայն պատմագրի հաղորդածիդ երևում է, որ Սահակդոլիւտը, ասլրե- 

Լ"վ քարանձավում մենության մեջ, բոլորովին էլ կտրված չի եղել աշ­

խարհիդ և իրական կյանբիդ: Նա քարայրում ղբաղվել է երաժշտու- 

թ1ս'Աը և մանկավարժությամբ։ Եթե Ստեփանոսդ «կարգում և շարում» 
էր շարականներդ, կարգաւորում էր մամակարգությունր, դասավորում 

էր մեր հին երաժշտության ձայներն ու եղանակներդ, հարստադնում մեր 

հոգևոր երգն ու երաժշտությունն իր «քաղցրահամ» կցուրդներով, ապա 

Սահակդոլխտդ քարանձավի մենության մեջ նույնիսկ դբաղվում էր բա­

նաստեղծություններ և երգեր հորինելով։ Եթե եղբայրդ Սաքենյադ և 

ԱՏ"լՀ'յադ վարդապետարան կոչված բարձրագույն դպրոցներում սովորեց­

նում էր հաւույ բանն ու քաղցր եղանակներր, ապա քույրն ւլբաղվ ում 

էր քաղցր մ ե ղեղին եր ու երգեր ուռուցանելով։ Գառնիի ձորն էին էլայիս 

խսւմբ-խումբ տղաներ ու աղջիկներ երգ ու երաժշտություն սովորելու։ 

Սևասքեմ կույսդ նստում էր վարագույրի ետևդ և այնտեղից սովորեցնում 

էր աշակերտներին. «Սա յոյժ հմուտ էր երաժշտական արվեստին, որ ի 

ներքոյ վարագուրի նստեալ ուսուցանէր ղրաղումս»33—հաղորդում է Սան֊ 

լիանոս Օրբելյանդ; Սահակդուխտը հորինել է հոգևոր երգեր կցուրդներ, 

մեղեդիներ, շարականներ, որոնցից շատերը նվիրված են Մարիամ Ասւււ- 

։/ածածնին և գրանցիր մեկդ անվանակտպ է, որի տների սկգրնաւոա- 

ռերր կաղմում են իր անունդ՝ Սահակգուխտ։ «Եւ արար կցուրդս և մեղե­

դիս քաղցրեղանակս, յորոց մին' Սրբուհին Մարիամ, որ իւր անուամբն 

է յորհնեաթ'։ Ահա այդ առաջին, հին ակրոսաիկոս բանաստեղծության 

աոաջին տունդ.

33 Սա. Օրրելյաճ, նչհ. աշխ., (չ 139։
34 Անդ,

35 Ղ- Ս.[|։շ»սՏ> նշվ. տշխ՚ւ էջ 291։

Սդբուհի Մարիամ, սափոր ոսկի 

Ել տապանակ կտակարանաց. 
Որ I՛ վերուստ րլհացն կենաց 

Պարգևեցեր քաղցեալ բնութեանս. 

Առ նա միշտ բարեխօսես։

Վասն քաւութեան մեղաց մերոց3յ։

Մինչև 1950-ական թվականներր Սահակգուխտի վերոհիշյալ բա­

նաստեղծությունից միայն այս պատառիկն էր հայտնի մեր բանասի-
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րաթյանը, որով և մոտավոր գաղափար էինք կազմում մեր առաջքէն կին 

բանաստեղծի շնորհքի մասին և նկատում, թե որքան հարազատություն 

ու նմանություններ կան հոգևոր երգերի Մեծացուսցկ տեսակի և Սահակ- 

գուխտի այս բանաստեղծության միջև։

Ս 1)ծ ա ցուսցէների և Սա հակ զուքստի բանաստեղծական կապն աւ11Ղի 
ակնհայտ դարձավ, երբ 1951 թ. հայտնաբերվեց այդ բանաստեղծու֊ 

թյունն ամբողջապես: «Հասկ)) ամսագրի 1951 թ. 12֊րզ համարում Ն. ե- 
սլիսկոպո ս Ծովականն առսւջին անդամ լրիվ տպագրեց այդ անվսւնա- 

եապ բանաստեղծությունը, որը բաղկացած կ ինը տնից: և ան ա ս եր եպիս­

կոպոս Ծովականը դարերով կորած այդ սքանչելի հին բանաստեղծու- 

թքունը հալտնաբերել կ Անթիլասի Մայր Աթոռի № 1741 ձեռագրում 
գրված Աղթամարում, 1499 թվականին36: Այստեղ արդեն զգալի տար­

բերություն կա ձեռագրի և ^. Ալիշանի հաղորդածի առաջին տների միջև: 

Ահա և ձեռագրի առաջին տունը.

Սրբուհի Մարիամ, անապական տաճար. 

Եւ կենարար բանին ծնող և մայր. 

Օրհնեալ ես դու [ւ կանայս, 

Բերկրեալ Տիրամայր և կոյս1 :

Արդ, ո՞րն կ ճիշտը այս տներից. Ա լի շան ի՞, թե՞ նոր ձեռագրի հաղոր­

դածը: Ծովականի հաղորդածը աներկբւսյելի է, որովհետև բանաստեղ­

ծության ինը տները հոդում են Սահակդուքստ: Հարկավ այս փաստը չի 

ժխտում, որ «Հուշիկք))֊ի հեղինակի հաղորդածը նույնպես ունեցել կ իր 

ձեռագիր հիմքը, որ կարող կ այդ բանաստեղծության առաջին տան 

տարբեր վարկածը լինել: Բայց քանի որ միայն այդ տունն է, մնացած ութ 

աները կորել են կամ առ այսօր հսւյտնի չեն, ուստի կորածի մասին դժվար 

կ որևկ որոշակի բան ասել, թե ո րն կ եղել դրանց նախնականը, իսկա­

կանը: Բաւց և այնպես, այդ երկու տներն կլ նույն սկսվածքն ու ո դին 

ունեն, նույն պարզությունն ու պատկերները, երկուսն կլ որպես ներբող 

նվիրված են Տիրամորը և ավելի ցայտուն կերպով են ցույց տալիս Մե֊ 

ծացուսցկների և այդ անվանակապ բանաստեղծության կապերն ու նմա­

նությունները: Համառոտակի ծանոթանանք Սահակդոէխտի բանաստեղ­

ծության ոգու ու էության հետ և ապա փորձենք ցույց տալ Մեծացուս-

33 Շարակնոց), գրիչն Լ Մաթևոս կրոնավորը՝ որդի Խոնձաչի և Կարապետի: թուղթը 

ողորկ, րոլորագիր, պարունակությունն կ Շարական, էջ 9— 364, մեղեդիներ' 587—673. 
ծ //նս/ցայց և Ավետարանացույց, էջ 623 — 742. ((Հասկ)), 1951, էջ 366։
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ցէների, մեր մյուս շարականների և «Սրբուհի Մարիում» ներբողի միջև 

եղած Լական ու ձևական կապերը։ Ամբողջ բանաստեղծության մեջ հե֊ 

դիմակն անմիջական խոսակցության մեջ է Տիրամոր հետ, ուր տարբեր 

օ-ևերով ու պատկերներով մեծարում ու փառաբանում է։

Առաջին տան մեջ Տիրամայրը որակվում Լ որպես «անապական 

տաճար», «բանին ծեող», որ միակ «օրհնեալն է ի կանա/ս» և ա/լն։ եվ 

այս Բ՚՚ՄբՒ հանար էլ բացականչում է' «բեր կրետ լ Տիրամայր և կոպ»... 
Եթե ներբողի առաջին տան մեջ Ս արիամն իր կուսոլթրսմբ համեմատ֊ 

վուլ) է անապական տաճարի հետ, նա ծնել է «կենարար բանը», այսին֊ 

րըն' Սուրբ հողին, փրկիչը, ապա մյուս տան մեջ, հետևողականորեն, 

Տիրաւ) այրը համարվում է «անդաստան հոգևոր», որտեղ աճել է «համա֊ 

՛գայծառ ծաղիկը»: Այդ հոգևոր անդաստանի վրա տեղացել է երկնային 

«հոգեհոս անձրևը», որպեսզի «պտղաբերի ի հօրէ» փրկիչը, հայտնվի 

1) արդկանց և ազատագրի նախահոր մեղքից ու դմոխքից։ Այստեղ Տիրա֊ 
^այՐԸ գեղեցիկ ու վարպետորեն է.ներկայացվում' բնությունից վերցված 

պատկերներով ու այլաբանությամբ։ Ապա երրորդ տան մեջ ի դեմս Տի­

րամոր փառաբանվում է նաև փրկիչը > որը ներկայացվում է որպես

Հաստատութիւն երկնի և երկրի, 

Կենդանութեանց բաշխող.

Որ Աստուածային լուսսյ ճառագայթիւքն

Վայր իջեալ վերտկանդնեաց զնախահայրն ի գլորմանէ3*:

Դիմելով Տիրամորը, բանաստեղծուհին ասում է, որ նա բարձր է 

նույնիսկ երկնային «վեհագոյն սերովբէից», որովհետև

Զերկնային ղօրացն զտէրն 

,։ 1ւՒրկԸս Բ" կրացեր...

Տիրամոր ծնած փրկչի խաչափայտն է բացել սերով բեների բոցեղեն 

Արերով պաշտպանվող դրախտի փակ ճանապարհն ու դուռը։ Ենքը' փըր- 

կ!՚ԼԲ> միաժամանակ հանդիսանում է որպես.

Դուռն երկնից, և էջք Աստուծոյ, 

Զխաղաղութեան միջնորդ,

38 Այս րանւսստհղ^ոէթյան բպոը մեջբերումները կատարված են «Հասկ» ամ սապրի 

366 և 367 էջերից։
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Որ գնախամօրն Եւայի բարձեր զերկունս,

Տիրացեալ մահում..^

Բանաստեղծուհին ոչ միայն ինքը պետք Է «բերկրեալ ցնծա», այլև 

ամբողջ աշխարհը ներառյալ նաև «բազմութիւնք հրեղինացն», որոնք 

«հրաշալի ձայնիւ» երգում են դիմելու/ կույսին այսպես.

զՈւրախ լեր, բերկրեալ...

Օրհնեալ ես դու ի կանայս, 

Բերկրեալ Տիրամայր և կոյս':

Աահակդուխտը սուրբ հոդին համարում է հուր, որն անկիզելի մո­

րենու պես իր արգանդում կրել է Տիրամայրը և դարձել «Բանին բնա­

կարան»: Այստեղ համեմատվում են Տիրամայրը և Հին կտակարանի ան­

կեզ մորենին: Բանաստեղծության նախավերջին տնում տրվում է Փրկեի 

մարդանալու խորհուրդը, որու/ հողեղեններր փրկվում, հավասարվում 

են հրեշտակներին և բնակվում նրանց հես: անմահ կյանքով։ Վերջին 

ս՛ան մեջ բանաստեղծուհին դիմելով մարդկությանը, հորդորում և ա­

ս ում է՝

Տուք ղփառըս ի բարձունքս,

Թագաւորին յաւիտենից,

Որ ծնաւ և մարմնացաւ ի սուրբ կուսէն,

Եւ փրկեաց ղարարածրս ի մեղաց,

Օրհնեալ ես դու ի կանայս,

Բերկրեալ Տիրամայր և կոյս'1։

Ամբողջ բան ա սաեղծությունր բերկրանք, մեծարանք և փառաբա­

նություն է, միշտ ունենալով վերջին երկու տող կրկնակը: Ավելի բարձրա­

նում է այս բանաստեղծության արժեքը, երբ այն դիտում և գնահա­

տում ենք VIII դարում եղած մեր հոգևոր երգերի կապակցությամբ։
Սահակդուխտի այս բանաստեղծությունից երևում է, որ նա լավ 

ծանոթ է եղել մեր շարականներին, առանձնապես Մեծացուսցէ տեսակին։ 

Մեր ասածը հիմնավորելու համար բերենք մի քանի օրինակներ այդ 

շարականներից: «Կանոն ծննդեան սուրբ Աստուածածնին» շարքից վերցը- 

նենք «Առաւօտ խաղաղութեան և Արուսեակ զուարթարար» Մեծա- 

ցուսցէի վերջին տունր.

& Անգ:

-10 Անդ:

<* Անգ։
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Տապանակ ապրեցուցիչ 

Եւ տաղաւար Աբրահամեան, 

Անդադար երդով սոքօք 

իքևղ միշտ մևծացուցանեմք'^ ։

Մեծացոլսցիներ՚ի և Ս ահակդո։խ։ոի հոդևոր Ներբողի կապերն ու ոճե- 

րր ցույց տալու համար անցկացնենք մի քանի օրինակների ղոլդահեո.

Սսւհակ։լւււ|սս։

Սրբուհի Մարիամ, անապական տաճար

Եւ կենարար բանին ծնող և մայր («Հասկ», 366)։

1

2
3

4
5

յ

2

1

Մեծացուսցէ

Ս.ն արաա տաճար բնակարան 

Անբաւ բանին Աստուծոյ, 

Մարիամ, սուրբ կոյս..., (Շար,, 85);

Մե ծսւ ց ո սւց էնե րի ց

Անապական տաճար և առադաոտ յուսոյ ((յար., 50):
Ի հոգւոյն սբբոյ յղացեալ.

ի՛րանն Ս.ս:ո ուած մարմնով ծնողի

Լոյս յուսոյ և կենարար բանին բնակարան (Շար., 35)
Լոյս յուսոյ մայր և կեն այ։ այ։

Սանին բնակարան... (Շար., 45)։
Այ։ ղրանն Աււտո լած բա ւա /յան եղեյւ

թնդունիյ յորովայնի միշտ կոյս... (Շար., 82)։

Սւսհակդուխ տ
Անդաստան հոդևոր և համապայծառ ծաղիկ, 

Ծառ կենաց տնկեայ յԱդին, սաբր կոյս, 

Որ ի հոգեհոս անձրևին հովանաւորեալ ի քեղ 

Պտղաբերեցեյ։ ի հօրէ' յայտնեայ մարդկան... Որ /չհայցա­

ծին րղի/ևցևր ծաղիկ... («Հասկ», 366)։...

Մեծացուսցէներից
Բանաւոր երկիր, Տիրուհի և անդաստան 

Մաքուր ի վ՚2"5 մեղաց...

Ամպ թեթև երկրային ցանկութեանց...

42 «Շարակնոց», Լհ 20։
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^6 ՂՅ0^ հայրաբուղխ անձըևեցեր 

Ի բանական երկիր (Շար., 15 — 16):

2 Անթառամ ծաղիկ, անդատապարտ շառաւիղ, 
„ամ ե ղաճաշակ պտղոյն բանաւոր բարունակ, 

Տորմէ կթեցաւ մեղ ողկոյզն անսպառ... ((յար., 63):
Որ զերկնային զօրացն զտէրն,

Ո դՒր^Ը11 Քո բարձեալ կրեցեր... («Հասկ.», 366):
1 ...Որ զանհասանելի զտէրն

Յո րովայնի քում կրեցեր... (Շար., 47 ):
2 ...Որ զբանն Աստուած անսերմ յղութեամբ 
Արգանդի կրեցեի (Շար., 61):
Օրհնեալ ես դու ի կանայս... («Հասկ.», 366):

Սահւսկւլուխտ
Որ ը զհուրն Աստուածութեան

Յորովա յնի քում ընկա լար

Եւ ոչ 

Ո րպէս

...Մեք

բոց ակի դար, 

երբեմն զմորենին... («Հասկ.», 367)

Մեծւսցուսցէներից

օրհնաբանեմք զօրհնեալդ ի կանալս (Շար., 82)։
1 Հուրն կենդանի, որ ի մորենին վառեցացալ, 

Զ՚՚ր անվնաս լարդանդի քում կրեցեր... (Շար., 50):
2 Անկեղ մորենի և սրովբէ հողեղէն, 

Սուրբ կոյս, քանզի պտուղքն կենաց 

Ի քէն աըւսււ մեզ.-. (Շար., 73):
3 Որ զհուրն Աստուած յորովայնի քում կրեցեր, 

Անկիզելի մորենի (Շար., 82):

Այո կարգի նմանություններ, մտքեր պատկերներ ու ոճեր կարելի էր 

մեջ բերել նաև շարականների մյուս տեսակներից' Տէր յերկնիցներից, 

Ոդորմեաներից և Լամբարձիներից: Մենք բավականացանք միայն Մե- 

ծացուսցէներով նախ նրա համար, որ Սահակդուխտի դրածը նույնպես 

նՀիքՀած է Տիրած որը' իհչպես բոլոր Մեծացուսցէները, երկրորդ մեր 

նպատակն է ցույց տալ, որ Սահակդու/ստը քաջ ծանոթ է եղել հին 

Մեծացուսցէներին, երրորդ' որ նրա «Սրբուհի Մարիամ» հոգևոր ներբողը 

ոչ միայն զորեղ ազդեցություն է ունեցել հետագա դարերում հորինված 

Մեծացուսցէների վրա, այլև իր ոգով ու ոճով զարկ է տվել շարականների
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“'1Դ տեսակի զարգացմանն ու կատարհլա դործմ անը։ Վերջապես, մեր Մե- 

ծացուսցէների մեջ կարող են լինել և այնպիսիներր, որոնց, հավանաբար, 

պատկանում են Ս ահ ա կդո ւխ տ ին, բայց որոշակի ոչ մի հաղորդում չկա 

տյդ մասին, բացի Ստեփան ոս Ժրբելյանից, որը բազմաթիվ կցուրդներ 

ու մեղեդիներ է վերադրում բանաստեղծուհի Սահակդուխտին։ 0 աըակնռ- 
ցի Առաջաբանր և Յայսմավոլրքը չեն հիշում Ս ահա կդուխտի անունր, քա­

նի up Հ՛ա կին շարականագիր է /լ այն ժամանակներում ոչ այնքան ընդու­

նելի բան, այլւսպևս ինչո°վ բացատրել այդ վերարերմունքը, որ VIII դարի 
աՏԴ“1իսի մի հալևոր, բարձրարվեստ ներբող, որը շատ կողմերով բարձր 
կ ծեր բազմաթիվ Մեծաց ո ւսց էն երից, չի ընդունվել ծամ ակար զութ լան 

մեջ, այլ մնացել է պարականոն և նույնիսկ պարականոններում էլ չի 

հիշատակվում նրա անունր: Հասկանալի է, թե ինչու Շարակնոցի Առաջա- 

բանը չի տալիս նաև կին շարականագիր Խոսրովիդուխտի անունը, որին 

մինչև օրս վերագրվում է իր եղբորը' Վահան Գողթնացուն նվիրված 

«Զարմանալի է ինձ...)) շարականը: Ուրեմն, VIII գարում աւգրող և 

ււտեղծագործող երկու կին շարականագիրներն է/ ըստ արժանվույն ոչ 

միայն չեն գնահատվել, այլև չեն հիշատակվել որպես շարականագիրներ:

Ի դեպ, այստեղ Ս ա հ ա կ դո ւիւտի կապակցությամբ առաջ քաշենք նաև 

մի nLpl’Z կարևոր հարց: Արդյո՞ք Գողթնացոլ շարականի հեղինակը նրա 
քույրը' Խոսրովիդուխտն է: Ս.յս շարականը մի անդուդական ներբող է 

հայրենաշունչ ոգով: Ավանդությունն այդ շարականի հեղինակ է հա­

մարում Խոսրովիդուխտին: Սակայն մեր մատենագրության և ւգատմադը֊ 

րաթյան մեջ ոչ մի գրավոր հիմք չկա այդ մասին: Հիշատակություն չկա 

նաև, որ Խոսրովիդուխտը եղել Լ բանաստեղծ, գրել է շարականներ: 

XIX դարի երկրորդ կեսերին բանասերները ենթ ա դրև լ են, որ, հավանա­

բար, այդ շարականը դրել է Սահակդռւխտը: Վ. Ալիշսւնը դեռևս 1869 թ. 
11ահան Գողթնացոլ և նրան նվիրված շարականի մասին խոսելիս, են­
թադրում է, որ եթե ավանդությունը լռեր Խոսրովիդուխտի մասին, ասրս 

այդ շարականը, անկասկած, պետք է վերագրվեր կամ Վահանի կնոջը, 

կամ Սահակդուխտին: «Սա ինքն աւանդութեամբ վկայեալ և սրբաղանեալ 

երգուհի մեր, զոր թէև նա (աւանդութիւնն) լսէր, հարկ էր մեգի կարծել 

կամ Վահանայ անտարակույս սիրողը, այսինքն իրեն հարսնացեալ Սիլ- 

նեագ օրիորդը և կամ անոնց երկուքին ժամանակակից և վկայուած մե­

ծանուն հայ երգուհի մ’ալ, որ քեղ ալ Հայկակ, անծանոթ չէ, Սահուկ֊ 

դուխտն այն քույրն Ստևւիանոսի Սիւն ե ցւռյ»'3:

43 9, ԱԱուսն, ֊ո1շՒ^^. ’• “'Jք1 ենեսյց '*տ!ոց» հատ. /՝, Վենետիկ,, 1869, էջ 195։
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Այսպիսի կարծիք է հայտնվել նաև մեկ ուրիշ նշանավոր գիտնականի 

կսղմից։ հոսելով Սահակդուխտի մասին, Մ. Օրմանյանը դրում ի. «1'րեն 
գրվաօրներեն կ^րշվր ’■(Սրբուհի Մարիամ» երդր գուցե և Վահան Գողթնա- 

ցիի «թարմանայի է ինձ» շարականը, որը փափուկ զգացումն եր կբուրե, 

ուր ոլրիշներեն Վահանի քրոջ կվերագրվի որ ծանոթ անձ մը չէ, մինչ 

Սահակդոլխտի ևՎահանի մեջ առաջուց հոգևոր հաղորդակցություն եղած 

ԼԼԼաԼԸ շատ հավանական է»' :

Վահան Գողթնացին, եւ ո սրո լիր դոլխտը և Սահակդուի։ տը ժամանա­

կակիցներ են եղել, գուցե և աննշան տարբերությամբ, հասակակիցներ) 

Այն տարիներին, երբ Վահանը հոգեկան ծանր ողբերգություն ապրելով 

թափառում էր Հայաստանի մենաստաններն ու վանքերը, հավանական է, 

որ այդ թափառ կյանքում Վ՛ահան Գողթնացին եղել է նաև Գառնիի ձո­

րում, որտեղ երկու բարեպաշտ և գեղեցիկ երիտասարդները ծանոթա­

ցել են, ստեղծվել է նրանց միջև հոգեկան կաս/, որի մասին իրավացիորեն 

ենթադրում են Վ. Ալիշանը և Մ. Օրմանյանը:

Աւժմ անցնենք Վահան Դո ղթն աց ո ւն նվիրված վերոհիշյալ շարականի 

քննությանը, պարզելոլ համար, թե ո" վ է այգ ներբողի հեղինակը Խոս֊ 

րուի ի դո" ւխտը, թե" Ս ահ ա կդուխտ ը ։ Եթե Խոսրովիդուխտի բանաստեւլծ լի­

նելու և շարական գրելու մասին միայն ավանդությունն է ասում, որը 

չի կարող հիմք համարվել, աւդա Սահակդուխտի մասին մենք բացի ա- 

վանգութլունից, ունենք նաև պատմական գրավոր հիմք, որտեղ հիաց- 

I՝ունքով է խոսվում Սահակդուխտի մասին և հաղորդվում, որ նա դրել է 
ոչ թե մի, այլ շատ բանաստեղծություններ շարականներ, մեղեդիներ։ 

ք՛ացի այդ, ուշագրավ է հին դրականության մեջ ակրոստիքոսի ձևով 

դրվածքի տեսակը, օրինակ' Նարեկացու ակրոստիքոսներից ունենք «Գրի­

գորի է երգս», «Գրիգորի է բանս այս»: Շնորհալոլ նույն ձևի-դրածները 

հոդում են' «Ներսէսի է երդ», «Ներսէսի է երդս այս» և այլն։ Ուրեմն, 

շատ հավանական է, որ Սահակդուխտի այս բանաստեղծությունը եղել 

I; Տ) տնից ավելի, կամ այս ձևի ուրիշ գործեր էլ գուցե ունեցել է։ Այնու­

հետև, եթե անգամ ընդունենք, որ ըստ մեղ հասած վերոհիշյալ ավանդու­

թյան, Վահան Գողթնացու շարականը դրել է նրա քույրը' Խոսրովիդուխ­

տը, բայց շարականի էության ւ^ակարդակը, ոճը, հեղինակի լիրիկական 

դիմումները' ներբողված հերոսին, բոլորովին այլ բան են ասում։ Շարա- 

կանոււք արտահա (տված նուրբ, սիրային ու լիրիկական ղդացումները 

ցույց են տալիս, որ իրոք, նախապես, մինչ այդ շարականը գրելը «հո­

Ս Ս. ՕրմանյաԱ, Ազգապատում, 0. Պոլիս, 1912, էջ 86»—868:
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դեկան հաղորդակցություն» է եղել Սահակղուխտի և Վահանի միջև: Ահա 

Ա՛յդ շարականը.

թարս անալի է ինձ քան ղևրգս երաժշտականաց. 

Զայնս ողբոց քոց հնչմունք,

Զ վ երանելի Տէր Վահան, ընտրեալ յԱստուծոյ ((յար., 747): 

Առաջին տունը ցույց է տալիս, որ շարականի հեղինակը միաժամանակ 

երաժշտության հետ սերտ կապված բանաստեղծ է, երաժիշտ, որպիսին 

Սահակդոլ/ստն է եղել: Այնուհետև'

Առաւել յորդորէ այս ղհոդւոյս մասունս 

Յորինել քեղ երդս ոչ զղջականս, 

Այլ հոգևորս և ուրախարարս, 

3 ոըգորականս և ներբողեանս,

Ո՜վ երանեյի Տէր Վահան, ծառայ Որի ստո սի... (Շար., 747):

!• ան աստեղծուհին հիանում է Վահանի հերոսությամբ, և «զարմանալի» 

է, որ նա փոխանակ ողբալու նրա վրա, տխուր ողբերի փոխարեն եր­

դում է «ուրախարար» երգեր ու ներբողներ: Շարականի հեղինակը ուրա­

խանում է Վահանի տարած հոգեկան հաղթանակով, նրա գերմարդկային 

տոկունությամբ և արիությամբ: Այս ամենը ոչ միայն զարմացրել են 

բանաստեղծուհուն, այլև ցնցել նրա հոգեկան աշխարհը' «ղհոդւոյս մա­

սունս»,— միտքը, կամքը և վարարող զգացումները: Եվ ահա Վահան 

Գողթնացո լ այդ հերոսական մահվանը վայել ուրախ ներբողյաններ է 

երդում հեղինակը օտար հողերի վրա արյուն թափած ազնիվ հայի ու

թարհուրեցռւցանէ զքո ճգնութիւնդ

^մարմնոյս բնութիւնն. _ .

Ւսկ ղու առաւել գտար,

Ո՜վ երանելի տէր Վահան, սիրող Ո րի ո տ ո սի (^Շար., 644 — 748):

Ս,ս աան դա կան, թափառաշրջիկ կյանքը, կրած զրկանքները, հոգե­

կան անելանելի ծանր ա ւգրումները, ա լս ամենը Վահանը տարել է տո­

կալով, անտրտունջ ու հերոսաբար: Վահանի այդպիսի ուժեղ հողի ու 

սիրտ ունենալը երգչուհուն զարմանքից հասցնում է զարհուրանքի: Բայց 

այդ տանջանքներն անտեղի չեն անցել ըստ բանաստեղծի: Վահանը ղրանց 

մոխարեն «առաւել է գտել»: Նա այդ հերոսական մահով գտել է փառք, 

տարծանք, հիշատակ և դարձել «Երանելի», անմահ: Շարականի նա-
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խավերջին տան մեջ հեղինակդ ուղում է ասել, որ օտար բանաստեղծների 

(հավանաբար հունական և հռոմեական') ու իմաստասերների պաճու­

՜ճաբան ղործերն ու հերոսները սնոտի պատրանքներ ու դատարկ բաներ 

են Վահանի հերոսական, առաքինի կյանքի ու նահատակության համե­

մատությամբ.

Արտաքնոցն րզդաստքն

Ստեղծիչ բանք սնոտեացն ի պատրութիւն 

Ւսկ քոյդ սիրայնոյ աստուածարեալ և ոգեշահ 

Ո վ երանելի տիր Վահան, ընտրեալ յա էլա տաց ((յար., 748):

Այստեղ «արտաքնոցն բանք)) Լ. «սնոտեացն ի պատրութիւն)) ասելով ա­

մենայն հավանականությամբ հեղինակը նկատի ունի հունական անտիկ 

Արականությունը և նրանց առասպելակսւն հերոսներին, ըստ երևույթին 

«ք՛լի ա կան ում» և «Ոդիսականում)): Շ արականի այս տունը հատկանշական 

է նաև նրանով, որ բանաստեղծուհին ոչ միայն լավ ծանոթ է եղել հունա­

կան դրականությանը, այլև վերլուծել, գնահատել ու բնութագրել է այն, 

որպիսին երբեք չէր կարող անել Խոսրովիդուխտը: Ննչպես նշեցինք, ուժեղ 

է եղել Ստ. Սյունեցու աղդեցոլթյունը իր քրոջ' Սահակղուխտի վրա, որը 

մեծ չափերով օցտվել է իր ավադ եղբոր դիտելիքներից, այդ թվում նաև 

«արտաքնոցն բանք))֊ից (դքսի, արտասահմանյան դրականությունից): 

Բանաստեղծության այս տունն ապացույց է, որ նշված շարականը, ինչ֊ 

պես և շատ Մեծացուսցէներ ո/ ատկան ում են «երդի ու արվեստի մեջ հը­

մ՛ ոլտ» Սահակդովստի գրչին: Շարականի վերջին տսւն մեջ երդվում է 

Վահանը որպես հայրենիքի քաջ զինվոր, որը պատրաստվում է պատե֊ 

բազմի' թշնամուն հաղթելու համար: Հայաստանից Դամասկոս' ամիրա- 

ւդետի մոտ Վահանի դնա/ը, համարձակ հայտարարություններն ու վճիռը 

ափ մասին էին, որ ինքը պատրաստ է նահատակվելու, քան թե ուրա­

նալու իր ազդն ու հայրենիքը: Այս ամենն իսկապես մի անհավասար, 

հոգեկան պատերազմ էր, ուր մի օտար, անօգնական, բայց հոգով հզոր 

երիտասարդ մենակ հոգեպես հաղթեց .«հարաւայնոյ» (արաբական) 

աշխարհացունց ահեղ պետությանը' հավատարիմ մնալով իր նախնի­

ների ավանդներին ա հայրեն իքրն •

Որպէս զքաջ նահատակ, պատրաստեալ ի պատերադմ, 

Կատարեցեք զընթացս քո արիաբար յաղդացն. հարաւայնոյ, 

Դասաւորեալ ընդ ան մ արմն ա կանսն,

Ո՜վ երանելի տէր Վահան, Գոզթնեացն իշխեցող (Շար., 748):
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էհարկե, այսպիսի բովանդակալիս, բտղմիմաստ մի նևրբող֊շարա կան 

'ձբ կարող դրել Գռղթնւոմ ապրող, որբացած, թալանված և կրթություն 

չունեցող մի աղջիկ: Խոսրովիդուխտը վահանից շատ մեծ չէր կարող 

լինել: «Կրակի տարին» (706) Վահանը չորս տարեկան էր, երբ ղերի տա­

րան արաբները: Խոսրովիդուխտը այդ տարին կարող էր ընդամենը տաս 

տարեկան լինել: Հոր այրվելուց և գույքի թալանվելուց հետո, Խոսրովի­

դուխտը, հավանաբար, ապրել ու մեծացել է իր հարազատների կամ բա­

րեկամների մոտ: Այդ տարիներին որբ աղջիկը չէր կարող սովորել, նախ' 

Կ՚Կ/՚ըն ավերված էր և երկրորդ' այդ ժամանակ աղջիկները սովորելու 

չՀ1՚ն գնում և չէին կարող կանոնավոր կրթություն ստանալ նման բանաս֊ 
Ա1 Պղծություն ղրՊլու համար։

Վերևում բերված օրինակներն ու շարականի վերլուծությունը հիմք 

են տալիս ասելու, որ Վահան Գողթնացուն նվիրված «Զարմանալի է ինձ» 

շարականը գրել է ոչ թե Խոսրովիդուխտը, այլ Սահակդուխտը:

Ի՞նչ առանձնահատկություններ ունի Սահակդուխտի այս շարակա­

պը: ո՞րն է այն նորը, որ նա բերեց մեր հոգևոր երգի մեջ:

Ամենից առաջ աչքի է ընկնում այն, որ այս կին շարականագիրն 

ունեցել է մտավոր մեծ պաշար: Նա ոչ միայն լավ ծանոԾ է եղել մեր 

շարականներին, այլև անտիկ գրականությանը: «Սրբուհի Մտրիամ» 

ներբողը գրված է մինչև VIII դարն եղած Մեծացուսցէ շարականների 
"Կ"'!։ պատկերները և նույնիսկ բառապաշարը նույնն են: Սահակդուխտր 

միաժամանակ շարականները զարգացրել, կատարելագործել և բարձր 

մակարդակի է հասցրել: Մյուս կողմից՝ անվանտկապով գրված այդ 

գեղեցիկ ու ջերմ, հույղեր հորդող շարականը ոգևորության աղբյուր է 

եղել հետագա շարականագիրների' հատկապես Մեծացուսցէ գրողների 

համար: «Սրբուհի Սարիում» ներբողում Տիրամոր և փրկչի մեծարումն

ու վ:աոաբանումն այնպես միտւղագաղ չեն, ինչպես մինչ այգ եղած Մև- 

ծացոլսցէ կանոնական որոշ շարականներում: Սահակդուխտի ներբողը 

հնչեղ ու թարմ է. այսւոեղ շնչում է բնությանը կենդանի և գունագեղ

պատկերներով: Մարիամր «հոգևոր անդաստան» է, «համապայծառ ծա­

ղիկ», «հոգեհոս անձրև», «լռւսոյ ճառագայթ», <(ևկ1"Լ՚/"՚Լ մորենի» և 

այլն: Ալս այլաբանություններն ու պատկերները հետագայում առատո­

րեն մուտք գործեցին մեր շարականների գրեթե բոլոր տեսակների մեջ, 

դարձրին բարձրարվեստ և, որ գլխավորն է, դրանք սերտ կապվեցին բնու֊ 

թ լան և տիեզերքի հետ: Մեր շարականներից շատերի մեջ փառաբանա­

կան մոտիվների կողքին հնչում են նաև նվաստացուցիչ, մեղանչական, 

տխուր նվաղներ: Այդպես չէ սակայն Սահակդուխտի մոտ: Այստե/լ Տի-
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րամորը ներբողելիս և փառաբանելս դրսևորվում են կենսահաստատ 

ուրախ մոտիվներ: Ուրախ է ոչ միայն ինքը' բանաստեղծուհին, այլև հոր֊ 

ղորում ի Մարիամին, որ նա էլ ուրախանա և ընծա' ինչպես ամեն տան 

վերջում եղած կրկնակը' «Բերկրեալ տիրամայր և կոյս», «կենդանութեանս 

բաշխող», «Ուրախ Լեր, բերկրեալ, Տէրն րնդ քեղ» և այլն: Ըստ ներբողի 

ուրախությունն է իշխում ոչ միայն եր կրի վրա, այլև երկնքում.

...Ել բազմութիւնը հոդեղէնացն
Հրաշալի ձայնիլ երդէին քեղ ղրերկրումն...

^711 գարի մյուս շարականների հես: համեմատած' Սահակդուխտի 

ներբողի լեզուն էլ իր պարզությամբ ու մաքրությամբ աչքի է ընկնում, 

որը նույնպես նորություն էր հոգևոր երդի լեզվի պարզեցման ասպարե­

զում, որին հետագայում հետևեցին շատ շարականագիրներ:

IX դարում, նախորդ դարերի համեմատությամբ հայ դրականությունը 

աղքատ է: Այս դարում նույնիսկ թարգմանական գործերն էլ սակավ են: 

Որքան մեղ հայտնի է, թարգմանված է միայն երեք գործ' ւսսորի Նանա 

սարկավագի Հովհաննու Ավետարանի մեկնությունը, Աբդլմսեհ նահատա­

կի վկայաբանությունը ասորերենից և Դիոնեսիոս Արիսպակացոլ կյան- 

քր' հունարենից: Այս դարում միայն մի շարականագիր ունենք, որից 

մեզ հասել է մի փոքրիկ պարականոն՛^ շարական, բայց շատ բնորոշ: Դա 

Հ.ամամ Արևելքին է, որի մասին կխոսվի պարականոն շարականները 

վ եր լուծելիս:

ԳՐԻԳՈՐ ՆԱՐԵԿԱՑԻՆ ԵՎ ՀԱՅՈՑ ՀՈԳԵՎՈՐ ԵՐԳԸ

X դարում հոգևոր երդի կամ շարականի ոչ մի հեղինակ չի հիշվում: 
Այս դարում, միջնադարի ամենամեծ բանաստեղծին' Գ. Նարեկացուն 

նույնիսկ ոչ մի շարական չի վերագրվում, իսկ Ս՚ոեփանոս Տարսնացին, 

որը «Ասողիկ» է կոչվել հոգևոր երգեր հորինելու և լավ երգելու համար, 

նրանից էլ մեղ ոչինչ չի հասել, մնացել է միայն անունը: Բայց խոսել մեր 

հոգևոր երդերի և շարականների հեղինակների մասին, լռությամբ անցնել 

Գրիգոր Նարեկացու կողքով, նրա և մեր շարականների միջև ոչ մի աղերս 

ու ազդեցություն չտեսնել, ինչպես արել է մեր շարականագիտությունը

’Տ Ս. վ. Ասաաոէէփ, նլվ. աշխ., էշ 164։ -
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մինչև, օրս, կ[ինի ոչ միայն սխալ, այլև անարդար։ Գրիգոր Նարեկացու 

շՍ» կոյսի» Ներբողը, մանավանդ Ծննդյան, Չարության, Համբարձման, 

^ոդեգալստյան, Վարդավառի տաղերը և Գանձերը բովանդակության ու 

արվեստի տեսակետից սերտորեն կապված են մեր մի քանի կանոնի 

պատկանող բազմաթիվ ջարականների հետ: Դրանց միջև կան շատ նմա֊ 

նություններ, որը մինչև օրս էլ ուշադրությահ չի արժանացել: Մեր ասած֊ 

Հ՛երը օրինակներով ու հա մեմ ատ ոլթյռւններով հաստ ատելուց առաջ մի 

ցանի խոսք Նարեկացու տաղերի մասին րնւլհանրապես: Ալդ տաղերը 

հետաքրքիր են մի քանի առումով: Դրանք իրենց մեջ կրում են աշխարհիկ 

ու հոգևոր մոտիվներ և ժողովրդական բանահյուսության ու հալևոր երգերի 

ոգի ու ոճ: Դրանց ատաղձը միայն կրոնա կան-ե կե ղեցա կան չէ, այնտեղ 

արտացոլված են մեր ժողովրդի բարքերը և մանավանդ կենդանի բնու­

թյան ու մարդու նկարագիրը: Այս տաղերն այն անսպառ աղբյուրն են, 

որի ստեղծագործական արվեստից շատ բան սովորեցին և մեր շարա­

կանագիրները, և միջնադարյան տաղերգուները: Այդ տաղերը հետա- 

ՔԼ՚Րե-Խ’ ^^ նաև իրենց լեզվով, որոնք սնված են ժողովրդական բանա­

հյուսության ավանդներով ու աշխարհիկ գաղափարներով, ունեն պարզ, 

ւյւոլրթժրոնելյւ, գրեթե ժողովրդական, խոսակցւսկսւն լեւլվի ոճ և ընդհա­

կառակը, նրանք, որոնց մեջ իշխողը կրոնականն ու եկեղեցականն է, 

ունեն խրթին, տեղ-տեղ անհասկանալի ոճեր: Այսպես, օրինակ պարզ 

տաղերից.

Լուսինն ի լոյս ի լրումն եկեալ 

ճոխ ճեմելով գիշերավարն... 

Առաւօտուն ցօղիկն իջեալ 

Ի նոր Սիօն ղծայրսն տուեալ 

Քաղցր արևով արուսեկին..."

Դամ

Շուշանն շողէր յովտին, 

Շողշողէր դեմ արեգականն, 

Այն հիւսիսային հւսւէն, 

Հով հարեալ գոհար շուշանին. 

Յայն հարաւային լեոնէն, 

Քաղցր օդով ցօղէր շուշանին և այլն՛'1։

<6 Դր. Նարեկացի. Մատենագրութիւնք, Վենետիկ, 1840, կջ 464։
47 Անգ, էջ 482։
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Ավեչի պարդ ու ժողովրդական է «Յայտնութեան» Աւետել, տաղը. 

Աւետիս մեծ խորհրդոյ

Խորհուրդ ծածկեալ մեղ յայտնեցաւ...

Աւետիս քեղ Տիրամայր, 

Տերկրեալդ ուրախ լեր, տէր ընդ քեզ... 

Աւետիս քեղ Բևթղեհէմ...

Աւետիս ծառոց ծաղկանց և այլն®։

Ա^ա և նմուշներ այն տաղերից, որոնք ունեն խրթին և անհասկանա 

լի տեղեր.

Երդ զարմանալի, երդ շարժվարժինի...

Յունիցն նրբենից ի մի կից կամար 

նէճեմ թէ նէճեմ մէջօրեի ժամն®:

Կամ

I' նոյն նորոյ նորին ը նոյն ը նիւթ, 

նիւթէականին էնն յանէից դոյ: 

^'ո!Ան 1ոէէՒօ եղաւորեալ տիւդ, 
Գհ երանութեան ներընդունակ նեխ0։

Նարեկացու տաղերն իրենց էությամբ, ոգով, արվեստով ու լեզվով ընթա֊ 

նում են երկու ուղղությամբ' կրոնական-աստվածաբանական ֊հոդևոր հու­

մով, բարդ, խրթին լեզվով և բանահյուսական' պարզ ու դյուրըմբռնելի, 

ժողովրդական լեզվով: 1՚նչ վերաբերում' է «Աւետիս մեծ» գեղեցիկ տա֊ 

ղին, դա ժողովրդական մտայնությամբ դրված մի հոգևոր երդ է, որը 

ՄուԼսես Խորենացուն վերագրվող մեր առաջին Աւետիսների ավելի պարզ, 

Բայտ ընդարձակ անդրադարձումն է բազմակողմանի ու գեղեցիկ պատ֊ 

կերներով.

Ահա Խորենացուն վերադրվող այդ փոքրիկ, բայց գեղեցիկ «Աւետիսը»

Այսօր սւօն է ծննդե ան, Աւետիս, 

Տեառն մերոյ և յայտնութեան, Աւետիս, 

Այսօր արևն արդարութեան, Աւետիս, 

Երևեցալ ի մէջ մարդկան, Աւետիս, 

Այսօր սուրբ կոյսն անապական, Աւետիս, 

Անաւ, երեր զանմահ արքայն, Աւետիս։

ՀՈ Անդ, էջ 456—467, 
•'9 Անդ, էջ 464-465. 
99 Անդ, էջ 471։
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Ա^ւ՛ հրեշտակք երկնից իջան, Աւետիս, 

Ընդ մեղ օրհնեն զանմահ արքայն Աւետիս, 

Ա^օր դըժոխքըն սարսեցան, Աւետիս, 

էո՚նղըք ղի լաց յոյժ տրտմեցան, Աւետիս և այլն3՝:

I- դեպ նախքան Նարեկացու «Աւետիսի» հետ համեմատեի, չմոռանանք 
ասել, որ այս պարզ ու գեղեցիկ երգք ժամակարգության մեջ ընդունված 

եէ> ^JL ունի արտւսեկեղեցական կատարում և լայն ժողովրդականություն, 
Ա՛յն պահին, երբ եկեղեցուս երդում են Խորենացու կանոնական չարա֊ 

կանները' նվիրված Քրիստոսի ծննդյանը, դրսում, պատանիների խմբերը 

շրջում են, մտնում տները, երդում վերոհիշյալ «Աւետիսը» և նվերներ 

ստանում: Ժամակարդության մեջ չկա նաև Նարեկացու «Ծննդեան 

տաղը», որը դրված է Խորենացու տաղի ողով ու ոճով, բայց ավելի քը֊ 

նարական ու ծավալուն: Քերենք հաւով աժներ Նարեկացու այդ. Աւետիս 

տաղ1՚Ձ-
...Աւետիս առաքեցաւ

Հրեշտակապետն Գա բրի էլ:

Աւետիս թեղ Տիրամայր

Ըերկրեալդ ուրախ լեր, Տէր ընդ քեղ...

Աւետիս քեղ Տիրամայր

Նոյս Մարիամ տաճար բանին:

Աւետիս քեղ Բեթղեհէմ,

Յերկիրդ Յուդայ, տունդ Եվւրաթայ...

Աւետիս յայտնեալ այսօր

Խորհուրդ սրբոյ երրորդութեանն32:

Խորենտցոլ և Նարեկացու Աւետիսները ընդհանրություններ ունեն բովան­

դակության և ձևի տեսակետից: Խորենացին հրճվում է, որ այսօր «Ծնըն- 

դեան և յայտնութեան» մեծ տոն է, իսկ Նարեկացին էլ ավետիս է տալիս, 

"I՛ այսօր հայտնվել է «զխորհուրդ սրրոյ երրորդութեանն»: Ըստ Խորենա- 
ցու «արդարութեան արեգակը» երևացել և լուսավորել է մարդկանց, 

իսկ Նարեկացին երդում է, թե

Աւետիս, լոյս հօր ծագեալ,

Ի ծոցածին յէութենէ,

Տ։ «Հայաաոանե այց եկեղեցի», Անիիլաս, 1965, էջ 4:
52 Mt. Նարե^աց]!, եշվ. աչխ., էջ 467—468:
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Աւետիս, յայտնևալ Աստուած 

Ւ հողեղէն գոյացութիւնս^։

Խորենացու տաղում քրիստոսի ծննդյան օրր «դժոխքը սաըսա/իեցալ», 

«գունդրք դիւաը յոյժ տրտմեցան)), որովհետև ծնվել էր մարդկության 

‘Ւր^/ԴԸ’ ”1'1’ պետք է լուծեր Ադամի մեղքը և հիմնահատակ քանդեր 

դժոխքը: Այդպես է նաև Նարեկացու «Յայտնութեան)) կաւ)՝ «Աւետիս» 

տաղում.

Աւետիս տանն Ադամայ

Այսօր լուման անեծք ւ1 եղացն" և այլն։

Այս կարգի համեմատությունները շատ են, բայց սրանք էլ բավա­

կան են Աւետիսների նմանությունները ցոււց տալու համար: Այս երկու 

Աւետիսները ձևուէ ու լեղվուէ էլ իրար շատ նման են։ Խորենացու և ՛Նա­

րեկացու տաղերն ունեն երկտողյա տուն, որոնք բացահայտում են մի 

ավարտւււն միտք։ Երկուսի մեջ էլ Աւետիս բառը ամեն տան մեջ կրկրն- 

մում է, Խորենացու մոտ' ս՛ողի վերջում, իսկ Նարեկացու մոտ տան ըս- 

^ԸՂԲՒՑ՛ Երկու Աւեսւիսների էլ լեզուն պարզ, մեկին և դյուրըմբռնելի է։ 

Սակայն Նարեկացու «Աւետիս յայտնութեան)) տաղի վերոհիշյալ նմա­

նությունները միայն այղքանով չեն սահմանափւսկվում։ Այն իր էությամբ 

ո։ ձևուէ շատ նման է մեր կանոնական բազմաթիւէ շարականներէ։ հատ­

կապես Խորենացուն ւզւստկանող Ծննդեան կանոնէ։ Օրհնութիւններին և 

Մեծացոլսցէներին։ Այժւ! վարձենք տեսնել տարբեր կանոեներում եղած 

որոշ շարականներէ։ և Գր. Նարեկացու «Յայտնութեան)) տաղում եղած 

հարազատութւունն ու նմանությունները։

Նարեկացի

Աւետիս քեղ Տիրամայր,

Սերկրեալդ ուրախ լեր, Տէր րնդ քեզ...

Աւետիս լոյս հօր ծադեալ

Ի ծոցածին էութենէ (Նարեկացի, 467)։
Աւետիս յա յտնեա/~ Աստուած,

Ի հողեղէն գոյացութիւնս...

Աւետիս տայր սրբուհւոյն

Դստեր Դալթի թագաւորէ։ (Նարեկացի, 467)։

53 Անդ:

™ Անդ:
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Շարական
Ուրախ լեր բերկրեալ ամենասուրբ կոյս,

Որ ձնար աշխարհի ղարդարռւթեան արեւլակն (Շար., 32)։
Որ ծնանելովն է ՛ի քէն Իսրայէլի առաջնորդ...

Որ դասուց երկնաւորաց անիմանալի

Այսօր հողեղէնաց յտյտնեցաւ զծածկեալ խորհուրդ... 

(Շար., 32—33)։

Ա(մմ փորձենք տեսնելու կասլր Նարեկացու ((Ներբող սրբոյ Աստուա­

ծածնի» գործի և շարականների միջև

Նարեկացի
Ով ամենասուրբ արարչընկալ Տիրուհի և Աստուածածին, 

Որ զանտանելին երկնի բարձրութեան և երկրի լայնութեան, 

Ծովու խորութեան և անդընդոց անհասութեան, 

Զ ի քէն մարմնացեալն իսկութեամբ էութեան

3 որովայն անձուկ սուրբդ, քու։)' սևն եկի կրել ղօրեցեր (Նարե­

կացի, էջ 409)։
Շարական

Ա. Անտանելին ի համայնից, բովանդակիչ բնութեանց բոլորից, 

Պարագրի այսօր մարդասիրապէս յորովայնի անարատ կու­

սին (Շար., 25)։
Ո. Անսահման, յէոլթեան սահմանելեացս էացուցիչ

ի վեր քան զբան սահմանի այսօր յորովայնի սրբուհւոյ կու­

սին (<յար., 25)։
Գ. թբոլորից փրկութեան մայր,

Որ զանտանելին յէից ի 1“՚ ("է “Ո։ դի եբարձ,

թնա ամենեքեան օրհնութեամբ մեծացուցանեմք (Շար., 37)։
Դ. ...Ի ձեռն կուսս։կան որովայնի տնօրինաբար յերկրի երևե-

տԼ (Շար., 43)։
Ե. ի կուսական որովայնէ ծնեալ մարմնով, 

Որ յառաջ քան ղյալիտեանս

Բանդ ի հօրէ երդեսցուք ((յար., 44)։
թ. Ամենադովելի և քան զերկինս բարձրագոյն,

Որ զանհասանելի զտէրն յորովայնի քում կրեցեր... (Շար., 

47)։
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Նարեկացի—Իսկ դու ընտրեալ ի զարմէ և ի զանգուածէ

Մ աք ուր զաւակի) սուրբ Աստուածածին.,, 

Եղեալ երկիր անձնական բանական բուսոյն, 

Եւ զգայական անդոյ սա ան կենացն հացի* 

Եւ վառարան բորբոքման անշեջ կայծական, 

Եւ վայր դալարաբեր հայրական ծոցածին ծաղկին, 

Եւ ծառ երկնուղէշ ան թ ա րշա մ խնձորին, 

Եւ գործարան զո յո ւ^ ե ան լուսատու մարգարտին, 

Եւ լեառն արձանունակ, երկրալիր վիմին. 

Եւ այգ արփիա սկիզբն , աստեղն առաւօտին, 

Եւ յարկ դիտապետին բանական հօտին, 

Եւ արքա յա կան լուսակերտ անմահ թագաւորին, 

Եւ մայր կաթնամատոյց բնաւից ստեղծողին 

Եւ հարսն սրբուհի հօրն քրիստոսի (Նարեկացի, 409)։

Նարեկացու ներբողից ա Հ" րնդարձակ քաղվածքը մենք նպատակով

մեջ բերեցինք, ցույց տալու համար, թե ինչպիսի մեծ աղերս կա սրա և 

մեր բազմաթիվ շարականների միջև: Այս մի քանի տողերի վրա են հիմ֊

սրված ծննդյան կանոնից և ուրիշ շարականներ' իրենց ոճով, մտածողու֊

թ/ան եղանակով և բնությունից առնված այլաբանական պատկերներով։

Նարեկացու ներբողում եղած ծաո կենաց, մաքուր աղաւնի, բանա­

կան լոյս, զգայական անդաստան, հացն կենաց, անկեզ մորենի, ծոցա­

ծին ծաղիկ, անթառամ ծաղիկ, պտուղ մարդկան, լուսատու մարգարիտ, 

Լեաոն վիմին, այգ արփիասկիզբն, աստղ աոաջին, բանական հոտ, մայր 

կաթնամատոյց, հարսն սրբուհի, մայր և կոյս հ այլ նման բազմաթիվ 
մակդիրներով ու այլաբանություններով /իքն են մեր շարականները,

օրինակ.
Ծառ կենաց անկեալ յԱդին, սուրբ կույս,

Որ զհայրածինն բղխեցեը զծաղիկ,

Ել ետուը ի ժամու ղորդին պտուղ մարդկան (Շար., 15)։
Առաւօտ խաղաղութեան և արուսեակ զուարթարար (Շար., 20)։
Ուրախ լեր, սափոր ոսկի երկնային հացին... (Շար., 29)։ 
Աստուածածին խորան լուսոյ, 

Անվայրափակ արփւոյն կենաց (Շար., 30)։
Աստուածածին, սուրբ կոյս, անապական տաճար 

Անպարագիծ էին բոլորից բնութեանց լայնածաւալ տեղի... 

Զիմանալի վտակաց տունն ասսւուծոյ հոսմանց (Շար., 31 )։
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Ուրախ [եր, բերկրեալ ամենասուրբ կոյս, 

Որ ծնար աշխարհի զար դար ութ հան արեգակն... (Շար., 32)։ 
Մայր սուրբ անարաա յուսոյն... (Շար., 41)։
Լոյս Լոլսո1 Մայր և կենարար բանին բնակարան... (Շար., 45)։ 
Ամենագովելի և բան զերկինս բարձրագոյն...

Ի լեռն է վէմն առանց ձեռքն հատեալ

Դանիէլ դո։շա կեար ղանսերմն զծնունդ քո, 

Հարսն երկնաւոր, մայր և կոյս... (Շար., 47): 
Աստուածածին սուրբ կոյս անհարսնացեալ Մարիամ... 

Անաւդ ական տաճար և աոագասս։ յուսոյ...

Հուր կենդանի, որ ի մորենին վառեցաւ ((յար., 50)։

Վերջապես շարունակենք նմանությունների օրինակները Նարեկացու 

ներբողի և առանձնապես Ս եծացռւսցէների միջև.

Ւսկ դու ընտրեալ ի զարմէ և ղանղուածէ 

Մաքուր զաւակի սուրբ Աստուածածին... 

Եղեալ յերկիր անձնական բանական բուսոյն, 

Եւ զգայական անդաստան կենացն հացի, 

Եւ վառարան բորբոքման, անշէջ կայծական... (Նարեկացի, 

409)։ 
Բանաւոր երկիր տիրուհի և անդաստան մաքուր... 

Որ զբոյսն երկնային առանց սերման ծնար, 

Որով ղկենացն ետուր զհաց սովեալ բնութեան...

Ել վառարան աստուածային բոցոյն որ զցողն հայրաբուղխ 
Անձրևեցեր ի բանական երկիր

Որով բնութեանս բուստն արդարութեան սուրբ բոյսք (Շար., 

՚ 15—16)։
Կամ /’ յամուլ երկրէ այսօր բուսաւ,

Մեղ բարեբեր բոյսն բարի... (Շար., 18)։
Շուշան հովտաց, ծաղիկ դաշտաց (Նարեկացի, 466)։ 
...Շուշան հովտաց, ծաղիկն դաշտաց (Շար., 18)։
Ի մարդկային զարմէ հրեշտակ երկնային...

Ի Յեսսեանն բուսոյ քաղցրապտուղ ծաղիկ,

Ւ յաւուրց նախնեացն ճիռ օրհնութեան (Նարեկացի, 414)։
Ով գերահրաշ ծաղիկ բուրեալ Յեդեմայ (Շար., 84)։ 
Անթառամ ծաղիկ, անդատապարտ շառաւիղ 

Վերաբուսեալ յարմատոյն Յեսսեայ...
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Համեղաճաշակ պտղոյն բանաւոր բարունակ, ^

Յորմէ կցեցաւ մեզ ողկոյզն անսպառ... (Շար., 63)։
Երանեսւլ ես դու ի լեզուս անբիծ ընտրական շրթանց, 

...Ծաղիկդ Յեսսեայ պտղոյն մեր կենաց... (Նարեկացի, 411)։ 

...թդայական անդաստան կենացն հացի, 

Եւ վառարան բորբոքման անշէջ կայծական

Եւ վայր դալարաբեր հա լրական ծոցածին ծաղկին

Եւ ծառ երկնուղեշ անթարշամ խնձորին (Նարեկացի, 409)։
Ծառ կենաց անկեալ յԱդին, սուրբ կոյս, 

Որ զհայրածինն բղխեցեր զծաղիկ

Եւ ետուր ի ժամու ղորդին պտուղ մարդկան...

Եւ վառարան աստուածային բոցոյն,

Որ ‘Լ9°Ղ^ հայրաբուղխ անձրևեցեր ի բանական երկիր... 

(Շսւր., 15—16)։
և ամ

Ով ղերահրաշ ծաղիկ բուրեալ լԵդեմայ, 

Հոտ անմահութեան ծննդոց։/ Եւայի (Շար., 84)։ 
...Դու ծաղիկ անթառամ

Տոհմի սեռիս մարդկութեան...

Լոյսն ծնունդ ծոցածին

կառ զբնութիւն նախաստեղծին (Շար., 493—494)։
...Եւ գործարան գոյութեան, լուսատու մարդարտին,

Եւ լեառն արձանունակ երկրալիր վիմին...

Եւ մայր կաթնամատոյց բնաւից ստեղծողին...

Բնակարան արժանաւոր բանին խոնարհութեան՛ (Նարեկացի, 

409),
Մարգարիտ լուսափայլ, 

Հոգւոյն սրբոյ տուն և. տաճար... (Շար., 997)։ 
Բանին հօր մարմնարան

Եւ առագաստ բնակութեան,

Որ կաթամբ կուսական

Կերակրեցեր զէակն բան (Շար., 993)։
Լեառն վիմածին, աղբիւր յորդառատ... (Շար., 891)։
Խնդա և ուրախ լեր ձայնիւ, երգոցս օրհնութեան... 

Խրախացիր և ձայնիւ ողջումի դաբրիէլեան աւետեացն 

Բերկրեալդ ի կանայս, բնակարան արժանաւոր բանին... 

Խրախացիր անբաւ բերկրանօք հարսըն լուսոյ,
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Ոսկեզարդ ղգեստուք պաճուճեալ... (Նարեկացի, 409—411)։
Ուրախացիր սրբուհի, Գաբրիէլի ա լէտ եօբն...

Ուրախ /Հր, բերկրեալ ամեն ասուրը կոյս,

Որ ծնար աշխարհի ղարղարոլիեան արե ցակն,

Ուրախ լեր բերկրեալ գուռըն կնքեա լ,

Որ ծնար աշխարհի զթագաւորն -Արիստայ (Շար., 32):
Կամ

Ուրախ լեր Մարիամ, սուրբ Աս տ ո ւ ա ծ ածին,

Ուրախ լեր դուռն փակեալ, ընդ որ ոչ որ մաեալ,

Ուրախ լեր աղբիւր կենաց ջրոյն կենդանութեան,

Որ ծարաւելոյ բնութեանս ետուր ի յարբումն ((յար., 27_ 28): 
Խրախացիր յողջոյն նախընծայ երկնային աւետաւորին.

Տաճար սրբափայլ, որ լուսով աստուածականաւ ուոճացեալ

Ա/ար.
...Եւ արեգակնապէս հոլովմամբ առ արու սակն երագ ընթա­

ցար... (Նարնկացի, 412): 
Անապական տաճար և առագաստ լուսոյ,

Որ ի քեղ փեսայացեալ բանըն կենաց բնակեցաւ ((յար., 50): 
...Որ էից լուսոյն արժանի եղեր բառնալոյ ի գիրկս քո/ մարմ­

նով,

Անարատ տաճար տնօրէնութեան կոչեցար հոգւոյն սրբոյ 

միշտ կոյս.

Անարատ տաճար բնակարան անբաւ բանին Աստուծոյ ((յար.,

83):
Ապա յիրաւի և արժանապէս

Հոգեշարժ քնարիւք զքեզ բարև > աս բաւե մք,

Սուրբ Աստուածածին...

•հոգոյն հան գարս: ի աժս/ անձրևածից.

Արևուն ծագման ակն արփիափայլ,

Մերկացելոյ այգոյն աստղ առաւօտի,

Գիշերային մթնոյն խոսնակ բերկրանաց,

Օրինի ստուերին տառ ճշմարտաճառ (Նարեկացի, 414 — 415): 
Աստուածածին մայր և լոյս ծագող արեգական արդարութեան 

"') Որ լուսաւորեացն զմեղ հոգևոր երգով զքեզ բարև բանն մր

(Շար., 92): 
ր) Որ ցօղեցեր ի մեղ յամպոյ օրինաց որդիդ այսօր զկոյսն Մա- 

րիամ...
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Ամս/ թեթև յերկրային ցանկութեանց, սուրբ կոյս 

Եւ վառարան աստուածային բոցոյն,

Որ զցօղն ^ա յրեն աբուղխ անձրևեցեր ի բանւսկան երկիր 

(Շար., 15—16)։ 
դ) Սիւն լուսող և ամպ հովանի սուրս կոյս,

Որ ^Ղ^ւյեր ի մեղ զցօղն երկնային,

Զքեզ բարեբան եմք Աստուածածին կոյս (Շար., 73)։
դ) Աստուածածին ամպ լուսաւոր,

Որ ղցօղն կենաց հեղեր յերկիր բանաւոր...

Անդադար ձայնիւ զքեզ բարեբանեմր

ե) Արևելք դերարւիին և օթարան լուսածին (Շար., 993)։
Լոյս ի լուսոյ հօր ծոցածին իջեր երկնից յաշխարհ ստո­

րին... (Շար., 995)։
Նորասքանչ անդ հրաշից, ներակերտեալ ի յերկրի, 

•Սանղի պայծառ քան ղարփի փայլես։լ սրբոյ կուսին հոդի...

(Շ ար., 998)։
Սև անմաւոոյց հուրն կիզանող անապակսւն ծասքմամբ ծա֊ 

խեց աք, 

Սև ղարադեալն ի թևս օդայինս ի քառընթաց կենդանիս տե֊ 

սաք, 

Սև զանկցորդն տեսականաց ի մարդկային կեր։։/ նկատեցաք, 

Սև դդովեալ բարձողն մեղաց իբր զգառն ճաշակ րնկալաք, 

Սև դատելոյն ի չարագործաց որպէս Աստուծոյ ճշմարւոի եր֊ 

կրրպագեցաք...

Սև գարե դակն արդարութեան կենցաղակից մեր կցորդ 

ստացաք*,*

Սև զանհամեմատն մարդոյ պատկերի մեգ նմանատիպ գոր­

ծով դրեցաք... (Նարեկացի, 417)։ 
ա) Որ առ ի քէն մարմնովն ընկէց ղանբարտաւանն յաթոռոյ

Որ բարձրացոյց ղանկեալ բնութիւնս ի քէն ծննդեամբ որդին 

յերկինս (Շար., 13)։ 
բ) Որ ղնախադրեալսն առ ի քէն մարգարէիւք եկիր կատարել...

Որ ի լրումն անճառից ի քէն յայտնեալ ծածկեալ խորհրդոյդ... 

Ի քէն մաքրելոյ երջանիկ կուսին հօր զօրութիւնն 
հովանաւորեալ
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Որ զտրտմական սահ մանեաց ծնունդ ան ախ տարար ծնանելով 

ի քէն (Շար., 25—26)։ 
Դ.) Պ՚ու պարծանըք կուսութեան մարդկանց,

Դու ուրախութիւն հրեշտակաց,

Դու բարձող անիծիցն,

Դու ճշմարիտ արևելք արեդականն արդարութեան, 

Յորմէ ծադեաց փրկութիւն տիեզերաց (Շար., 55)։
դ) ^ Ե ["էծան կնիք դատապարտութեան

Եւ քև կանզնեցալ մեղացեալ մայրն դլորեալ (Շար., 61)։
ե) Քև բացաւ սրովբէափակ դուռըն դրախտին

Շւ քև տուաւ մեղ փայտն անմահութեան, 

թու։ ի նմա ղենեալն անմահ այոօր յերկնից լուսաւորեայ... 

(Շար., 674)։

Այսպիսի նմանություններ ու ոճեր ՛չասէ կան ոչ միայն Նարեկացու 

Ավետիսի Ծննդյան տաղի և Աստվծածնին նվիրված ներբողի և բազ­

մաթիվ Մեծացռւսցէ շարականներում, այլև Նարեկացու «Համբարձման», 

«Հո դլոյ գալստեան» և «Վարդավառի» սւևրունական տոներին նվիրված 

տաղերի և այդ տոների կանոնների բազմաթիվ շարականներուն ։ Բհ­

րենք մի քանի նմուշ.

Համբարձման տաղից
...Մարդկային մարմնով ի դոյն արեանն զտէր 

Անմարմնական տեսնալ զուարթնոց, 

Ընկեր առ ընկեր հարցեալ, թէ ով իցէւ 

Ով է սա, դիմեալ դայ յեդովմա, 

կարմրաձորձ ի բոսորայ,

Գեղեցիկ պճնեալ Աստուածազարդ լուսով. (177)։
Շարական—Հիացան վերինքն ընդ ծ տրդկային քո կերպ, 

Հ արցաբանեալըք զԵսա յեսւյն

Ո՞վ է սա դիմեալ յերկրէ արիւնազդե ստեալ... (473)։ 
կամ

...Յայտնեցար իշխանութեանց և պետութեանց, 

Որք հիացեալ հարցանէին, եթէ

Այս ո՞վ է, որ դիմեալ դայ Յեդովմայ... (476):
Նարեկացի-'։?«/«’/'<• ի Հօքէ նըսաեալ յաջմէ իւրմէ... (478)։
Շարական — /?^ նըստի ընդ աջմէ հօր հաւասար սուրբ հոդւոյն (473)։
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Նարեկացի — Դասուց հրեշս։ ա կացըն ծանուցեալ, թէ ով 

Առ գերագոյն կայիցըն հոյլս

Աղաղակելով գոչեն' բացէք զդրունս...

Եւ մտցէ ի փառս փառօք եկեալ արքայ (478)։
Շարական—Երդէին հրեշտա կքն ղԴաւթեան առածն

Առ բարապանէս դրանց երկնից,

Ասեն' համբարձէք իշխանք գղրունս Ձեր ի վեր ,

Եւ մրտցէ արքայ (478):
Նարեկացի — Մարդկային մարմնով ի գոյն արեան ղտէր 

Անմարմնական տեսնալ զուարթնոց

Ընկեր առ ընկեր հարցեալ թէ ո՞վ իցէ...

Կարմրաձորձ ի բոսորայ... (477)։
Շարական — Իշխանութիւնք երկնից ղս։ րհուրեան

Տեսանելով ղելըս քոյ, Քրիստոս, 

Ընկեր առ ընկեր սարսեալ ասէին 

Ո՞վ է սա թագաւոր փառաց (474): 

2ոցեգալսայան կանոնի շարականներ ու տաղեր 

Նարեկացի—Հոգի աստուծոյ, հոգի զօրութեան,

Հոգի հեզութեան, հոգի գիտութեան, 

իմաստութեան, հոգի խորհրզոյ և հանճարոյ (480)
Յանկարծահնշեաց հայրաշարժ բղխումն (479)

Շարական—Որ անիմանալիդ ես յէութեան և անպատում 

Հոգիդ ճշմարիտ, անըսկգբնաբար բղխումն ի հօրէ... 

Որ առաքեցար ի հօրէ հոդիդ անեղ և համագոյ և այլն 

(512—513),

Վարդավառի կանոնի շարականների ու տաղերի մեջ աչքի են ընկ­

նում բնությունից վերցված պատկերները և դրանց այլաբանորեն գոր­

ծածված ձևերը; Բազմաթիվ են ոգու, ոճի ու պատկերների նմանություն­

ները Նարեկացու նաև Յարութեան և Վարդավառի տաղերում և այդ տո­

ներին նվիրված կանոնական շարականներում: Այդ նմանություններն 

առկա են նաև «Ներբող սրբոյ խաչին» գործի, Առաքէդոց նվիրված ներ­

բողում, Շարակնոցի «Համորէն Առաքեյոց» կանոնի շարականներումդ 

«Ներբող Յակոբայ Մծբնայ Հայրապետին» գործում և այդ նույն յ 

բապետին ներկած տոնի բոլոր շարականներում: Այդ նմանությունները 

կան նաև Նարեկացու «Օուրբ Հոգւոյն» և «է' սուրբ եկեղեցի» գանձերում
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ու Շարակնոցում հղած «Հո դե զայստ ե ան», հկհղհցուն վերաբերող բազմա­

թիվ շարականներում և այլն: Էլ չխոսենք, «Ողբերգության Մ ատեանիդ և 

Ապաշխարության շարականների միջև եղած մոտիվների նմանություննե­

րի մասին: Ի՛՛նչ են ցույց աալիս վերոհիշյալ բաղմաթիվ ոճերն ու նմա­

նությունները կամ ի՞նչ եզրակացության կարեթ: Է հանղել այդ բոր,֊ 

Րից-

ա) Չի կարելի խոսել մեր շարականների ղարդացման երկրորդ լիուլի 

մասին և լոոլթյածբ անցնել Նարեկացու կողբով, որովհետև շարակւսն֊ 

ների և Նարեկացու շատ գործերի միջև թե' բովանդակության և թե' ձևի 

տեսակետից կա սերտ կապ և բաղմաթիվ նմանություններ:

բ) Ո'չ Նարեկացին է հեռու կանգնած եղել մեր հոգևոր երգից և ո'չ 

Հ' ^ դ՚ս(’ից հետո հանդես եկող շարականագիրներն են անտարբեր եղել 

Նարեկացու գործերի նկատմամբ, որոնց հնարերն ու շերտերը բաղմա֊ 

!'1"Լ ^ մեր հետագա շարականագիրների գործերում:
Դ) Ինչպես Նարեկացին է օգտվել Մ. Մաշտոցի ապաշխարության 

շարականների զղջման ու ինքնախարազանման մոտիվներից և զարգաց­

նելով ու խորացնելու դրանք, ավելի ումեղ թափով է գործադրել իր 

«Ողբերգութեան Մտտեանի» բազմաթիվ «Բան».երում, այդպես էլ նրանից 

հետո հանդես եկող շարականագիրներն են ազդվել ու օգտվել մեր այս 

մեծահանճար բանաստեղծի Մատյանից, տաղերից, ներբողներից ու նույ­

նիսկ գանձերից:

դ) Այդ են ապացուցում Նարեկացու խաշի ներբողի և խաշի կանոն­

ների բաղմաթիվ նմանություններն ու ոճերը:

եվ Բազմաթիվ են այդ նմանությունները Նարեկացու Ծննդյան տաղե­

րի և Մեծարուողէ շարականների միջև:

զ) Ամենայն հավանականությամբ, Նարեկացին, Տերունական որ 

տոնին որ տաղ է նվիրեւ, այդ տոնի մասին գրել է նաև շարական, որը 

կամ մեղ չի հասել և կամ տեղավորված է մեր Շարակնոցում, բայց ա- 

ոանց հեղինակի անվան: Դա հնարավոր է և այդ երևում է մեր ժամադըր- 

քՒց> "Ր^ ավելի հին է, քան Շարակնոցը, և որտեղ կան բաղմաթիվ անա­

նուն քարողներ, աղոթքներ ու շարականներ: Մեր հին Ժամագրքերի 

շատ ձեռագրերում և տպագրվածներից մի քանիսի մեջ, որտեղ կան Գրի­

գոր Նարեկացու «Ողբերգութեան Մ ատեանից» երեք նշանավոր գլուխներ՝ 

Բան Ժթ («թնկալ քաղցրութեամբ»), Բան իւա («Որդի Աստուծոյ») և Բան 

ղդ («Աստուած յաւիտենական»), շատ անգամ չի հիշվում հեղինակի 

անունը: Եկեղեցական գրականության մեջ գա սովորական երևույթ է:
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Այդպես է և Յայսմաւուրք մեծ գրքում, որտեղ զետեղված հարյուրավոր 

գործերի մեծ մասի հեղինակների անուններր չկան։ Շուրջ 800 տարի է, 

որ Յայսմալոլրքում ընթերցվում ի Հենց իր' Գրիգոր Նարեկացու հա֊ 

մառոտ վարքը, բայց չի հիջատակվում, որ այդ գործի հեղինակը, ինչ­

պես պարզվեց վերջերս, Ներսես Լամբրոնացին I; եղել։ Ի դեպ, հետա­
գայում, ըստ երևույթին, հետևելով Գ. Նարեկացուն, և. (շնորհալին էլ 

տերունական որ տոնին որ տաղ է նվիրել, նույն տոնի մասին գրել է 

նաև շարական, այն էլ ոչ թե մեկ, այլ մի քանիսը, երբեմն մի ամբողջ 

կանոն։ Հավանական է, որ մեր այժմյան Շարակնոցում եղած անա­

նուն լավագույն շարականներից շատերը պատկանում են Նարեկացուն։ 

Շարականների հին ձեռագրերը մեզ չեն հասել: Սրանց մեջ ամենահինը 

համարվում է Սարդիս երեցի Տոնացույցը և Գ. Տաթևացու հաղորդածնե­

րը, որոնց հիման վրա կազմված է 0 արակնոցի Առաջաբանը։ Բացառ­
ված չէ, որ X — XI դդ. ձեռագրերում Հիշվել է և Նարեկացու անւււնը, որ- 
։գես շարականագիր, բայց հետագա խմբագրությունների ժամանակ հարկ 

չեն համարել բոլոր շարականագիրների անունները հիշատակել։ Հնարա­

վոր է նաև, որ իւմբագրմւսն ժամանակ այգ շարականները Հանված լինեն: 

Սակայն վերևում բերված բազմաթիվ փաստերը ցույց են տալիս Նա­

րեկացու հետքերը մեր տարբեր կանոնների շարականներում, մանավանդ 

Մ եծ ացուսցէն երում։

Է) Մինչև օրս մեր բանասիրության մեջ Նարեկացին հաւ) արվել է 

միայն անվանակապով գրող բանաստեղծ (Գանձերը, Տաղերը), սակայն 

Կոմիտաս կաթողիկոսից և Գ՛ավթակից հետո Նարեկացին մեր այն բանաս­

տեղծներից է, որ գրել է նաև այբուբենի կարգով, ինչպես « Աստ ուածա - 

ւին անբառ հանճարոյն» բառերով սկսվող /սաչի ներբողը։ Հետագա շա­

րականագիրները հետևել են Նարեկացուն և դրել այբուբենի կարգով 

(ն. Շնորհալի, Գ. Սկևռացի, Հովհ. Երղնկացի, Կիրակոս Երղնկացի և 

ուրիշ.): ճիշտ չի լինի միայն Կոմիտ ասի գործի նմանությամբ վերոհիշ­

յալները կոչել «Անձինք», քանի որ Նարեկացին էլ հայոց տառերի կար­

գով գրել է այդպիսի հոգևոր երգ («Ներբող սրբոյ խաշին»), որը թեև 

ժամակարգության մեջ ընդունված չէ, բայց, ինչպես տեսանք, այդ Ներ­

բողից ազդվել են հետագա բազմաթիվ շարականագիրներ:

ը) Եթե ընդունենք, որ Նարեկացին ոչ մի շարական չի գրել, սակայն 

վերևում բերված փաստերը հաստատում են Նարեկացու թողած զորեղ 

ազդեցությունը X զարից հետո հանգես եկած գրեթե բպոր շարականա- 
գիբների վրա' ոգով, բովանդակությամբ, ձևով ու արվեստով: Հետևաբար,
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ճ^տ ib ւՒնՒ /"'՛սել մեր հոգևոր երգերի, առանձնապես շ ա ր ա կ ա ն ն երի 

Հասին, առանց կանդ առնելու Նարեկացու վրա, առանց ցույց տալու նրա 

սեղն ու դերր մեր շարականների զարգացման րնագավառռւմ, առանց 

վեր հանելու նրա տաղերի, գանձերի, ներողների, նույնիսկ «Ոզրեր֊ 

գութեան Մատեանի» րարերար ազդեցությունը, նստվածքներն ու շերտն֊ 

/՛Լ՛ մեր շարականներում։

ՊԵՏՐՈՍ ԳԵՏԱԴԱՐՁԸ ԵՎ XI Դ. ՄՅՈՒՍ ՇԱՐԱԿԱՆԱԳԻՐՆԵՐԸ

XI դարում հայտնի են մի քանի շարականագիրներ՝ Պետրոս Գետտ- 
՛քարձ, Գրիգոր Մագիստրոս, Գրիգոր Վկայասեր և ուրիշներ:

Արանց մեջ նշանավոր են Պետրոս Գետադարձը և Գրիդոը Վկա յա սե ~ 

ըը. մհտվածները դրել են մեկ կաւ) երկու շարական:

Պետրոս Գետադարձ կաթողիկոսը դրել ի բազմաթիվ շարականներ և 

համարվում է XI դարի մեծ շարականագիրը, Երեք ծայրահեղ կարծիք կա, 

թե որ շարականներն I; դրել Գետադարձը:

Առաջին' սկսած Գ. Տաթևացու հաղորդածից^ և 3 այսմաւոլրքից,. 

հետագայում էլ շատ շարականագետներ ու բանասերներ (Գաբ, Ավետիք֊ 

յան, Ղ՛ Ալիշան. Գ. թարբհանալյան, Խաչկոնց և ուրիշներ) Գետադարձին 

են վերադրում «Մարտիրոսաց», «Ննջեցելոց» բազմաթիվ շարականներ 

Լ՚նդ՚քրկող կանոնները և մի քանի Մանկունք: Այս կարծիքը հասնում է 

մինչև մեր օրերը: Երկրորդ' շարականագետ Սահակ վարդապետ Ամատոլ֊ 

նին այն կարծիքին է, որ Գետադարձը ոչ մի կանոնի շարական չի դրել, 

այլ Նրա գրչին պատկանում են միայն մի քանի Մանկունքի, որոնք են'

Հայրապետաց կանոնի «Ով հրաշալի նախ ահ արք»

Սիւրակոսի և 3ո ւ ղի տ ե ա ( «Յարմաւոոց բարեաց»

Սուքիասեանց «Ստուգութեամբ տեղեկացեալ»

Վահան Գողթնացուն նվիրված «թարմանա լի է ինձ»

Ատովմեանց սրբերին նվիրված «Աղաչեմք զքեզ, տէր»

Ոսկեանց քահանայից տոնի «Որք ա ր մ ան ա ւո ր եցայք»

Գավիթ Դվնեցուն նվիրված «Լցեա, աստուածային» շարականները,, 

և Վ՛արդանանց «Արի ացե ա լք», Ղևոնդեանց «Երդեմք ձեզ երդս» Ման­

կունքը՛" :

•'։ 'i-. Տաթևացի. Գ/ւրք հարցմանց, Կ. Պոլիս, 1729, (ջ 1)37։
Տ՚՛ Ամ տտունին հենվում I, Սարւ/իս երեցի Շարակնոցի Հացորցաձի վր, 

5՜ I!. վ. Ամւսաոսփ- նչվ. աշխ., էջ (14 — 65:



Երրորդ' ըստ բանսւդետ Մ. Օբմանյանի, «Պետրոսն այդ շարական­

ներուն (այսինքն' «Հանգստեան», «Մարտիրոսաց» կանոնները և բաղում 

«Մանկտիք»—Ղ. Հ.) հավաքողը, ընտրողը և կարգադրողը եղած է, իրմկ 

ալ կտորներ ավելացնելով, ինչ որ շարականներուն ընտրողության երրորդ 

անգամը եղած կըլլա հերսիս հինողի և ՛մահակ Ձորաւիորեցիի ըրածներեն 

ետքը»*’*։

Այժմ քննենք վերոհիշյալ կարծիքները։ Մ արտիրոսաց, Ննջեցելոց 

կանոններում եղած հարյուրի հասնող, տարբեր բնույթի ու. ոճի շարա­

կանները, դրանց գումարած նաև բաղում «Մանկտիք» չեն կարող միև­

նույն գրչի արտադրանքը լինել։ նախ' Մարտիրոսաց կանոեում եղած 

բազմաթիվ շարականներն իրենց բնույթով, լեզվով։ պատկերներով 

նույնն են, ինչ որ V// գաբում խաշին ու եկեղեցուն նվիրված Սահակ 

Ջորափորեցոլ կամ VIII դարի շարականագիր Ստ. Սյունեցու գրած շա֊ 
բակսւնները: Տացի այդ, ինչպես նշել ենք, Մարտիրոսաց և հաչի կա­

նոնների շարականներն ունեն ուժեղ թաւի, մարտական ողի, մինչդեռ 

«Հանգստեան» կամ «Ննջեցելոց» կոչված կանոնում եղած բազմաթիվ 

շարականներում իշխողը հուսահատությունն է, աշխարհամերժ տըամա֊ 

դըրությունը, զղջումն ու ինքնախարազանումը, որոնք ոչ միայն նման 

>են Մարտիրոսաց շարականներին, այլև հակադիր են: Տացի դրանից, 

եթե Տաթևացին և Շարակնոցի Առաջաբանը Մարտիրոսաց շարականները 

հատկացնում են Գետադարձին, որն ավանդաբար, առանց քննությւսն 

ընդունում են որոշ բանւսսերներ, սակայն բազմաթիվ աղբյուրներ և 

շարականագետներ տարակուսանքով են նայում այդ երևույթին (Սր­

ման յան, Ամատոլնի, Խաչկոնց, Աբեղյան և ուրիշներ'), անկարելի հա­

մարելով երկու կանոնը նույն հեղինակին վերագրելը։ Այնպես որ այդ 

երկու կանոնը Պ. Գետադարձին վերադրելն ւսնհիմն է, անտրամաբանա­

կան և անհամոզեցուցիչ:

ճիշտ չէ նաև շա բա կան աղետ Ս. վ. Ամատունու կարծիքը, ըստ որի 

իբր թե Պետրոս Գետադարձը գրել է միայն մի բանի Մանկունք, ինչպես 

հաղորդուէ! է Սարդիս երեցի շարականը: թարմանայի կ, որ այս հմուտ 

շարականագետը լռությամբ է անցնում Սարդիս երեցի հաղորդած այն 

թյուր կարծիքի կողքով, որտեղ Գետադարձին է վերադրվում! նաև վա­

հան Գողթնացուն նվիրված «Զարմանայի է ինձ» շարականը, Վարդա­

նանց և վևոնդյաց նվիրված «Արիացեալք» և «Երդեմք զձեզ» շարական-

18 Մ. Օրմւսնյան, նբԼ. աշխ., էջ 253:
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ները, որոնցից առաջինի հեղինակը Խոսրովիդուխտն է համարվում, իսկ 

վերջին երկուսինը Ներսես Շնորհալին;

Եթե Տաթևացու «Հարցմանցդ գրքում սխալներ կան շարականների 

որոշ հեղինակների մասին, ապա Սարդիս երեցի Շարականի հաղորդում֊ 

ներին ես պետք է մոտենալ քննաբար և չի կարելի բոլոր ասածներն 

անվերապահորեն ընդունել; Մենք որևէ հիմք չունենք Պետրոս Գհտա֊ 

դարձի նման մի շարական ագրի հատկացնել միայն մի քանի Մանկունք, 

"Ր"նցից երեքը պատկանում են Խոսրովիդուխտին և ՝հ. Շնոլւհալուն: Իսկ 

" ՛Լ է հեղինակը «Ննջեցելոց» մեծ կանոնի: Այս հարցի կողքով է անցնռւմ 

Ս. Ամատունին։ Նրա մոտեցումն էլ միակողմանի է։ Ինչ վերաբերում է 

Մ՝ Սրմանյանի տեսակետին, թե Պետրոս Գետադարձը միայն շարական֊ 

սեր հավաքող, կազմող ու կարգավորող է եղել և այդ շարականներից 

մլւ մասին ավելացրել իր գրած կտորները, նույնպես անհիմն է և անըն֊ 

դուն ելի:

Հարց է ծագում, եթե Պ. Գետադարձը գրել է մի քանի Մանկունք 

(Ամատունիվ կամ խմբագրել է Շարակնոցը և մեկ֊մեկ էլ այդ խմրաղըր- 

ված շարականներին կցել է իր գրածները (Մ. Օրմանյան), աւգա ով 

է Մարտիրոսաց և Ննջեցելոց րաղմաղան շարականների հեղինակը։ Ստե֊ 

ւիանոս Սյունեցոլ մասին խոսելիս մենք ցույց տվեցինք, որ Մարտիրո­

սաց կանոնը գրել է նա, թեև այս հեղինակի մասին էլ կա կարծիք 

(Ս . Աբե ղյանվ, որ նա ոչ թե շարականներ է գրել, այլ դասավորել, «շարել 

է», մեր ութ ձայնը կանոնք։ տակ դրել և խմբագրել; Որոշ բանասերներ, 

դրանց թվում նաև Մ. Աբեղյանը, գտնում են, որ Գետադսւրձն է Ննջե­

ցելոց կանոնի շարականների հեղինակը։ Չժխտելով այս վերջին տեսա­

կետը, սակայն, մենք համաձայն չենք, որ ննջեցելոց ամբողջ կանոնը 

դրել է Պետրոս Գետադարձը: Հիմնականում այդ կանոնի հեղինակ ճա­

նաչելով Գետադարձին, մենք այն կարծիքին ենք, որ նույնիսկ այս կա­

նոնում էլ կան շարականներ, որոնք պատկանում են ուրիշ հեղինակի, 

ուստի ճիշտ չի լինի այդ կանոնի բոլոր շարականները վերագրել Պետրոս 

Գետադարձին: Դիմենք փաստերին: Այս կանոնի ավագ կողմ (բկ) 

Հարցի «Սարսափելի որոտմամբ և ահագին ղօրութեածր» վեց տնից 

կազմած շարականը ւսնվանակապ է, հոգում է «Սարդիս» անունը, որի 

հեղինակը Սարդիս Սևանցին է և ոչ թե Գետադարձը:

Նույն Կանոնի վառ ձայնի (դկ) «ձանըսկզբնական ծոցոյ հօր խո- 

նարհեալ բանդ» շարականը նույնպես անվանակապ է, որը բաղկացած 

է հինգ, տնից և կազմում է «ՅակոբՏ անունը, որի հեղինակը Հակոբ Սա-
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նահնեցին է և ոչ թե Գետադարձը։ Վերջապես այդ կանոնի մեջ մանող 

(•Աստուած անեղ)) այբուբենի կարգուէ գրված, երեսունվեց տնից բաղկա­

ցած մեծ շարականը Ներսես Շնորհալունն է, և ոչ թե Գետա գարձինը։ 

Այսպիսով, Գետադարձին վերադրվող երեք մեծ խումբ շարականներից 

միայն Ննջեցելոց կանոնի (չհաշված Սարդիս Սևանցուն, Հակոբ Սանահ- 

նեցուն և Ներսես ենորհալուն պ ատկանածներրէ շարականներն է ղք^Լ 

և մի քանի Մանկունք (չհաշված Խոսրովիդուխտի և Ն. ենորհալու դրած 

երեք Մանկունքների )։ Այժմ փորձենք ծանոթանալ Գետադարձի դրած 

շարականներին: Սկսենք կանոն «Համօրէն Ննջեցելոց ի քրիստոս)) շա­

րականներից, որոնց մեջ հիմնականը 8 Հարցերն են' իրենց Աղորմեանե- 
րով և Տէր յերկնիցներով։

«Օրհնեալ ես դու, -քրիստոս» առաջին Հարցի մեջ հեղինակր դիմում 

է քրիստոսին և խնդրում' «ղհո դիս ննջեցելոց մեր բնկալ և Հանդսաեան 

արժանաւորես!»: խեև հասարակ մահկանացու են ննջեցյալները և Աս֊ 

ւոուծո ծառաները, բայց հեղինակը փրկչին աղաչում 4 «Հան դո ղհոդիս 

ծառայից քոց ընդ սուրբս բո»: Հարցում արծարծված հիմնական գաղա­

փարն ավելի խորանում ու ծավալվում է Տեր յերկնիցների (ամեն մի 

Հարցն ունի մի քանի Տիր յերկնից) և Ողորմեայի մեջ: «Որ ստեղծմամբ 

ըստ պատկերի քո» Ողորմեայի մեջ դիմելով տիրոջ, ասում I;' քանի որ 
մարդ֊արարածը ստեղծված է «ըստ պատկերի քո», ուստի գա մի կող­

մից մեծ պատիվ է մարդկության համար, իսկ մյուս կողմից էլ' այն 

գրավականը, որ պետք է արժանանան «Մեծի քում ողորմութեան»: Քո֊ 

յոր ննջեցյալները լուսավորվելու են սուրբ հոգու շնորհներով, պետք է 

ներվեն, «քանդի գինք սուրբ արեան քո են» (Շար., 861)։ Այս Հարցի 
չորս Տէր յերկնիցների մեջ փառաբանվում է Քրիստոսի հարությունը, 

որ նա խաչվել ու թաղվել է մարդկության հոգիների փրկության համար։ 

Շարականագիրը բուռն ցանկություն ունի, որ բոլոր ննջեցյալներին 

Քրիստոսն իր «աստուածային բարբառովն» ասէ

Եկայք, օրհնես։ լրք հօր իմոյ, 

Ժառանգեցէք պատրաստեալ ձեղ զկեանսն 

Ի հանդերձեալ երկրին (Շար., 862)։

Իսկ ո՞րտեղ է պահանջում բանաստեղծը և ո՞ւմ հետ է ուղում լինեն երկ­

րային ննջեցյալների հոգին։ Ահա այդ տեղը' ըստ մյուս Տէր յերկնից֊ 

ների.
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Ընդ աջմէ քումէ կացո,

Ընդ իմաստուն սուրբ կուսանսն,

Ւ լուսեղէն առագաստին

Պայծառացհալ ի դասս անմարմնոցն (Շար., 862—863)։

Այ։, ձևով էլ ընթանում են Հարցի հինդ Տէր յերկնից շարականնե­

րը։ «Գովաբանենք զքեզ» առաջի կողմ Հարցն ունի երեք Տէր յերկնից և 

սի Ողորմեա։ Հիմնական գաղափարն այստեղ նույնպես այն է, որ «Փա֊ 

սաց թաղս,լորը» իջել է երկնքից երկիր, կամավոր կերպով խաչվել ու 

նահացել մարդկության փրկության համար։ Ըեև այստեղ փրկիչը բա֊ 

ըեդութ է, անոխակալ ու անհիշաչար, բայց և այնպես նրա երկրորդ գա­

լուստը ահավոր է, որից բոլորը սարււափում են'

Որ ահագին գողնանք ղարհուրեցոլցան է 

թարարածըս ի գալստեան իւրոյ, 

Եւ քաջահնչող ձայնիւ փողոյն

Համահաւաքէ զննջեցեալսն, որ յԱդամայ, 

Բարձր արարէք զնա յաւիտեան (Շար., 865)։

^սյՐՁի Գործատան մեջ, հանդերձյալ կյանքի համար արվող խնդիրների 

ԵոէԼ31^ տեղ են գտել նաև մարմնական, երկրային կյանքի բարօրության 
պահանջներ (Շար., 865)։ ֊Ընտրական ուժեղ թափով և ահեղ դա տաստ անի 

հանդեպ ունեցած երկյուղով է հորինված այս Հարցի վերջին Տէր յերկ- 

Կ՚ցը'

Յորժամ յերկնից գոչէ փողն, 

Ացցեց ութիւն առնելով տիեզերաց, 

I1 դատաստան ահաւոր. 
Յայնմ աւուր ահեղին, 

Ցիշեա Տէր 1ւ զմեր ենջեցեա[սն (Շար., 867)։

Ահեղ դասւաստանի նշաններն Արևելքից պետք է երևան այնպես, ինչպես 

■Ըրիստո սի ծննդյան ժամանակ ասս։ ղերն ու արևելքը մ ողերին աղդարա- 

. րևցին Քրիստոսի ծնունդը։ Ահա այգ պահին էլ խնդրվում է օդնությու֊ 

նը։ Սակայն ավելի սարսափելի է այն պահը, երբ հնչում է դատաստանի 

փողը.

Գարհուրևալ դողան արարածք, 

Ի ձայնէ սրովբէագոչ փողոյն,
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Յորժամ հարկանէ; հրեշտակապետն

Եւ կոչէ ի դատաստան,

Զազգս որդւոց մարղկան (Շար., 868)։

«Որ թագաւոր ես թագաւորաց» երկրորդ ձայնի ( բձ) Հարցը գնում է 

(■.Յորժամ յերկնից գոչէ փող» Տէր յերկնիցի հետքերով, որտեղ վերջին 

դատաստանի պատկերներն ավելի ցնցող են տրված.

Որ յահաւոր ես և յամպախաղաց...

Եւ ահագին ձայնէ գոչմանն.

Զարհուրին գերեզմանք ունայնացեալք... (Շար., 868— 869)։

Ողորսեան և Տէր յերկնիցները տարբեր ձևերով սւալիս են վերջին 

գ.ատաստանի պատկերը և դրա հետ կապված խնդրանքներ ու աղաչանք­

ներ։

Երրորդ ձայնի Հարցն իր շարականներով գլխավորապես փառա­

բանություն է դարձյալ դատաստանի ահից։

Այս Հարցի վերջին Տէր յերկնիցը ամբողջովին զղջում ու հառաչանք է։

Մեղքերի ծանրության տակ մեռել է մարմինը, բայց /գետք է փբբ- 

կել հոդին և ահա թե ինչպես.

Առ քեզ կար գամք անձաւ) րըք

Ոեկելովք և արտուասսւալից հառաչանօք...

/' քէն հաւցեմըք բղխումն ողորմութեան,

Ել պարգևիչ կենդանութեան,
Որ աւաղակին ղդրախսւն ժառանգեցուցեր, փրկիչ... (Շար., 

889—890)։

Այս ոգով շարունակվում են զարգանալ ութ Հարցերն իրենց ստորա­

դաս շարականներով՝ Ողորմհաներով, Ս եծացուսցէներով ու Տէր յերկ- 

նիըներ ով:
Այժմ ծանոթանանք Գետադարձի Մանկունքներին: Սկսենք «(/արա­

կան սրբուհւոյն Սանդխտոյ», վերջ (դԵ) եայն ունեցող, երեք տնից բաղ­
կացած Մանկունքից։ Առաջին տան մեջ Գետադարձը դիմելով Սանդուխ­

տին, երդում է.

^և պարծի այսօր սուրբ եկեղեցի, 

0 վ վկայուհի սուրբ Սանդուխտ.

Որ ղհալրականն քո թողեր զպաշտօն

վասն Քրիստոսի հեղեր զարիւն քո սուրբ (Շար., 589)։
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Որ^ՐոՐԴ տան մեջ տալիս է, որ Սանդուխտը աշակերտել է Մադևոս առաք­

յալին և հեռանալով հեթանոս հոր հավատից, եկել է «Ի հաւատս ճշմա­

րիտս»։ Վերջին տան մեջ փառաբանվում է Սանդուխտը, որ թողել է 

տիկնությունն ու երկրային փառքը և զարդարվել «աստուածային փա­

ռօքն»; Մյուս Ս անկունքը, «Ո վ հրաշալի նախահարք» սկսվածքով, ունի 

^['Ր"['Դ &ս՚յն (ղկ) և նվիրված է հայրապետաց: Այս Մանկունքը բաղկա­

ցած I; 5 տնից և բացառապես կրում է դավանաբանական բնույթ, որբ 
նվիրված է եկեղեցական տիեզերական Կողովներին: Առաջին տան մեջ 

խոսքը Նիկիոյ Կողովի մասին է: Դիմելով հայրա ւզե տներ ին, երդում է 

շարականը.

Ո '/ հրաշալի նախահարք միշտ հաղթօղք ի մարտի, 

Որք զումարեցայք ի Նիկիայ դումար, 

Դառք երջանիկ դիսւողացըզ եզաբանից 

Որբ ծարրեցիք ղորոմն ապականիչ,

Սահման երիք ս։ ա ռս կա ն ո ն ա կ անս հ ա մա ն զ ա մ այն ա զ ա նց 

(Շար., 719)։

Հետևյալ տունը Արիոսի աղանդին և նրա նզովմանն կ վերաբերում։

. Տեսի ես յայնմ ատենի, բան ծաղեալ ի հօրէ, 

Դաւանի ծնունդ և ոչ արարած, 

Միշտ համա զո յա կից ընդ Հոր և Հո դլոյն, 

Եւ լուսազարդ բանիւք հերքեալ զհերձուածս, 

Նզովեցին ղԱրիոս և զաղանդն իւր պիղծ (Շար., 719)։

Որր«րդ տունը Մակեդոնի մառին է, որպես աղանդի աղբյուր.

Արմատ անիծից կրկին ընձուղեալ Մակեդոն, հայհոյիչ, 

Դայլ տսլակսւնիչ յարձակեալ

Խողխողէր ղընտիրսն ի հօտէ դառանց

Ել գահավէժ ցնդմամբ խարդալսւնեալ ի վիհն... (Շար., 719_  
720)։

Շ արա կանի նախավերջին տունը հայրապետների հաղթանակն ու աղանդ­

ների պարտությունն է տալիս, իսկ վերջին տունն այդ Կողովի դավա­

նաբանական սկզբունքների խ տ ացումն ու ամփոփումն է.

Սանն թանձրանայ ի մարմնի,

Մ արմն ան այ անմարմինն,

Միացեալ բնութեամբ ի յերկուց,
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...Ախտակրեւսլ ի վերայ քառաթև խաշին, 

Ել վերառես։ լ ի թաղմանէ անապական,

նզովեցին զՆեստռր և զաղանդն իւր պիզմ (Շար., 720J:

Գավիթ Դվնեցուն սատկացված «Լցեալ աստուածային շնորհիւ» Ման­

կունքն ունի ավագ կողմ ձայն (բկ) և բաղկացած է երեք տնից: նա­

հատակվելիս (ըստ շարականի ) Գավիթ Դվնեցին այնքան հաստատ 

ու արի է եղել իր հավատին, որ երկնքում հրեշտակներն անդամ ուրա­

խացել են.

Լցեալ աստուածային շնորհիւ

Երանելի սուրբ ճգնաւոր տերըդ Գաւիթ 

Եւ անուն քաջութեան քոյ ել յերկինս 

ՅՈւրախութիւն հրեշտակաց

Եւ ընդ աշխարհս սւմենայն ցնծութիւն մարդկան (Շար., 749)։

Երկրորդ սւան մեջ փառաբանվում է, որ «յաղթեցեր թշնամւոյն խաչիւն 

•քրիստոսի»։

Վերջին տան մեջ երգվում է, որ Գավիթը հանուն հոգու զոհել է մար­

մինը և արժանացել հավիտենական փառքի.

Ետուր զմարմինդ ընդ հոգւոյ քում փրկանս, 

Եւ խաչիւ և արեամբ գնեցեր զարքայութիւն...

Նահատակ Կիրակոսին և նրա մորը' Յո պիտային նվիրված շարականը 

նույնպես ավագ կողմ ձայն ունի։ Այս Մանկունքը բառ ու բանով և 

պատկերներով շատ նման է «Անթառամ ծաղիկ և անդատապարտ շա­

ռաւիղ» գեղեցիկ Մեծացուսցէին.

Մեծացսււպե — Անթառամ ծաղիկ, անդատապարտ շառաւիղ, 

Վերաբուսեալ արմ ատ ո յն Եսսեայ...

Համեղաճաշակ պտղոյն բանաւոր բարունակ... (Շար., 63)։
Մանկունք — Յարմատոյ բարեաց քաղցր շառաւիղ 

Վերաբուսեալ ծաղիկ հաւատոյ...

Պտղաբերեալ զքեզ, ով սուրբ Կիրակոս (Շար., 750)։

59 Դավիթ Դվնեցին իւորասանցի, արքայական ցեղից մի պարսիկ ի Սուրհան 

անունով։ Հնղոձելով քրիստոնեություն, մկրտվել է 660-ական թվականներին, Ս.ն։։։:ւ- 

տաս կաթողիկոսի ձեռքով և բնակություն հաստատել եոտայքի շրջանի Զադ գյուղում։ 

Արարները Հայաստանին տիրելուց հետո նա Արդուլլա ոստիկանի հրամանով Դվինում 

նահատակվել է 676 թվականին' իբրև իսլամությունից հրաժարված քրիստոնյա։
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Այստեղ մայր և որդի' Եիրակոսն ու Ցուդիտան^, համարվում են 

պաշտոլթյան տիպար «գեղ վայելչութեան» և «զարդ եկեղեցւոյ».

Աստանօր մօր բարեպաշտ ի որ գի, 

եւ երկնաւոր հանդիսադրի նահատակ, 

■l? աջ աղ առա գէն ղինուորեալ հոգով, 

Տղա գոլով մարմնով, ’

Մ արտ րնգ անօրէնսն եղեալ, 

Պսակեցար, ով սուրբ Եիրակոո (Շար., 750):

Եթե այս Մանկունքի առաջին տունր շատ նման է «Անթառամ 

անդատապարտ շառաւիղ» Մեծացուսցէին, ապա վերջին տունր 

վիմածին» Մեծացուսցէին.

II Լծւայուսցէ — Տօղ րաղցրտծաւալ

բարե-

ծաղիկ

«Լեառն

Ցանկալի գուարթնոյն...

Ամպ հովանաւոր սուրբ կույս Մա րիս։ մ ((յար.. 892): 
Մսւն1լու&ք—Ցօղ քաղցրութեան ծալալեցաւ

Ցանգտստանս ձեր...

Որգւով բերկրեալ, ով սուրբ Յուղիտան... ((յար., 750):

Եվ թանի որ այս Մեծա ցուսցէն գտնվում է «Համօրեն ննջեցելոց» կանո­

նի մեջ, իսկ այգ կանոնի Հարցերը, Տէր յերկնիցներն ու Ողորմեան երր 

գրել է Գետադարձը, ամենայն հավանականությամբ, այս Մեծացուսցէն 

էլ պատկանում է Գետադարձի գրչին, որը շատ կողմերով նման է Ննջե­

ցելոց կանոնի շարականներին:

Սո ւքի ասյան tjA վկաներին նվիրված «Ստուգութեամբ տեղեկացեալ» 
Մ ան կանք շարականը կաղմված է հինգ տնից: Սա սւրվեստի տեսակե­

տից աչքի չի ընկնում, դրված է ւիառաբանական և պատմողական եղա֊

^ ենթադրվում է, որ սա տաղասաց արեղա եիրակոսն է ի«Տաղ կիրակոսի և մօր 

նորս։՝ 3 տղիտա (իսվ ։ Մայր և որդի նահատակվել են քրիստոսի հավատի համար քԱ։[- 
<յերյան, 1իակ. վարր սրրոյ, Ա, էջ 1701 Տւսշյան, Ցուց, ձեռ., 61Տ ա. Աճաոյան, 
Անձն, րաո., հտ..Տ, էջ 030)1

տ։ 1! արիաս յանց գլխավորի անունը Օսէքիտս էրէ Սրանր ալանար) իշխանական 

տոհմից էին։ Ոսկյանց քահանաների քարողչտթյամր քրիստոնյա մկրտվեցին և րնակ~ 

վԼցին Հայկական պարի վրա եղած րարձր ղաղաիներից մեկի՝ Աոլկա՚Հետի (այմմ' 

47 օստղաղ) վրա։ 240 ի., խոսրսվ 1/ թաղավորի օրոք, ալանների զորավար Օաոլահասր 
ասպատակեց Հայաստանը և րոլսր Սուրիասյանները նահատակվեցին լեսան վրա։ Այղ 

ժամանակից էլ լեոը կոչվում է Ստկավետ։
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նակներով, թե ինչպես այդ վկաներն իրենց բնակարան են ընտրել Սու- 

կավետ լեռը.

Որ# բարձին զխաչս իւրեանց, 

Խաշեց ելոյն խաչակցեց ան. 

Դիմելով յօժարութեամբ աււ սատակիչսն, 

Որպէս դառինս ի մէջ գայլոց (Շար., 740)։

Շ արականի հեղինակը, Ս ո լկավետի այն աղբյուրը, որի մոտ նահատակվել 

են ա 1Ղ վկաները, համեմատում ի Պրոպատիկե ե Սելովմա բուժիչ ավա­
զանների հետ.

...Յորս դնին բազմութիւնը ա/ստաժետաց

Ակն ունելով վերստին ջուրցն յուզման... 

Ի բանալ ղաչըս սրտից առ ի մերժել 

թաղարս հոդւոց և մարմնոց (Շար., 746—747)։ .

Սուկավետ լեոր մինչև մեր դարի 20-ական թթ. համարվում էր մեծ ուխ­
տատեղի' Յաս են ի և Ոագրևանդի հայ ու քուրդ ժողովուրդներ// համար։

«Ոսկեանց» շարականն ունի երրորդ ձայն և բաղկացած է երեք տը- 

նԻց: ^Րանք հայ եկեղեցու հին սրբերից են, որոնց ղլխավորի անունը 

Ոսկի էր, բոլորն էլ հռոմեացի ե բնակվում էին Եփրատի ակունքների 

մոտ։ Սրանք էլ քրիստոնեություն քարոզելու համար նահատակվեցին 

Արտաշես Ո թաղավորի օրոք' 107 թվականին"2։ Ոսկեանց նահատակները 

համարվում են Թադևոս առաքյալի աշակերտները։ Հենց այդպես էլ 

սկսվում է շարականը.

Որք արժանաւորեցայք կոչիլ

3 աշակերտ ութիւն առաքելսյն Թաղես սի 

Եւ աստուածային հրով մաքրութեան. 

Ոսկի փորձեալ գտայք ի բնակարանս հրեշտակաց, 

Ո վ երանելի սուրբ Ոսկեանք... (Շար., 753)։

Պետադարձի վերջին Մանկունքը նվիրված է Ատովմեանցխ ունի առաջին 

կողմ (ակ) ձայն, նույնպես բաղկացած է երեք տնից։

62 ւկփքյաէ, նջվ. աշխ., հատ. 6, 1,1 121։ Աճաոյան, Անձնանունների րաոարան, 
հատ. Դ, էջ 90։ ^Աոփերրօ, ԺԺ, էջ 659 — 661։

& ձաղկերտ 9-ի պահանջով, 449 թ. Ատոմ Գնոլնին, Մանաճիհր իշխանի հետ, իր 
բանակով ներկայացավ Հազկերտին, վերջինս պահանջեց հավատն ուրանալ։ Ատովմ- 

յանները մերվեցին և դրա համար էլ նահատակվեցին։
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Առաջին տան մեջ շարականի հեղինակը պահանջում I; Ատոմյանց 
բարեխոսությունը, որ •քրիստոսը խնայի մարդկանց։ Մյուս երկու տները 

այլաբանորեն Ատոմյանց բնութագրումն ու գնահատումն են, որպես նա­

հատակներ։ Գետադարձի շարականների մեջ իրենց նրրությամբ աչքի են 

ընկնում «Համօրէն ննջեցելոց» կանոնի վերջում եղած մի քանիսը, 

որոնք մտել են հուղարկավորության ծեսերի մեջ։ Այստեղ մի կողմից 

շարականագրի վառ երևա կա յոլթ լունն ու վերջին դաաաստահի Կետ կապ­

ված ցնցող պատկերները, իսկ մյուս կողմից' հեղինակի հոգեկան ծանր 

ապրումներն այդ շարականները դարձնում են ավելի ղգաց։> ունքային ու 

քնարական։ Պ. Գետադարձը դիմառնաբար խոսում է ննջեցյալի բերանով 

և այԴ խոսքը Աստծուն կամ Փրկչին է ուղղված, ուր իշխում են մեղքի 

Ղհ"՛ ցո"^ ր ։ մահը, ահեղ դատաստանը և ւիրկութ յան հույսը.

Մերձեցայ ես ի դուռն գերեղմանի, 

Եւ եհաս ինձ ժամանակ մտանել ի բարդանդ երկրի, 

Յորմէ ստեղծեալ եմք ամենեքեան,

Ապա դիմելով բարեգութ Արարչին, աղաչում է.

Օժիշկ իմաստուն և ճարտարապետ, 

Pdշկեш ղհոգւոյ իմ դհիւտնդութիլն, 

Արարող և բոյս փրկութեան մերոյ (Շար., 906—907)։

Հետևյալ տան մեջ պատ կերավոր խռսքերով մեղքերի մաքրում ու փրկու­

թյուն է հայցում նույն իմաստուն բժշկից, այսինքն' արարչից.

Օըղխեսցեն առ իս զգութ մարդասիրութեանդ

Ել յաղբերէդ կենաց լուասցես զմեղս անձին իմո(... (Շար.,

907)

Գետադարձի այս կարգի շարականների մեջ բնորոշ է «Անըռկիղբն 

Աստուածը»: Այստեղ հիմնական միտքն այն է, որ Արարիչը անսկիզբ է 

և անվախճան։ նա հողից մարդ արարեց, որ պահի Աոտծոլ պատվիրան­

ները և ըստ այդմ էլ դործի ու ապրի դրախտ ում։ Սակայն մարդը խախ­

տեց տիրոջ հրամանը, որի համար ստացավ «զվճիռ մահու» և Արարիչն 

այս անգամ ուրիշ հրաման տվեց' «հող էիր անդրէն և ի հող դարձցիս»։ 

Դրա համար էլ մահացածի անունից շարականագիրը խնդրում է սւիրո- 

71! ՚
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...Եւ այժմ աղաչեմք ՛չստեղծողդ ամենից,

^կալ և հանդս ղ^րամարեալ հոդիս

Եօթնաստեղեան լուսեղէն խորանս.

Ելր ժողովքն են սրբողն ի խաղաղութեան

Հոդով հեղոլթեամ բ յերկնից բարութիւն սն... (Շար., 908)։

մարականի երկրորդ տան մեջ այլաբանորեն տրված է մարմնական 

կյանքի ան ՛լողական բնույթը, մեղանչականությունը, որի ծովում՛ խեղդ­

վում է մարդը: Այստեղ դրսևորւէած են նաև հեղինակի ներքին աւարում­

ները և հայացքը կյանքի վրա.

Մսկի եղեալս անպիտանացայ, 

Գեղեցկայարմար շինուածիս քակտումն. 

Իմաստունս յիմարեցայ,

Ի յալեաց մեղաց յոր ընկղմեցայ... (Շար., 908):

վերջին տունը վերաբերում է ահեղ լլատաստանին, սակայն դե- 

ղարւԼեստա կան այլ ձևերով, որն իր պատկերաւխւրոլթյամ բ տարբեր­

վում է այդ դատաստանի նախրնթաց նկաըադիրներից: Մի քանի տողե­

րում տրվւսծ է, թե ու) է դատաստան/: կոչողը, ու/ է դատողը, ինչպիսի 

դատավոր է, աչառո՞ւ է, թե" անաչառ, արդա՞ր է, թե՞ անարդար, ո"ւմ և 

ինչպե՞ս են դատում.

Կոչողն եհաս վերին կոչողին, .

Կոչնատէրն ահեղ կոչողն ահաւոր, 

Դատաւորն անաչառ, դատաստանն արդար. 

Հրեշտակք անողորմ, դատեն զմեղաւորս... (Շար., 908):

ք/լ թեև դատաստանն ահեղ է, դատողներն անողորմ, բայց և այնպես 

Արարիչը բարեգութ է ու ներող: Մեկ ուրիշ շարականով տրված է այդ 

ռատաստւսնի ատյանի նկարագիրը և դատի ‘Լերջը, Տիրոջ ներողամիտ 

վճիռը, որը ուրախություն է լդատճառոլմ նույնիսկ մեղավորներին.

Ահեղ խորհուրդ քահանային, 

Բազկատարած կայ Ւ բեմին, 

Առաջի սուրբ սեղանոյն, 

կուր շիջանի, խալար մերժի, 

Տրտմեալ հոգիքն ուրախանան.

Զի թողություն մեղաց քինի (Շար., 931):
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նկատի ունենալով այս կարգի շարականների բնույթը, նրանց արտա­

հայտած տրամադրությունը, բանասերներից ոմանք (Կ. Կոստանյան, 

Դ. 1սաչկոնց, Մ. Աբեղյան և ուրիշներ) փորձել են բացատրել, որ դրանք 
Պ. /՛ետադարձի անձնական տրամադրություններն են' կաււլված իր սխալ 

դո [՛ծերի հետ, որ Տ ետ ա գա յո ւմ զղջացել և դրսևորել կ Ննջեցելոց կանոնի 

շարականներու)։ Սակայն մեղ թվում է՛ «Հանդսսւեան կանոնի)) շարա­

կանների բնույթն ու մոտիվները բացատրել Գետադարձի միւււյն ներքին 

տրամադրությամբ ու հոգեվիճակով, միակողմանի կլինի: Մեր շա- 

րակւսններում մեղքի քավման, զղջման, ա սլա շի։ ա ր ության գտղա- 

փտրներն ու ողբերը դալիս են շատ հնից։ Դրանք տիրապետող են Մ. Մաշ- 

‘'!ոյ1' ապաշխարության դրևթե բոլոր շարականներում։ թ՛եև որոշ լափու/ 
թույլ, դրանք արտահայտվեք են նաև Խալի և եկեղեցու կանոններում 

եղած շատ շարականներում։ Ապաշխարության և զղջման մոտիվները, 

ահեղ դատաստան/։ երևակայական պատկերները, այո աշխարհի կյանքն 

ունայն հսւմարելը ոչ թե անձնական այս կամ այն ապրումի արաահայ- 

էոությունն ու դրսևորումն են, այլ բխում են քրիստոնեական աշխաըհա- 

/ացքից։ Գետադարձի շարականների արժանիքներից մեկն Էլ այն կ, որ 

նա վարպետորեն օդտա դործեց Մ. Մաշտոցի ապաշխսւրության շարա­

կանները, խորացրեց, արդիա կանացրեց դրանք և բարձրացրեց ղարդաց- 

ման նոր աստիճանի։ Այս երկու մեծ շարականագիրների գործերի հա֊ 

մեմատություններր հաստատում են վերևում մեր ասածները և դրանց 

հարս։ զատ ությունն ու նմ ան ո ւթ յունը։

«Ողորմես։» կոչված շարականներից մեկում Մ. Մաշ""'31! ւլարհու- 
րում կ ահեղ դատաստանի ահ/ւց, որ կամավոր կ մեղանչել I։ այժմ ծըն- 
կաչոք աղաչուէ! կ փրկչին, որ փրկի (Նար., 299—300)։

Այս ոգով կ գրված Պ. Գետադարձի «Ննջեցելոց» ակ Հարցի «Յոր­

ժամ յերկնից ղոլկ վաղն» Տկր յերկնիցր.

թաըհ ո։ ըե ա [ դողան արարածք 

Ի ձայնկ սրովբէագոչ փողոյն. 

Յորժամ հարկանէ հրեշտակապետն և գոչէ 

Ի դատաստան գագդս որդւոց մարդկան (Շար.^ 808)։

Բաղմաթիվ են նմանություններն ու նույնությունները Մ. Մաշտոցի 

«Ապաշխարութեան» և Պ. Գետադարձի «Ննջեցելոց» կանոններում, մանա­

վանդ Մաշտոցի «Ողորմեա» Լ՛ Գետադարձի «Տկր յերկնից» շարականնե­

րում։ խեև Մ. Մաշտոցի և Պ. Գետադարձի վերոհիշյալ կանոններում
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՛Հատ ընդհանրություններ կան և Գետադարձը շատ բան է վերցրել Մաշ­

ե՛՛ցի ապաշխարության շարականների մոտիվներից ու հարմարեցրել 

դրանը «Ննջեցելոց» շարականների ոգուն, բայց սրանցից ամեն մեկն 

ինքնուրույն է իր երդերով ու արվեստով: Մաշտոցի շարականները հա­

խուռն են ու հուղավարար ', դրանց մեջ զգացմունքը պոռթկում է առանց 

չափ ու սահման ճանաչելու, այստեղ անձնականը ավելի է շեշտված, 

ւոեղ-տեդ էլ մեղքի ծանրության զգացումը Մաշտոցին հասցրել է հուսա­

հատության։ Սակայն այդպես չէ Պ. Գետադարձի մոտ: Այստեղ էլ թեև 

մեղքի, հան դերձյալ կյանքի, ահեղ դատաստանի հետ կա սլված հույզերր 

հորդ են, թայը զուսպ, չափավոր, առանք հուսահատվելու և առանց 

մեղքի ծովում խորտակվելու։ Այս տարբերությունները ցույց տալու նը~ 

պատ ակով բերենք համապատասխան օրինակներ նախ Մաշտոցից, ապա 

Գետադարձից' Աղաչանք֊ պաղատանքր•

ԱՀ Մսոտով

Անկանիմ առաջի քո և խնդրեմ 

Զթողութիւն յանցանաց իմոց»,» 

Աղաղակեմ որպէս մաքսաւորն 

Եւ հեղում զարտասուս առաջի քոյ ((յար,, 258):

Արցունքն ու հառաչանքը

Բղխմամբ արտասուաց և հառաչանօք սրտի իմոյ

Անդադար հայցեմ բազմամեղութեամբ, քաւեա զիս Աստ ու֊ 

ած,,, (Շար. 253):

Մեղքի ծանրության տակ կորցրել է իրեն և մոլորվել 

Մոլորեցայ ես որպէս ղոչխար կորուսեալ, 

Խնդրող բերելոց, խնդրեա ղիս ղՈոլորեալս, 

Որ մեղօքս եմ մեռեալ, օգնեա ինձ (Շար., 296):

Ընկել է մեղքի ծովը և ալիքների մեջ ալեկոծվում ու ընկղմվում է 

Վտանգիմ ի բազմութենէ մեղաց իմոց, 

Աստուած խաղաղութեան օգնեա ինձ, 

Ալեկոծիմ հողմով ալեկոծութեան իմոյ...

Ի խորս մեղաց ծովու տարաբերեալ ծփիմ (Շար., 169):
61 Մ. Մաշտոց, զգացմունքների հախուռն բնույթն ու պո ո խրոմ լ, աղղեյ են Գ. 

Նարեկացու վրա։ «Ողբերգութեան Մատեանում» ղրանը խորացված և կիրառված են 

ան ղեր աղ անց վարպետությամբ,
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Նամ.

Ալիք յանցանաց զիս ալեկոծեն... (Շար., 292)։
Մերձ եմ րնկղմիւ օդնեա ինձ նաւապետ բարի,.»

Հո ւս ա հա տ ա կան մ ո ւոիվներ

...Արդ դին չ արարիր մեղուցեալ անձամբս , 

Որ շեմ տպրելոց ահագին հրոյն (Շար., 292): 
Ծով մեղաց իմոց ղիս ալեկոծէ...

Խորը պատրանաց ղիս կորուսանեն

Այլ ղու նաւապետ բարի շնորհեա ինձ (Շար., 224): 
Փրկեա ի վտանգէ ղնաւարեկս ի յալեաց ծովէ, 

Քանզի կորնչիմ ի մեղաց անօրէնութեան իմոյ (Շար., 182)։ 
Ծանրացեալ մեղօք ընկղմի անձն իմ (Շար., 185)։
Եջաք մինչ ի դժոխս ընկղմեսւլք յանօրէն ութեան մերում 

(Շար., 202)։
Կործանեաց ղիս չարագործ թշնամին 

Եւ կամի իսպառ ղիս որսալ...

Անդունղրք մեղաց պաշարերին ղիս (Շար., 229)։ 
Յաներևոլյթ թշնամւոյն պարտեցայ,

Եւ ի գաղտնի նետից բանսարկուին վիրաւորեցայ (Շար., 258)։

Սակայն այս ամենն այլ կերպ են դրսևորվել Պ. Գետադարձի նույն կար­

գի շարականներում։ Ննջեցելոց բերանով խնդրանքներ, աղաչանքներ 

պարունակող բազմաթիվ շարականներ ունի Գետադարձը, բայց այստեղ 

հեղինակը չափազանցությունների մեջ չի ընկնում, այլ իրեն չափա­

վոր ու նույնիսկ վեհ է պահում։
Հանդերձյալ կյանքի և առհասարակ այլ խնդրվածքներ անելիս 

Պ. Գետադարձը նախ զգաստ ու զուսպ է և երկրորդ' այդ խնդրվածքներն 

անհատական բնույթ չեն կրում, ինչպես Մաշտոցի մոտ, այլ ունեն համա֊ 

քրիստոնեական միտում։ Նա Աստծուն պահանջ է ներկայացնում բոլոր 

հավատացյալների անունից, հավատի հիմունքի համաձայն:

Որ ստեղծմամբ ըստ պատկերի քո, ակր, պատուևցեր զմեղ, 

թնկալ և այժմ զննջեցեալսն ի քեզ ուղիղ հաւատով...

Որբ հաղորդեցան մարմնոյ I։ արեան քո, տէր, 
Հանդս զհոգիս նոցա ընդ սուրբ քո, Քրիստոս Աստուած, 

Քանզի գինք սուրբ արեան քո են (Շար., 861 )։
Աղաչանքներն ու փա ռաբան ությունները իմաստավորվում են հավատի
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իմացաբանական, տեսական հիմունքներով դարձյալ չափավոր ու հան­

գիստ.

Գոհաբանեմք ղքեղ հաղթական երգով, թագաւոր փառաց, 

Որ կամաւոր խոնարհութեամբդ քո

Իջեր ի փրկել զպատրեալսն ի ճաշակմանէ...

Որ լուծեր ղմահ և վերածեր զննջեցեալսն ի դժոխոց 

Անշնչութեամբն քոյ ի վերայ խաշին,

Եւ իջանելով քո ի գերեզման, թագաւոր անմահ ((յար., 864 — 
865)։

Եթե Մաշտոցի մոտ միշտ (երբեմն էլ Գետադարձի մոտ) վերջին դա֊ 

սաստանի փողը ահեղաձայն է մարդկանց և տիեզերքի համար, ապա 

Ննջեցելոց կանոնի շարականներում այղ. սարսափը վերաբերում է ոչ 

ա (նքան մարդկանց, նույնիսկ մեղավորներին, քանի որ Արարիչը մար­

դասեր է և բարեգութ։ Գաբրիելյան փողը սարսափելի է դժոխքի և ունայ­

նացող դերեղմանների ու սատանայի համար.

Եւ ահագին ձայնէ գոչմանն զարհուրին 

Գերեզմանք ունայնացեալք, 

Յայնժամ աստուածային լուսով 

Պայծառացս զննջեցեալսն մեր (Շար., 869)։
Կամ

Ահեղ խորհուրդ քահանային 

Ոազկատարած կայ ի բեմին, 

Առաջի սուրբ սեղանով 

Հուր շիջանի, խաւար մերժի, 

Տրտմեալ հոգիքն ուրախանան, 

թի թողութիւն մեղաց լինի (Շար., 931):
Գետադարձի այս կարգի շարականներում երկնից ներումն է խնդրվում 

ոչ միայն արցունքի, աղաչանքների ու ինքնամեզադրման միջոցով, ինչ­

պես Մ. Մաշտոցի ապաշխարության շարականներից շատերի մեջ, այլ 

զդաստ, հավասարակշիռ զգացմունքներով ու փառաբանությամբ։

Գետադարձի շարականները թեև վերաբերում են ննջեցյալներին, 

ահեղ դատաստանին ու հանդերձյալ կյանքին, սակայն այնտեղ հուսա֊ 

հատական ւարր լի հնչում, այլ միշտ առկա է հույսը.

թագաւոր փառաց, Քրիստոս, յոյս ազդի մարդկսւն,
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Անհասանելի քո զօրութեամբ իջեր ի յերկնից. 

Կենսագործելով զանարատ ձեռաց քոց ստեղծուածս 

թապալինեալսն ի քեղ զհոգիս ննջեցելոց մեր, 

թնկալ անտրտում ի կեանսգ, որ օրհնիս 

Երգով ի հրեղէն զուարթնոցն (Շար., 914):
AI գարի մյուս շարականագիրները թեև Պետրոս Գետադարձի պես 

նշանավոր և բեղմնավոր շեն, սակայն իրենց քիշ, նույնիսկ մի գործով 

էլ բնորոշ են, որոնց կողքից շի կարելի լռությամբ անցնել։ Այդպիսի 

շարականագիրներից է Գրիգոր Մագիստրոսը:

Շարակնոցի առաջաբսւնը (էջ 6) գրում է. «թորս ըստ պատկերին' 

հ՚1"1"[՛ Մագիստրոսն»... սակայն, նորագույն ուսումնասիրությունները, 
ձեռագրերի հաղորդածներն ու այ/ փաստերի ցույց են տալիս, որ Խաշի 

չւ՛բրորդ օրվա կանոնի այդ Ողորմեա կոշված շարականը գրել է ոշ թե 

^՝Ր/'ԴոՐ Մագիստրոսը, այլ Աշոտ Բագրատունին, այն էլ շորս հարյուր 

տարի Մագիստրոսից առաջ։ Անցյալներում էլ այդ շարականը վեճի 

նյութ է եղել։ Սակայն փաստերը ցույց են տալիս, որ այդ շարականի 

հեղինակը Գր. Մագիստրոսը շէ։ Բայց այգ. շի նշանակում, թե Մագիս­

տրոսը շարականներ շի գրել։ Պարղապես աղբյուրը, որից օգտվել է Շա­

րակնոցի Առաջս։բան գրողը, ճիշտ շի հաղորդել: Գրիչը փոխանակ հա­

ղորդելու, որ Մագիստրոսը գրել է /սաչի կանոնների երրորդ օրվա օրհնու­

թիւնը՝ «Խաշն կենարար)։, գրել է այդ կանոնների հինգերորդ օրվա Ողոր- 

մեան' «թորս ըստ պատկերի քում ստեղծեր» շարականը։ Այդ աղբյուրը 

այդպես էլ հասել է Գր. Տաթևացուն' Շարակնոցի Աււաջաբանր դրողին։ 

Արդ, տեսնենք ինչ է ներկայացնում Մագիստրոսի այդ շարականը։

Առ՛աջին տան մեջ խաշը համ արվում է կյանք արարող և միաժամա­

նակ այդ կյանքի լիրկությունր, ուստի շարականի հեղինակը դիմելով 

Քրիստոսին, երդում է.

Սովաւ ամենեքեան զբեղ բարեբանեմք ((/ար., 649)։

ւ՚նշպես լուսս ճառագայթն է երկնից իջնում, այդպես էլ խաշը, քառաթևը, 

որը միաժամանակ հանդիսանում է «դալա դուն ղօրութեան հաւատացե­

լոց»։ Խաչափայտը «իր լուսափայլ ծագմամբ» անպարտելի մի ղենք 

է հավատացյալների ձեռքին' «ընդդէմ թշնամւոյն»։ Ահա թե ինչու բոլո­

րը պետք է զինվեն խաշի զորությամբ և դիմելով Քրիստոսին, ասեն, 

«սովաւ ամենեքեան զքեզ բարեբանեմք»: Մագիստրոսի այս շարականին

Օն (|՚. Աւլեահքյանյ Բացատ. լարակ., 521, նաշկոեւյ. նշվ. աշխ., էջ 54, Վարդան 
պատմիչ և ուրիշներ։
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հետևում է «Սրբութիւն սրբոց» բառերով սկսվող երրորդ ձայն ունեցող 

(Մագիստրոսի շարականն ունի ավագ կողմ' բկ ձայն) մի շարական, 

որբ մեր բանասիրությունը /սաչի կանոնների մյուս շարականների հետ 

միշտ վերադրել է Սահակ թորափորեցուն, կամ Ստեփանոս Սյոլնեցուն։ 

Սակայն այդ շարականը, թեև գտնվում է Խաչի երրորդ օրվա կանոնի 

մեջ, բայց ոչ Սահակ թորավւորեցուն է պատկանում և ոչ էլ Ս. Սւունե֊ 

ցուն: Սա երկու հատվածից կազմված, ինը տուն ունեցող (առաջին հատ֊ 

1Լա^Բ «Սրբութիւն սրբոցը»' 5 տուն, իսկ մյուսը' «Փայտ կենաց» 

բառերով սկսվողը 4 տուն) անվանակապով գրված մի մեծ շա­

րական է, որի տների սկզբնատառերը հոգում են «Ստե ւիանն ո ս» անու­

նը;

Շարականի հեղինակը IX դարում ապրող Ստե փան ո ս Ապարանցին է, 

ՈՐԲ Մոկաց եպիսկոպոսն էր: Ինչպես Խաչի կանոնում եղած այս շարա­

կանը սխալմամբ վերագրվել է այդ կանոնները գրող Սահակ Ձորափո- 

րեցուն, այդպես էլ ննջեցելոց կանոնում գտնվող «Սարսափելի որոտ֊ 

ծամբ» և «3անըսկղբնական ծոցոյ հօր» հանգստյան շարականները վե­
րագրել են Ննջեցելոց կանոնների հեղինակ Պետրոս Գետադարձին։ Եր­

կու շարականներն էլ գրված են անվանակապով, որպիսի ձևը նույնպես 

բացահայտում է հեղինակի անունը։ X/ դտրը նշանավոր շարականագիր­
ներով և առհասարակ ազգային մշակույթով համեմատաբար աղքատ է։ 

IX դարն էլ VIII֊/։ համեմատությամբ աղքատ է, մի դար, որտեղ գրեթե 
ոչ մի շարականագիր չունենք: Թե և X դարում մեր մշակույթը, մանավանդ 
պատմագրությունը վերելք են ապրում, ունենք Նարեկացու նման հան­

ճարեղ բանաստեղծ, բայց շարականագիրներ դարձյալ չկան, կամ գուցե 

եղել են, բայց ղրտնց գործերը հայտնի չեն: Սացառված չէ, որ բազմա­

թիվ անհեղինակ շարականները եղել են նաև IX—X դարերում: Սակայն, 
ինչպես նշեցինք, Գր. Նարեկացին իր ստեղծագործությամբ սերտ կապ֊ 

ղած է թե իրենից առաջ եղած և թե հետագա շարականագիրների հետ:

Ակնհայտ է, որ այս դարերում մեր շարականների զարգացումը, եթե 

աչքի մ’ ցնկնում, բայց ոչ միայն կանգ չի առել, այլև բարձրացել է նոր 

մ ակարդսւկի և միաժամանակ բարերար հող հանդիսացել շարականների 

զարգացման համար:

ԵԶՐԱԿԱՑՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

Եթե մեր շարականների սկզբնավորման և զարգացման առաջին 

շրջանում գերիշխողը Հին կտակարանի Օրհն ո ւթիւններն ՈԼ առանձնապես 

204



սաղմոսներն էին, ապա այդպես չէ երկրորդ շրջանում։ Այստեղ շարա­

կաններն արդեն դտ հվուծ են զարդարման այ/ ուղու վրա, դուրս են դալիս 

սաղմոսերգության անձուկ, միապաղաղ շրջանակներից, ընդգրկում են 

ազգային, որոշ չափով աշխարհիկ թեմաներ և աստիճանաբար աղատվում 

‘•ին կտակարանի կաշկանդումներից և նմանություններից։ Շարական­

ների զարգացումը սկսած VII դարից ընդունում է ազգային ընթացք' 
շոշափելով ոչ միայն կրոնաբտրեպաշտական, ընդհանուր քրիստոնեա֊ 

կան հարցեր, այլև դավանաբանական, աղդային-ծիսական և նույնիսկ 

քաղաքական, ա զդային - ա զատ ա դրա կան բնույթ կրող խնդիրներ։ Շարա­

կանների երկրորդ փուլում գրվում են անվանակապով և այբուբենի կար­

գով բազմաթիվ շարականներ, արձակ բանաստեղծությանը փոխարի­

նում է չափածոն' տարրեր ձևերով։ Միօրյա սւերունսւկան տոներից մի 

քանիսը դաոնում են բազմօրյա, ամեն մի տոն պահանջում է իր կանոնն 

ու սլատկերը։ Այս նպատակով դրվում են բազմաթիվ շարականներ, որոնք 

մուտք են գործում եկեղեցի, տեղ գտնում սանական կանոնների մեջ։ Այդ 

տոները նույնպես զարկ են տալիս շարականների զարգացմանը։ Բնու- 

թ/ունն ու տիեզերքը նույնպես մտնում են շարականների, մանավանդ 

Մեծացուսցէների պատկերների մեջ, թեկուզև կրոնական երանգով ու 

այլաբանորեն։ Ս. Գրքի կողքին հոգևոր երդերի աղբյուր ու նյութ են 

դառնում նաև ազգային մատենագիրների գործերը, նշանավոր հոգևոր 

հայրերի վարքը, սրանց ազգային և կրոնական գործունեությունը։ (յարա- 

կանների մեջ մուտք են գործում նաև հայրենասիրական մոտիվներ։ 

Ինչպես V—VII, այնպես էլ VII—XI դարերում հայկական շարականները 
մի կողմից ծառայում են եկեղեցուն, մյուս կողմից' ունեն ազգային, 

հայըենասիրական նշանակություն։



ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐԻ ԱյԱ շրջանն ընկրկում է xii—xv Դա- 
ԶԱՐԳԱՑՄԱՆ ԵՐՐՈՐԴ P^M՝ 2"LP2 LnPu Հարյուր տարի: Արշա- 
ԿԱՄ ՎԵՐՋԻՆ ՓՈԻԼԸ 4 ունյաց թագավորության անկումից

հետո, ինչպես և Pա դրա տո ւնին երի տի­

րապետության տարիներին բազմաթիվ 

հայ ընտանիքներ գաղթեցին Միջա­

գետք, Կիլիկիա և ուրիշ երկրներ: Այգ 

արտագաղթն առանձնապես Կիլիկիա 

ուժեղացավ XI-ի դարասկզբից, երբ 

սելջուկները ներխուժեցին Հայաստան: 

Սելջուկներից պակաս ավերիչ դեր չիր 

կատարում բյուղանդա կան նենդ քա ■ 

ղաքա կան ությո ւնը Հայաստանի բնակ­

չությանը գաղթեցնելու և հայկական 

նահանգներին տիրանալու համար: Գան­

ձակի և Արցախի կողմերից բազմաթիվ 

հայ իշխանների հետ Կիլիկիա գաղթե­

ցին Ն. Շնորհալոլ ծնողները Պահլա- 

վունի իշխանները և Ն. Լամբրոնացու 

պապերը' Օշինյանները: Պ ահ լավուն ինե ֊ 

րը բնակություն հաստատեցին Մարաշի 

շրջանի Ծովք ամրոցում, իսկ Օշինյան- 

ները' ^ւ՚լ/՚^/՚՚^յՒ Լամբրոն նշանավոր 

բերդում: Կիլիկիայում 1080 թ. արդեն 
հիմնվել էր հայկական իշխանություն: 

Կարճ ժամանակամիջոցում այդ իշխա­

նության գլուխ կանգնած Ռուբինյան- 

ները կարողացան միավորել հայ իշ-
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քսաններին, սկսեցին մտածել երկրի անկախության և ապահովության 

մասին: Հայերը ծանր պայքարի գնով կարողացան ամրապնդել իրենց 

նորահաստատ պետությունը և ղրաղվեցին երկրի ներքին բարե­

կարգության էւ մշակույթի գործով: Հայկական Կիլիկիան, սկսած 

Ժե դարասկզբից, դառնում է նաև հայ մշակույթի կենտրոն, որտեղ 

արադ թափով զարգանում են գրականությունը, երաժշտությունը, նկար֊ 

եո^յո ւնը, ճարտարապետությունը, մանավանդ հայոց հոգևոր երգը՝ 

շւսըսւկտնները: Չնայած վերածնված հայ մշակույթը ծաղկում ու զար­

գանում էր Մայր երկրից հեռու, սակայն այն կտրված չէր հայ մշակույ­

թի գարավոր ավանդույթներից, ազգային ոգուց ու նկարագրից: Կիլի- 

կիայում և ուրիշ գաղութներում բնակություն հաստատած հայ գրողն 

ու Դե՚ՒլԸ’ ծաղկողն ու նկարիչը, երգիչն ու երգահանը, աշխարհիկն ու 

հոգևորականը, ռամիկն ու իշխանը, բոլորն էլ շնչում ու ապրում էին 

բուն երկրի կյանքով:

ԿՒւՒ1ւՒայ1՛ հայկական պետության ռաղմաքաղաքական հաջողու­

թյունները զուգադիպեցին եղբայրական վրաց ժողովրդի և նրա պետու­

թյան վերելքի այն շրջանին, երբ հայ և ւքրաց ժողովուրդները միացյալ 

ուժերով պայքարում էին սելջուկյան բռնակալության դեմ: Սակայն ծանր 

դրություն էր ստեղծված հայ ժողովրդի համար: Սուն Հայաստանի գլխա­

վոր և բարեբեր նահանգները՝ Արարատ յան դաշտը, Վանանդը, Շիրակր 

և այլ շրջաններ ու քաղաքներ ասպատակել ու ավեբել էին սելջուկները: 

^ՍկքՒ ^1' քլԱնի կարևոր և անառիկ ամրոցները Ամբերդը, Բջնին, Կարսը 
և ՈԼք'/'2 շուտ բերդեր դեռևս գտնվում էին սելջուկների ձեռքում: Այս ծանր 
պայմաններում էր, որ զորեղացած և ազատագրված վրաց ժողովոլրգր 

Օգնության ձեռք մեկնեց հայերին: Հայ֊վրացական բանակները միասնա­

կան աժերով համառ կռիվներ էին մղում օտար զավթիչների դեմ՝ հայ­

կական հողերն աղատագրելոլ համար: Այսպես էր գրությանն Արևելյան 

Հայաստանում:
Կիլիկիայի հայկական մտավոր և մշակութային կյանքի զարգացումը 

սերտորեն կապված էր բուն Հայաստանի հոգևոր կյանքի հետ, որը հիմ­

նականում աճում ու բարգավաճում էր ազգային ավանդույթներով։ Կիլի- 

կիայում հիմնվեցին կրթական և մշակութային այնպիսի օջախներ, ինչպի­

սիք ԷՒն Տարսոնի, Սսի, Դրաղարկի, Կարմիր վանքի, Սև չեռան. Մեծ քա­

րի, Սկևռայի տարբեր տիպի դպրոցները: Այս դպրոցներում աստվածա­

բանության և փիլիսոփայության հետ դասավանդում էին նաև մաթեմա­

տիկա, տիեղերադիտոլթյռլն, տոմարադիտությոլն, մանրուսում, գրչու-
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թյտն արվեստ և այ էն: Վանքերին ու դպրոցներին կից կային հարուստ 

մատենադարաններ արժեքավոր ձեռագրերով, որոնք իրենց հետ ^իէի^ 

կիա կին տարել երկրից գաղթող հայերը։ Երկրից բերած գրքերն ու ձեռա­

գրերը արտադրում, բազմացնում և տարածում էին Արևելյան Հայաստա­

նում։ Հա( իշխաններն ու հոգևորականները խնամքով հավաքում էին 

նախընթաց զարերի ձեռագրերն ու հիշատակարանները, վկա յա բան ական 

դրվածքները և դրան ցից կազմում աստվածաբանական, իմաստաբանա­

կան և դեզարւԼե ւ։տական ժողովածուներ ու գրքեր: Կատարվում էին թարգ­

մանություններ' տարբեր լեզուներից, որոնց միջոցով հայերը հաղորդա­

կից Ա’ն լինում ուրիշ, ավելի զարգացած ազգերի մշակույթին: Բ։եև Կի֊ 

լիկիայի պետությունը միշտ պայքարի մեջ էր Բյուզանդիայի, սելջուկնե­

րի և խաչակիրների հետ, շատ քիչ հնարավորություն ուներ երկրի ներ­

քին բարեկարգությամբ զբա՛ղվելու, բայց և այնպես ազգային իշխանու­

թյունը հոդ հանդիսացավ հայ մշակույթի ծաղկման համար։ Հայ արվես­

տի բոլոր ճյուղերը XII դարում աննախընթաց վերելք ապրեցին Կիլիկիա- 
(Ում։ Հայոց հոգևոր երգն այդ դարում, ի դեմս մեծահանճար ներսես 

Շնորհալոլ , հասավ զարգացման ամենաբարձր աստիճանին։ Այս դարում, 

որպես նորորակ շարականագիր Արևելյան Հայաստանում փայլում է 

Հովհաննես իմաստասեր բանաստեղծը, իսկ Կիլիկիայոլմ' Գրիգոր Պահ- 

լավունի կաթողիկոսը, ներսես Շնորհալին, ներսես Լամբրոնացին, Գրի­

գոր Սկևռացին և ուրիշներ։

ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ /ԻՄԱՍՏԱՍԵՐ (ՍԱՐԿԱՎԱԳ)

Արցախի Փառիսոս գյուղի քահանայի որդին էր։ Կրթություն և դաս- 

տիէԱրակություն ստանալու համար ուսումնասեր քահանան նրան ուղար­

կեց ժամանակի նշանավոր Հաղպատի վանքի դպրոցը։ Ունի դրական և 

դիտական հարուստ ժառանգություն'։ Հովհաննես իմաստասերը հայտնի 

է նաև որպես շարականների հեղինակ։ Շարակնոցի Առաջաբանր որպես 

շարականագիր չի հիշատակս,։! Սարկավագի անունը, իսկ մեր շարակա­

նագիտությունը նրան վերադրում է միայն Ղևոնդյաց «Պայծառացան 

այսօր» փոքրիկ շարականը (Ս. Ամատունի, Խաչկոնց, Մ. Աբեղյան և 

ուրիշներ), Սակայն Սարկավագի գրչին են պատկանում նաև ուրիշ շարա- 

կաններ' Հռիւիսիմյանց նվիրված «Անսկիզբն բանն Աստուած», ՂԿոնդյաց

1 Ա. Աբրահամյան, Հովհաննես Իմաստասերի մատենագրությունը, 1956, Երևան, 

էջ ՀՕ.
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նվիրված «Անճառելի բանդ Աստուած)) Մանկունքը և այբուբենի կարգով 

դրված մի ներբող-պոեմ' դարձյալ նվիրված վևոնդյանց2։ Արդ, տեսնենք 

ինչ արժեք են ներկայացնում Հովհա՛ննես Աարկավագի վերոհիշյալ մեծ ու 

4,ՈԲԻ շարականները նվիրված Հոիփսիմյանց և վևոնդյանց նահատակ֊ 
ներին։

ճոիփսիմյանց նվիրված շարականը բաղկացած է 36 աուլից, գրված 
է այբուբենի տառերի կարգով, ոչ թե ըստ տների, այլ ըստ տողերի։ Հով֊ 

հանն ես Սարկավա՛գն իր այււ շարականը գրել է Կոմիտաս կաթողիկոսի 

«Անձինք նուիրեալք» պոեմի հետևությամբ' թեմայի, մոտիվների, ոգու, 

պատկերների տեսակետից, նույնիսկ' այբբենական ձևով։ Ս Աւր կա վա գի 

այս շարականը ամբողջությամբ որոշ ժամանակ ընդունված է եւթ։լ ժա­

մակարգության մեջ (ունի Մանկունք անունը, դկ ձայն, դրված I; Հռիփ- 
սիմյանց կանոնում և այլն)։ Սակայն հետագայում Օարսւկնոցը խմբա­

գրողները (հավանաբար XIII — XIV դարերում), նկա՛տի ունենւսլով Կոմի֊ 
տասի «Անձինքի» գեղարվեստական և ն՛յուս արժանիքները, թողել են 

իր տեղում որպես Օրհնութիւն, իսկ Սարկավագի պոեմը դրել որպես Ման­

կունք։ Այս Մանկունքն իր իությա՛մբ ու կառուցվածքով ընդգրկում ի այն 

խնդիրներն ու լի առաբան ութ յոլննե րը, որոնք Հովհաննես Սարկավագից 

հինդ դար առա՛ջ երգել էր Կոմիտաս կաթողիկոսը «Անձինք նուիրեալք» 

Օրհնութեան մեջ։ Առհասարակ Հռիփսիմյանց նվիրված մեծ ու փոքր, հին 

ու նոր բոլոր շարականները վկայաբանություն և փառաբանություն են։ 

Այսպես է սկսվում նաև Սարկավագի նշանավոր մեծ Մանկունքը։ Ըստ 

շարականի' Հռիփսիմյան կույսերը ոչ միայն հավատի կամավոր վկաներ 

են, այլև փրկչին խաչակից.

Անըսկիդբն բանն Աստուած, որ վասն մեր համբեր մահու, 

Բառնալով զդատակնիք անիծիցին առ ի մէնջ, 

Գերապանծ մաքրութեամբ զմաըգիկ վերադրեաց խաչակիր ի,ր, 

եւ վկայք կամաւոր մահուամբըն իւրեանց (Շար., 585—586)։

Ինչպես Կոմիտասի պոեմում, այստեղ էլ Հռիփսիմյանք իրենց ֆիզիկա­

պես թույլ, ր-այց հոգեպես հզոր ուժերով նետվում են անհավասար, սա­

կայն «երջանիկ ճակատամարտի)) մեջ' ընդդեմ բռնության և կռապաշտու­

թյան.

Դիմամա՛րտ գոլով սրբոցն ընդ կռապարիշտ պաշտամոլնսն, 

Երջանիկ ճակատամարտք յայտնեցան անպարտելիք.

շ «Սիօն», X։ 3—4, 1341, Երուսսպեմ, էջ 74։
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Զի ղԱստուած բոլորից տիրաբար սիրեցին, 

էակցին հօրն հետևեալ ստացան զթագն պարծանաց 

(Շար., 586)։

Գեղեցիկ է տրված կույսերի և թագավորի միջև եղած պայքարը, կանայք 

դիմադրում են գերմարդկային ճիգերով, անհավատալի տոկուն են, դի֊ 

մանում են կապանքի ու բանտի, գելարանի ու գանակոծման, մրցում գա­

զանակերպ մարդկանց հետ, սակայն մնում անդրդվելի.

էրլկանօք և քերանօք զարեան վտակսն հոսեցին, 

հորհրդոց ոչ խոտորումն և ոչ փոխադրութիւն բարուց, 

Ծաղիկքըն նիւթեղենք յաննիւթ ծաղիկքն յօդեցան, 

Կատարեալք քաջութեամբ զչարին մուրհակսն կապտեցին 

(Շար., 587)։

Ինչպես Կոմիտասը «Անձինքում», Սարկավագն էլ իր շարականում կույսե­

րին օձտում է անպարտելի հոգեկան զենքով, որի ումից հալածվում, 

հաղթվում է աիւոյանր, իսկ իրենք' կույսերը հավատի սեղանին

...Զօնեցան զենմամբ սրոյ և բանաւոր ողջակիզումն, 

Ղամբարամբ յուսոյ կենաց ղխաւսւր մեղաց փարատեցին, 

ճոխաբար հետևեցան լուսաշաւիղ ընդ պողոտայն (Շար. 587)։

Շարականի հեղինակը պատկերավոր է տվել կույսերի ոչ միայն պայքա­

րի երևակայական տեսարանը, այլև այդ կռվում Արանց տարած հաղթա­

նակը։ Կործանվում է «մահահոտ մեքենայն», «զջրահեղեղ կռապաշտու­

թեան» պղտոր ալիքների վրա յով, որպես «հմուտ նավարկեալք», կույ­

սերը նավարկում և հասնում են «շնորհազարդ փայլմամբ երկնային նա­

ւահանգիստը»։ Բացի ընդհանուր նմանություններից, նաև ձևական և 

ոճական նմանություններ կան Կոմիտասի «Անձինքի» £ետ։

Կոմիտաս — Սերմեցին զկարիս մարմնական կենցաղոյս...

Ոչ հեշտացան ի դրկանըս փափկութեան (Շար., 578)։
Հովն. Սարկավագ—Սերմեցին կործանեցին զմահահոտ մեքենայսն, 

8աղթեզին կարեաց մարմնոյ և հեշտալի գրկանաց 
(Շար., 587)։

Կոմիտա#֊—ՌաՀս յոլովս առաքինութեան յայտնեցին

Որդւոց մարդկան վերանալ յսւշխարհէ.

Անըստերիւր հոգևորական վարուք ելանել ի բանակս 

Երկնաւորս անմարմին հրեշտակացն։
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Հովհ. Սարկավագ-/Ռ^/,^, կործանեցին զմահահոտ մեքենայսն,

խորանն...

Վեր առեալ վկայորեն ղմարզարիտն հաւատոյ (Շար., 580)։ 
Կոմիաաս-^,;, որ ցնծութիւնդ ես, քրիստոս Աստուած,

Եւ ուրախութիւն ամենայն արդարոց, 

^աղցրասցին վառն մեր աղաչանք սրբոցն, 

Շնորհելով զթողութիւն մեր բաղում յանցանացն (Շար., 582)։ 
Հովս. Սարկավագ—քրիստոսի պսակողին զաղօթանուէր զմաղթանս,

Զերանեալ նահատակացն մատուսցուք ի յրնծայումն, 

Զի հաճութեամբ խոնարհետլ րնկալցի վասն մեր, 

Թողութիւն շնորհեսցէ մեր բաղում յանցանացն

(Շար., 588)։

Հովհաննես Իմաստասերի այս շարականք փայլում է իր ամբողջու­

թյամբ, գեղեցկությամբ ու վեհությամբ։ Թեև այն դրված է Կոմիտասի 

«Անձինքի» ողով ու նրա զորեղ ազդեցությամբ, սակայն հիմնականում 

ինքնուրույն է և Հռիփսիմյանց կանոնի շարականների մեջ Օոմիտասի 

«Անձինքից» հետո ամենագեղեցիկն է։ Հովհաննես Իմաստասեր Սարկա­

վագը այբուբենի կարգով դրված մի ուրիշ շարական էլ ունի, որբ, ինչպես 

ասացինք, վերջին տարիներում Երուսաղեմի№ 503 ձեռագրում հայտնա­
բերեց Ն. Ծովական վարդապետը, որի մառին հաղորդում գրեց 1941 թ., 
«Սիօն» ամսագրում։ Ամենայն հավանականությամբ այս շարականն էլ 

մի ժամանակ ընդունված է եղել ժամակարգության մեջ, որն ունեցել է դկ 

ձայն և երևի եղել է Ղեոնդյանց կանոնի Օրհնութիւնը, քանի որ այբուբե­

նի կարգով գրված բոլոր շարականներն էլ, ծավալի մեծ ութ յան պաս։ .\ա - 

ռով, կանոններում «Օրհնութիւն» են եղել։ Հետագայում, Շարակնոցի 

խմբագրողները ժամակարգությունից այն հանել են և թողել Ղեոնդյանց 

կանոնում եղած «Սր յառաջագոյն սահմանն ցել։ զփրկութիւն Հայաստա­

նեայց» բառերով սկսվող դձ ձայն ունեցող Օրհնութիւնը, որը թեև ծավա­

լով փոքր է, բայց ավելի կուռ է և նպատակահարմար։ Մեր շարականա­

գետներից և բանասերներից մի քանիսն իրավացիորեն կասկածել են, թե 

«Պայծառացան այսօր» ճաշոլ շարականի հեղինակը գուցե ուրիշ շարա­

կաններ էւ է գրել, որ դեռ բանասիրությանը հայտնի չէ, Ավելի քան վաթ­

սուն տարի առաջ, նշանավոր բանասեր և գրականագետ Աբրահամ թա- 

մինյանն իր գրքերից մեկում, հայոց հին գրականության մասին խոսելիս, 

Հովհաննես Սարկավագի մասին գրել է.

«Յովհաննէս Սարկավագ վարդապետը յայտնի է նաև իբրև շարակա-
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նասաց: Նորա գրածն է Ղևոնդեանց «Պայծառացիր)) շարականը, գուցե 

ունք, և այլ շարականներ3։ Բանասերի այգ ենթադրությունն արդեն հաս- 

տատւ[եց։

3 Աթր. ԶամյւնյսւԼ ձայ գրականութեան պատմութիւն, b. Նախիջևան, 1914, էջ 180։
Հ a Up օն2), ^ 3—4) 1941, Երուսաղեմ, էջ 74։

Ծանոթանանք Ղևոնդյանց նվիրված այդ նորահայտ ձեոագիր շա­

րականին։ Այն սկսվում I; մարդկային փրկագործության աստվածային 
խորհրդռվ և դավանաբանական մուտքով, ուր ամեն ակարող, բարեգութ և 

մարդասեր Արարիչը «Յամենայն արարածոց փառաբանի անդադար եր- 

գո1խ ։ Այնուհետև բ և գ տառերով սկսվող տներում էլ շարականը դեռևս 

նախերգանքի վիճակում է, որտեղ շոշափվում են քրիստոնեական, աստ­

վածաբանական խնդիրներ։

Շարականի չորրորդ տնից սկսած մինչև 19 տունը, վերջից կրկնակ 
են ստանում «որք և փառաւորեն ղթսւգաւորն անմահ» վերջին տողով։ 

Թեև չորս տողանոց տներըը հետո դառնում են 3 տող, սակայն շարակա­
նի ողին ընթանում կ նույն հունով և քանի դնում, այնքան խորանում ու 

զարգանում է։ Այս փառաբանական շարականի սկզբի չորս տները (Ա — Դ) 

կրում են նախերգանքի, մուտքի բնույթ։

Այնուհետև շարականագիրն անցնում է բուն նյութին' Ղևոնդյանց 

նահատակներին, բայց միայն ակնարկներով և այլաբանություններով, 

առանց հիշատւսկելու այդ վկաների անունները։ Թեև շարականը նկատի 

ունի Ղևոնդյանց, սակայն, այնքան ընդհանուր է ու անորոշ, որ այն 

կարելի է նվիրել քրիստոնեական հավատի համար զոհված ամեն մի 

ւսնհատ նահատակի, կամ նահատակների խմբի։

Այս շարականի մեծ մասը կրում է ընդհանուր բնույթ և կարելի է 

այն փառաբանություն համարել' ձոնված հավատի վկաներին ու մարտի­

րոսներին, բայց պոեմում մի քանի տեղ թեև անորոշ, բայց հավանա­

կան ակնարկ կա, որ շարականը նվիրել է Ղևոնդյանց քահանաներին.

Բանի մարմնացելոյ տաղաւարք,

Ել փրկական զենման նմա սպասաւորք,
•մանանայք Նուիրիլք մեծի ընծային,

Որք և փառաւորեն զթագաւորն անմահ («Սիօն», 74)։

Այստեղ ընդգծված տողը հավաստում է, որ երևի խոսքը վերաբե­

րում է Ղևոնդյանց քահանաներին, որոնք զոհվեցին անձնուրաց կեր- 

սլով։ Կամ'

212



Ձևով նախնոյ կամակոր վիշապին, 

Խորամանկել սլաարէր վանհասստ]ւցն բանակս. 

Եւ ծածկել զանթաքչելի զաստուածակերտ զօրութիւն, 

Ոքք և վ"""-""որեն զթագաւորն անմահ («Սիօն», 74):
Այսւոեղ էլ շարականագիրն ընդգծված աողերով ակնարկում է խո­

րամանկ Հաղկերտին, որին նմանեցնում է «վիշապի», իսկ նախորդ տան 

մեջ որակում է որպես «բռնաւոր», «անօրէն» և այլն:

Մյուս տան մեջ էլ Հաւլկերսւը համեմատվում է Փարավոնի հետ, որր 

նենգությամբ ծածկում է գեհենական խււրխորասւր՝ այնտեղ մարդկանց 

նետելու և կործանելու նպատակով («Սիօն», 75):
Շ արա կանի հեղինակր Ղևոն գյանց նահատակների փառաբանության 

առիթով մի շարք աշխարհիկ և աղդային խնդիրներ է ներկայացնում 

երկնային անմահ թագավորին և օգնություն խնդրում:

ե՚Լ ք՛սնի որ վարդանանց պատերազմի և վևոնդյանց նահատակների 

ժամանակ մեծ վտանգի մեջ էր հայ ժողովուրդն ու իր եկեղեցին, ուստի 

ամենակարող տիրոջը ուղղված պահանջներից առաջինր հա/ եկեղեցու 

փրկությունն ու հաստատուն ւգահելն է: Եվ այս պահանջը Հովհաննես 

Սարկավագը հիմնավորում է Ղևոնդյանց քաջությամբ.

Մ արտադիր ղհանդիսից նոցա քաջութեանն,

Ել անապականութեան ւգսակաց պարգևիշ,
Հաստաաևա զեկեղեցի քո խնդրուածովք սոցսւ,

Եւ փառաւորես/ անկապուտ զարդու («Սիօն», 75):

Բանաստեղծը չի սահմանափակվում միայն եկեղեցին անսասան 

պահելու պահանջով։ Նա միաժամանակ խնդրում է Տիրոջից, որ Ղևոնդ­

յանց միջնորդությամբ անվտանգ, դարձնի նաև հայոց աշխարհիկ, առօր­

յա կյանքը.

Շնորհող որոց յե կեզեցւոջ զանազան պարգևաց, 

Ել հասա արմ՛ատ հիմն ամենայն բարութեանց, 

Ել առաւել վկայական պտղոյ առաքինութեան, 
Աղաչանօք սոցա կեցուսցես ղմեդ («Սիօն», 7 ծ):

Ավելին, շարականագիրը հետևելով Դավթի որոշ սաղմոսների աշ­

խարհիկ սգան, Արարչից պահանջում է, որ իրենց հետ միասին դուրս 

գա թշնամու դեմ, կատարի իր խոստումր, օգնի իր հավատացյալ զավակ­

ներին՝ բռնությունն ու դժոխքը վերացնելու համար.
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Որ խոստացար հերքել զբռնութիւն դժոխոց, 

Կամովին մարտնչել ընդ քում ստեղծուածոյն, 

թոր կանգնեցեր բազմութեամբ 

նիւթոց վկայիցն անձամբ («Սիօն», 75)։
Այնուհետև զրույցի բռնվելով «ամենակարող թագաւորի» հետ, բա­

նաստեղծը նրան հանգստացնում է, որ չարասեր թշնամին ուրախանալու 

հիմք չունի, որովհետև տիրոջ զորությամբ զինվածներն անպարտելի են։

Հոգեկան հաղթանակը տարել են հայերը' հանձինս նահատակների 

«և վտակօք պատուական արեանցն»։ Մեծ պատիվ է նման հերոսներին 

երգեւը և մանավանդ տոնելը: Այդ բանական հաղթանակը մեծ ուրախու­

թյուն է պատճառում նրանց, ովքեր գերադասում են հոգեկան հաղթա­

նակը մարմնականից, և մարդկային անցողիկ կյանքից ավելի բարձր 

են դասում ազգային մշակույթը, դավանանքն ու եկեղեցին։

Ահա այդ տոնի ու հաղթանակի առիթով շարականագրի նաև անձ­

նական ապրումները.

Ցնծութեամբ և մեք տօնի կատարման սոցա

Ի պատիւ զօրութեան քոյ, Որիստոս,

Որ պահես հաստատուն ղգաւնութիւն յուսոյ նոցա, 

Եւ անշարժ ի քեղ հաւատոյ պաշտօն («Սիօն», 75)։

Պոեմում կան հետաքրքիր, թարմ պատկերներ և այլաբանություններ, 

որոնք նորություն կին այդ ժամանակ մեր շարականներում: Ղևոնդյանց 

թափած արյունը համեմատվում է կենարար անձրևի, իսկ անբարիշտ, 

վայրենաբարո բարբարոսները' անպտուղ, ամայի անապատների հետ.

Ծովացեալ աճեաց կրկնակի զօրութեամբ,

Բարեպաշտիկ հաւատոյ յարգիւն ընդ բանին,

Եւ վտակօք պատուական արեանցըն, 

Յանդաստանս սրտից ամբարիշտ ազդին («Սիօն», 75)։

Հայրենիքի ու հավատի համար զոհվածները այգ արյան հեղեղով 

մաքրել են աշխարհը հոգեկան տիղմից և մեղաց ծովը ընկղմվողներին 

աղատել խորտակվելուց' հավատի տապանով դուրս բերել խաղաղ ա­

փեր.
Սրբեցին զաշխարհ ի տղմոյ մեղաց,

Լ ե ղե ղօ ք մաքրագործ պատուական սուրբ արեանց,

Եւ զգեցուցին տապանաւ հաւատոյ,

Ի ծովէ անօրէնութեան ւլընկղմեալ հոդիս («Սիօն», 75)ւ
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Սարկավագ վարդապետի' այբուբենի կարգով դրված երրորդ շարա- 

կանր Ղև՚՚նդյանց նվիրված Մ անկոլնքն է, որն սկսվում է «Անճառելի 

բանդ Աստուած)) բառերով և ունի դկ ձայն: Այս Մանկունքն էլ, ինչպես 

ւ֊ոի փ սի մ յանց «Անսկիզբն բանն Աստուած», դկ ձայնի Հաւ)'բարձին' դրր~ 

վս՚ծ է այբուբենի կարգով' դարձյալ սաղերով ե ոչ թե տներով: Այս 

Մ անկունքի սկզբի մասը նույնպես Արարչին ուղղված նախերգանք է, 

ինչպես Հռիփսիմյանցը: Սակայն, եթե այնտեղ Հոի :ի սի մ յանք կուշերիդ 

ոչ մեկի անունը շի հիշատակում, այստեղ, շարականի կեսերից սկսած, 

քսոսքը մասնավորում և կանդ է առնում ^ևոն դյանց նահատակների 

վրա.

Լուսաւորիչն ա մ ե ն ե ցուն Ղ նո նդիկ սւււրբ վարդապետն, 

Խոհական մեծ խորհրդով խրատեսւլ լցոյդ գ աշակերտեալսն, 

Սալա լեալ զլոյս գիտութեան, յոգիս արանց կատարելոց, 

Կամաւոր յօժարութեամբ կատարեց ան սիրով փրկչին 

(Շար., 765): 
թստ չարականա գրի, առ հայրենիքն ու հավաար Աեոնգյանց սերբ 

վեր է եղել ւսմեն բանից, և հանուն այդ սիրո, նրանք արիաբար ու կա­

մավոր են դիմել դեպի մահր.

Հուր սիրոյ կենարարին բորբոքեցաւ յոգիս սրբոցն, 

Զայն տըւեալ խրախուսեցին դիմետլք ի մահ յօժարութեամբ 

(Շար., 766):
Եթե շարականի չորրորդ տունր նվիրված է Ղեոնդին և այն որակվում 

կ որպես «լուսաւորիչն ամենեցուն», ապա վեցերորդ տան մեջ ւրաոա- 

բանվում է «Յովսեփ րնտրեա լ» մյուս մեծ նահատակք.

Մրկրտեալք արեամբն իւրեանց արբին զբաժակ մահու փրկչին, 

Յառաջեալ յամենեցունց Յովսեփ ընտրեալ աշակերտացն 

նորահրաշ սիրով լցեալ և նահատակ բարի ցուցտւ,

Շ ին եցա լ տաճար ւիառաց սրբութեան ան:) տհ՝ բանին ((յար., 
' ( 766)։

Ապա սկսվում է զրույցն ու փառաբանությունը տիրոջ հետ, որ այդ 

բոլոր արիություններն ու պայքարը չար իշխանի դեմ կատարվում են Տի­

րոջ և Ս. Հոգու զորությամբ, որոնք

...Պատրաստետլք ի պատերազմ զւգատրանս չարին խափա­

նեցին,

Ջուր կենուց մեզ արբուցին, զհուր մեղացն շիջեցին:
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II[1 գեղեցիկ տուն էլ այս շարականում նվիրված է Սահակին որը

Ռահ լուսոյ մեղ ծանուցեալ զանգիտութեան խաւարն ելոյծ, 

Սահակ, սուրբ հօտապետ, սրովբէական բարեացն հաղորդ, 

Վերաբերիչ վարուց բարեաց, վանիչ չարին պաշտօնէից, 

Տարփացեալ անճառ լուսոյն, վերաս լացաւ ի կեանս անմահ 

(Շար^ 767)։

Շարականի նախավերջին տունը կոչ է ժողովրդին հետևել Ղևոնդյանց 

ավանդներին, ցնծությամբ կատարել նրանց տոնը և փայլել բարի գոր­

ծերով։
Իսկ վերջին տունը մի կողմից' փ ա ռա բան ո ւթյժւձ է, մյուս կողմից 

խնդրվածքներ,

Քրիստոսի թագաւորին սրովբէական ձայնիւ հնչմսւմբ, 

Երգեսցուք զերգս օրհնութեան, փրկեալք արեամբն իւրով սըր- 

ր-ուԼ՝ 

թի գթութեամբ խոնարհեալ ընկալցի զաղաչանս, 

Գողութիւն շնորհեսցէ մեր բաղում յանցանաց (Շար., 767)։

Սարկավագ վարդապետի դրած շարականների մեջ թեև ծավալով 

ամենափոքրը, դարձյալ Ղևոնդյանց նվիրված' «Պայծառացան այսօր)) 

ճաշուն է, որն ունի ղձ ձայն, սակայն իր արծարծած նոր, աշխարհիկ 

գաղափարներով մեր Շարակնոցում իր պատվավոր տեղն ունի և այս է, 

որ հիմնականում որոշում է Սարկավագի շարականների արժեքը։ ճիշտ 

է, այս ճաշուն նույնպես եկեղեցական բանաստեղծւււթյուն է, քրիստո­

նեական վարդապետության ոգով գրված, բայց XII դարասկղբին այս 
շարականի միջոցով մեր եկեղեցական բանաստեղծության մեջ մուտք 

են գործում ազգահավաքման, հայրենասիրական մոտիվներ' թեև ոչ 

այնքան ուժեղ նվագներով և ոչ էլ այնքան որոշակի ու բացարձակ, ինչ­

պես այն հետագայում տեսնում' ենք Ն. Շնորհալու շարականներում։

«Պայծառացան այսօր» ճաշու շարականը ձեռագիր մի քանի Շա­

րակնոցներում ունի նաև Մանկունք անունը։ Ինչպես սկզբում ասացինք, 

մեր շարականագետներն ու բանասերները միայն այս փոքրիկ շարա֊ 

կանն էին համարում Սարկավագ, վարզաւղետինը, իսկ մեզ արդեն ծա­

նոթ այբուբենի կարգով գրված վերոհիշյալ մեծ շարականները մինչև 

1941 թվականը, ինչպես տեսանք, մեր բանասիրությանը հայտնի չեն 
եղել, իսկ մնացած երկուսը' «Սնճսռելի բանդ Աստուած» Մանկունքը և
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«Ան սկիգրն բանն Աս աո լա ծ» Համբարձին Սարկավագ վարդապետի գործ 

չեն համարվել:

«Պայծառացան այսօր}} շարականը նույնպես սկսվում է վևոնդյանց 

փառաբանությամբ, որոնց բանաստեղծը համարում է «կենդանի ւոլսա- 

1որիչներ», որոնք անսասան են պահել հայ եկեղեցին պարսիկների հետ 

ունեցած հոգեկան ե ֆիղիկա կան դոտեմարտերում:

Սարկավագ վարդապետի փառաբանական մոտիվները այստեղ էլ 

նույնն են, ինչ որ նրա մյուս շարականներում։ Բոլոր նահատակները, 

լինեն դրանք Հռիփսիմյանք, թե Վևոնդյանք, հավատի ու հայրենիքի անձ­

նուրաց գինվորներ են, որոնք գերմարդկային արիությամբ նետվում են 

անհավասար կռիվների մեջ, ֆիզիկապես պարտվում, բայց հո դեպես հաղ­

թում:

Այդպես են նաև Ղևոնդյսւնք: Ապա գալիս է «Պայծառացան այսօր}} 

շարականի այն հայտնի տունը, որն իր աշխարհիկ և հայրենասիրական 

ուլով նոր շունչ բերեց մեր շարականսւդիսւութ յան մեջ: Եկեղեցին հաս­

տատ պահելը իմաստաւէորվում ու արծեր է ստանում այն ժամանակ, 

երր այդ եկեղեցուն դաւԼանոդ ժողովրդի կյանքն էլ աղասւ է բռնությու­

նից և ապրում են ոչ թե օտարության մեջ, որպես պանդուխտ ու «վարա- 

տեալ}}, այլ իրենց հայրենի հողի վրա: Շ արա կանի այս տունը ցույց է 

տալիս, որ իսկապես Ս արկաւէա գի ժամանակ, սելջուկների արշավանք­

ների հետևանքով, հայ ժողովրդից շատերն էին թողել իրենց հայրենի 

հողը և վարատյալ կյանք էին վարում օտար երկն քների տակ՝ կարոտ 

հայրենի երկրին: Ահա այստեղ է, որ առաջին անգամ արտահայտվում են 

ւսղգահավաքման և իսկական հայրենասիրության մոտիվներ.

Հեղմամբ արեսւն սրբոց քոց հօսւաւդետաց 

յեկեղեցւոյ քո ցՐՈւեալ մանկունս ժողուէեա, 

Յուրա|սութ]ււն ղ։լարատեալս տրտմութեամբ 

Եւ արտասուաց յորդահոս բըղխմամբ

Փրկութեան մերոյ պարզեաց բսւշ]սո։լ (Շար., 769, ընդգծում­
ները մերն են — ’V. Հ.թ

Վերջին տունը նույնպես խնդրվածքներ են, դարձյալ «մաղթանք}} 

Ղևոնդյանց նահատակների, որպեսղի երկրի վրա ապրող բոլոր մարդիկ 

լինեն «գերազանց բարեաց ժառանդորդ»:

Սարկավագ վարդապետի այս փոքրիկ շարականը, նույնիսկ իր մի 

տնով հա ւրենասիրական երդի հիմք դարձավ իր կրտսեր ժամանակակ­

ցի' Ներս ես Շնորհալու շարականների համար, որտեղ այդ մոտիվն
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՛ավելի զարգացավ, խորացավ և ծավալվեց հեսւագա շարականագիրների 

գործերում։ «Պայծառացան այսօր» շարականի ոգով ն. (ւնորհա լին գրեց 

՛Վարդանանց նվիրված իր «Նորահրաշ պսակաւորը», Վևոնդյանց նվիրված 

■մի քանի քնարական, փոքրիկ շարականներ, Լամբրոնացին գրեց Գրիգոր 

Լուսավորչի որդոց և թոռանց նվիրված կանոնը, Վարդան վար֊ 

դապետը' թարգմանչաց կանոնի երկու պատկերները, Հովհաննես 

Երզնկացին' Գրիգոր Լո ւսա վորչին նվիրված երկու գեղեցիկ ու մեծ 

շարական' «Այսօր ղուարճացեալ» Օրհնութիւնը, «Լերինք ամենայն» 

ճաշուն և այլն: Այսպիսով, Հովհաննես Իմաստասեր Սարկավագը Արևել- 

րսն Հայաստանում, ն. Շնորհալին' Կիլիկիայում, շարականների մեջ 

ներմուծել էին թարմություն, ժամանակի շունչ և, որ գլխավորն է, աշ- 

վսարհիկ տրամադրություններ և հայրենասիրական մոտիվներ։ Սարկա­

վագի «Պայծառացան այսօր» երդը այն առաջատար ղերը խաղաց, ինչ 

որ «Սարեկի երդը» ժամանակի աշխարհիկ բան ա ստեղծւ։ ւթյան մեջ։

ԳՐԻԳՈՐ ՊԱՀԼԱՎՈԻՆԻ (ՓՈՔՐ ՎԿԱՅԱՍԵՐ)

XII դարում, մինչև Ն. Շնորհալին, նշանավոր շարականագիր է նաև Ն. 

Շնորհալոլ ավագ եղբայրը' կաթողիկոս Գրիգոր Պահլավունին, որը հայտ- 

սի է «Փոքր վկայասեր» անունով: Շարակնոցի առաջաբանում կարդում 

ենք. «Զխորհուրդ անճառն և ղմեծահրաշն' Գրիգոր Պահլավունի եղբայր 

Շնորհալւոյն» (Շար., էշ 6)։ Գրիգոր Պահլավունու շարականները մեծ 
մասամբ մեկնաբանական և դա վանՓբանա կան են: Ս'եև շարականագետ 

Գ. Ավետիսյանը «Աւետեաց կանոն»֊ի Օրհնութիւնը համարում է «գե­

ղեցկայարմար, վայելչապէս», սակայն դրանք մեծ մասամբ ունեն գա- 

վան ա բան ական֊ուսուցողական նշանակություն: եվ գա հասկանալի է: 

Տակավին քսան տարին չլրացած երիտասարդ Պահլավունին, երբ 1113 թ. 
նստեց հայոց կաթողիկոս ա կան֊ա ստան դա կան աթոռին, դավանաբանա­

կան պայքարը, մանավանդ Կիլիկիայում, մոլեգնում էր հայ առաքելա­

կան և հույն քաղկեդոնական եկեղեցիների միջև:

Այսպիսի պայքարում հոգևոր երգը միշտ էլ զորեղ զենք է հանգի֊ 

սացել։ Այդպես պետք է բացատրել դավանաբանական, մեկնաբանա­

կան բնույթ կրող մեր բազմաթիվ շարականների ծնունդը տարբեր դա­

րերում, տարբեր բովանդակությամբ ու տարբեր ձևերով։ Գր. Պահլա- 

վունին այս կարգի շարականագիրներից է: Ավետյաց տոնի «Խորհուրդն 

անճառ» շարականը Օրհնութիւն է, ունի ակ ձայնը և բաղկացած է երկու 

հատվածից, ամեն հատվածը' 5 տուն: Մինչև այս շարականի դրվելը։ 
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հայոց եկեղեցին «Աւետեաց տօնի» օ[ւլ։ որպես Օրհնութիւն գործածում էր 

«Աստուածայայտնութեան» կանոնի «Ուրախացիր, սրբուհի» երկրորդ 

ձայն ունեցող շարականը: Գրիգոր Պ ահլավունոլ «Խորհուրդն անճառ» 

շարականն ունի նաև մութ կետեր, օրինակ' շարականի սկիղրը «խորհուր- 

դըն անճառ ծածկեալ յաղգաց և յաւիտեանց...» աոաջին հայացքից, մա֊ 

նավանդ հասարակ հավատացյւսչը, դժվար թե հասկանար, թե ավետյաց 

տոնի հետ կապված ույդ ինչ անհասկանալի խորհուրդ է, որ գաղտնի է 

Անում բոլոր ժամանակներից- ու ազդերից։ Սա: աստվածաբանական, 

ուսուցողական մի ձև էր, որ ընդունված էր եկեղեցական դրականության 

թե արձակի և թե հոգևոր երգի մեջ: Հետագայում այն Շնորհալին վերաց­

րեց, ավելի պարզ ու հասկանալի ձևով մատուցվեցին նույն աստվածաբա­

նական և դա վանաբանակսւն գաղավւարներրւ «Խորհուրդն անճառ» շարա­

կանի առաջին տան սկզբի բառերով հեղինակն ուղում է առել, որ Աստծո 

մարդեղության և փրկագործության խորհուրդը մեծ, անպատում է եղել և 

ծածկված է մնացել բոլոր հեթանոս ազգերից: Այդ մեծ հայտնությունն 

ու փրկագործությունը տակավին քրիստոսի ծննդից առաջ միայն որոշ 

մարգարեներ են գուշակել, որն այսօր հրեշտակապետի բերանով հայս:֊ 

նըվում է Մարիամին.

Խորհուրդն անճառ ծածկեալ յաղգաց և յաւիտեանց, 

Յայտնեցաւ իջմամբ հրեշտակապետին այսօր — 

Աո. կոյսն Մարիամ, զոր առ տէր ունիմք- 

թաըեխօս' վասն անձանց մերոց (հար., 24):

Շ արա կանի առաջին հատվածի մյուս տները նույնպես աստվածաբա­

նական իմաստ ունեն, խրթին են և դարձյալ մեկնաբանության կարիք են 

զդում։
Դավանաբանական բնույթ ունի «Խորհուրդն անճառի» ամբողջ Հար­

ցը, իսկ նրա Գործատունը նման է սովորական Տէր յերկնիցի։ Ամեն մի տան 

վերջում, ինչպես Տէր յերկնիցներում, «Երգով զՏէր օրհնեցէք» կրկնակն 

է: Մինչդեռ Հարցերի և Գործատների կրկնակներն են' «Աստուած Հարցն 

մերոց» և այլն: Այս շարականը, որն սկսվում է «Եկայք փրկեաշըք կե­

նարար իջմամբ» բառերով, որպես շարականի տեսակ ոչ թե Գործատուն 

Շ '"Ո ՏԿ՚ յերկնից, որը սխալմամբ տեղ է գտեշ այդ կանոնի մեջ: Յայց 

ս ետք է նշել, որ Գր. Պ ա հլավս ւնուն վերագրվող Աւետեաց կանոնի շարա­

կանների մեջ, ըստ շարականների բնույթի ու տեսակի միայն Գործատու֊ 

եր մ' շփոթված Տէր յերկնից շարականների հետ: Այստեղ խառնված են
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նաև Ողորմեաները, ճաշու և մյուս Տէր յերկնից շարականները: Փոր֊ 

ձենը օրինակներով ապացուցել մեր ասածը, կանոնում «Որ յանկից ան֊ 

մարմնականէ) Ողորմ եան շարականներում եղած Ողորմեաներին բոլո֊ 

րովին նման չէ իր էությամբ ու մանավանդ բնույթով: Մեր Ողորմեա 

կոչված շարականների տեսակը, ինչպես հայտնի է, ունեն ապաշխարո­

ղական բնույթ և ավելի քնարական են ու հուզական: Սակայն այս շարա­

կանի' Ողորմեաներին ոչ բնորոշ «աղաչանօք սոցա ողորմեա մեղ Աս­

տուած» սովորական կրկնակը եթե նկատի չառնենք, բոլորովին նմս/ն չէ 

Ողորմեայի, օրինակ'

Որ յանկից անմարմնական ղօրաց կակ հայր անըսկիղբն, 

Զզօրապետ խմբից նոցա աւետաբեր այսօր առաքեցեր 

Առ բանի քո խորան սրբութեան,

Աղաչանօք սոցա ողորմեա մեղ, Աստուած (Շար., 28):

Երեք տունն էլ սովորական, միապաղաղ, ավելի ճիշտ մեկնաբանա­

՛կան, ուսուցողական են և ոչ թե ապաշխարողական: Մեր ութ տեսակ շա­

րականների մեջ Ողորմեաներն ու Մեծացուս ցկները հուզառատ, հոգեկան 

ներքին ապրումներ դրսևորող բանաստեղծություններ են իրենց սահուն, 

գեղեցիկ լեզվով, երաժշտականությամբ և տաղաչափական կողմերով: Հե­

տևաբար, ճիշտ չէ այս շարականը Ողորմեա համարել: Կանոնում նկատե­

լի են նան այլ սխալներ, որոնք կատարվել են XIV—XV դարերում, վերջին 
անդամ Շարակնոցը խմբագրելիս:

Գ. Պահլավունու շարականների մյուս խումբը վերաբերում կ Երկրորդ 

Ծաղկազարդ տոնին և բոլորն կլ գտնվում են այդ տոնի կանոնում: Իսկ 

ի նչ կ նշանակում Երկրորդ Ծաղկագարդ, որն ունի շուրջ 26 շարական: 
Այս տոնը եկեղեցուց դուրս չի տոնվում, ինչպես ասենք իսկական Ծաղ- 

կաղարդը, կատիկը կամ Համբարձումը: Երկրորդ Ծաղկազարդը շատ 

հին տոներից է և ապրում է միայն Տոնացույցների, Շարակնոցի և ժա­

մակարգության մեջ: Այս տոնը հաջորդում է Համբարձման տոնին: Վեր­

ջինս շարժական տոն է, կարող է ընկնել շաբաթվա տարբեր օրերում: 

Ծովս բա բար Համբարձման տոնից հետո եկող Կիրակին կոչվում է Երկրորդ 

Ծաղկազարդ, որն ունի իր կանոնը երկու տասնյակից ավելի մեծ ու ւիո֊ 

քրր շարականներով: Կանոնի մեջ եղած բազմաթիվ շարականները մի 

հեղինակի գործ չեն: Դրանց տարբեր տեսակները, բնույթը, ոճը, լեզուն 

մ"լյմ ^ “"սւիս։ որ տարբեր ժամանակներում, տարբեր մարդկանց դրած 

գործեր են: Այս տոնը, իհարկե, շատ հին է, որի մասին կանոնի հենց 

առաջին շարականի առաջին տնում Գր. Պահլավունին երգում է.
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Մեծահրաշ այս խորհուրդ /Աւանդութեամբ առ մեղ հասհալ, 

թոր Կողաց լուսատուն /ւ պաշտպանէն իւրմէ լուեալ, 

եթէ տօն մեծ է այսօր իմոյ դասուն որ ի յերկինս (Շար., 483)։

Եվ քանի որ Քրիստոսի համբարձմամբ ուրախանում էին երկնային 

Ր"Լ"1' դասերը, ուստի, ասում է շարականը, նա հերթով ընդունվում ու 
փառաբանվում էր երկնային զվարթունների կողմից և ապա նոր շարու­

նակում իր ճանապարհը դեպի Հայրը.

Քանզի ի յելսն վերին երկնաւորին որ ի յերկրէ, 

էստ դասուց երկնս։ յնոցրն տօնէին ոլրախութեամբ, 

^ հրեշտակացն սկսեալ մինչ ի յաթոռսըն կատարեալ...

(Շար. 483)։
Վերևում նշված ավանդությունը՝ կապված Գրիգոր Լուսավորշի հոր֊ 

վիԸապում գտնվելու հետ. նյութ է դարձել նաև այս շարականի համար*

Քսկ /' չորրորդն դասէ պաշտպան եղեալ Լուսաւորչին,

I' դասուն իւր փութացեալ ոլրախոլթեամբ տօնակցութիւն, 

թոր հայցմամբ ի նմանէ տեղեկանայր մարմնով հրեշտակն 

(Շար., 483)։

թստ շարականի, մարդկությունը նման է եղել մոլորյալ հոտի, 

անառակ զավակի։ Քրիստոսը իջել է երկիր, մարդկանց միջից վանելու 

խավարը և նախանձը, փրկելու նրանց հոդով և մարմնով, խռովությունը 

վերացնելու և խաղաղությունը հաստատելու միջոցով։ Ահա թե ինչու 

շարականագիրը դրում է.

Վասն որոյ և մեք հան դի սացեալք ընդ նոսին, 

Երգեսցուք օրհնութիւն հասարակաց փրկողին, 

Որ եբարձ զխռովութիւն և հաստատեաց ղխաղաղոլթիլն 

(Շար., 484)։

Այս Օրհնութեան երկրորդ, բայց համեմատաբար մեծ հատվածի 

էությունն այն է, որ այդ հին ու ավանդական տոնի օրը պետք է «ցնծայ 

եկեղեցի երկրաւորաց և երկնայնոցդ, քանի որ արդեն Քրիստոսի միջո­

ցով լուծված է նախ ահ որ հանցանքը և փրկված է մարդկությունը,

Քրիստոսը համարվում է «զէակն համայնից իմանալեաց և զգալե­

աց», որը ստեղծել է մարգն ըստ իր պատկերի՝ փրկագործելով նրան։

Նա երկրի վրտ կատարելով Հոր հանձնարարությունը' «Փառօք առ
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հայր համբարձաւ»։ թարմացել էին նաև երկնային զորքերը, տեսնելով 

'Ըբիսաոսին ^կարԱրացեալ Հանդերձիւ և տիգախոց բըղխեալ կողէն», 

Հարցնում էին իրար' ((Եթէ այս ո՞վ է եկեալ յերկրէ,,,»։ Շարականա֊ 

հ[ՒրԸ մասնակցելով երկն ային խոսակցությանը, փրկչի բերան ով բա֊ 

ցատրում է, թե ով է եկողը և ինչ է բերում մարդկությանը.

Ուստի լուեալ ի նմանէ զարժանահաս պատասխանին, 

Եթէ ղդերե ալ աղգ մար դկ ան ի դերողէն արեամբ գնեցի, 

Յորմէ օրհնութիւնք նմա ի ւիրկելոցս արեամբ նորա (Շար., 

485)։

Աչս կանոնում եղած «Այսօր արարիչդ արարածոց» դկ (վերջ ձայն) 

ունեցող Հարցն ունի երեր տուն' իր Գործատնով։ Հարցի էությունը սո­

վորական է, ուսուցողական է և զուրկ գեղարվեստական խոսքի միջոցնե­

րից։ Առաջին տան մեջ փւսռաբանված է արարիչը «որ նորահրաշ արար­

չութեամբ զարդարել է զեկեղեցի», երկրորդ տան մեջ նշվում է, որ «ղմե- 

ղօք մեռեալ բնութիւնս բարձրացուցեր փառօք յերկինս», իսկ վերջին տան 

մեզ մեղքերով ս։արադրյալներն այսօր արժանացել են երկնային փառքի 

(Շար., 486)։
Գործատունը դիմում է ժողովուրդներէն, քահանաներին և առհա­

սարակ պաշտոնյաներին.

Ժողովուրդք հեթանոսաց, որք ընդ հրեշտակս բարձրացայք, 

ղՏէր օրհնեցէք և բարձր արարէք զնա յաւիտեան։

•Քահանայք և պաշտօնեայք, որք ընդ Քերովբե սն դասեցայք...

ղՏէր օրհնեցէք և բարձր արարէք զնա յաւիտեան (Շար., 486)'

Կանոնում դրված «Աստուածածին մայր լուսոյ» գեղեցիկ Մեծարուս֊ 

ցէն իր ոճով, պատկերներով ու արվեստով շատ նման է մյուս Մեծա- 

ցուսցէներին և ամ բողջա ։գ ե ս տարբերվում է Գր. Պահլավոլն ոլ շարական­

ներից և մեր կարծիքով դա ուրիշ հեղինակի գործ է։

«Որ բանիւ բանդ հօր» Ողորմեան ամբողջապես խնդրվածքներ են, 

որոնք պետք է կատարվեն էակից, փառակից ե այլ սրբերի բարեխոսու­

թյամբ: Այստեղ Քրիստոսի մարդեղությունը համարվում է «հասարակաց 

փրկութիւն», դրա համար էլ այս օրը «տօնեմք ցնծութեամբ»։ Գրիգոր 

Պահլավունու •չարականներն իրենց էությամբ ու բնույթով մի կողմից 

նորություն էին Կիլիկիայում հաստատված եկեղեցու Տամար, ճոխացնում 

էին մինչ այդ եղած տերունական տոները, դարձնում բազմօրյա, իսկ
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’:յուս կողմից հող նախապատրաստում մհր շար ականն երի աննախըն- 

խար զարգացման համար' նույն Կի լի կի այո ւմ և նույն Պահլավունի կա~ 

թողիկոսի կրտսեր եղբոր' ներսես Շնորհալու ձեռքով։

ԽԱՉԱՏՈՒՐ ՏԱՐՈՆԱՑԻ

Այս տաղանդավոր երա ժշտ սւ գետ և հոգևոր երգերի հեղինակ վար֊, 

գապետի մասին և. Գանձակեցին առանձին համակրանքով է պատմում։

«Վասն շինութեան վանիցն նորն Գեռ։կայ» գլխում պատմիչք հաղոր­

դում է, թե ինչպես է այս վարդապետք եռանդուն կերպով լծվել շինա­

րարական աշխատանքներին, ծաղկեցրել վանքը' շնորհալի միաբան գոր­

ծակիցներով և ապա շատերին սովորեցրել երաժշտություն, տարածել 

հայոց խաղերը և թողել պայծառ անուն. «Սկսաւ այնուհետև վարդապետն 

սքանչելի հան ղերձ միաբանօք իւրովք ձեռն ի գործ արկանել շինութեան 

վանիցն և եկեղեցւոյ... իր ի տօնախմբութեան եկեղեցւոյն և օուրբ վար­

դապետն Տարօնացի, առաջնորդ սուրբ ուխտին, որ կոչի Հտղարծին, այր 

օուրբ և առաքինի և դիտութեամբ հռչակեալ մանաւանդ երաժշտական 

արուեստիւ... Սա երեր ղխւսղն կողմանս Արևելից, ղանմարմին եղանակսն 

ի մարմին ածել, զարարեալսն իմաստնոց, որ ցայն ժամանակս չև իր 

աիռեալ ընդ աշխարհս։ Սա եկեալ դրեաց և ուսոյց բազմաց, և բաղում 

հանգիստ եզև ի ծանր աշխատութեանցն, և ինքն անդ հանդեաւ ի Արիս֊ 

տոս և կայ թաղեալ յարևմտից կուսի եկեղեցւոյն»^: Խաչատուր Տուրա­

նացին Հաղարծին իր եկել Արևմտյան Հայաստանի գավառներից, իր հետ 

ր և ր ե չով հայոց հոգևոր երգի ձայնանիշերը' խաղերը։ Տանձուտի ձորում 

ուներ իր երաժշտական դպրոցը, որտեղ երաժշտություն սովորեցնելու 

հետ միաժամանակ նա խաղացրեց մեր Շարակնոցը, Ժամագրքում եղած 

երգերը, պատարագի երգերը, որոնց մեջ նաև իր հորինած երդը «Խոր­

հուրդ խորին» անունով։ Այս վարդապետի գործերից շատ քիչ բան է հա­

սել մեղ, իսկ խաղերից' դրեթե ոչինչ։ Խաչատուր Վարդապետի շնորհիվ 

Արևելյան Հայաստանում ոչ միայն տարածվեց խաղա գրված հոգևոր երգն 

ու երաժշտությունը, այլև վերջինս մնաց անաղարտ' պահևչով իր աղդա- 

էին երաժշտության մաքրությունն ու նկարագիրը։ Տարոնացու խազերը, 

նրա երաժշտությունը մի անթափանց պատնեշ էին այդ ժամանակ այլազ­

գի և այլակրոն խորթ երաժշտական ազդեցությունների, որոնք որոշ գա­

վառներում ներսողոսկեցին հայոց հոգևոր երգերի եղանակների մե,։

5 Կ. Դանձակեցի, 1ւշվ- աշխ՛» էջ 211 212։
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Դրանց դեմ ժամանակին պայքար սկսեցին Ներսես Շնորհալին" Կիլիկիա֊ 

յում, և ապա ն. Լամբրոնաքին իր հայտնի «Պ ատարա գի մեկնութիւն» 

դրքում։

Խաչատուր Տարոնացին ունի մի քանի երդեր ու գանձեր, որոնց մեջ 

ամենագեղեցիկն է «Խորհուրդ խորին» հանրահայտ երգը, որը երդում են 

*’"վորաբար պատարագի սկղբին՝ քահանայի զգեստավորման ժամանակ: 

Ե-յս երգը, ինչպես Սոմիտասի «Անձինքը», ն. Շնորհա/ոլ «Առաւօտ լուսոյ 

և նորահրաշ պսակաւորը», հայոց հոգևոր երգի գոհարներից է։ «Խոր­

հուրդ խորին» երգն անվանակապ է, կազմում է հեղինակի անունը' Խա­

չատուր։ Տարոնացին այս երգը հորինեց այն ժամանակ, երր Զաքարիա 

սպասալար մեծ իշխանը պատարագ մատուցելու համար, վրաց օրինա- 

Ղ՚՚Հ’ Րա9օԶյա ^ի հարմար խորան (վրանաձև) կանգնեցրեց: Ահա այս 
առիթով էլ ծնվել է այս երգը, որը մեր Շարակնոցում ունի «շարական 

ղգեստոլ պատարագի» անունը և ղճ ձայն: Հանգամանորեն ծանոթանանք 

այս բացառիկ շարականին:

Հեղինակը սահուն խոսքով ու վայելուչ ոճով վիպում է, թե ինչպես 

Արարիչը ստեղծեց երկնային վերին պետությունը, որն անմատույց լույսի 

և հրեղեն արարածների բնակարանն է.

Խորհուրդ խորին, անհաս, անըսկիղբն, 

Ար ղարդարեցեր զվերին պետութիւնդ, 

Ի յառադաստ անմատոյց լուսոյն

Գերապանծ փառօք զդասս հրեղինաց (Շար., 737):
Երկնային պետությունը զարդարելոլց հեսւո Տերը արարչական և ըս- 

տեղծա գործական աշխատանք է կատարում նաև երկրի վրա և ահա թե 

ինչպես

Անճառահրաշ զօրութեամբ,

Ստեղծեր ղՍդամ պսւտկեր տիրական 

Ել նազելի փառօք զգեստաւորեցէք 
Ի դրախտն Արդենի տեղի բերկրանաց (Շար., 737):

Սակայն, ըստ շարականի, Ադամը չհասկացավ դրախտի նշանակու­

թյունը, խախտեց տիրոջ պատվիրանը, մեղանչեց, անիծվեց և վտարվեց 

դրախտից: Տառա պա լից դարձավ Ադամի և ադամորդու կյանքը։ Սարե- 

գութ ստեղծողն այս անգամ էլ կամեցաւ) աղատել Ադամին այդ անեծ­

քից ու տառապանքն երից։ Եվ ահա Աստծո որդին մարդացած իջնում 

չ երկիր' մահացու չարչարանքների գնով փրկելու, վերածնելու մարդ­

կությունը։ Շ արականի երրորդ տունը նվիրված է այդ գաղափարին. 
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Չարչարանոք քո սուրբ միածնին,

Նորոգեցան արարածք ամենայն,

Ել վերստին մարդն անմահացավ, 
թարդարեալ ի ղդեսա անկողոպտելի... (Շար., 737):

Շ արականի ամեն մի տունը նվիրված է քահանայի այս կամ այն 

ղղեստին, երբ նա զգեստավորվում է: Չորրորդ տունը ակնարկ է եկեղե­

ցական պատմուճանի մասին, որը կապված է Սուրբ հոգու և ճոգեգալըստ- 

յան տոնի հետ: Այստեղ սուրբ հողին համ արվում է անձրևածին բաժակ, 

այսինքն' բաշխիչ հոգեկան շնորհների: Շարականագիրը շնորհներ պար֊ 

ղևող Տիրոջից խնդրում է'

Անձրևածին բաժակ հրահոսան,

Որ հեղեր յառաքեալսն ի սուրբ վերնատանն, 

Հեղ և ի մեղ հո գի ո. սուրբ Աստուած, 

թնդ պատմուճանի զքո գիմ աստսւթիւն (Շ ար., 737—738):

Հինգերորդ տան մեջ խորհրդածում է պատարագող քահանայի գոտու 

մասին' դարձյալ երկնային շնորհներ ստանալու խնդրանքով .

Տան քում վայել է սրբութիւն,

Որ զգեցար զվայելչութիւն, 

Սրբութիւն փառաց ընդ մ (ջ քո ածեալ 

Պա տեւս զմէջս մեր ճշմարտութեամբ (Շար., 738):

Այս անգամ էլ խոսքը քահանայի բազպանի մասին է. ինչպես Որ֊ 

րիստոսն իր արարչագործ բազուկները դեպի երկիեք տարածեց խաչա­

փայտի վրա, այնպես էլ Խ. Տարոնացին խնդրում է Տիրոջից, որ պատա­

րագող քահանայի բազուկները սուրբ հոգու զորությամբ օգնեն և զո­

րացնեն ժողովրդին: Այդ զորությունը քահանան կստանա այն ժամանակ, 

երբ պատարագելիս ձեռքերը բարձրացնում է երկինք և փառաբանում 

Արարչին.

Որ զարարչագործ բաղուկըս քո 

Տարածեցեք ընդդեմ աստեղաց, 

Հաստատնա զբազուկս մեր կարողութեամբ, 

Համբարձմամբ ձեոաց առ քեղ միջնորդի/ (Շար., 738):

Շարականի նախավերջին տունը վերաբերում է քահանայի ուրարին: 

Ակնարկվում է, որ այդ ուրարն իր բազմաթիվ խաշերով պատում է
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մարդու նաև զգայարանները և լալում սուրբ հոգով։ Ըստ հին օրինաց, 

ինչպես առաջին քահանայապետ Ահարոնն իր կրծքին կրում էր Տաէստա֊ 

կր վկայության (Տասնաբանյա պատվիրանների), այդպես էլ ուրարն է՝ 

ոսկե թելերից հյուսված ու դե ղազարդված։ Այդ կտորը սուրբ ի։ ո բանի 

ԴաթԴե1'1’Ց է

Յիւսմամբ թագ ի գլուխ

Պատեսցես զմիտս և զգա չար անս, 

Խաչանիշ ուրարմամբ, ըստ Ահ աբոն ի 

Ծաղկեալ ոսկեթել ի զարդ խորանի... (Շար., 738)։

Վերջին տնով հեղինակը ուզում է Աստծուն ասել, որ նա է բոլորի 

տերը, պետը, իշխողը: Այս տան մեջ «րամից» և «բոլորից» բառերը նույն 

իմաստն ունեն և մի տեսակ բանաստեղծական բառախաղ է (րամ, երամ, 

ժողովքը, դասը, գունդը, բոլորը և այլն)։ Ապա տիրոջից խնդրում է, 

որ նա իր նափորտի (շուրջառի) սիրով մարդկությանը այնպես ընդգրկի 

ու պատի, ինչպես շուրջառը քահանային։ Երկնային հոգևոր զարդերով 

ււլեւոք է զուգվեն պատարագի խորհրդին մասնակցող բոլոր սպասաւոր­

ները։

ՆԵՐՍԵՍ ՇՆՈՐՀԱԼԻ

Մեծ է ն. Շնորհալին նսւև հոգևոր երդերի բնագավառում։ Հայկա­

կան բազմատեսակ շարականներից հարյուրավորներն են պատկանում 

նրա գրչին: Անկարելի է պատկերացնել մեր հոգևոր երգի գանձարանը 

Շարակնոցն առանց Շնորհալու։

Մ. Աբեղյանը գրում է. «Ավելի կարևոր են Շնորհալու բազմաթիւէ 
հոգևոր երգերը... Դրանց մեջ կան և\շատ գեղեցիկները և այնպիսիները, 

որ մի ժամանակ սիրւէած և ժողովրդականացած են եղել»՝’։

Երկու հիմնական և հավաստի աղբյուր կա, թե ինչ շարականներ է 

դրել Շնորհալին։ Այդ աղբյուրներից մեկը Կիրակոս Գանձակեցին է, որը 

Շնորհալու գիտության և համբւսվի մասին խոսելիս, միաժամանակ հայտ֊ 

նում է, թե նա ո՞ր կանոնէ։ ո' ր շարականներն է գրել. «Եւ ղի էր նա այր 

մեծ բանաւոր, բազում ինչ կարդեաց նա յեկեղեցիս քաղցր եղանակաւ, 

խոսրովային ոճուէ շարականս, մեղեդիս, տաղս և ոտանաւորս քանզի 

նորա է յարութեան օրհնութիւնն՝ երրորդ կողմն, և աստուածածնի փոխ-

' Մ. Աթեղյանյ Հայոց հին լյրականության պատմություն, 3 ‘Մրր, Էջ 36—37։
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ման երկուց աւուրցն, և Պետրոսի և Պօղոսի օրհնութիւնն, և մանկունքն, 

և համբարձին, որոյ սկզրն է այս. «Ցնծա այսօր եկեղեցի աստուածոյ 

յիշատակաւ սուրբ աոաքելոցն», և «Որդւոցքն որոտման օրհնութիւն' «Որ 

էն էութեան որդի միշտ էին)) և շարական մի Անտոնի, և երկու Ո'էողոսի 

և ‘^I՛ քառասնիցն, և մի առաքելոցն, և աւագ շաբաթին երից աւուրց օրհ­

նութիւն— երկուշաբթին, երեքշաբթին, չորեքշաբթին, և երկու շարական 

յարութեան ճաշոյ, և Նինուէացւոցն, և հրեշս։ակաւգեսւացն, և սրբոց Վար­

դանանցն, և այլ բաղում շարականս))' ։

Չնայած Գանձակեցին ավելի մանրամասն ու որոշ է գրում Շնոր- 

հալոլն պատկանող շարականների մասին, բայց մեջբերումի վերջին բա­

ռերից երևում է, որ պատմիչք բոլոր շարականների անունք չի տալիս: 

հիշված շարականներից բացի նա ունեցել է նաև «այլ բաղում շարա­

կանս))։ նշանակում է՝ Գանձակեցոլ հաղորդածր Շնորհալու շարականների 

մասին լրիվ չէ:

Երկրորդ տեղեկութ յունր տալիս է հին Շարակնոցի Առաջս։ բանք. 

«Սուրբն Ներսէս Շնորհալի' ղվառ ձայնն Աւագ օրհնութեան, դեօթանաս- 

նիցն, ղՆինուէացւոցն, ղԱղուհացից ամենայն կիւրակէիցն, ղՍաղկաղար- 

ղի հարցն, ղՀոգւոյ գալստեան չորս պատկերսն. ղՎաբգավառի ղերկոլ 

ա ատ կեքսն, և Փոիւման ղերկու պատկերսն. ղՅօհաննու 9՝ Չ հարցն. ղՄար- 

գարէից ԴՁ հարցն. զՀրեջտա կա պետ ացն, զնորահրաշն Վարդանանց, 

զՂևոնդեանցն, և ղԱյսօր անճառն, ղնորոդօղն ղՍստոլած անեղն. ղԱրար- 

չականն ղԱրևագալի շարականսն, ղՕրհնեմք ղքեղն, ղեայեաց սիրովն. Ի 

քէն հայցեմքն և քստ ոմանց' ս. Յակոբայն ևս սորա է ասացեալ»3:

Շնորհալուն պատկանող շարականների վերաբերյալ որոշ տեղեկու­

թյուններ են հաղորդում նաև Գաբրիել Ավետ իք յան ի «Բացատրութիւն 

շարականաց» և Ս. Ամատունու «Հին ու նոր պարականոն կամ անվավեր 

շարականներ» ուսումնասիրությունները:

Վերջապես, արժեքավոր ու նոր տվյալներով հարուստ են Մեսրոպ 

Մաշտոցի անվան մատենադարանում պահպանվող Շնորհալու շարա­

կանների (X 1553, 5274, 3484, 1558, 8084, 6907, 9053, 424, 3436, 370, 
1576, 1577, 1585, 2179, 824, 2961) բազմաթիվ ձեռադրերք:

Այսպիսով, ըստ պատմիչների, բանասերների և ձեռագրերի հաղոր­

դումների, Ներսես Շնորհալուն են վերադրվում «Աղուհացից» կոչվող

7 Ն]ւրա1|ոս Դաեեսւկ\.էյ\), էջ 119։
8 «Ձայնքաղ շարական», 1833, էջմիածին, Աոաջաըան, էջ 15 (Այ։։ պխում մեջրեր- 

ված շարականներն այս ադրյուրից են)։
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կիրակիների (մեծ պահքի), «Հայրապետաց», «Հրեշտակապետաց», «Հով­

հաննես Մկրտչի ծննդեան» կանոնները, «Ավագ օրհնութեան» երրորդ 

^տյնր, «Վարդավառի» երկու և «Վերափոխման» երկու պատկերները, 

«Վարդանանց և Վեռն դե անց», «Անտոն Անապատականի», «Մեոդոսի կամ 

թագաւորաց», «Հակոր Մծբնեցու», «Հովնան մարգարեի», «Ս. Սարդսի», 

«Արծաթսիրութեամբ մոլյալ», «նահապետին Աբրահամ ու», «Նորոդող 

տիեւլերաց», «նոր ա ս ։ո եղծե ա լ», «նայեաց սիրով», «Ի քէն հայցեմք», 

«Արարիչ և մարդասէր», «Առաւօտ լուսոյ», «Աշխարհ ամենայն», «Յիշես- 

ցոլք», «թարթիք», «Քառասուն մ անկանց», «Որդւոցն Որոտ ման», «Պետ­

րոսի և Պողոսի», «Աւագ շաբաթի երեք օրերի», «Հո դե գալստե ան» երկու 

Աքերի և «Արևագալի» շարականները, «Այսօր անճառ», «Արարչական» 

և «Աստուած անեղ» հոգևոր պոեմները։ Եթե «Կանոն» և «Պատկեր» կոչ­

վող շարականների շարքն առանձին թվենք, ապա Շնորհալու գրած շա­

րականների քանակը կհասնի հարյուրների։

Ինչպես տեսնում ենք, հոգևոր երգերի ժողովածուի' Շարակնոցի 

մեջ ներսես Շնորհալին ամենաբեղմնավոր և ամենամեծ հեղինակն է։

ն, Շնորհալու բազմաթիվ և բազմաբնույթ շարականները կարելի է 

խմբավորեէ.

Ա. Տերունական տոներին և առանձին անհատների նվիրված շարա­

կաններ,

Բ. Վկայաբանական և դավանաբանական շարականներ,

Ա, Կանոններից դուրս շարական երգեր,

Դ. Ազգային և աշխարհիկ թեմ աներով շարականներ, 

Ե, Հայրենասիրական շարականներ։

ՏԵՐՈՒՆԱԿԱՆ ՏՈՆԵՐԻՆ ԵՎ ԱՌԱՆՁԻՆ ԱՆՀԱՏՆԵՐԻՆ ՆՎԻՐՎԱԾ
ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐ

Այս խմբում զգալի տեղ են գրավում Մեծ պահքի կիրակիներին երդ­

վող Աղուհացից կոչվող շարականները։

Մեծ պահքի երկրորդ կիրտկիի Օրհնութեան հիմնական իմաստը պա­

հեցողությունն է: Այստեղ երդվում է նաև հնազանդության մասին։

Հետևյալ երեք կիրակիների օրհնության բովանդակությունը բնորոշ 

է նրանով, որ նյութը վերցված է իրական կյանքից, առակներից։ Երրորդ 

կիք՚^կՒի Օրհնութեան մեջ Շնորհալին գեղարվեստորեն վերարտադրում 

է անառակ որդու առակը: Այստեղ նա մեղավոր մարդկությանը նմա­

նեցրել է անառակ որդուն, որը զղջում է, վերադառնալով իր հայրական 
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տունը, դարձի է դալիս և ներումն խնդրում: Ըստ շարականի' Ադամի մե­

ղանչելու հետևանքով մարդը նման է անառակ որդու, որը նույնպես 

պետք ի դարձի դա և ղղջա:

Չորրորդ կիրակի օրվա շարականներում էլ տիրապետողը ղղջման և 

ապաշխարելու ողին է:

Հինդերորդ Օրհնութեան հիմնական միտքը դատավորի առակն է, 

որտեղ հորդորվում է լինել արդարադատ և անալաէւ։

Աղուհացից կանոնների մեջ աչքի ևն ընկնում Մեծ ա ց ո ւսց էների 

պատկերները, որոնք այլաբանորեն վերցված են բնությունից: Սա ար­

դեն աշխարհիկ պատկերների առաջին մուտքն է անդամ ապաշխարու­

թյան բնույթ ունեցող շարականների մեջ:

Այս Մեծացուսցէներից շատերը կրում են Նարեկացու ((Ծննդեան» 

տաղերի ա ղդեց ո ւթյո ւնը:

Ւը մակդիրներով ու այլաբանություններով առանձնապես գեղեցիկ 

է վեցերորդ կիրակի օրվա Մեծացուսցէն, ըսսւ սրի երկնի ՒսկուՏուց առ 

մեղ ծա դող լույսն ավելի «մեծ ու դերաղանց» է, բան արեգակը, այդ 

լույսի զորությամբ հալածվում է անգիտության խավարը: Այստեղ տի­

րամայրը պատկերված է որւդես մի թեթև ու լուսավոր ամպ, որտեղից 

կենարար անձրև է թափվում.

Ամպ թեթև և լուսաւոր,

Որ զանձրևն կենաց ի մեղ հեղեալ

Ի յերկնային ծովէն'

թոր հոսեցեը ի յերկիր ծարաւուտ... (Շար., 185):

Աղուհացից շարականները մեծ մասամբ վիպական բնույթ ունեն, 

նաւթը բանաստեղծը վերցրել է Հին ու Նոր կտակարաններից և պատ­

մողաբար վերարտադրել' հավուր պատշաճի: Բայց Մևծացուսցէների և 

Տէր յԿ՚կնիցների մեջ կան նաև հուզական տարրեր: Առհասարակ այս 

կանոնի շարականները մտքով պարզ են, մանավանդ' անառակ որդու, 

դատավորի և տնտեսի առակները, որոնք, ըստ էության, արտացոլում են 

իրական կյանքը, բայց բանաստեղծն օգտագործել է այլաբանորեն և կրո­

ն ա կ ա ն ո գ ո վ ։
Ավադ շաբաթին նվիրված շարականների մեջ լավագույնը «Այսօր 

անճառն» է: Սա էպիկական պոեմ է, որտեղ Շնորհալին վարպետորեն 

վիպում է խորհրդավոր ընթրիքի և չարչարանաց հետ կապված ղեպքե- 

ԲԸ>
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Մի քանի շարականներ էլ նվիրված են Հարության տոնին։ Սրանց 

մեջ ամենամեծը Օրհնութիւնն է, որը բաղկացած է մի քանի փոքրիկ հատ­

վածներից:

Հարության շարականներում աչքի են ընկնում բանաստեղծի ուրախ 

զգացմունքները և զվարթ ոճը:

Հարության կանոններում եերսես Շնորհալին ունի չորս շարական, 

ոՐՒց երկուսը Օրհնութիւն են' «նորոգեալ կղզիք» և «Յարեաւ Տէրն ի գե֊ 

բեղմ ան էն»:

Հայ եկեղեցում Վարդավառի տոնը հաստատված է եղել դեռևս քրիս­

տոնեության սկզբնական շրջանում: Սակայն Պարթևի կանոնների մեջ 

երկու անդամ հիշատակված է Վարդավառի տոնը: Ըստ էության սա հե­

թանոսական մի մեծ տոն է' կա սլված Անահիտ աստվածուհու անվան, 

ծաղիկների ու ջրի հետ: քրիստոնեությունը Հայաստանում տարածվելուց 

հետո, քրիստոնյա հայրերն ա զդային այս մեծ և շքեղ տոնն էլ հարմարե­

ցրին քրիստոնեական աշխարհայացքի և ծիսակատարության հետ։ Վար­

դավառի առաջին օրվա շարականը վերագրվում է Մովսէս Քերթողին։ Մնա­

ցած երկու օրվա «պատկերը» դրել է Շնորհալին:

Ուրախ զգացումներով ու աշխույժ տողերով են դրված երկրորդ օր­

վա Մեծացուսցէն, Ողորմեան և Մանկունքը։ Բանաստեղծը լցված է ու­

րախությամբ: նա ուղում է, որ իր զգացմունքներին հաղորդակից դառ­

նան երկինքն ու երկիրը, ամբողջ տիեզերքը, հատկապես այն լեռները, 

որտեղ կատարվել է տիրոջ պայծառակերպությունը: Սուրբ և խորհրդա- 

ւԼոր են Սինս:, Սաբոր ու Հերմոն սարերը, ասում է երգը, որոնք կապ­

ված են Աստծո, Մովսիսի և Հիսուսի անունների հետ:

Իր գեղեցկությամբ ու պատկերներով աչքի է ընկնում երկրորդ օրվա 

Տէր յերկնից շարականը, իսկ երրորդ, օրվա կանոնի մեջ' Մանկունքը։ 

Այստեղ ևս հորդում են բանաւ։տեղծի զգացումները։ Դարձյալ ցնծություն 

է Մաբոր սարի վրա, բոլոր լեռներն են այսօր ցնծում.

Լերինք ամենայն այսօր ցնծան'

Ընդ ելսյնել քո տէր ի Բ՛արօր.

Ձորում պարեն և ընդ երկնայնոցն

Դասք առաքելսց և մարգարէիցն, 

խսդ որս և մեք օրհնեմք'

Յառաջ քան ղարև Ըգլոյսդ (Շար., 377)։

Այս կանոնի շարականները գրված են սահուն ու գեղեցիկ լեզվով և, 

համեմատաբար, բարձր տաղաչափությամբ։
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Ինչպես Հոդեգալստյան, 'Վարդավառի, այնւդես էլ Վերափոխման 

տոնը մինչև \11 դարը միայն մի օր էր տոնվում: Շնորհալին սահմանեց 
Վերափոխման իննօրյա տոն, որից 6-ը' պսւս, իսկ 3-ը' հանդիսավոր 
տոներ և դրեց դրանց նվիրված մի քանի չարական:

Աստվածածնի փոխմանը Շնորհալին ընծայել է նաև երկու գեղեցիկ 

սւաղ, որոնք իրենց բովան դա կութ յամբ շատ նման են այս տոն օրերի 

կանոնների շարականն։ ե րին:

ՎԿԱՅԱԲԱՆԱԿԱՆ ԵՎ ԴԱՎԱՆԱԲԱՆԱԿԱՆ ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐ

ե. Շնորհս։ լու վկա յարան ս։ կան շարականները թվով երեքն։ են։' նվիր­

ված ս. Սարգսին, ս. Գևորգին և Սեբաստիայի քառասուն մանկանը: Առա­

ջին և երկրորդ շարականները Շնորհալին գրել է ասորական աղբյուր­

ներից վերցված նյութերի հիման վրա' անսալով հաղբատցի վարդապետ­

ների խորհուրդները: Ւսկ վերջինը' Քտռա ս ս ւն մանկանդ շարականը, վերց­

ված է վկայաբանական տվյալներից:

XI—XII դարերս ւմ Սև լեռն երում շատ կային նաև ասորի ու Հոպն 

վանականներ: Ասորական մենաստաններից մեկում կար ս- Սարգսի վր- 

կայա բան ությունը' ասորերեն լեզվով: Սանահնեցի Գևորգ, վարգասլետի 

խնդրանքով Ներսես Շնորհալին վերցրեց այդ վկա յաբանությունը, թարգ­

մանեց հայերենի և երգահյուսեց ս. Սարգսին նվիրված «Ամենասուրբ եր­

րորդութեան» հայտնի «Օրհնութիւնը»:

Գևորգ զորավարի ամբողջ կանոնը գրել է Փոքր Վկայասեր կաթողի­

կոսը: Շնորհալու այս Օրհնութիւնը պարականոն է' բաղկացած 10 տնից, 
ծայրանուն է և կազմում է «Քաջամարտիկ» բառը, որի մասին կխոսվի 

իր տեղում:
«Այսօր անյաղթելի» Օրհնութեան մեջ փառաբանվում են Սեբաստիա- 

յոլմ նահատակված քառասուն անմեղ մանուկները: Հայ եկեղեցին ամեն 

տարի տոնում է «Քառասնից» հիշատակը: Այս փոքրիկ շարականում տըր- 

ված է Սեբաստիայի լճի սառույցների վրա ընկած անմեղ մանուկների 

նա հատա կութ յան սլատմ ո ւթ յո ւն ը:

Հալ հին գրականության մեջ դավանաբանական արձակ և չափածո 

գործերն առանձնապես երևան են գալիս և ուժեղանում Քաղկեդոնի ժո- 

ղովից հետո: Հետագայում, Ներսես Շնորհալու օրով, գրականության այս 

տեսակն ավելի է ղարղացել և հասել իր գագաթնակետին: Շարականները 

ոչ միայն դավանաբանական գաղափարներ էին տարածում հավատաց-



յտչների մեջ, այլև պայքարում քաղկեդոնականության դեմ։ Դավանա- 

քանական դրվածքները տարբեր ժամանակներում ուժեղ դենք են եղել 

եկեղեցիների և նույնիսկ պետությունների ձեռքին' իրենց ազդեցությունը 

տարածելու համար: Այդ բնույթի շարականներն ունեցել են նաև քաղա­

քական նշանակություն։ Դավանաբանական վեճերն իրենց արտահայ­

տ՛ությունն էին դտնոլււ ոչ միայն արձակ, այլև չափածո ձևերի մեջ, որոնք 

ղարդանուժ են առանձնապես XII դարում: Թեև մեր հոգևոր երգերի մեջ 
դավանաբանական շարականների թիվը շատ չէ, բայց մեծ մասի մեջ 

Սկ1Բիտ> վերջից կամ մեջտեգում հեղինակները մտցրել են դավանա­

բանական գաղափարներ։ Շն որ % ալու Հայրապետաց և Հոգեդալստեան 

կանոնների շարականները գրված են այդ տրամադրությամբ։ Բացի այդ 

կանոններից, դավանաբանական շատ տողեր ու տներ էլ նւս ունի «Այսօր 

անճառ», «Աստված անեղ» հոգևոր պոեմներում և «Նորաստեղծեալ», 

^ե!րդոցն Որոտման», «Առաւօտ յուսոյ», «Արևագալի» ու այլ երդերում:

Հայրապետաց կանոնի բոլոր շարականների, առանձնապես Մ ան֊ 

կունքում, (յնորհալին երդում է տիեզերական երեք նշանավոր ժողովնե֊ 

ԱՍ’ Նիկիո' ընդդեմ Արիոսի, Ե, Պոլսի' ընդդեմ Մակեղոնի և Եփեսոսի' 

ընդդեմ Նեստորի։

Գաղափարական բովանդակության առումով բնորոշ են Հայրապե­

տաց կանոնի շարականները: Սրանք մի կողմից' լավագույն ապացույց 

են այն պայքարի, որ դարերի ընթացքում հայ ժողովուրդը մղել է քաղ­

կեդոնականության և աշխարհակալական գաղափարախոսության դեմ, 

իսկ մյուս կողմից' ցույց են տալիս, թե ինչպես Շնորհալին, իր բազմաթիվ 

արձակ ու չափածո գործերով հետևողականորեն պայքարել է •Աաղկեդոնի 

որոշումների դեմ:

Հոգեդալստեան սէոնր IV—XII դարերում տոնվել է միայն մի օր։ 

եերսես Շնորհալին այդ տոնը նույնպես ճոխացրեց, դարձրեց ութօրյա։

Հո դե դալս տեան Բ, Գ, Դ, Ե օրերի կանոնները գրեթե բոլորն էլ 

դավանաբանական են և ունեն հակա քաղկեդոնական բնույթ։

ԿԱՆՈՆՆԵՐԻՑ ԴՈԻՐՍ ՇԱՐԱԿԱՆ ԵՐԳԵՐ

«Երդ» կոչված մի քան/։ շարականներ թեպետ կանոնների մեջ չեն 

մտնում, բալդ ծամ ա կար դո ։թ յան մեջ կան և երգվում են հավուր պատ­

շաճի: Դրանք են' «Երդ վեցօրեայ արարչութեան» ս/ոեմը, «Նորաստեղ- 

ձեալ», «Արարիչ և մարդասէր», «Նայեաց սիրով», «I՛ քէն հայցեմ», 

«Առաւօտ յուսոյ» և «Աշխարհ ամենայն» երդերը։
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Ա՛ՏԴ երգերը հայկական շարականների դարդերն են, որոնց մեջ իր 

ծավալով ամենամեծը «Արարչական» պոեմն է։ Վերջինս և «Նորաստեղ֊ 

ծեալ» երդը մի ամբողջություն են։ «Նորաստեղծե ա լը» դրված է կիրակի 

°ըևըը առավոտ յան երգելու համար, բաղկացած է վեց տնից, որոնց ըս֊ 

կը Ղթնատառերը կազմում են Ներսես։ Այս երկու գործերում արտացոլ- 

լԼա^ £ ^- Գրքում եղած արարչագործության առասոլելը, որի համար էջ 

պոեմը կրում է «Արարչական» անունը։

«Նորաստեղծեալի» մեջ երդվում է առաջին օրվա արարչա դործո ւ- 

թքան մասին, երբ ստեղծվել են երկինքը, երկիրը և լույսը։ Այստեւլ աչ­

քի են ընկնում բանաստեղծի զգացմունքի ու մտքի ներդաշնակությունը, 

մեղմ ու գեղեցիկ ոճը, երգի երաժշտականությունն ու հատկապես ւոաւլա֊ 

չափոլթյունըւ Շնորհալին վարպետորեն կա ցողաց ել է համադրել արար֊ 

չադործության և դավանաբանական մտքերը, որոնք դրսևորել I; գեղար֊ 
վեստորեն։ Տաղաչափության տեսակետից այս երդն արժեքավոր է նրա֊ 

նով, որ միահանգ չէ, այլ ամեն մի տուն ունի իր հատուկ հանգը։

«Նորաստեղծեալը» Ներսես ևնոբհալու երդերից լավագույնն է։ «Ա֊ 

րւսրչական» պոեմը բաղկացած է վեց երդից, ամեն մի երդը նվիրված է 

շաբաթվա մի օրվան։

«Արարչականը» դրված է պարդ ու պատկերավոր, ըստ որում գերա­

կշռող տեղը բռնում է էպիկական մասը, որի հետ բանաստեղծը, եըբե- 

մրն, երդերի վերջում վարպետորեն միաձուլում է նաև իր ղգացմո ւնք- 

ներն ու վերաբերմունքը, որը և կազմում է պոեմի քնարական տարրը։

«Արարիչ և մարդասեր» ննջեցելոց երգը րաղկացած է տասներկու 

տնից։ Ինչպես իր մի քանի գործերում, այնպես էլ այս շարականի վեր­

ջում բանաստեղծը նույնպես նկարագրել է վերջին դատաստանի պատ֊ 

1։եՐԸ!
Հրապարակի բեմում, զարդարված առագաստի ետևում բազմած է 

դատավորը՝ Հիսուսը։ Փչում է գաբրիելյան փողը, բացվում է վարագույ­

րը, բոլոր որբերը հավաքվում են այստեղ, արդարների դասը ուրախա­

նում է, իսկ մեղավորներն աղաչում, թախանձում են։

Ըստ երգի' երբ գաբրիելյան փողը հնչի, սուրբ /սաչի ճառագայթնե­

րը 2ԼաԸ"լց/Ղ Լ"լյսո՚Լ կծագեն Արևելքից։ Դալիս են հրեշտակներն ու հը- 

րեշտակապետերը։ Սուրբ սեղանի առաջ մարում է հավիտենական տան­

ջող կրակը, խավարը հալածվում է, իսկ մեղավորները ուրախանում են, 

որովհետև ներվում են (Ժամագիրք, 26)։
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«Նայեաց սիրով)) և «Ի քէն հայցեմք)) երգերը մեծ պահքի «երեկոյան 

մամ ու» համար են դրված։

Առաջինում երեկոյան ժամավորը օրվա աշխատանքից հետո փա­

ռաբանում է գթած հորը, գիշերվա խաղաղություն խնդրում, որ երկնի 

հրեշտակները պահապան լինեն իրենց և փրկեն խավարի մեջ շրջող դևե֊ 

1^9-
Ըստ այս «խաղաղական» կոչված երգի' ցերեկն ստեղծված ի աշ֊ 

խատտնքի, իսկ գիշերը' հանգստի ուքնելոլ հսւմար: Սակայն բանաստեղ֊ 

ծր պահանջում է տիրոջից, որ մարգը գիշերը միայն մարմնի աչքերով 

քնի, ի“կ հոգու աչքերով մնա արթուն.

...Ար արարեր ղտիւ գործոյ, 

Եւ զգիշեր ի հանգիստ քնոյ. 

Տուր ի ննջել աչաց մարմնոյ' 

Արթուն լինել մեղ ըստ հոգւոյ (Ժամա գիրք, 125 )։

Խաղաղական մյուս երգի' «Ւ քէն հայցեմքի» մեջ Շնորհալին նույն­

պես իր խոսքն ուղղում է երկինք ու խնդրում տիրոջից մխիթարություն 

և ուրախություն.

Ի քէն հայց եմք հայր գթութեանց'

Եւ աստուած մխիթարութեանց.

Ւ տխրական գիշերային մերձեալ ժամուս

Մխիթարելս զմեզ ի տրտմութեանց մեղաց

Եւ շնորհելս ղուրախութիւն գործուիք արդարութեան... 
.(Շ^> 477)։

Եկեղեցուց դուրս, ժողովրդի կողմից ավելի սիրված ու տարածված 

են «Առաւօտ լուսսյ» և «Աշխարհ ամենայն» երդերը։

«Առաւօտ լուսոյ» երդի մեջ բանաստեղծը խոսքով, ձայնով, ձեռ­

քով աղաչում է ու պաղատում երկնային բարի շնորհներն ու պարդև- 

ներն ստանալու համար.

Ձայնիւս աղաչեմ

Ձեոօքս պաղատիլ!.

Ձիր բարեաց շնորհեա (Ժա մադիրք, 7)։
Երդի սկղրում Շնորհալին երկնային հորը համարում է «Լույսի առա­

վոտ» և պահանջում, որ այդ արդար արեգակի լույսը ծագի և իր վրա.

Առաւօտ լուս ո յ
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Արեգակն արդար'

Առ իս լոյս ծագելս (ժամագիրք, 7)։

Ըստ Շնորհալու, անսւգառ են երկնի գանձերն ւււ ողորմ ությունը։ Նա 

ուզում Է, որ այդ գանձերից իրեն էլ բաժին հասնի: եր պահանջներն ու 

իւն դրանքն երր ներկայացնելուց հետո բանաստեղծն այս անդամ էլ 

գիմում է Հիսուսին և պահանջում հավատ, հույս, սեր.

Հաստես։ հաւատով, 

Հասւոատեա յուսով, 

Հիմնեցո սիրով (Ժամս։ դիրք, 7):

Այստեղ մի քանի դավանաբանական տողեր կան և դա հասկանալի է, 

որովհետև բանաստեղծի խոսքն ուղղված է «երրորդութեան».

Երրեակ միութիւն. 

Եղելոցս խնամող, 

Եւ ինձ ողորմեա և այլն (Ժամադիրք, 7):

«Առաւօտ լուսոյ» երդն ունի պարզ լեզու։ Անցյալում անեն մի հա­

յի համար պարզ ու ըմբռնելի է եղել այս երգը: Ձևի և բովանդակության 

ւգարղությամբ ու գեղեցկությամբ պետք է բացատրել այս երդի ժողովրդին 

աՒր^լ1՛ դառնալու գաղտնիքը: Ալ մի շարական կամ տաղ երբեք այսպես 
մասսայական չի դարձել ժողովրդի համար: Այն երգվել է թե' տխրության 

և թի' ուրախության ժամերին, հանդեսներում ու խնջույքներում: Երգվել է 

և' հոգևորականի, և' աշխարհիկ մարդու բերանով՝ մերթ որպես մեներգ ե 

մերթ' խմբերգ։ ։
«Աշխարհ ամեն այնր» իր ձևով ու արվեստով շատ նման է «Առաւօտ 

լուսոյ» երգին: Այստեղ բանաստեղծը խոստովանում է իր բոլոր հան­

ցանքները, որոնք գործել է մոլորվելով, գուրս գալով ճիշտ ճանապարհից։ 

Նա բողոքում է ինքն իր գեմ և կոչ անում ամբողջ աշխարհին, որ իրեն 

վշտակից դաոնա և ողբա: Երգի մեջ երևում է Գրիգոր Նարեկացու զորեղ 

ազդեցությունը: Ինչպես Նարեկացին «Ողբերգության Մտահանում», այն- 

աես էլ Շնորհալին, իհարկե ավելի զուսպ ու չափավոր, դիմում է ինքնա­

ձաղկման, ինքնախարազանման ձևերին.

Գող եղէ մեղաց'

Գտող կորստեան.

Գուբ ինձ փորեցի։

Դաւեցի զանձն իմ,
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Դաւաճանեցի.

Դարան գործեցի (Ժամադիրք, GJ:

Եվ քանի որ երգիչը ընկել է մեղքի «գուբն ու դարանը», չի կարող 

դուրս գալ, դարձել I; ողբալի, դրա համար էլ նա հրավիրում է երկրին ե 
երկնին, թե'

Երկինք և երկիր,

Եկայք ողբացեք

Ե,ւ1ւհւՒ գանձն իմ (Ժամագիրք, GJ:

Ամբողջ երգի մեջ զղջացող ու իր անձի դեմ բողոքող ողբերդուն 

ինքնադատապարտումով է զբաղված, որովհետև հեռացել է սուրբ խոր- 

‘'PPI-l'S "լ L'^fl'S’ ընկել է խավարի ու մահու ստվերների մեջ, հանգել է 

նրա ղամբարը, չարքերը խաբել ու ծիծաղում են նրա վրա:

Եթե «Առաւօտ լուսոյ» երգի մեջ մեղքի նկարագրի կողքին միշտ 

առկա է հույսը, խնդիրքն ոլ սպասելիքը, ապա «Աշխարհ ամենայնի» մեջ 

Ւ՚նդիրք կամ հույս չկա: Այստեղ հեղինակն անընդհատ տանջվում ու տո֊ 

չորվում է և այդ գրությունից նա ոչ մի ելք չի գտնում.

Չ արաչար վջտօք

վարշարի անձն իմ,

Չունիմ դադարումն»».

Ջեռնում Հրով մեղար»,» (Ժամագիրք, 7)։

Երկու երգն էլ ունեն պարզ ու պատկերավոր լեզու: Դարձվածքները 

շատ մոտ են ժողովրդական ոճին: Հետաքրքիր, են պատկերները, փոխա­

բերություններն ու այլաբանությունները: Եթե համեմատենք այս երկու 

երդերի արվեստը, անշուշտ «Առաւօտ յուսոյն» գրված է բարձր արվես­

տով ու լավատեսությամբ, քան «Աշխարհ ամենայնը», որն, ըստ էու­

թյան, հուսահատ մի ողբերգություն է:

ԱԶԳԱՅԻՆ ԵՎ ԱՇԽԱՐՀԻԿ ԹԵՄԱՆԵՐՈՎ ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐ

Կ արականների այս խմբր նյութը վերցված է ոչ թե Հին ու Նոր կտա֊ 

կարաններխյ, ս,յլ հայ իրական ությունից կամ աշխարհիկ կյանքից: Այս­

տեղ արդեն Շնորհալին դուրս է ղալիս քրիստոնեական թեմատիկայից 

/1 >ողևոր երգի առարկան ընտրում իրական, աշխարհիկ կյանքից: Այդ֊ 

“1ՒսՒ շարականներից են' «Եիշեսցուք», «թարթիր փառք իմ», Տրդատ
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թագավորին. Աշխ են ին ու Խոսրովիդուխտին նվիրվածները և «Արևագա֊ 

[ի» երդերը:

«$ իջե սը ո ւը» 1լ «թարթիք» երդերը շնորհալին դրել է Հռոմկլայի 

Ս^ՍԴՒ պահապան զինվորների համար, որպեսզի այլազգի «վայրապար» 

հՐԳե[’Ւ Փո!սաբեն հայ զինվորները երգեն հայերեն:

Կ. Գանձակերին այս երգերի մասին հաղորդում է հետևյալը. «...Վասն 

այնորիկ արար նա երգս և ուսոյց այնոցիկ, որ պահէին զբերդն, զի փո­

խանակ վայրապար ձայնիցն, զայն ասասցեն, որոյ սկիդրն է-՝՝ նիշերի 

ի գիշերի զանուն քո, տէր» և այսւզես խորհրդաբար ըստ կարգի' «Զար֊ 

թիք փառք իմ», որ այժմ ասի յեկեղեցի ի ժամ գիշերային պաշտա֊ 

ման»3:

«Զիշեսցոլք» և «Զարթիր» երդերն ունեն ոչ այնքան կրոնական, եկե­

ղեցական, որքան ազգային և հայրենասիրական նշանակություն: Զերդի 

պահապան զինվորների համար գրված այդ երդերը եկեղեցու հայրերը 

Հարցրել և մտցրել են գիշերային ժամերգության մեջ:

Վես գիշերին, երբ աշխարհը խոր քնի մեջ է, Շնորհալին դեռ արթուն 

է: Նս: մտածում է իր ժողովրդի դրությունը բարելավելու և նրա հոգևոր 

մշակույթը պահպանելու մասին: Իսկ արշալույսին, նա որպես կոչնակ, 

ձայն է տսւլիս հայ մարդկանց' «Զարթիր, փառք իմ, ղարթիք»...

Ջերմ զգացմունքով դրված այս բանաստեղծությունը բաղկացած է 

10 տնից, ամեն տունը' երկու տողից: Բոլոր տներն էլ սկսվում են «Զար­
թիր» բառով, որով Շնորհալին կոչ է անում բոլորին.

Զարթիր, նոր ժողովուրդք,

Նոր երդս առեալ նորս դողին ալելուիա (Ժամադիրք, 5):
Վերածնության գաղափարների ուժեղացմամբ սկսվել էր գրականու­

թյան աշխարհականացումը, խոշոր բեկում էր կատարվում նաև բանաս­

տեղծության բովանդակության ու ձևի մեջ: Գրականության աշխար­

հականացումը զգալի է Շնորհալու նույնիսկ շարականներում: Շնորհա­

լին ոչ միայն վառ պահեց մեր միջնադարի հայ պոեզիայի ջահը, այլև 

պայծառացրեց այն, որն իր ճառագայթներով լուսավորեց ու ջերմացրեց 

մեր բանաստեղծությունը երկար դարեր:
Նա օգտագործում էր աշխարհիկ թեմաները' հայրենասիրական ըղ֊ 

զարմանքներ արտահայտելու համար: Հայրենասեր բանաստեղծ֊կաթո֊ 

ղՒկո^Բ աԺԴ ՚Լեհ նպատակին ծառայեցնում էր նաև հայ եկեղեցին, նրա 

ժամակարգությունը և հոգևոր երգը:

9 Կհրակոս Դանձակեցի, էջ 120:
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Եկեղեցական ժամակարգության բարենորոգումն ու ամրապնդումը, 

եկեղեցում աշխարհիկ, ազգային հերոսների ընդունումը, այդ հերոսներին 

նվիրված աշխարհիկ բնույթի շարականները ցույց են տալիս, որ Շնոր­

հալին արձագանքում էր դարի առաջադիմական գաղափարներին և այն, 

այս կամ այն ձևով, անցկացնում հոգևոր երգի բնագավառը։ Պւստահա֊ 

կան չէ’ որ շարականներում մեր ազգային և աշխարհիկ հերոսներին ա­

ռաջին անգամ Շնորհալին է գովերգում:

Շնորհալին չի սահմանափակվել միայն ազգային շրջանակներում, 

նա գովերգել է նաև ասորի, հույն աշխարհիկ երևելի քաջ մարդկանց, 

օրինակ' Մեոդորոսին, Ս. Սարդսին, Գևորգ զորավարին և այլն։

Տրդատին ընծայված շարականներից մեկը «Որ գերագոյն)) կոչված 

Մանկունքն է, իսկ մյուսը' «Որ անիմանալի» պարականոն Հարցը, որի 

մասին կխոսվի իր տեղում։

Արդեն շարականի նյութ են դառնում նաև աշխարհիկ կյանքի ղեկա­

վարները։ Դեռ ավելին. Շնորհալին ոչ միայն առաջին անդամ երդում է 

հայ իրականությունից ու պատմությունից վերցրած մարդկանց, այլև 

Տիրամոր կողքին առաջին անգամ հոգևոր երգի մեջ տեղ է գտնում աշ- 

իւարհիկ հայ կինը։ «Արևագալի» երգերն արժանի են հատուկ ուշագրու֊ 

թւան այն տեսակետից, որ իրենց էությամբ ու արտահայտչական ձևե­

րով տարբերվում են մեր սովորական շարականներից և հանդիսւսնում են 

հեռաւԼոր արձագանքն ու արտա հայտությունը հայ հեթանոսական շրջանի 

կրոնական աշխարհայացքի և իրական կյանքի։

Հայոց հոգևոր բանաստեղծության մեջ եղած լուս ա պաշտ ո ւթ յո ւն ը 

Շնորհալին զարգացրեց ու հասցրեց այնպիսի աստիճանի, որն այդ շրջա֊ 

նու։!' նշանավոր երևույթ էր Արևելքի ու Արևմուտքի բանաստեղծական 

գրականության մեջ։ Լույսի պաշտ լսմունքն ու լիառաբանումը ուժեղ է 

եղել Հայաստանում ոչ միայն հեթանոսական, հին դարերում, այլև Շը- 

նորհալու ժամանակ և նույնիսկ Շնորհալուց էլ մի քանի դար հետո, երբ 

Կիրակոս Երզնկացին XIV դարի վերջում իր հայտնի «Արևելք գերարփին» 
պոեմում երգեց լույսն ու արևը։

Լույսի ու արևի ւիաոաբանման այդ մոտիվները անցել են նաև Մե- 

ծացուսցէների մեծ մասի' Տիրամորը նվիրված շարականներից շատերի 

մեջ, որտեղ գեղեցիկ համեմատություններում ու այլաբանությամբ տրւէում 

է նրա նկարագիրը' ամբողջապես լույսի ու լուսե պատկերների մեջ 

մայր յուսոյ, լոյս ի յուսոյ, արևելք գերարփին, առաւօտ խաղաղութեան, 

արուսեակ զուարթարար, սիլն լուսոյ, տաճար լուսոյ, նոր խորան արե­

գական, նոր տաճար' անճառ յուսոյն, մարգարիտ լուսալիս։յլ, անլվա յ֊ 
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րափակ արփի, լուսածին օթարան և այլ նման հարյուրավոր մակդիր֊ 

ներ ու համեմատություններ։

Արևագալի երդերում էլ Շնորհալին կարողացել է լույսի գովերգումը 

ներդաշնակել դավանաբանական հարցերի հետ, որոնք դարձել են լուսե 

օրհներգություններ։ Բանաստեղծը բարձր զգացումներով է երգում լուաւ 

տ['՛սրէին կամ անեղանելի, իմանալի լույսը.

Լոյս, արարիչ լուսոյ, առաջին լոյս- 

բնակեալդ ի լոյս յանմատոյց...

Լոյս Ւ լոլսոյ ծագումն արեգակն արդար... (Շար., 790)։

^4. այս «լոյս» բառերով սկսվող քնարական բանաստեղծության ա­

մեն մի տան վերջում երդվում է հետևյալ կրկնակը, որով հեղինակը դի֊ 

ււ ում է լուսո արարչին.

Ի ծագեալ լուսոյ առաւօտուս,

Ծագեա ի հոգիս մեր զլոյս քո իմանալի։ (Շար., 790)։

Արևագալի մի հորդորակ երդի մեջ «երեք անձինքը» առանձին եր֊ 

՛Ա՛լուց հետո, բանաստեղծը միացնում, դարձնում է մի ամբողջություն.

I’ հօրէ ծա դո ւմն անճառ, 

արեգակն արդար...

Ի հօրէ բղ/սեալ հոդի՝

աՂր1,լր բարութեան.
Լուռով քո լցո զմեղ, 

յայսմ առաւօտուս...

Երեք անձինք և մի բնութիւն... (Ժամագիրք, 77)։

Լույսն ու լուսո արարչին փառաբանելու, նոր օրհներգեր հորինելու 

համար բանաստեղծը կոչ է անում Արևելքից Արևմուտք, Հարավից 

Հյուսիս, որ բոլոր ազդերն ու ցեղերը գան օրհնեն լուսո հորը, որ լույս է 

տվել աշխարհին։

Միայն Արևագալի շարականներում չէ, որ Շնորհալոլ երգերը ողող­

ված են լույսով։ Նա իր նշանավոր, գրեթե բոլոր գործերում էլ երգում է 

լույսը, մերթ ուղղակի, մերթ այլաբանորեն, նրա հետ կապում իր մտքե֊ 

րըն ու զգացմունքները։ Մի քանի օրինակ մեղ ծանոթ լավագույն շարա­

կաններից.

Վար դավա ո ի 3-րդ օրվա օրհնությունից՝
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«ճառագայթ փառաց հօր որդիդ միածին, 

^I՛ ՂԼո!սԴ անվայրափակ մարմնով պարադրեալ {(յար., 371)։

Վարդանանց շարականից

Րենական լուսով լցեալ

Արիացեալն քաջն Արտակ... (Շար., 462)։

«Այսօր անճառ» պոեմից

Այսօր անճառ լուսոյ ծա դումն

/' փրկութեան մեր կատարումն (Շար., 219)։

ն որ ա ստ ե ղծե ալից 

էոյսղ որ անեղ, արարչական 

Ասաց լինել լոյս եղական... 

Սիոնի որգիք ղարդիք, հարսին լուսոյ տուք աւետիք...

(Շար., 469) և այլն։

Շնորհալին ստեղծեց նաև լույսի փառաբանման սքանչելի պատ­

կերներ, որոնք այղ. լույսի պես ւղայծառ փայլում են նրա գրեթե բոլոր 

աչքի ընկնող մեծ ու փոքր շարականներում։

ՀԱՅՐԵՆԱՍԻՐԱԿԱՆ ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐ

Հայ ժողովրգի պա ամ ութ (ան մեջ Ավարայրի պատերազմն աննախ­

ընթաց, հերոսական, պանծալի էջերից է: Այստեղ ազատասեր ժողո­

վուրդը կենաց ու մահու անհավասար պայքար է մղուէ! պարսից հզոր 

քանակի դեմ' հանուն իր ազգային մշակույթի, սլետական անկախության 

և հայրենիքի։

Այդ հերոսական ճակատամարտի պատմությունը սրտառուչ ձևով 

դրի է առել Եղիշեն' իր «Վարդանանց պատմութիւնը» գրքում։

Սկսած V դարից մինչև մեր օրերը Եղիշեի այս դիրքը միշտ էլ եղել 
է մեր հետագա պատմագիրների ու գրողների ոգեշնչման առարկան։ Վար­

դանանց պատերազմի հերոսներին նվիրված առաջին բանաստեղծություն­

ները դրել է ներսես Շնորհալին, որոնք հայտնի են «նորահրաշ պսակա­

ւոր» և «Արիացեալք» վերնադրերով։

Հայտնի է, որ Ավարայրի ճակատամարտին են նվիրված նաև Վ. Ալի- 

չանի «Պլպոլլհ Աւարայրի», Ռ. Պատկան յանի «Հաջ Վարդան Մամի֊ 

կոնեանի մահը» պոեմները և ուրիշ շատ բանաստեղծություններ ու դրա֊
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մատիկական գործեր: Սակայն Վարդանանց պատերազմին նվիրված 

վերևում հիշված և այլ ստեղծագործությունների մեջ աչքի են ցնկնում 

Շնորհալու այդ երկու գեղեցիկ ոչ մեծ բանաստեղծությունները:

«Նորահրաշ պսակաւորը» մտնում է Օրհնոլթիւնների մեջ և երգվում 

է տարին մեկ անդամ, բուն բարեկենդանին' Վարդանանց սանի օրը: 

Այս շարականի առավելություններից մեկն էլ այն է, որ Հեղինակը գո­

վեր դում ու փառաբանում է; ոչ միայն զորավար Վարդանին կամ նրա 

հետ Շավարշան դաշտում ընկած նշանավոր մարդկանց, ինչպես Հետա­

գայում շատերն են արել, այլև բոլոր այն ^ “՚! զինվորներին, որոնց չեն 

խնայել իրենց կյանքը հայրենիք/: համար:

Հայրենասիրական այս մարտերդը չի սահմանափակվել միայն եկե­

ղեցու շրջանակներում, այն մտել է ժողովրդի մեջ և ժողովրդականացել: 

«Նորահրաշը» երդվել է հանդեսներում, զորահանդեսներում, տներում և 

բեմերում' Վարդանանց ներկայացումների ժամանակ: Այս շարականը 

անխզելի կապված է եղել Վարդանանց ճակատամարտի հետ:

Բանաստեղծության առաջին տունը նվիրված է Վարդան Մամիկոն- 

յանին, որն արիաբար դնում է մահվան դեմ և իր հերոսական մահով վա­

նում թշնամուն հայրենի երկրից-

Նորահրաշ պսակաւոր և զօրագլուխ առաքինեաց, 

Վառեցար ղինու հոդւոյն արիաբար ընդդէմ մաՀու, 

Վարդան, քաջ նահատակ, որ վանեցեր զթշնամին, 

Վարդագոյն արեամբդ քո պսակեցեր զեկեղեցի (Նար., 755):

Նկատելի է, որ Վարդանին նվիրված առաջին տան մեջ Շնորհալին 

հաճախակի գործածում է հերոսի անվան առաջին տառով' «Վ» բաղա­

ձայնով սկսվող արտահայտությունները, որոնք ավելի վառ են դարձնում 

պատերազմի ամենանշանաւոր հերոսի' «Կարմիր Վարդանի» պատկերը:

Պատերազմում երկրորդ գնդի զորագլուխը եղել է Խորեն Խորխոռու- 

նին, Բանաստեղծը գեղեցիկ մակդիրներով ցույց է աալիս Ավարայրի և 

այս հերոսի' Խորենի քաջությունն ու հոգեկան բարեմասնությունները.

Երկնաւոր թագաւորին ղինու յաղթեաշ պատերազմին, 

Խոհական իմաստութեամբ, խոհեմացեալ անճառապէս. 

Խոցէն խորհրդական և ծանուցեալ անուն բարի, 

Խաշելոյն վկայ եղեալ' հեղմամբ արեան պսակեցաւ (Շար., 

755):
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Այստեղ էլ Շնորհալին հաճախակի գործածում է Խորենք։ անվան 

սկզբնատառ «Խ» բաղաձայնը։

Երրորդ տունը մի ուրիշ նշանավոր հերոսի' Արտակի մասին է։ Արի 

Արտ ակը նույնպես հերոսաբար ընկնում է մարտի դաշտում և ներկվում 

բոսորագույն արյան մեջ.

ճենական լուսով լցեալ արիսւցեալն քաջն Արտակ, 

Բ՚աթալեաց ի կարմրութիւն բոսորագույն բղ/սեալ աղբերն 

(Շար., 755—756)։

Շարականի մնացած տներում գովերգվում են Ավարս։յրի հերոսներ 

Հմայակ Դիմացսյանը, Տաճատ Գնթունին, Վահան Գնունին, Արսենը, 

Դարեգին Սրվանձտյանը' համապատասխան մակդիրներով ու փառա­

բանությամբ։

Բանաստեղծության նախավերջին տունը նշանավոր է նրանով, որ 

այստեղ գովերգվում ու փառաբանվում են բոլոր շարքային մարտիկները, 

որոնք արիա բար ընկել են Ավարա յրի դաշտում.

Րամկական խումբ հազարաց և երեսնից թիւ Ը^Գ Հեցից 

Որք ընդ նոսին նահատակեալ արիաբար պատերազմաւ, 

Եւ հեղին զարիւնս իւրեանց ի նորոգումն եկեղեցւոյ, 

Ընդ նոսին պսակելով ի երկնաւոր հանդիսադրէն»' (Շար., 
?58)։

Չմոռանանք հիշել, որ այս բանաստեղծության 10 տների գլխագրե­
րից ստացվում է «ներսէսի երգ» կապակցությունը։

«նորահրաշի» անբաժան մասն է կազմում Շնորհալու մի ուրիշ, 

փոքրիկ դործ' «Արիացեալք» անունով։
Բացի Վարդանանց երկու շարականից, Շնորհալին դրել է նաև Վե­

գ՛ոնդյանց նահատակների վերաբերյալ երդեր, որոնք երդվում են եկեղե­

ցում' Վևոնդյանց տոնի օրը։
Ինչպես Վևոնդյանց նահատակությունը Վարդանանց պատերազմի 

շարունակությունն է, այնպես էլ այս երդերն իրենց էությամբ ու ոդով 

կազմում են «Նորահրաշի» և «Արիացեալքի» անբաժանելի մասը։

Ղևոնղյանց շարականների մեջ բանաստեղծը Լաղկերտին համ եմա- 

ս.՚ում է անդնդային վիշապի, անգութ փարավոնի հետ։ նա մոգերի չար 

խորհուրդներով գազանացել, կատաղել է: Սակայն Վևոնղյանք, Վարդան 

Մամիկոնյանի ավանդներին և իրենց հայրենիքին հավատարիմ, «յաշ-
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խստօրէն պատերազմի ախոյանի» դեմ չեն ընկճվում և հերոսաբար րն֊ 

դունում են մահը։

Մի ոլք/,2 լիրիկական շարականի մեջ, որը պատ կանում է «Համ֊ 

րարձիների» կարգին, բանաստեղծը հավերժ ներբողներ է ձոնում Վևոնդ- 

յանր հերոսներին և պարծենում նրանը անվամբ.

Երգեմր ձեզ երգս, ըղհրեշտակա կան ըղձայնս, 

Յաւերժս և վաելուչս, մտերիմս և ներբողեանս, 

Ով սուրբ Վևոնդեանք։

Առաւել պարծիմք ձեօբ... (Շար., 770):

Բնչպես տեսնում ենք, Վարդանանց և Վևոնդյանց նվիրված շա­

րականները միայն կրոնական չեն։ Այստեղ բանաստեղծը երգում է հա­

մազգային հերոսներին, նրանց քաջությունը, անձնուրացությունն ու 

հայրենասիրությունը։

Եթե եկեղեցին ամեն տարի տոնում է Վարդանանց տոնը և նրանց 

դասել է սրբող կարգը, գա երբեք չի խանգարել, որ մեր պատմագրու­

թյունը Ավարայրի ճակատամարտը գնահատի որսլես համազգային-աղա֊ 

սւագրական պատերազմ։ Եթե Շնորհալոլ «Նորահրաշը», «Արիացեալրը» 

և մյուս երդերը եկեղեցին դասել է շարականների կարգը, ապա գա էլ եր­

բեք շպետք է խանգարի, որ այդ բանաստեղծությունները ևս դիտվեն որ֊ 

պես ազգային֊ազասւադրական պայքարում ընկած հերոսներին ուղղված 

ներբողներ։

Ուշագրավ է, որ դեռևս XVII դարում Վարդսւնանց պատերազմը հա­
մարել են ժողովրդական, մասսայական, շարականի բառերով ասած 

«յաշխարհօրէն պատերազմ»։ Բնականաբար, այդ ժողովրդական պա­

տերազմում զոհված հայ ժողովրդի անձնվեր հերոսներին գովերգող շա­

րականը նույնպես ժողովրդական, ազգային ստեղծագործություն է կրո­

նական որոշ երանգով։ Եթե մեծ սխալ ո։ պատմության դեմ մեղանչում 

կլինի Ավարա յրի ճակատամարտը համարել միայն կրոնական, միայն 

հավատի պատերազմ, ապա նույնքան էլ անիրավացի ու միակողմանի 

հւՒ^Ւ’ ևթե այդ պատերազմում ընկած հերոսներին երգող ու փառաբա­

նող բանաստեղծությունները համարվեն միայն կրոնական կամ եկեղե­

ցական երդեր։

Բացի այդ, մեր հոգևոր երդերի մեջ կան այնպիսիները, որոնք ի­

րենց գեղեցկությամբ, պարզությամբ, էպիկական ու լիրիկական բնույ­

թով իսկական բանաստեղծություններ են կրոնական շղարշով սքողված, 

բայց էությամբ' հայրենասիրական և մարդկային։ «նորահրաշ» և «Արիա-
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ցեալք» երգերը կապված Վարդանանց պատերազմի հետ, դուրս են եկել 

եկեղեցու շրջանակներից և թատրոններում ներկայացվել որպես աղգա֊ 

յին-հերոսական դրվագներ։ «նորահրաշ)) երգի մարտական եղանակն 

աՎնչի շուտ հիշեցնում է ռազմի երդերի մոտիվներ, քան կրոնական։ 

հանդիսատեսի վրա մեծ ազդեցություն է թողնում շարականի եղանակը, 

երաժշտությունը։ Ինչպես բո վան դա կա լից, գեղարվեստական արժեք ներ֊ 

կայացնող շատ շարականներ երկար դարեր մնացել են եկեղեցու պատե­

րի մեջ և համարվել միայն նրա սեփականությունը, այդպես էլ, դժբախ­

տաբար, գնահատվել է մեր եկեղեցական հարուստ երաժշտությունը։ 

Սրանք երկուսն էլ իրենց ծնունդով հայ ժողովրդի հանճարի պտուղներն 

են, որոնք ահեղ, կործանարար դարերից աղատվել, հասել են մեզ։ Ար­

վեստի ոչ մի ճյուղ մարդու զգացմունքների վրա չի կարող այնպես ներ­

գործել, ինչպես երաժշտությունը։ Ահա թե ինչու մեր եկեղեցական հայ­

րերը և առանձնապես Ն. Շնորհալին շարականներին միացնելով համա­

պատասխան եղանակ, ձգտում էին մարդու զար գա ց մ ունքներին ու մտքին 

ցանկալի ընթացք տալ։ Երկուսն էլ հորինվել են մեր ժողովրդի շնորհալի, 

տաղանդավոր ստեղծա դործողնե ր ի կողմից։

Մեր ժամ տնակի ազգային երաժշտության մեծ վարպետը անմահ 

Կոմի տասը, այն կարծիքին էր, որ ժողովրդական ե եկեղեցական երա- 

ծըշտությունը սերտ կապված են իրար, որ եկեղեցական երաժշտության 

հիմքն ու սկզբնական ձեր ազգային, ժողովրդականն է։

Այսպիսի սերտ կապի մեջ են եղել միջնադարի հայ արվեստի նաև 

մյուս ճյուղերը' նկարչոլթյոլնր, ճարտարապետությունը և այլն։ Նկար֊ 

չոլթ(ան ու մանրանկարչության կրոնական քողի տակից հաճախ երևում 

են երկրայինը, բնականը։

Արքան աղքատ կլիներ մեր մշակույթը և որքան սխալված կլինեինք, 

եթե միջնադարի ճարտարապետությունը, պոեզիան, երաժշտությունը, 

նկարչությունը, դատելով միայն նրանց արտաքին ձևից, ելնելով նրանց 

կրոնական որոշ արտահայտություններից ու երանգներից, չթափանցելով 

արվեստի այդ. ճյուղերի բուն էության մեջ այդ բոլորը համարեինք կրո­

նական, եկեղեցական։ հոսելով Ավարայրի ճս/կատամարտ ում ընկած հայ 

հերոսներին ու մարտիկներին նվիրված 6 նորհալոլ .վերևում հիշված շա­

րականներէ մասին, պետք է նշել, որ դրանք բոլորը միասին կազմում են 

ներդաշնակ, գեղեցիկ ու ան մ ա հ հայրենս։սիրական մի երդ։ Դ. Դեմիրճ- 

յանի բառերով ասած' «Դարերի հին երդն է դա' Վարդանանց նվիրված։ 

Ահա այգ հավերժական երգ/։ մեջ են ճշմարսւորեն ամփոփված Վարդանը 

և Վարդանանք»։ Անգնահատելի են Շնորհալռւ դրական-երաժշաա կան
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բեղմնավոր աշխատանբները։ Նա ոչ միայն հորիներ և հարստացրեց մեր 

հոգևոր երգերը, այլև կարգավորեր դրանց եղանակները և խո սրի ու 

եղանակի գործը գրեր զարդարման նոր ուղոլ վրա։ Մինչև Ն. Շնոր­

հալին, մեր շարականները թե բանակով 1լ թե էությամբ այնբան հա­
րուստ ու հնչեղ չէին, որքան դրանք կատարելության հաստն նրա օրոք։ 

Շնորհալին օգտագործեց ու զարգացրեց ոչ միայն իրենից առաջ եղած 

հայկական շարականները, այլև վարպետորեն օգտվեց Արևելքի և Արև­

մուտքի քրիստոնեական երաժշտությունից ու երգարվեստից, տալով 

ԴՐանց ազգային նկարագիր։ Շնորհալոլ շարականներում համադրվում 

են կրոնական, բարեպաշտական, դավանաբանական, ազգային, հայրե­

նասիրական և մարդասիրական մոտիվները։ Նա հիմնեց հոգևոր երգի 

նոր ուղղություն ունեցող դպրոց։ Ահա թե ինչու այս մեծ բանաստեղծի 

ոչ միայն «Եդեսիոյ ողբը», «Յիսուս Արդին», հանելուկներն ու մանկա­

վարժական դրվածքները, այլև շարականները դարագլուխ են կազմում 

հայ մշակույթի պատմության մեջ:

Շնորհալոլ ստեղծած զրսւկան դպրոցը նշանավոր է նաև հոգևոր երգի 

զարգացման տեսակետից։ Հետագա շարականագիրները չորս գար հե­

տևեցին Շնորհալոլ ստեղծած ուղղությանը: Շնորհալին օգտագործելով 

իրենից առաջ եղած շարականները, այն զարգացրեց և հասցրեց կատա­

րելության, բայց նրանից հետո եկողները, հետևելով նրան, չկարողա­

ցան հասնել Շնորհալոլ բարձրությանը և նա անզերաղանց մնաց հայ 

շարականագիրների մեջ: Շնորհալին միայն շարականագիր չէ. նա ունի 

արտ աեկեղեցա կան, այսպես ասած, ժողովրդական հոգևոր երդեր ևս։ 

Չկա հայկական եկեղեցական մի ծես, որտեղ չկատարվեն Շնորհալոլ 

գործերը։ եա օգտագործեց, յուրացրեց ոլ մշակեց ոչ միայն իրենից առաջ 

եղած հոգևոր երգը, Եարեկացու նման մեծահանճարին, այլև վարպե­

տորեն օգտվեց ժողովրդական դանձերի ց, նրա բանահյուսությունից, 

բաււ ու բանից: Նա իր բազմաթիվ և- մեծարժեք շարականներով մեր 

հոգևոր երգը հարստացրեց նոր, կենսունակ, ազգային, հայրենասի­

րական թեմաներով:

ՆԵՐՍԵՍ ԼԱՄԲՐՈՆԱՑԻ

Ներսես ԼաՈբրոնացոլ չափածո գործերը, համեմատած նրա արձակի 

հետ, քիչ են: Նա ունի կենսագրական մի մեծ պոեմ' «Գովեստ ներբողա­

կան լզատմադրական բանիւ...» , նվիրված Ներսես Շնորհալուն, քսաներեք
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շարական և մի քանի տաղեր։ Շարականների մի մասը վերաբերում է 

Քրիստոսի հարությանը, մի մասը' Համբարձմանը, երեքը նվիրված են 

^Րիգոր Լուսավորչին, նրա որդիներին և թոռներին: Շարակնոցում եղած 

այս շարականները ընդունված են հայոց եկեղեցու ժամակարգության 

մեջ: Հարության կանոնների շարականները բաժանվում են երկու խմբի' 

«Կանոն սրբոյ հատկին» և «Կանոն նոր կիրակէի կրկին Զատկի»։ Առա­

ջին կանոնի մեջ մտնում են «Այսօր յարեաւ» Օրհնութիւնը (ԱՏ. ձայն), 

«Այսօր ծեծ աւետիք» Հարցը (ԴԿ ձայն), «Աստուածածին տաճար յուսոյ» 

Ս եծացուսցէն, «Այսօր ըզպասէք չարչարանացն» Ողորմեան և «Այսօր 

հրեշտակք ի բարձունս» Տէր յերկնիցը (հինդ շարական)։ Երկրորդ կանոնի 

մեջ մտնում են' «Նորոգեալ կղզիք» Օրհնութիւնը (ԴԿ ձայն), «Որ խո- 

նարհեցար» Հարցը (ԱԿ ձայն)' իր Գործատնով, «Նոր խորանիդ արեգա­

կան» Մեծացուսցէն, «Որ վերստին նորոգեցար» Ողորմեան և «Այսօր 

նոր ժողովուրդք» Տէր յերկնիցը (հինդ շարական)։ Այսպիսով, Հարության 

կանոնների մեշ Լամբրոնացի՚ն ունկ տաս շարական:

Համբարձման կանոնի մեջ մտնում են հետևյալները.

«Համբարձաւ տէրն մեր» Օրհնութիւնը (ԴԿ ձայն), «Օրհնեսցի պսակ 

քաղցրութեան» Հարցը (ԴԿ ձայն), «Որ համբարձաւն այսօր» ճաշուն, 

«Որք տնկակից եղաք» Համբարձին, «Ծագումն միածնի» Հարցը' իր Գոր­

ծատնով, «Ոք էիցս էակ» Ողորմեան, «Փառաւորեալ անճառելի», «Զան­

ճառելի յարութիւնդ» Տէր յերկնիցները և «Անժամանակդ Աստուած» 

Ողորմեան: Այսպիսով, «Ծագումն միածնի» Հարցի Գործատունն էլ 

հաշված' Համբարձման կանոնի մեջ Լամբրոնացին նույնպես ունի տաս 

շարական: եվ վերջապես, Գրիգոր Լուսավորչին և նրա շառավիղներին 
նվիրել է երեք շարական' «Որ դլոյս .աստուածային» Հարցը (ԲԿ ձայն), 

«Որ գերազանց հնոյ օրինակ» Գործատունը և «Աստուածային հաւատոյ» 

Մանկունքը: Սակայն Շարակնոցի հիշատակարանը Հարության, Համ­

բարձման և Լուսավորչի «Որդւոց և թոռանց» կանոնների բոլոր շարա­

կանները վերագրում է Լա մբրոն աց ո ւն. «...Ներսես Լամբրոնացին' զՍ.յ֊ 

սօր յարեալն, ղնորոգող կղղինքն, զՀամբարձմանն և ղԾոռանցն»'0։ Ար­

դյո՞ք այդ բոլոր շարականները Լա մբր ոն ա ց ին է զթել։

«Այսօր յարեաւ» կամ Հատկի կանոնի մեջ կա 15 շարական, որոնք, 
իհարկե, բոլորը Լամբրոնացին չի գրել: Այդ կանոնի մեջ, ինչպես ցույց 

են տալիս ձեռադրերը, ուրիշ աղբյուրները և «Բացատրութիւն շարակա­

նաց» գիրքը։ Լամբրոնացու գրչին են պատկանում միայն վերոհիշյալ

10 ((Շարակնոց», էջմիածին, 1853, էջ 3։
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5 շարականը։ Մյուս կանոնի («Նոր կիրակէի») քսանչորս շարական­

ներից Միայն հինգն են պատկանում Ներսես Լամբրոնացոլն' ։ Նկատի 

ունենալով այդ շարականների րո վան դա կութ յան, ոճի, լեզվի, պատ­

կերների և արվեստի տարբերությունները, ւզարղաւգես ճիշտ չի լինի այդ 

կանոններու։? եղած բոլոր շարականները համարել մի հեղինակի գործ: 

^1ս0ի լ“1Դ' Նույն Շարակնոցում Լա մբրոնաբուն վերադրվող վերոհիշյալ 

կանոնները ձեռագրերում ւէերադրվում են և ուրիշ հեղինակների: Շարա­

կանների ‘/բիթերից ոմանք Հարության շարականները ընծայում են 

Մովսես 1սռրենացուն և ոմանք Անանիա (յիրակացուն. «^Յարութեանն... 

Անանիա Շիրակացին է ոդեալ, Մովսէս Չերթալն ղԾննդեանն... այլև 

ղկարդն Յարութեան սորա է ասացեալ...»1՜: Գարրիել Ավետիքյանն 

իր ’Լերոհիշյսլլ գրքում հանգամանորեն բացատրելով Հարության կանոն­

ների շարակտնները, գալիս է այն եզրակացության, որ րաղմաթիվ շա­

րականներից միայն տասն են պատկանում էամբրոնացան։ Նույնը պետք 

է ասել նաև Համբարձման կանոնի շարականների վերաբերյալ: Այս 

կանոնաւ? կա 30 շարական, որոնք բոլորը նույնւզես Լա մրրոնացո ւնը 

չեն։ Այս շարականների հեղինակների խնդրում կա երկու ծայրահեղու­

թյուն։ Շարակնոցի հիշատակարանը, ինչպես տեսանք, այդ ամբողջ 

կանոնը ւԼերագըում է Լամբրոնացուն, իսկ Ս. վ. Ամատունին, ընդհակա­

ռակը, գտնում է, որ Համբարձման կանոնի շարականներից և ււչ մեկն 

էլ Լամրրոնւսցուն չի պատկանում. «Համբարձմւսն շարակսւնների մեջ 

ղործածւէսւծ մի քանի բարդ բառերը ցույց են տալիս, որ շարականները 

է դարու գրական վաստակ են և կարող է գրած լինել Անանիա Շիրակա­

ցին, քւսն թե ներսես Լամբրոնացին»'3: /'սկ որո՞նք են այդ «մի քանի 

բարդ բառերը», որոնց ՛էրա հենվելով, Ս. Ամատունին ոււլում է որոշել 

շարականների հեղինակը, դրանք են՝ «վերասլանալ» (ի վեր սլանալ), 

«վերհամբառնալ» (բարձրանալ, վերանալ), «արիւնազգեստեալ» (զգեստը 

արիւնուէ ներկուած), «բարձրադիտակ» (գիտելու տեղ, դիտանոց) և 

աղն™։ Նախ' շատ դժվար I; մի քանի բարդ րաոով որոշել շարականի 
դարաշրջանն ու հեղինակը։ Երկրորդ' բարդ ձևերը կարող էին գործածել 

և VII և XII դարերի շարականագիրները։ Հււդե գալստեան կանոնի առա­
ջին չորս օրերի շարականները դրել է Ներսես Շնորհալին։ Այս շարական֊

11 Հ. 'V Ավետիքեան, Բացատրութիւն շարականաց, Վենետիկ, 1814, էջ 279—312։
■2 Ս. վ. Ամատունի, Հին և նոր պարականոն կամ անվավեր շարականներ, Վաղար, 

շապատ, 1911, 1.! 100,
13 Անգ, էշ 102—103:
14 Անդ:
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ներում բազմաթիվ են բարդության այն ձևերը, որոնց մասին խոսում է 

Ամատունին: Հոդեգալստյան 8 օրվա Օրհնութեան մեջ կարդում ենք. 

«...վեր ակոչեաց զամենեսեան)), ((վերահ ան դոյց զամենեսեան)), նուքն 

Օրհնութեան Հարցի մեջ « անըսկղրնա բա ր բղխումն»։ Երրորդ օրվա Օրհ­

նութեան մեջ' «լուսափայլս և դերապայծառս», նույն Օրհնութեան Հար­

ցի մեջ «այսօր համագոյակիցն... արարչակիցն»։ Նույն էջում' Մեծա֊ 

0ոլս9^Ւ մեջ' «մայր եղեր վերաձղողին» «վերօրհնեալդ ի սրովբէից))15, 

հույն էջում' Տէր յերկնից ի մեջ' «վերակոչեմք հոգով... վերանստեալ 

տեսչութեամբ», «փայլումն լուսատեսիլ)) և այլն: Ինչպես տեսնում ենք, 

Ամատունու կողմից վերևում բերված բառաբարդման նույն ձևերը կան 

նաև XII դարի շարականագիրների մոտ, նույնիսկ, եթե ընդունենք, 

որ Հւսմբարձման կանոնն ա մ բողջությա մբ VII դարի գործ է։ Ամ ատ ու­

նին մի ուրիշ պատճառաբանություն էլ ունի: Նա ասում է. «Համբարձ­

ման տոնը լինելով մեր եկեղեցւոյ հին տօներից մին, չէր կարող մինչև 

Ա՛Տ դար, մինչև Ներսես Լամրրոնացին, յատուկ շարականներ չունենալ))'6։ 

Ալս պատճառաբանությունն էլ համոզիչ չէ։ Հայոց եկեղեցում հին են նաև 

Հո դե գալստ եան, Վարդավառի և Վերափոխման տոները, որոնք մինչև 

Ներսես ենորհաչին կանոնական, լրիվ շարականներ չունեին։ Շնորհալին 

դրեց այդ մեծ տոների, Մեծ պասի կիրակիների շարականները և մտցրեց 

ծամ ակար գութ յան մեջ:

Մինչև XII դարի երկրորդ կեսերը մեր Տերունական տոներից շատե­
րը չունեին լրիվ կանոնը ութ ձայն շարականներով և դրա համար էլ, շատ 

հաճախ, այդ տոների ժամանակ կրկնում էին նույն շարականները: Ան֊ 

հավան ական չէ, որ Համբարձման տոնը մինչև XII դարը չի ունեցել իր 
կանոնն ու շարականը։

Ինչպես Հարության կանոններում, այնպես էլ Համբարձման կանո֊ 

նում եղած բազմաթիվ շարականներն իսկւսպես որ մի հեղինակի գործ 

չեն կարող լինել։ Դրանց բովանդակության, մոտիվների, ձևի ու ոճի 

միջև եղած տարբերությունները այդ. են հասւոատում։ Էամբրոնացու 

մասին խոսելիս, Համբարձման կանոնի շարականների ւէեր աբեր յալ Մ. Ա- 

բեղյանը կասկածանքո։/ ասում է. «Բայց դժվար թե ամբողջ կանոնը 

մեր այս հեղինակի գործը լինի))1՛: Այսպիսով, Ներսես Լամբրոնացուն 

պատկանում է 23 շարական, որից 10֊ը' նվիրված Հարության և 10-ը
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Համբարձման տոներին, իսկ երեքն էլ Գրիգոր Լուսավոր  չին և նրա սըդոց 

ու թոռանց: Մի երկու խոսք այս շարականների կազմության մասին: 

Հայկական շարականների ութ տեսակն էլ (Օրհնութիւն, Հարց, Մանկունք, 

Մեծացուսցէ, 1/ ղորմեա, Տէր յերկնից, Համբարձի, ճաշու) գերազան­

ցապես բաղկացած են երեք տնից, բայց Լամբրոնացու մոտ հանդիպում 

ենք նաև 2, 4, 5 և նույնիսկ 6 տնից բաղկացած շարականների: Այսպես , 

Համբարձման կանոնում եղած «Ըզքեզ աղաչեմք)) Ողորմեան բաղկա­

ցած է միայն երկու տնից, Հարության կանոնում' ((Այսօր հրեշտակք» 

Տէր յերկնիցր և Համբարձման կանոեում' ((Անժամանտկդ Աստուած» 

0ղորմեան բաղկացած են 4֊ակտն տնից» ((Այսօր յարեաւ» Օրհնութիւնը 
և Լասավորչին նվիրված ((Աստուածային հաւատոյ» Մանկունքը բաղկա­

ցած են 5-ական տնից և վերջապես «Նորոգեալ կղզիք» Օրհնութիւնը վեց 
տնից: Այժմ տեսնենք, թե ինչ են ներկայացնում Լամբրոնացու շարա­

կանները, ինչ բնորոշ կսղմեր ունեն և ինչպիսի տեղ են գրավում հոգևոր 

^րդՒ մ^ջ*
Մեր շարականների մի մ ասր կրում է փառաբանական, մի մասը 

ապաշխարողական, որոշ մասը' դավանաբանական և մի փոքր մասն էլ 

ազգային, հայրենասիրական բնույթ: Առհասարակ հայկական շարա­

կանների զգալի մասը համակված է զղջումի, ապաշխարողական և ախուր 

մ ո տ ի վ ն ե ր ո վ:
Իհարկե, այդպիսիների կողքին շատ ունենք նաև կրոնական-մարտա- 

կան, արիություն և հայրենասիրական ոգի ներշնչող շարականներ։ Հա­

կառակ մեր բազմաթիվ շարականների ախուր և երբեմն էլ հուսահա­

տական գաղափարների, Ներսես Լամբրոնացու շարականները համակված 

են ուրախ, բերկրայիր տրամադրությամբ և կենսասիրությամբ։ Եթե 

մեր շարականներից շատերի մեջ Արարչի փառաբանությունը, Հիսուսի 

մարդեղությունը և մարդկային ցեղի փրկությունը շաղկապված են մե­

ղանչականության, զղջման և վերջին դատաստանի ու հանդերձյայ կյանքի 

հետ, սրտեղ մարդը անզոր է ամենազոր Արարչի առաջ, ապա Լամրրոնա- 

ցոլ շարականներում այդ տխուր, հուսահատական, կամ ինքնախարա­

զանման նվագները բացակայում են։ Այստեղ որքան զորեղ է հնչում փա­

ռաբանությունը, այնքան առկա են բանաստեղծի ուրախ տրամադրու­

թյուններն ու նորոգվող կյանքի շունչը։ քրիստոսի հարության կապակ­

ցությամբ, իր շարականներում Լամբրոնացին երգում է հարության հե­

տևանքով երկրի վրա նորոգված մարդկային կյանքը։

վերածնված այդ նոր ժողովրդին բանաստեղծը հորդորում է.
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Նորոդեցարուք նորոգութեամբ կենացս այսօր 

Յարութեամբն քրիստոսի, նոր ժողովուրդք, 

Եւ բարձր արարէք ղնա յաւիտեան (Շար., 396)։

Աշխարհի ողջ մարդկությունը, երկնային զորությունների հետ միա­

սին, ներդաշնակ երդեր ու ներբողներ պետք է ձոնեն փրկչին, որը մեղ­

սագործ մարդկությանն առհավետ փրկելու նպատակով հանձն է առել 

չարչարանքն ու մահր։

Այս շարականների մեջ կան նաև այխարհասիրական տրամադրու­

թյուններ։

Ա՛ՀԴ կանոնում եղած մյուս չորս շարականները լրացնում են «նո­

րոգեալ կղզիքն դլ/սավոր շարականի («Օրհնութիւն») արտահայտած գա­

ղափարները։ Թեև «նորոգեալ կղզիք» շարականը Լամբրոնացոլ ամենա­

լաւէ և միակ ծայրանուն գործն է (որը հոդում է «ներսէս»), բայց ւէերջին 

տունը, տպագրված մի քանի Շարակնոցներում, անհասկանալէ։ Է, թե 

ինչու չկա, չնայած այն կա բոլոր ձեռագրերում և «Բացատրութիւն շարա­

կանաց» գրքում: Ահա այդ կրճատված տունը, որն սկսվում է Ս տա­

ռով և ներսես անվան վերջին տառն է այդ անվանակապ շարականում.

Սարսելով Թովմայի

Շոշափէր զխոցուած տիգին և զբևեււացն, 

Տէր և Աստուած դաւանելով զյարուցեալդ, 

Եւ գոչելով վերաձայնէր

Արով առաք զերանին, 

Ար ոչ տեսեալ հաւատացաք («Բացատք, շարակ», 296)։

Բայց ինչո՞ւ շարականը էս մ բա զրող հայրերը հանել են վերոհիշյալ 

տունը։ նրանք շատ լավ իմացել են, որ այդ գործն անվանակապ է և 

նկատելի կլինի Ս տառով վերջացող վերջին տան պակասը։ Այդ տան սեջ 

խոսվում է Թովմա առաքյալ/’ թերահավատության մասին։ Առաքյալը, 

ինչպես հաղորդում է Նոր կտակարանը, պետք է իր ձեռքով շոշափեր 

Բրիստոսի վերքերը, խոցված կողը, տեսներ այդ վարքերի Առլիները և 

ապա նոր հավատար նրա հարությանը։ Թովմայի այդ երկբայության և 

թերահ ավատութ յան վերաբերյալ տարբեր կարծիքներ կան հայ և մյուս 

քրիստոնյա ազդերի եկեղեցական հայրերի գրվածքներում, որոնք մեջ 

են բերւէած «Բացատրութիւն շարականաց» գրքում (296 — 297)։ Ամենայն 
հավանականությամբ, էամբրոնացոլ վերոհիշյալ շարականն այդ երկ֊

250



բա յո ւթյո ւններից ու տարակուսանքներից զերծ պահելու նպատակով, 

Կ արակնորի խմբագրողներն (իհարկե, հայտնի չէ թե երբ) նպատակա֊ 

հարմար են գտել կրճատել այդ վերջին տունը։ Այն տպված է միայն որոշ 

շարակնոցներում (Շար., 395):
թատկի կանոններում եղած աշխույժ և ուրախ մոտիվների կողքին 

տչքի ^ ընկնում նաե այլաբանությունն ու լուսերդոլթյոլնը։ Այստեղ էլ 

հայ եկեղեցին այլաբանորեն համարվել է «հարս», իսկ քրիստոսը՝ «փե­

սա»։ Ւհարկե, այս այլաբանությունը շսւտ հին է, որը հաճախ է գործած­

վել եկեղեցական հայրերի գրվածքներում և առանձնապես Նարեկացու 

մոտ: Հետևելով սրանց, Լամբրոնացին Հարության շարականներից մե­

կում դրում է.

Այսօր յարեաւ ի մեռելոց,

Փեսայն անմահ և երկնաւոր...

Հարսն ի յերկրէ եկեղեցի... (Շար., 375):

Ուրախության և ցնծության մոտիվներ են արտահայտվել Լամբրոնացու 

նաև Համբարձման կանոնում եղած շարականներում: Մինչև Լամբրոնացու 

ժամանակները, Համբարձման հին տոնը Օրհնութիւն չի ունեցել: Օրհնու­

թեանց երկար ժամանակ փոխարինել է «Առաքելոյ աղաւնոյ» Հոգեգա- 

լըստե ան շարականը:
Համբարձման կանոնի Օրհնութիւնք գրել է Լամբրոնացին: Մնացած 

բոլոր շարականները լրացնում ու ամբողջական են դարձնում այդ Օրհ­

նութեան մեջ արտահայտված հիմնական գաղափարները: Այստեղ ևս 

Լամբրոնացին օգտագործելով Հին կտակարանում եղած տարրեր նյու­

թերի, առանձնապես Դավթի սաղմոսների թևավոր խոսքերն ու դարձ­

վածքները, կարողացել է գեղեցիկ, պատկերավոր և այլաբանական ձևե­

րով արտահայտել իր մտ բերն ու զգացմունքները:

Շարականի սկզբում տրված է Համբարձման երևույթը: Գալիս է 

ամպը, ծածկում է Փրկչին և նա ամպի մեջ սչանում է երկինք: Առաքյալ­

ները տեսնելս,Լհրաշքխ զարմանում են. երկար ժամանակ չեն կարողանում 

սթափվել և ըմբռնել կատարված երևույթը: թարմացած առաքյալները 

վերադառնում են Երուսաղեմ:

Աւս կանոններում առանձնապես գեղեցիկ է «Ծագումն միածնի» 

Հարցի Գործատունը: Այստեղ պատկերված է, թե ինչպես այն մարմինը, 

որին խաչափայտի վրա տեգով խոցում էին հեթանոս զինվորները և վերք 

պատճառում Հիսուսին, այսօր այդ նույն մարմինը բժշկում է մարգկու-
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թյան հոգևոր և մարմնավոր վերքերը: Ծարաված Հիսուսին ջրի փոխարեն 

չեղի քացախ էին տալիս, երբ նա խաչված էր. այսօր այդ լեղին փոխվել է 

քաղցրության ողջ մարդկության համար։

Հարության և Համբարձման կանոններում եղած վերոհիշյալ շարա­

կաններն իրենց աշխույժ ձևերով և մոտիվներով ժամանակին նորություն 

էին ^տեոև հոգևոր երդի մեջ և մի տեսակ շրջադարձս։լին քայլ դեսլի 

կենսասիրությունը, մարդկային աշխարհիկ ապրումներն ու տրամադրու­

թյունները։

Գրիգոր Լուսավոր չին, նրա որդիներին ու թոռներին Լամբրոնացին 

նվիրել է 3 շարական' Հարցն իր Գործատնով և մի Մանկունք: Հարցի մեջ 
Գրիգոր Լուսավորիչը փառաբանվում է գլխավորապես նրա համար, որ նա 

«հիւսիսա փն», «կռապաշտ», հետամնաց ազգերի մեջ տարածել է լու֊ 

սավոր վար դա պետ ութ յո ւն ։

Շարականի մեջ մեծարվում ու փառաբանվում են նաև Լոլսավորչի 

տոհմի հայրապետներր, որոնբ մարտնչել են հայ եկեղեցու ամրության 

և պայծառության համար։

Սակայն Լուսավորչի շառավիղները միայն քրիստոնեություն տա­

րածող սոսկ գործիչներ չեն, նրանք միաժամանակ անձնուրաց կերպով 

նվՒոՀել են այդ գաղափարախոսությանը, ոմանք էլ արիաբար նահատակ­

վել հայրենիքի ու հավատի համար.

Որ զբան քո հրամանի քարոզեցին հաւատացելոց, 

Յանդիմանելով զբռնութիւն թագաւորաց.

Եւ ի վերայ աստուածային քո օրինաց նահատակեցան (Շար., 

561 )։

Եթե Լամբրոնացու Հարության շարականներում Քրիստոսը փա­

ռաբանվում է նրա համար, որ նա իր հարությամբ փոխել, նորոգել է 

հին կյանքը և ղւսրդարել լույսով, ապա այս շարականում փառաբան­

վում են Լուսավորչի ժառանգները, որովհետև նրանք եղել են Քրիստոսի 

գործի շարունակողները.

Որ գերագոյն հնոյ օրինաց քահանայութեան,

Զնորս ղաըդաըեաց եկեղեցիք հեթանոսաց... (Շար., 562):

Այնուհետև Լուսավորչի շառւտէիգ կաթողիկոսները համեմատվում են 

հին հրեական, հռչակավոր առաջին քա հանայապեւոի հետ.
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Զքահանայապետն ճշմարիտ ըստ կարգին Մելքիսեդեկի 

Զ յիշատակի քահանայապետացս աստուածայնոյ (Շար., 562):

Որքան Լամբրոնացոլ մյուս կանոնների շարականներում ուժեղ են 

հնչում ցնծության և փառաբանության մոտիվները, այնքան էլ այստեղ 

զորեղ "լ ջերմ են հնչում հայրենասիրական տրամադրությունները: Ըստ 

այս շարականների, Լուսավորիչն ու իր տոհմի հայրապետները միայն 

կրոնական գործիչներ չեն: Նրանք միաժամանակ լուսավորություն տա­

րածող աղգային անձնվեր մշակներ են, որոնք կատարել են ազգօգուտ 

բաղմաթիվ գործեր: Ավելին, նրսւնք չեն սահմանափակվել միայն աղ- 

գային շրջանակներով, այլև մտահոգվել են հյուսիսային ուրիշ ազգերի 

մեջ Էէ քրիստոնեություն ու լոպս տարածելու գործով: Հայկական հոգևոր 

երգերի մեջ քիչ չեն այնպիսիները, որոնց մեջ շարականագիըը կանգ, 

է առնում Հայաստանի ու հայ ժողովրդի վրա՝ կապելով դրանք հոգևոր 

երգի բուն գաղափարի հետ: Այդպիսիներից կարելի է հիշել Հովհաննես 

սարկավագի' Ղեոնդյանց նվիրված «Պայծառացան այսօր» Մանկոլնքը 

և Շնորհալու այգ կարգի մի քանի շարականներ, նվիրված Վարդանանց, 

Ղևոնդյանց և Տրդատ թագավորին: Լամբրոնացու. այդ կարգի հայրենա­

սիրական շարականներում աստվածության կողքին երգւվում ու ներբող­

վում են Հայաստանը, «թորգոմս: յ» ցեղը: Գրիգոր Լուսավորչի գործու­

նեությունը բարձրացնում, հասցնում են մինչև երկինք: Վերջինիս պաշ­

տոնյաներն անգամ հայ ժողովրդի հետ ցնծությամբ են կատարում Լու֊ 

սավորչի և նրա շառավիղների տոնը:

Լամբրոնացին գտնում Լ, որ նրանք, ովքեր պատկանում են Թորգոմի 

աղդին, պարտավոր են ցնծությամբ առնել Լուսավորչի և նրա տոհմերի 

տոնը, երախտագիտությամբ հիշել նրանց անունը: Այս ընդհանուր փա­

ռաբանումից հետո նա «Աստուածային հաւատոյ» բառերով սկսվող Ման­

կունքի մեջ առանձին տներ է նվիրե/ Լուսավորչի որդիներին և թոռներին, 

օրինակ' Արիստակեսին, Վրթանեսին, Հուսիկին և Դանիելին (Շար., 564):
Այսպես էլ վերջանում է Լուսավորչի տոհմին նվիրված վերջին շարա­

կանը: Լամբրոնացու կենսախինդ և հայրենասիրական շնչավ գրված 

շարականները մեր հոգևոր երգերի մեջ աչքի են ընկնում իրենց ղվարթու- 

թյամբ: Ինքնուրույն, յուրատիպ լիներով հանդերձ, այդ շարականների վրա 

նկատեչի է Ներսես Շնորհալու ազդեցությունը թեմատիկայի, ոճի և 

պատկերների առումով, որի մասին կխոսվի իր տեղում: Լամբրոնացին 

գդալի նորություններ և առողջ նվագներ մտցրեց հայկական շարական­

ների մեջ' ավելի ուժեղացնելով հայրենասիրական ոգին:
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Սակայն մեր բանասիրությունը, դժբախտաբար, Լամբրոնացոլ չա­

փածո գործերով և առանձնապես շարականներով գրեթե չի զբաղվել և 

դրա համար էլ դրանք ճիշտ չեն գնահատվել:

Լամբրոնացոլ չափածո գործերի մասին խոսելիս թարբհանալյանր 

գրում է. «Ունի Լամբրոնացին քանի մր կտոր մանր քերթուածական 

գրուածքներ ալ. բայց անոնց ոճը այնչափ հեռու էր իր արձակ ցրուածոց 

ոճէն... միայն խոսելու ումով և գեղեցիկ ու համոզիչ լեզվով ծնած էր 

Լամբրոնացին, քան թե քերթողաբանելու: Ս,յս գրուածքն են' քանի մր 

շարականներ... և ուրիշ մանր քերթուածներ...»18:

։8 Զւսոք^անալյան, Հայկական հին զպր. պատմ., Վենետիկ, 1894, էջ 660:
19 Մ. Արեղյան, նշվ. աշխ., 1-ջ 139,

Ս". Աբեղյանն ավելի որոշակի է գրում, «նրա հորինած հոգևոր երգերը 

չունին բանաստեղծական արժեք»19: Այս երկու խոշոր բանասերների վե­

րոհիշյալ կարծիքների հետ դժվար է համաձայնվել, որովհետև, ինչպես 

տեսանք, Լամբրոնացոլ շարականները բոլորովին էլ զուրկ չեն բանաս֊ 

տեղծական արժեքից։ ճիշտ է, Լամբրոնացոլ խոսքն արձակում ավելի 

գեղեցիկ է և ուժեղ, ճիշտ է նաև այն, որ Լամբրոնացոլ շարականներն 

իրենց արվեստով չեն հասնի նրա ավագ ժամանակակից Ներսես Շնորհս։֊ 

լոլ բարձրարվեստ շարականներին, ռակայն այդ չի նշանակում, որ նրա 

շարականներն ուշադրության արժանի չեն, կամ զուրկ են «բանաստեղծա­

կան արժեքից»:

Լամբրոնացու շարականների պարզությունը, ան մ իջա կան ո ւթ (ո ւնն ու 

ջերմությունը, ճարտասանական ձևերի ինքնուրույնությունը, ուժեղ քնա­

րականությունը, կենսախինդ մոտիվները և հայրենասիրական ոգին գալիս 

են հաստատելու, որ այդ շարականները ոչ միայն զուրկ չեն բանաստեղ­

ծական արժեքից, այլև դրանք նորոլթյուն, թարմության, կենսասիրու­

թյուն մտցրին մեր հոգևոր երդի մեջ: Լամբրոնացին իր ուրույն տեղն անի 

նաև մեր շարականագիրների շարքում:

ԳՐԻԳՈՐ ՆԿԵՎՌԱՑԻ

XIII դարի շարականագիրների մեջ աչքի է ընկնում Գրիգոր Սկևռա- 
ցին' Լամբրոնացոլ աշակերտն ու մտերիմը: Գրիգորը Սկևոա Վանքի 

միաբան էր, ուներ սքանչելի ձայն, նշանսւվոր է Լամբրոնացուն նը- 

վիրած «՛Ներբողով», մեկնություններով և տաղերով: Մեր Շարակնոցի 

Առաջաբանր հսւղորդամ է՛, որ Հովհաննես Մկրտչի ծննդյան տոնին նվիր-
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ված, այբուբենի կարգով դրված մեծ ու գեղեցիկ շարականի հեղինակը 

^'1'1"1"1' Սկևռացին է. «^Արեգականն՝ Գրիգոր Սկևռացին» (Առաջացան, 

էջ ?)։ Սթե Սկևռացին դրեր միայն այս շարականը, դա էլ բավական էր, 

որ նա այդ մի գործով համարվեր մեր լավագույն շարականագիրներից 

մեկը, ինչպես Կոմիտաս կաթողիկոսն անմահացավ իր «Անձինքով»։ 

Սա մեր շարականագիտության մեջ կոչվում է Գրիգոր Սկևռացու «Ան­

ձինք» ոչ միայն նրա համար, որ դրված է այբուբենի կարգով, այլև 

իր վեհ գաղափարներով ու արվեստով։

Մինչև այս շարականի հորինումը, այսինքն' մինչև XIII դարի առա­
ջին քառորդը, Հովհաննես Մկրտչի ծննդյան տոնի օրը երդում էին Ս ով- 

սես Խորենացու շարականներից մեկը' համեմատաբար ավելի կարճ 

և ըն դհան ուր: I՛ դեպ, մի երկու խոսք քրիռտոնեական եկեղեցիներում 
տոնվող Հովհաննես Մկրտչի ծննդյան տոնի վերաբերյալ։ Քրիստոնյա 

բռլոր մողովոլրդների եկեղեցիներում ոչ մի սրբի, մարտիրոսի կամ նա­

հատակի ծնունդ չի տոնվում, բացի Մարիամ Աստվածածնի, Քրիստոսի 

և Հովհաննես Մկրտչի ծննդյան օրերից։ Ինչպե՞ս բացատրել, որ այստեղ 

Հովհաննես Մկրտիչն այնքան է մեծարվել, որ հավասարվել է Տիրամորը 

և Հիսուսին: Այււ երեքի ծնունդն էլ ըստ Ավետարանի կատարվում է Գաբ- 

րիել հրեշտակապետի ավետմանբ' Հովակիմին և Աննային, Աստվա­

ծածին Մարիամին և Հովհաննես Մկրտչի հորը' քաքարիս։ քահանային։ 

Այս երեք ծնունդն էլ համարվում են «անսերմն յղիութիւն և անապական 

ծնունդ»' երկնքի կամքով։ Հովհաննես Մկրտչի մայրը ամուլ, ծեր էր, ծեո 

էր նաև հայրը' թաքարիան։ Հրեշտակը ավետում է քաքարիս։յին' Հով­

հաննես մարգարեի ծնունդը, որը պետք է մեծ դեր խաղա քրիստոնեու­

թյան տարածման գործում և նույնիսկ Հորդանան դետում մկրտիՀիսուս 

փրկչին: Ահա այդ ծննդյանն է նվիրված Գր. Սկևռացու «Արեգականն 

արդարութեան» մեծ շարականը, որն Օրհնութիւն է և ունի առաջին կողմ 

(ակ) ձայն։ Այստեղ մեծ մասամբ էպիկական եղանակով և տեղ-տեղ 

էլ պատկերավոր խոսքով ու քնարականությամբ տրվում է Հովհաննես 

Մկրտչի ծնունդը, կյանքը' կապված Քրիստոսի կյանքի և մարդեղության 

խորհրդի հես։, թաքարիս» քահանան և նրա կինը' Եղիսաբեթը, անզավակ 

էին, Պատարագի ժամանակ Գաբրիել հրեշտակապետը երևում է թաքա- 

րիային և ավետում, որ նա որդի է ունենար,Լ.

Գաբրիէլ հրեշտակապետն առաքեալ աո թաքաըիաս, 

Աւետարանէդ զհրաշալի ծնունդ քո սուրբ.

Յամուլ ծևրոյն Եղիսաբեթէ (Շար., 537)։
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Սկևռացին շարականի սկզբում այսպես է դիմում Հովհաննես Մկրտչին։ 

Հրեշտակապետին «սրբութիւն սրբոցն» խորանում տեսնելիս, ըստ շարա­

կանի, թաքարիան դժվարությամբ է հավատում հրեշտակապետի ասածին, 

քանի որ ինքն էլ, կինն էլ անս/տուղ էին: Եվ ահա այդ թերահավատության 

համար էլ թաքարիան պատժվում է և առժամանակ' համրանում։

Ապա հեղինակը վիպում է Հովհաննես Մկրտչի կյանքը։ Այս նոր 

մարգարեն իր վարքով ավելի նման է հրեղեններին, քան թե երկրային 

հողեղեններին։ նա և մարգարե, և' ճգնավոր, և' անապատական է: Անա­

պատում նրա վարած կյանքն իր խորհուրդն ունի։ նա հին և նոր օրինաց 

կամուրջն է: Դիմելով Հ. Մկրտչին, շարականագիրը երդում է,

Ի յանապատի հրեշտակական վարուք բնակեցուր ըստ Եղիայի, 

Կերակրելով մարախ և մեղր վայրենիէ, 

Հին և նոր պատուիրանաց օրինակաւ,

Առ Հրիստոս բարեխօսես/ վասն անձանց մերոց (Շար., 539)։ 

թ՛եև այս մարգարեն բնակվում էր անապատում, արտաքին տեսքով 

նույնիսկ գծուծ էր ու անմաքուր, տխուր զգեստներով ու մաշկեղենով, 

բայց, երդում է շարականը, որ նա ուներ զարդարված հոդի, որը լցված 

էր երկնային, լուսեղեն շնորհներով գործով ու խոսքով, մարդկանց հո­

գիները լուսավորելու, դարձի բերելու համար.

էուսապայծառ շնորհօք հոգւոյն

թարգարեալ բոս։ ներքին մարդոյն (Շար., 539)։

Իսկ ո՞րն է Հովհաննեււ Մկրտչի ծննդյան գլխավոր նպատակը, նրա կա­

տարելիք գերմարդկային գործն ու. կոչումը։ Ինչո ւ է նա բնակվում անա- 

պատոլմ, վարում վայրի կյանք, հագնվում մեղապարտ նախահոր պես, 

կապում «գոտի մաշկեղէն»: Այս հարցերին պատասխանում է շարա­

կանը.

Ծննդեան հոգւոյն սրբոյ ղորս յԱդամայ յորդիս Աստուծոյ, 

Ի քէն սկիզբն և օրինակ եղեալ.

Ի Յորդանան մըկրտութեամբն յապաշխարութիւն,

20 Այստեղ «վայրենի մեղրը» ոչ թե վայրի մեղուների ղործած մեղրն է, այլ խոսքը 

դաղպե երկնային մեղրի մասին է, որը Պաղեստինում և Մերձավոր Արևելքի տարբեր 

գավառներում իյնում է ծառերի տերևների վրա։ Ւսկ մարախը (մորեխ) Ասիայի և Աֆ- 

բիիայՒ շատ ղավառներում հնում չորացնում և ւպտադործոլմ էին որպես կերակուր, 

մանավանդ աղքատներն ու ճգնավռրները։
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1/արա պետ թագաւորին երկնաւորի առաքևցար։ ' 

Պատրաստել ղճանապարհըս... (Շար., 540)։

երր հասնում £ Քրիստոսի մկրտ ութ յան ժամը, Հովհաննես Մկրտիչը եր­

րաւ} արվում է համեստորեն, որ ինքը որպես հասարակ մահկանացու 

արժանի չէ մկրտելու «աստուածորդւոյն»։ Սակայն քրիստոսի պա­

հանջով և սուրբ հոգու ազդմամբ, Հովհաննեսը կատարում է ղևտական 

քահանաների և մարգարեների նախատեսած մկրտությունը որպես «եին 

օրինաց լրումն»։ Ապա շարականի մյուս տնում, դարձյալ դիմելով Հով­

հաննես Մկրտչին, հեղինակը հուզմունքով է վիպում, թե երր Քրիստոսը 

մտավ Հորդանան դետը և Հովհաննես Մկրտիչը սկսեց նրան մկրտել, 

Ւ^Լ“<1,սՒ զարմանքի և հիացմունքի մեջ ընկան նույնիսկ երկնային իշ­
խանությունները։

Է՛սա շարականի, Քրիստոսի մկրտության խորհրդով, դժոխային 

ի։ ավարին տիրապետող չար իշխանը, Հորդանանի ջրերի զորությամբ մե­

ղաց ծովի հետ հալածվեց ու ոչնչացավ։ Մկրտության ջուրը լույս և իմաս­

տություն ցողեց մարդկանց հոգիներում: Այդ մկրտությունը միաժամանակ 

մի «հատու տապար» էր, որ ջախջախեց ապստամբ հեթանոսներին և խը- 

րատեց ու դարձի բերեց մարդկությանը: Մկրտության ժամանակ, երկնից 

Քրիստոսի գլխին իջնող աղավնակերսւ հոդին էլ իր խորհուրդն ուներ: 

Ամենակարող, անպարւիսւկ աստվածությունն իր ճշմարիտ և մարդասեր 

հոգով այդ պահին ամփոփվեց մի փոքրիկ աղավնու ձևի մեջ և իջավ 

աշխարհ' որպես գթառատության, ողորմածության, փրկագործության I։ 
խաղաղության առհավատչյա, որպես լուսավորության ճանապարհ' դե­

պի երկինք ու հանդերձյալ կյանք (Շար., 543)։
Հովհաննես Մկրտչի կյանքի գեղեցիկ պատումն այս շարականում 

վերջանում ի, նահատակությամբ' «մաւոնեալ բանտից և կապանաց մոլեգ֊ 

նութեամըն Հերովդիայ»: «Արեգական արդարութեան» ներբող, հոգևոր 

պոեմի վերջին մի քանի տունը Արարչին, Փրկչին և Հովհաննես Մկրտչին 

նվիրված փառտբանություններ են' կապված քրիստոնեական վարդա­

պետության հետ։ Այս շարականը շարադրված է վեհ գաղափարներով և 

մեծ մասամբ էպիկական, դավանաբանական ու մեկնաբանական եղա­

նակներով։ Սակայն կան այնպիսի պատկերավոր, քնարական տողեր ու 

տներ, որոնք արվեստի և ձևի տեսակետից շատ ուշագրավ են։

Շարականի հենց առաջին տան առաջին տողերը թեև այլաբանորեն, 

սակայն բնությունից վերցված գեղեցիկ պատկերներ են։ Այստեղ առա-
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վոտյան Արուսյակը և ապա նրանից հետո ծադող Արեգակը հեղինակը 

համեմատում է Հովհաննես Մկրտչի և Հիսուսի հետ։ Առավոտյան արշա­

լույսին, երբ իրարից անջատվում են գիշերային խավարն ու նոր ծադող 

լույսը, այդ պահին Արուսյակը ավետում է լույսի և արևածադի մասին։ 

Այստեղ, թեև Արուսյակը նախորդում է արևին, նրանից առաջ է ծագում, 

սակայն իր լույսով ու զորությամբ թույլ է արևից, որը քիչ հետո է ծագե­

լու։ Հովհաննես Մկրտիչն իր ծննդով ու մարգարեությամբ նախորդեց 

■քրիստոսին, բացեց նրա ճանապարհը, նույնիսկ մկրտեց նրան, թեպետև 

ինքը հողեղեն մահկանացու Հր, իսկ փրկիչը երկնային, հավիտենական 

լույս։ Ահա դրա համար էլ նա նման է Արուսյակին, իսկ փրկիչը' Արեգա-

Արեգականն արդարութեան ծագման

Արուսեակդ առաւօտեալ

նախընթաց ճանապարհի որդւոյն Աստուծու

Տնօրկնութեան սուրբ 3 ովհաննկս... (Շար., 537)։

Շարականը պատ կերավոր կերպով տալիս է, թե ինչ դեր խաղաց 

մարդկության համար փրկիչն իր առաջին գալստյալեր և ինչ նպատակ 

ունի նրա երկրորդ գալուստը' վերջին դատաստանի օրը։ Առաջին դա­

լը ս տ յամ բ «գուշակեցեր կամ ծանուցեր լինել հուր)), որը պետք է այրեր 

մարդկության մեղքերը և այրեց այն բնաբանով, թե «նա մ կրտեսցէ զծեղ 

հոդով սրբով և հրով», իսկ երկրորդ գալստյամբ նա պետք է մաքրի ամ­

բողջ աշխարհը ջոկի մեղավորն ու արդարը, մեղավորներին պետք է այրի 

«անշեջ հրով իբրև զյարդն», իսկ արդարներին որպես «զցորեանն ժողովել 

ի շտեմարանս արքայութեան»2՛ ։ Այս ամենն այլաբան պատկերավորու­

թյամբ ներկայացված է շարականի հետևյալ տնով.

Հուր կիզանող զմեղս մարդկան, 

Գուշակեցեր զառաջին գալուստն տեառն, 

Ւսկ դատողական հեծանոցաւ 

Մաքրել ղկալ աշխարհի, 

Զմիւս անգամ գալստեան խորհուրդ... (Շար., 540—541)։

Այլաբանորեն ու պատկերաւԼոը է շարականի նաև քսանիններորդ տունը։ 

Այստեղ Օրիստոսր համարվում է անմահ փեսա, իսկ եկեղեցին անմահ

21 «Օացատրոլրիլն ՛շարականաց», էջ 419։
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հարս։ I' դեպ, այս այլաբանությունը մեր շարականներում ու տաղերում 
հաճախ է գործածվել և իր ժամանակին եղել է սիրելի ձև։ Այս այլա­

բանությունը, ինչպես ասացինք, գալիս է տակավին X դարից, Գրիգոր 
Նարեկացուց, որը կույսին նվիրած ներբողում և իր մյուս գործերում 

փրկչին համարում է «փեսա», իսկ եկեղեցին' «հարս»։ Այսպես է բա­

նաստեղծում նաև Գրիգոր Սկևոացին' Նարեկացուց երեք Հարյուր տարի 

հետո.

Սիրոյ անմահ և երկնաւոր սուրբ փեսային եկեղեցւոյ 

Փեսաւէր և հրաւիրակ առաքեցար հարսին որդւոյ թագաւորին 

(Շար., 544)։

Շարակնոցի Աոաջաբանը և մեր շարականագիտությունը Գրիգոր Սկևռա- 

ցուն վերագրում է միայն Հովհաննես Մկրտչի ծննդյան կանոնի վերոհիշ­

յալ «Արեգականն արդարութեան» Օրհնութիւնը։ Սակայն այս կանոնի 

Հարցը («Որ աւետաւոր» գձ)։ Ողորմեան («Երկհաւոր փեսայ»), Տէր յերկնի- 

ցը («Այսօր ցնծան»), Մ անկունքը («Մարգարէից գերագոյն» դկ) և ճաշուն 

(«Այսօր ցնծայ), սրանք բոլորն էլ իրենց ոճով, սգուէ, բառ ու բանով մ/։ 

հեղինակի գործ են և այդ հեղինակն, ամենայն հավանականությամբ, 

■Գր. Սկև,լացին է։ Ավելին, այդ կանոնից հետո եկող մյուս կանոնը («Կա­

նոն Յովհաննու Մկրտչին», Շար., էջ 550) ամբողջապես պատկանում 
է Գր. Սկևռացու գրչին, որովհետև սրանք էլ իրենց էությամբ և ձևով 

շատ նման են «Արեգականն արդարութեան» կանոնի բոլոր շարական­

ներին։ 1>եև Շարակնոցէ։ Առաջարանում և այլ աղբյուրներում ու ձե­

ռագրերում չէ։ հիշվում, որ Հովհաննես Մկրտչէ։ գլխատման կանոնը գրել 

է Գրիգոր Սկևոացին, բայց այդ կանոնէ։ շարականներն էլ իրենց էու­

թյամբ և արվեստով շատ նման են Հովհաննես Մկրտչին վերաբերող նա­

խորդ երկու կանոնների շարականներին։ Այս վերջին կանոնը շարակա­

նագետներից ոմանք վերագրում են Մովսես Խսրենացսւն. «Այս կանոն 

ասէ։ արարեալ ի Մովսէս Խորենացւոյ, առանց յատուկ Օրհնութեան, գի 

Օրհնութիւն առն իմք ի կարգէ յարութեան, ղՏէր յերկնիցս չորրորդ ձայ­

նին»22։ Նախ' Մ. Խորենացոլ ժամանակ տակավին սովորություն չկար, 

որ այս կամ այն կանոնի բպոր շարականները գրեր մեկ հեղինակ, երկ­

րորդ' այս կանոնէ։ և Խորենացոլ շարականներէ, ոգին, թեմաներն ու մա­

նավանդ լեզուն միանգամայն անհարիր են։ Ներսես Շնորհալոլ ժամա­

նակներից սկսած, որևէ տոնի կամ սրբի նվիրված կանոնը դրվում էր

22 Անդ, էջ 280,
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ամբողջությամբ և ղբա հիմքը արդեն դրել էր ինքը' Ներսես Շնորհալին, 

ԳՐ^Մ՚Լ բազմաթիվ ամբողջական կանոններ: Չէր կարող պատահել, որ 

Սկևռացին դրեր Հովհաննես Մկրտչի ծննդյան կանոնի միայն Օրհնու­

թիւնը և կանոնում եղած շարականների մնացած տեսակները թողներ, 

որ մեկ ուրիշը դրեր: Եթե ընդունենք, որ այդ բոլորը, բացի Օրհնոլթիւնից, 

գրված է եղել և ժամակարգության մեջ ընդունված մինչև Սկևռացին, 

դա անհավանական է և ոչ տրամաբանական, քանի որ այստեղ էլ, 

սկսած Ստեփանոս Սյունեցոլ ժամանակներից, առաջին հերթին դրվում 

էր տոնի Օրհնութիւնը, ապա նրա Հարցերը և մնացած տեսակները ի«սար­

քը» կամ «կարգը»): Չէր կարող պատահել, որ Հովհաննես Մկրտչին 

նվիրված երեք կանոնի շարականները Սկևռացուց դարեր առաջ դրվեին 

և բաց մնար Օրհնութեան տեղը (որ հիմնական, գլխավոր շարականն 

է) մինչև Գրիգոր Սկևռացին։ Շնորհալուց հետո Համբարձման կանոնը 

դրեց Ն. Լամբրոնացին, էուսավորչին նվիրված կանոնները' Հովհաննես 

Երզնկացին, հետևաբար, Հովհաննես Մկրտչին վերաբերող կանոններն 

էլ Գրիգոր Սկևռացու գործերն են։ Բերենք մի քանի նմուշ վերոհիշյալ 

երեք կանոններից, ցույց տալու համար դրանց նմանություններն ու. հա- 

րաղատոլթյունր' էության, ոճի, արվեստի և լեզվի տեսակետից։

Օրհնութիւն—Գաբրիել հրեշտակապետն առաքեալ առ թաքարիաս, 

Աւետաբանել զհրաշալի ծնունդ քո սուրբ.

Ամուլ ծեբոյն Եղի սա բեթ է,

Առ Քրիստոս բաբեխօսեա վասն անձանց մերոց (Շար., 

537)։
Հարց—Որ աւետաւոր քում գալստեանդ 

Առաքեցեր զհրեշտակապետն Գաբրիել, 

Աւետաբանել... ծնունդ Կարապետին քում Յովհաննու. 

Աղաչանօք սոցա կեցո զմեղ Տէր Աստուած հարցն մերոց 

(Շար., 546)։
Օրհնութիւն — Արեգականն արդարութեան ծագման արուսեակդ առա- 

ւօտեալ, 

Նախընթաց ճանապարհի որդւոյն Աստուծոյ... սուրբ 

Յովհաննես... (Շար., 537)։
^ւ\էւ»մն\»—Որպես զարուսեակն ծազեալ ի յերկրի, 

Եղև կարապետ արեգականդ արդարութեան...(Շար., 553)։
Օրհնութիւն—..Հնդ ժամանել ձայնի ողջոյնին Մարիամու առ Եղի֊ 

սարեթ,
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Խայտացեր ձայնդ ընդ առաջ բանին Աստուծոյ, 

Յորովայնէ ամ լոյն երկրպագելով... (Շար., 538—539)։
Մյոա կանոնի Օրնսութի Աւից— Խայտացելոյն յորովայնի հոդով ի ծննդեա- 

նըն քրիստոսի 

Որ ի փրկութիւն աշխարհի յայտնեցաւ Աս­

տուած և բանն (Շար., 392)։
Սրտնութիւն — Պարագլուխ մարգարէիցն օրինադրէր ղգաոն օրինակին, 

Ւսկ դու ղճշմարիս։ օծեալն զքրիստոս դաոն Աստուծոյ 

Եւ բարձող մեղսւց աււ քրիստոս բարեխօսես։ ((յար., 543)։
Սանկան!—Մարգարէից գերագոյն և մեծ ի ծնունդս կանանց... 

Յորովայնէ յորովայն երկրպագող քրիստոսի 

Որ զհուրն Աստուած մերով բնութեամբ մկրտեցիր ի 

Յորդանան... ((/ար., 549): 
^'[[սաւոՍսւքւ կանոն — թմեծին ի ծնունդս կանանց, ղՍարասլետին և 

ղՄկրտչին ((յար., 39/)։
Հարց — Յովհաննու դա աււ քինութեանն զհանդէս

Այսօր ի ձսւյն հնչման, գովեցէք ((յար., 392):
Նույն կանոնը Տէր յերկնիցից — Երկնաքաղաքացին Հովհտննէռ և 

մեծն

Ւ ծնունդս կանանց,

Ե՛ղդ արարողն բարբառովն... արեգա­

կանն արդարութեան... (Շար., 393): 
Հովհաննես Մկրտչին վերաբերող երեր կանոնների տարբեր տե­

սակի շարականներից շատ օրինակներ կարելի է բերել, սակայն թվում է, 

թե վերոհիշյալներն էլ բավական են ցույց տալու համար, որ Հովհաննես 

Մկրտչին նվիրված երեք կանոններն էլ մի հեղինակի գործ են և այղ 

հեղինակը Գրիգոր Սկևռացին է։ Սակայն այստեղ մի հարց է ծագում' 

մի՞թե Հովհաննես Մկրտչի տոները մինչև Գրիգոր Սկևռացին ոչ մի շա­

րական, կամ կանոն չեն ունեցեր Եվ եթե այդպե ս է, ա պա ի՞նչ շարս։ կան -

նեական եկեղեցու այդ մեծ սրբի ծննդյան և գլխատ­ներ են երգել քրիստո

ման սաներին։ Վերևում ասացինք, որ նույնիսկ մինչև XII դարը հայ
եկեղեցում ոչ միայն առանձին սրբերը, այլև տերունական տոներից շա֊ 

տերը չեն ունեցել իրենց հատուկ կանոնը' լրիվ շարականներով։ Մինչև 

Ն. Շնորհալին Հոդեգալստյան, Վարգավաոի և Փսխման տոները չունեին 

իրենց լրիվ կանոնն ու շարականները։ Ներսես Շնորհալին գրեց այղ 

տոներին նվիրված շարականներ: Մինչև Լամբրոնացին Համբարձման 

կանոնը չուներ իր շարականները: Լամբրոնացին դրեց այդ կանոնը:
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Հովհաննես Պլուզ վարդապետը Գրիգոր Լուսավորչին նվիրված շարական­

ները գրեց նույնիսկ XIII դարում: (Բոլորովին էլ զարմանալի չէ, որ Հով­

հաննես Մկրտիչը չի ունեցել իր լրիվ կանոնները' մինչև Գր. Սկևռացին։ 

Սովորաբար, հատուկ կամ լրիվ կանոններ չունեցող տերունական և 

առանձին անհատ սրբերի տոներին երգել են ուրիշ կանոններից վերցված, 

մոտավորապես համապատասխան շարականներ: Հովհաննես Մկրտչի 

ծննդյան տոնի Օրհնութեան «Արեգականն արդարութեան» շարականի 

մասին խոսելիս մեր շարականագետներից մեկը գրում է. «Արդ' զօրհնու­

թիւն կանոնիս Ծննդեան, Արեզականն արդարութեան, որ և կոչի Անձինք, 

Յովհաննու Սարապետի, ասեն, արարեալ Գրիգորի Սկևեռացւոյ, որ պայ­

ծառացաւ զկնի սրբոյն Ներսեսի Լա մբրոնացւոյն և յօրինեաց ևս ի վերայ 

նորայ գովեստ ներբողական»^։

]'սկ թե ինչ շարական են երգել այդ տոնին մինչև Գ. Սկևռացու գրած 

«Արեդւսկանն արդարութեան» Օրհնութիւնը, մի ուրիշ հմուտ շարականա­

գետ հաղորդում է.

«Արեգականն արդարութեան» շարականը դեռ չերդահլուսված հորե- 

նացվոյն վերագրած շարականը կերդվեր: էպիկ ալ կկոչվեր Սկևռացին, 

այս պատճառով ոմանք կկարծեն, որ խլիկ կոչված եղանակին հեղինակը 

ինք եղած լինի»՜':

ՎԱՐԴԱՆ ՎԱՐԴԱՊԵՏ

Այս շրջանի աչքի ընկնող շարականագիր է նաև Վարդան ւ[արդա- 

Աքեւոբ (Մեծն): Այս բեղմնավոր վարդապետի գրած շարականների մասին 

Շարակնոցի Առաջաբւսնը գրում է. «թՈր նախիմացն, և ղՒ յսւն սսւ հման 

ծովէն և ղՄարդմանչաց Օրհնութիւնն և ւլՍուրբ Սարգսի Օրհնութիւնն Վար- 

դան վարդաւգետին է ասացեալ (Շար., < թ Ւսկ ի նչ շարականներ են 

սրանք և ո՞ր կանոնների մեջ են մտնում: «Որ նախիմաց» շարականը 

Աստվածածնի ծննդյան երկրորդ կանոնի Օրհնութիւնն է, որն ունի ակ 

ձայն: Մեև Շարակնոցի Առաջաբանը կանոնի միայն Օրհնութեան անունն 

է հղում, սակայն ամբողջ կանոնը գրել է Վարդան վարդապետը: 1’սկ 
թարգմանչաց «Օրհնութիւն» ասելով Առաջաբւսնը նկատի ունի «Սրրոց» 

թարգմանչաց կանոնի «Օրհնութեան» երկու պատկերները' «Որք զարդա­

րեցին» և «Որը թագաւորաց» սկսվածքներով: Առաջաբանի հաղորդածիդ

23 Անդ, էջ 413:
2՛։ Դ. Խաշկոնց, նշվ. աշխ., էջ 82:
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այսքանը ճիշտ է: Սակայն այստեղ շփոթված է մի բան. ոբ ս. Սարդս ի 

Օրհնութիւնը դրել է ոչ թե Վարդան վարդա ս/ ետր, ա (լ Ներսես Շնորհ ալին, 

որն այդ պատմությունը ասորերենից թարգմանեց և, ինչպես հայտնի է, 

հաղպատցի Վարդան վարդապետի խորհրդով երդահյուսեց ս. Սարզսին 

նվիրված իր հանրահայտ Օրհնութիւն շարականը' «Ամենասուրբ երբոր֊ 

դոլթեան» սկսվածքով և ակ ձայնով։ Ուրեմն, ըստ եղած փաստերի, Վար- 

դան վարդապետը դրել կ Աստվածածնի ծնն դե ան երկրորդ կանոնը, որի 

մեջ մտնում են «Որ նաիւիմաց իմա ստութե ամբ» Օրհնութիւնը, «Անսկիզբն 

Աստուած)) պատկերը (վերոհիշյալ Օրհնութեան հատւէածըխ «Որ ի վերայ 

քերովբէից» Հարցը ( գձ ձայն իր Դործւստնով), «Առաւօտ խաղաղութեան» 

Մեծացուսցէն, «Անճառելիդ Աստուած» Ողորմեան, «Թագաւոր ւիառաց» 

Տէր յնրկնիցր և «Որ ի բարձրութիւնս երկնից» ճաշուն, այս կանոնի 

7 շարականները, ապա' Երկոտասան առաքելոց «Ի յանսահմւսն ծովէն» 
Օրհնութիւնը և թարգմանչաց Օրհնութեան երկու պատկերները' «Որք զար­

դարեցին» և «Որք թագաւորաց»։ Այսպիսով, Վարդան վարդապետին 

են վերագրվում բոլորը 10 շարական:
Այժմ ծանոթանանք այդ շարականներին։ «Որ նախիմաց» Օրհնու­

թիւնը բաղկացած է երկու պատկերից, ւսմեն մի պատկերը երեք տուն: 

Ամբողջը երդվում է ակ ձայնով: Այս կանոնի վերնադիրը տպագրված I։ 
անուիւդ շարակնոցներու։! տարբերվում է: Ոոլոր ։ո ւդագրվածն ե ր ի մեզ 

կանոնն ունի հետևյալ վերնադիրը' «Կանոն Յովակիմայ 1ւ Աննայի ծնո- 
ղաց սրբուհւոյ Աստուածածնի», իսկ որոշ ձեռագրեր ունեն. «Կանոն Յո­

վակիմայ և Աննայի»: Ձեռագրերից մի քանիսն էլ այսպես. «Կանուէն երկ­

րորդ աւուրն», այսինքն' «երկրորդ աւուր ծննդեան Աստուածածնին»: 

Մի քանի ձեռագրերում էլ ունի «Կտնովն յղիութեանն Յովակիմայ և Ան­

նայի», ուրիշներում' «Այլ կանոն ծննգեանն սուրբ Աստուածածնի»: Վեր­

ջապես, ձեռագրեր էլ կան, որոնք ունեն «Կանոն Աստուածածնին և ծնո­

ցացն իւրոց Յովակիմայ և Աննայի))2:': Այս կանոնի վերնագրեցի տար֊ 

ըեբութ լուեր Գ. Ավետիքյանը ըացատրոլւք է այսպես. «Յայտնի է ւգատճաււ 

տարցերութեանցս, իբրև ղի այս շարական պաշտի ոչ միայն ի տօնի 

սցբոցն Յովակիմայ և Աննայի, այլև ի տօնս յղիութեան և ընծայման 

Աստուածածնին, մանաւանդ ի նախատօնակսն , և գուցէ ի գաւառս ինչ

րէին զտօն ծննդեան նորա, կամ կազմի ի շարւս-հայոց երկօրեայ կտտա՝
կանացս ի նախատօնակի երդէին և զմիւսն ի ցուն աւուրն: Վասն ա յս ո րի կ

2» «Բացատրութիւն շարականաց)), էջ Զ։
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օրինակք ոմանք ի մակագրի անդ ղմին յիջէն, և ոմանք զերկուսն միան­

գամայն»26։ «Որ նախիմաց» Օրհնութեան երեք տունն էլ սկսվում են «որ» 

բառով' «Որ նախիմաց», «Որ զօրհնութիւն» և «Որ զխոստումն»։ Առաջին 

տան մեջ հեղինակը փառաբանում է եկեղեցին' իր խորհուրդներով։ Սա֊ 

հա^ ա1Դ «խորագոյն հիմունք» ունեցող, աստվածադիր հաստատու֊ 

թ1ոլԿը պահողը և ամրացնողը միայն արդարներն են, որոնց թվում շա­
րականը համարում է նաև ճովակիմին և Աննային'. նրանք այն արմատն 

են, "ՐՒյ ևՕձյուդեց Տիրամայրը և ապա սրանից էլ եկեղեցու հիմնադիրը' 
փրկՒեԸ’

^ Անգ, էյ 10:

Օրհնութեան «Անսկիզբն Աստուած» հատւԼածը նույնպես պտտվում է 

նույն մտքերի շուրջը և փառաբանություն է: Սակայն այս հատվածն ա­

ռաջինից տարբերվում է իր արվեստով հւստկապես այլաբանական մըտ֊ 

քերով ու պատկերներով: Ա՛յս հւստվածի երկրորդ տունը արծարծում է 

այն միտքը, թե ինչւզես բովանդակ աշխարհն Արարիչր գոյացրեց ոչնշից, 

այդլղես էլ այսօր ամուլ, ծերացած, ոչնչություն ներկայացնող արդւսնղում 

գոյութ (ան կոչվեց Տիրամայրը, որը հղիացավ Աննայի մ1,ջ Սուրբ հոգու 
շնորհիվ.

Որ յանէից բանիւ գոյացուցեր զաշխարհս ամենայն, 

Այսօր մարդասիրեալ տնօրինաբար ի Յաննայէ 

Արկեր հիմունս նորոյ աշխարհի (Շար., 18)։

Իսկ թե ինչ է ներկայացնում Աննայից ծնված այդ նոր պտուղը, ինչ 

գեղեցկություն ունի և մարդկության համար ինչ բարերար գործ է կա­

տարելու, Օրհնութեան վերջին տունը նկարագրում է այսպես

Ի յամուլ երկրէ այսօր բուս ալ մեզ 

Ոարեբեր բոյսն բարի, 

Շուշան հովտաց, ծաղիկն դաշտաց, 

Միամայրն Մարիամ սւրմատ տնկոյն անմահութեան (Շար., 

18)։

Կանոնի Հարցն իր Գործատնով լրացնում է Օրհնութեան մեջ եղած 

դաղա փա բները։
Մյուս կանոնների համեմատությամբ պատկերավոր ու գեղեցիկ են 

այս կանոնի Մեծարուսցէն, թղորմեան և Տէր յնրկնիցը։

Մեծացուսցէի մէջ Աստվածածինը կոչվում է «Առաւօտ իւաղաղու- 

թեան», «Արուսեակ զուարթարար», «Դրախտ աստուածային», «Արևելք
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իմանալի», «Տապանակ ապրեցուցիչ», «Սափոր ոսկի», «Տաղաւար Արրա֊ 

համետն», «լուսապայծառ» և այլն։ Միաժամանակ Աստվածածինը որակ­

վում է որպես

...Միածին ծնունդ, յայտնեալ ծնողաց,

Ւ ծնողութիւն քո կոչեցեալ միածին Արդի Աստուծոյ (Շար., 21)։

Իսկ «Անճառելիդ Աստուած» Աղորմեայի մեջ շարականագիրը դարձյալ 

դիմելով Աստվածածնին, ահա թե ինչպես I; նրան բնութագրում և մեծա­
րում.

Անժամանակ ծոցոյ ծնունդ հօր էական.

Այսօր սրբեցեր յորովայնէ ժամանակաւ մայր, 

Ի մօրէ անճառ մարդեղութեամբ... ((յար., 21)։

եթե Գրիգոր Սկևռացին այլաբանորեն Հովհաննես Մկրտչին էր հա­

մարում արևից առաջ ծագող Արուսյակ, ապա այստեղ Վարդան վարդա­

պետը հետևյալ այլաբանությամբ է բնութագրում Ասռւվածածնին և նրա 

որդուն փրկչին.

Յառաջ քան գարուսեակ անմայր ծնունդ հօր ի յերկինս, 

Այսօր ընտրեցեք իմաստութեամբ զմայր անարատ, 

Անհայր ծննդեան քււ ի յերկրի... (Շար., 21)։

Կանոնի վերջին «Ար ի բարձրութիւնս» ճաշու շարականն ավելի պատ­

կերավոր է ու գեղեցիկ, որը, մեր կարծիքով, դրված է «Երդ եր գոցի» 

որոշ պատկերներով և Գր. Նարեկացու «Ներբող սրբոյ Աստուածածնին» 

գործի հետևությամբ։ Ոչ միայն այս ճաշուն, այլև այս կանոնի Օրհնու­

թեան երկրորդ պատկերը' «Անսկիզբն Աստուած» շարականը գրելիս, 

Վարդան վարդապետը օդտագործել է «Երդ երզոցի» և սրա Նարեկացու 

մեկնության ոճերն ու պատկերները.

էրգ երգոց — Ես ծաղիկ դաշտաց, շուշան հովտաց
՚ Որպէս շուշանն ի մէջ փշոց, այնպես մերձաւորն

Իմ ի մեջ դստերաց... (Երդ երգոց, Ո, 3)։

Այսպես է պատկերում Աստվածս,ծնին I, Վարդանր.

Ի յամուլ երկրէ այսօր բուսաւ

Մեզ բարեբեր բո յօն բարի:

265



Շուշան հովտաց ծաղիկն դաշտաց,

Միամայր Ս արիամ արմատ տնկոյն անմահոլթեան (Շար., 18)։

«երդ եր գոցի» մեջ սիրելի վայր է Լիբանանը' իր գեղեցիկ լեռն եր ով 

ու անտառներով։ Տարբեր առիթներով հաճախ է գործածվում այդ աշ­

խարհագրական բառը' երբեմն էլ այլաբանորեն։

երգ երգոց — Գահաւորակ արար իւր արքայ Սողոմոն

Ե փայտն Լիբանանու... (Երգ երգոց, Գ, 9)։
Եկ հարսն ի Լի բան ան է, եկ ի Լիբանանէ (Երգ. երգոց, Դ, 8 )։ 

Շարական — Որ ի բարձրութիւնս երկնից բարձր բանիւք բարեբանիս 

սրբուհի

Լ' Լիբանանի դիմեալ հարսն զգեցեալ այսօր, 

թարեդակն արկեալ գքև և ընդ ոտիլք զլուսինն ըստուերա- 

տեսաէի (Շար., 23)։
Առանձնապես վերջին տողում բնությունից վերցրած և այլաբանո­

րեն գործածված պատկերը բացառիկ գեղեցկություն ունի մեր բազմա­

թիվ Մեծացուսցէ շարականների մեջ և ինքնատիպ է։ Ըստ շարականի, 

Տիրամայրը զուգված, զարդարված իջնում է Լիբանանի լեռն երից' լույ­

սով ողողված արև հագած, իսկ Լուսինը' ոտքերի տակ27։

«Երկոտասան առաքելոցն» նվիրվածը Շարակնոցում և' Օրհնութիւն, 

և ճաշոլ անունն ունի, բաղկացած է ինը տնից, որպիսի ծավալով Օրհ­

նութիւնը, մանավանդ ճաշուն, մեր շարականներում բացառություն են։ 

Բ՚եև շարականի վերնագիրն է' «Երկոտասան առաքելսց», բայց այստեղ 

փառաբանվում են տասնչորս առաքյալ։ Շ արականի առաջին տան մեջ էլ 

այդ առաքյալների թիվը նշվում է «Երկոտասան աղդաց պսակ սուրբ 

եկեղեցւոյ» (էջ 141)։ Բայց առաքյալները այս շարականի մեջ ոչ թե 
երկոտասան են թվով, այլ չորեքտասան։ Այսպես' շարականի երկրորգ 

տան մեջ հիշվում են որւդես «հարազատ վէմք հաւատոյ' Պետրոս և 

Անդրեաս»,.. Երրորդ տան մեջ' «Յիսուսի թագաւորին վակաս լանջաց' 

սուրբ 8ովհանն էս և Յտկոբոս»... Չ ոըրոր դում' «Հայաստանեայց հայր հո­

գևոր 9 արթուղի մե ո ս և 1ն ադև ո ԱՈ... Հինգերորդում' «Բանաւոր փարախ 

սուրբդ Թովմաս և Փիլի պ պ ո ս » ... Վեցերորդում «անւդակաս դանձուց 

բաշխող Յակոբ Ալփեան, Յո։ դա Յակոբեան» ... Յոթերորդում' «Փողոց 

հնչմունք, բարբառք աւետես։ց սուրբդ Շմալոն և Մատաթիա»... Ութերոր-

~7 եեյս պատկերը քարղան վարդապետը վերցրել է նոր կտակարանի «ՅովհաննոԼ 

յտյտնու/յիւնից...»։ ։ր1,ին մի արկեալ դիւրն դուր եդակն և լուսին ի ննրրոյ ոտից նորա...» 
ի Ցայտն., ԺԲ, 1),

266



դում «ազդի մարդկան պարծանք սուրբդ Մատթևոս...» 1ւ իններորդում' 
«երեքտասան սուրբ առաքեալ Պողոս հայր համատարած))։ Առաքյալները 

բնորոշվում են այլաբանորեն։ Ըստ շարականի ւսմեն մի առաքյալը «ի յան- 

սահման ծովէն)) բխած մի դետ է, որը դալիս է մաքրելու մարդկության 

կյանքի տիղմը, իսկ «անդրանիկ խորհուրդք» ասելով շար ականաէլիրն 

ակնարկուէ? է առաքելական այն խոսքը, թե «Եւ զորս եդն Աստուած 

յեկեղեցլոջ, այս են. նախ զառաքեալս երկրորդ ղմարգարէս»^ ։ Իսկ «երկո­

տասան աղգաց պսակ» ասելով նկատի ունի Իսրայելի 12 ցեղերը (ըստ 
Հակոբ Նահապետի 12 տղաների)։ «Լոյս դերաղանց» բառերով բնութադը- 

րում է քրիստոսի վարդապետությունը, որը տարածում էին առաքյալ­

ները։ Ահսւ թե ինչպես են բնորոշված բոլոր առաքյալները.

Աշխարհակիր բանին բսպկաց, 

Եղեալ հիմունք սրբոյն Սիոնի, 

Լերինք, անշարժք t հովիտք ծաղկած ինք*. • 

Ւ բարեբուն հողւոյն վտակք

Եւ որոտմունք տիեզերաց.

Ցոլմունք հրեղէնք, ասուեղք լուսափայլք... (Շար., 111)։

Այլաբանորեն բնո։թադրումներն այս շարականի էությունն են կազ­

մում և դրանք մեծ մասամբ վերցված են բնությունից ու իրական կյան­

քից' առաքյալների կերպարները պայծառ ու վեհ ներկայացնելու համար։ 

Առանձին առաքյալներին տրված բնորոշումները կա ղմ ում են մի ամբող­

ջություն, որով բնութագրվում են բոլորը։

«Կանոն սրբոց թարդմանչաց» շարականներից Վարդան վարդա­

պետին են պատկանում «Որք զարդարեցին» Օրհնութեան երկու պատկեր­

ները։ Շարակւսնն երդվում է ակ ձայնով։ Օրհնութեան աոաջին պատկերը 

(«Որք զարդարեցին») բաղկացած է չորս տնից, բոլորն էլ սկսվում են 

«Որք» դերանունով։ Շարականի սկզբում հեղինակը նկատի ունի Սահու­

կին, Մեսրոպին և սրանց աշակերտներին, որոնք պայծառացրին աստ­

վածային իմաստությունը և իրենց հորինած դիր ու դրականության և 

թարդմանության միջոցով նվիրեցին հայ ժողովրդին։ Շարականը Մ. Մաշ­

տոցի հիմնած այբուբենը համարում է «զիր կենդանի», որովհետև այդ 

գրերի միջոցով հետագա սերունդների h ապագայի համար հաղորդած 
մտքերն ու գաղափարները, ուրիշ խոսքով ազգային գրականությունն 

անմահանալու է*

2» «Նոր կտակարան», թուղթ առ Կորն թացիս Ա, գլուխ, ԺԻ, 28։
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Որք զարդարեցին տնօրինաբար զիմաստ անեղին, 

Հաստատելով յերկրի զգիր կենդանի... (Շար., 692)։

Ըստ շարականի, Սահակն ու Մեսրսսլն արհամարհեցին երկրավոր 

փառքն ու մեծությունը, ընտրեցին ((լուսեղեն բաժնի» ճանապարհը։ Սահա- 

կը թողեց հայրենի «պայազատությունը պաըթևաղանց», իրեն նվիրեց հայ 

մշակույթին, եկեղեցուն և աստվածային բանին, իսկ Մեսրոպր լքեց 

արքունի և զինվորական ծառայությունները, լցվեց- սուրբ հոգու զո­

րությամբ և նույնպես նվիրվեց իր ժողովրդին։ Երկուսն էլ անմահացան 

իրենց անմահ գործերի հետ։

Օրհնութեան մյուս հատվածը կամ երկրորդ պատկերը նվիրւԼած է 

թարգմանիչների ձեռքով ստեղծված հայոց հոգևոր երդին և, առանձնա­

պես, Սահակին ու Մեսրոպին։

Պատկերավոր եղանակով շարականը ցույց է տալիս, որ մեր առաջին 

հոգևոր երդերի հեղինակները, տակավին V դարում, աշխարհի մյուս 
քրիստոնյա ազդերին ցույց տվեցին հայոց հոգևոր երդի հարստությունն 

ու պայծառությունը.

Ոյ՛ք թագաւորաց, աղգաց և ազանց գերագոյն ցուցին 

Արփիափայլ զերգս հոգևորս ընտրեալ դասուց վերին Սիովնի 

(Շար., 693)։

Այս շարականի մի տունը նվիրված է առանձնապես Մեսրոպ Մաշտոցին, 

որը համարվում է մեր գիր ու գրականության ստեղծողը։

Որք խորհրդեամբ ճշմարիտ յուսոյ փառաց անեղին, 

նկարս։ ղրեցաւ մեղ գիր կենդանի յարդանդ մսւքուր մեծին 

Մեսրոպայ (Շար., 693)։

Ավելին, այստեղ Մեսրոպր համեմատվում է Մովսես մարգարեի 

հետ։ Ինչպես Մովսեսր իսրայելացիներին, այդպես էլ Մեսրոպն իր ժո­

ղովրդին ծանուցեց աստվածային խորհուրդը' դիր ու դրականության և 

հոգևոր երդի ստեղծմամբ.

Որք գծածկեալ խորհուրդ' աստուա՛ծ գիտութեան տնօրինաբար

Յայտնեալ ծանուցին հանգոյն սրբոյ մեծին Մովսեսի... (Շար., 693)։

վարդան վարդապետի շարականները վեհ բովանդակության հետ 

ունեն նաև գեղեցիկ, ինքնուրույն ձև, որտեղ տիրապետող եղանակն 

այլաբանությունն ու խորհրդածությունն են' բնորոշ, ինքնատիպ պատ-
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կերներով։ Մարգմանչաց նվիրված շարականներում հեղինակը թրիստո- 

սի մարդեղության ի՚սրհրդի և կրոնական գաղափարների կողքին հնչեցրեց 

նաև աղդային մշակույթի մեծարման ու հայրենա սիրա կ ա ն եղա ն ա կ ն ևր' 

ի դեմս Սահակի, Մեսրոսլ Մաշտոցի և ավադ ու կրտսեր թարգմանիչ­

ների։

ՀԱԿՈԲ ԿԼԱՅԵՑԻ

XIII դարում Ա՛չքի ընկնող շարականագիր է նաև Հակոբ Կլայեցի 

կաթողիկոսը (1266—1286), որը դրել է «Կանոն հրաշափառ ծննդեան 

Տիրուհւոյն ի 8ովակիմայ և յԱննայէ» (Շարակնոց, էջ 7): Թեև Հակոբը 
XIII դարի II կեսի շարականագիր է և մեր Շսւրակնոցն իր կանոններով 
դալիս է V և VIII դարերից, մի քանի անգամ խմբագրվել ու կանոնավոր­
վել է եկեղեցու նշանավոր Հայրերի (Մ. Մաշտոց, Հ. Ս անդակունի, Սար֊ 

սեղ ճոն, Ստ. Սյուների, Ն. Շնորհալի և այլն) կողմից, սակայն Շարակ­

նոցը բացվում է Հակոբ Կլայեցու «Երգեցէք, որդիք Սիոնի» նշանավոր 

Օրհնութեամբ: Ւնչսլե՞ս բացատրել այս երևույթը, մի՞թե մինչև Հ. Կլա֊ 

յեցին Աստվածածնի ծննդյան տոնը չի կատարվել, կամ եթե կատար­

վել է, ապա ի՞նչ շարականներ են երդվել այդ տոնին: Կրիդոր Սկևռացու 

շարականների կա սլակցությամբ մի քանի խոսք ասվեց Հովհաննես 

ՄկՐտ1Ւ և Աստվածածնի ծննդյան սաների մասին ընդհանրապես։ Այժմ 
համառոտակի ծանոթանանք հայ եկեղեցում Աստվածածնի ծննդյան 

տոնը կատարելու հետ և ապա' այդ տոնին նվիրված Հակոբ Կլայեցու 

դրած շարականներին։ Առաջին դարերում քրիստոնեական եկեղեցիներում 

Աստվածածնի ծննդյան տոնակատարության մասին որևէ որոշակի հա­

ղորդում չկա։ Աստվածածնի ծննդյան տոնախմբությունը կատարվեց 

VII դարի վերջերին, Հռոմում' Սերգեոս Ա պապի օրով, ինչպես հաղոր­
դում են գրապետներ Անաստասն և ԱլկուինոսխՆ Հույներն այդ տոնը 

նույնպես կատարել են VII դարում, ինչպես երևում է Անդրեաս Կրետացու 
ճառից, որը նվիրված է Աստվածածնի ծննդյան տոնախմբությանը։ 

Մյուս քրիստոնյա ազդերն այդ տոնը սկսեցին կատարել VIII դարում' 
Ֆրանսիայում և Իսպանիայում։ Տիրամոր ծննդյան տոնը սկսվեց կատար­

վել VII դարից, իսկ IX դարից այն ընդունվեց Արևելքի և Արևմուտքի գրեթե 

բոլոր եկեղեցիների կողմից, սակայն միօրյա տոնակատարությամբ։ XII 
դարում հույների Կիր. Մանվել կայսրը որոշեց, որ Տիրամոր ծնունդը դասվի 

մյուս երևելի և տերունական տոների կարգը։ XIII դարում Իննոկենտիոս Դ

29 «Բացատրութխն շարականս։։/», էշ 2։
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պապի օրով Լոնդոնի եկեղեցական ժողովը սահմանեց ոչ թե մեկ, ա (լ 

ութօրյա տոնակատարություն։ Այդպես էլ հայ եկեղեցում այս տոնր ուշ 

մուտք գործեց։ Աստվածածնի ծննդյան օրվա առաջին պատ կերը դրեց 

Հակոբ Կլայեցի կաթողիկոսը և առաջին անդամ այն երդեցին 1267 թվա֊ 
կանին, իսկ այդ նույն տոնի երկրորդ պատկերը («Որ նախիմաց») երգա- 

հյուսել է Վարդան վարդապետը: Ի դեպ, Աստվածածնի ծննդյան տոնին 

նվիրված մի քանի պարականոն շարական կա, որոնց մասին կխոսվի 

իր տեղում:

Հակոբ Ելայեցու դրած կանոնր ունի ութ շարական։ Այդ շարա­

կանների մեջ Աստվածածնի ծննդյան տոնի կապակցությամբ արտա­

հայտված գլխավոր դաղափարները դրսևորվել են «Երդեցէք, որդիք Սիով- 

նի» և «Այսօր լցաւ խոստումն» Օրհնութեան մեջ։ Մնացած շարականնե­

րում այդ գաղափարները կամ խորանում, մեկնաբանվում են և կամ ար­

տահայտվում այլ ձևերով:

Ւսկ որոնք են այդ Օրհնութեան երկու հատվածներում արտահայտ­

ված հիմնական գաղափարներն ու մտքերը և դրանք գեղարվեստական 

ինչպիսի ձևերով են ներկայացված։

«Երդեցէք, որդիք Սիովնի» Օրհնութեան երկրորդ հատվածում Տիրա­

մայրը համեմատվում է Հին կտակարանում հիշված •Ոորեխ3 լեսան ան- 

ՈՒ՚ԺւՒ մորենու հետ, որը հաճախ գործածվում է մեր շարականներում, 

մանավանդ Մեծացուսցէների մեջ' հարկավ միշտ այլաբանորեն։ Ինչ­

պես բոցացող մորենին չէր այրվում, այգւդես էլ Տիրամայրը աստվածա­

յին հուրն իր մեջ կրելով նրա կուսությունը մնաց անկիզելի։ Այս գաղա­

փարն ուղղված է նաև. հերետիկոսների դեմ, որոնք սուրբ կույսի մեջ 

տեսնում էին նաև աշխարհիկ կյանքը։

Օրհնութիւնը համակված է ուրախությամբ և ցնծությամբ, որով տար­

բերվում է շատ շարականներից և դա հասկանալի է։ Հեղինակը եկեղեցու 

որդիներին հորդորում է նոր ու ցնծալից երդ երդել Տիրամոր տոնի օրը։ 

թստ շարականի' Տիրամայրը առանց մեղաց ու մարդկային մերձավորու­

թյան առաջին ծնունդն է։ Հետագայում այդպես պետք է ծնվեին Հու/հ. 

Մկրտիչի ու ■քրիստոսը: Եվ, ա լ՛՛են ա կար նորն է, այս նոր ծնունդն է ծնելու 

փՐհմ’^’ ՈՐԸ որակվում է որպես «լուսոյ մայր» (Շար., 9)։

շյ Շարականում և Հին կտակարանում Հորեր Լեռը դրվում է նաև «Ի Սի֊ 

Սա»։ Դա իրականությանը լի հակասում, նախ, որ Հին կտակարանում երկու անունն 

Էէ գործածվում են և երկրորդ լեռն այդ երկու անունով էլ կոլվում է։ Այդ սարի այն 

երեսը, որը նայում է դեպի Եդոմ' կոչվում է Հորեր, իսկ մյուս կողմը, որը նայում է 

դեպի Արաբիա' կոչվում է Աինա։
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Երգելու և ուրախանալու կոչ անելու գլխավոր պատճառն այն է, որ 

ամուլ Աննան ծներ Մաբիամին։ Վերջինս նույնպես սրբությամբ ծներ 

•Ml’LC որդին Աստուծոյ, որն րստ շարականի, հին օրինաց տվողն եղավ 
Մովսեսի ձեռքով, իսկ ինքը' փրկիչը պարղևիչն է նոր օրինաց։ Վերջինիս 

սահմաններն ավելի լայն են ու ավելի մարդկային, նույնիսկ' համ ամ արդ֊ 

ku,j№։ Եթե հին կտակը Աստված տվեց Մովսեսին, իսրայելացիների 

հանար միայն, ապա նոր օրին tug կրողն ու պատ գամողը մտահայված իր 

ոչ թե միայն մի ազդի կամ ժողովրդի համար, այլ համայն մարդկության, 

անկախ ազդից ու տեղից, կրոնից ու լեզվից։ Ասրս հեղինակն, ուրախ 

տրամադրությամբ, այս անդամ էլ դիմում է Տիրամորը, որ նա 

որպես Արուսյակ ավետում է մոտակա հոգևոր լուսաբացը, ո­

րին հետևելու է իսկական, անպարփակ լույսը' ։/՚ՐհՒ1Ս։ Ե,յս֊ 

տեղ էլ Հակոբ խլայեցին է տեղին գործածում Արուսյակի և Արևի այլա­

բանական սլատկերր, ինչպես Գրիգոր Սկեռա ցին' Հովհաննես Մկրտչի 

ծննդյան կապակցությամբ և տարբեր հեղինակներ մեր բազմաթիւէ Մե֊ 

ծացուսցէների մեջ, որը վերցված է Դավթի Սաղմոսից3'։ Երգն, ուղղված 

Մ արի ամ ին, ասում է.

Խնդա մայր բանին ի հօրէ ծնեալ նախքան ղԱրուսեակ, 

Եր ՛Ա՛՛յսն երկնային ծադեցեր մարդկան, 

Զլուծիչ մեղաց մթութեան, մաղթեա բանին' 

Փրկել ղմեղ ի մեղաց մերոց (Շար., 10)։

Օրհնութեան երկրորդ պատկերը («Այսօր լցաւ») ավելի խորացնում 

և ամրապնդում է առաջին պատկերի մեջ արտահայտված մտքերն ու 

գաղափարները։ Առանձնապես պատկերավոր է այս հատվածի վերջին 

տունը։ Հովակիմն ու Աննան համարվում են օրինական, բանական «գա֊ 

սինքն», Երկնային իմանայի ցողից կենաց անձրև է տեղում աշխարհի 

վրա, և աշխարհը վերածնվում է, Հովակիմը, Աննան և ինքը' քրիստոսը 

համարվում են Դավթի ցեղից «շառաւիղեալ»։ Դավթի արմատից էլ ծլում 

է «ծառ կենաց ծաղկեալ տիրուհին», Այս Տիրուհին էլ փրկչի միջոցով 

մարդկությանը տայիս է «զհացն կենաց», որն իջնում է երկնից Արարչի և 

սուրբ հոգու կամքով (Շար., 11)։
Կանոնի Հարցը շոշափում է Օրհնութեան արծարծած մտքերն ու այ֊ 

լարանությունները, սակայն ոչ առանձին ձևերով ու ոճով։ Այստեղ ուշա֊

31 «Ընդ քեղ է “կիդրն աւուր զօրութեան, ի վայելչութիւն սրրոց քոց, րորդանզե, 

յառաջ քան ղԱրուսեակ մնայ զքեզ» («Սաղմոս», ՃԸ, 3),
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գրավ է Գործատունը, որը ոչ թե դնում է Հարցի հետքերով, ինչպես մեր 

շարականների դրեթե բոլոր Հարցերում, այլ ունի ինքնուրույն մոտիվ, 

իհարկե չշեղվելով Հարցի երգած հիմնական գաղափարներից։ Այստեղ 

Գործատունը ինքնուրույն է։ Եթե Օրհնութիւնը դիմում է մարդկանց և 

Տիրամորը' երգելու և ուրախանալու համար Աստվածածնի ծննդյան տոնի 

առիթով, ապա այստեղ Գործատունը բացականչում է.

Զուարճացիր Սիովնդ հին հանդիսարան տեսա՛նողացն... 

Ուրախացիր եկեղեցի, դուստր վերինն Սիովնի,

•Զանդի ծնաւ ի յԱննայէ մաքուր ծնող քոյն փեսայի {(յար.,

Փոխաբերական և այլաբանական գեղեցիկ պատկերներով է հորին­

ված նաև «Ծառ. կենաց}) ճաշու շարականը։ Այստեղ Տիրամայրը պատկեր­

վում է որպես «դրախտում անկեալ», «կենաց ծառ», որը մի «հայրածին 

ծաղիկ է», որտեղից պտղակալելու է որդին որպես բանական և հոգեկան 

պտուղ աշխարհի մարդկության համար։ Այդ պտուղը ճաշակողները 

պետք է անմահանան և դաոնան դրախտի հավերժական բնակիչներ։ 

Այդ դեռ քիչ է. Տիրամայրը նման է բանավոր ու բերրի մի անդաստանի, 

ուր արմատահան են արված մեղաց փշերը։ Այդ անդաստանի բարի բերքը 

պետք է հաց տա «սովեալ բնութեանս»։ Տիրամայրը այստեղ էլ պատկե­

րացվում է որպես

Ամպ թեթև երկրային ցանկութեան, սուրբ կոյս,

Եւ վառարան աստուածային բոցոյն,

Որ դցօղն հայրաբուղխ անձրեեցեր ի բանական երկիր,

Որով բնութեանս բուսան արդարութեան սուրբ բոյսք (Շար., 

15 — 16)։

Կանոնի վերջին շարակսւնն է «Սոր Սիովն» Համ բարձին բաղկացած 

երեք տնից։ Այստեղ Աստվածածնի ծննդյան կապակցությամբ հեղինակի 

կողմից արվող հորդորներ են, որ «սուրբ աւաղանաւն» շնոբհ ստացած, 

հոգով «նոր ծնեալ մանկունք» փառաբանեն «ղհայն երկնաւոր», որ իրենց 

ազատել է նախահոր անեծքից։ Այսպիսով, շարականի առաջին տունը 

փառաբանություն է Արարչին։ Մյուս տան մեջ նույնպես կոչեր և հորդոր­

ներ են ուղղված ժողովրդին, այս անգամ էլ փրկչին փառաբանելու հա­

մար։
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Ներսես Շնորհալոլ և ներսես Լամբրոնացոլ մեր շարականներում 

ներմուծած ուրախ մոտիվները Հակոբ Կլայեցին իր փոքրաթիվ շարա­

կաններով ավելի ուժեղացրեց ու հնչեղ դարձրեց, որտեղ միաժամանակ 

դրսևորված են իրեն շարականաղրի հույղերն ու ուրախ նվաղները։ 

Տիրամորը գովերգն լու և փառաբանելու նպատակով, հետևելով Գրիգոր 

Նարեկացուն և մեր Մ եծացուսցէ շարականների հեղինակներին, Հակոբ 

Կլայեցին բնությունից վերցնում է իրական պատկերներ ու երևույթներ' 

Տիրամոր կերպարը պայծառ ու գրավիչ ներկայացնելու համար:

ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ԵՐԶՆԿԱՑԻ

Այս շրջանում աչքի ընկնող շարականագիր է նշանավոր բանաստեղծ 

և գիտնական֊մեկնաբան Հովհաննես Երգն կացին։ Շարակնոցի Առաջա- 

բանը գրում է. «Որ ղլոյսն անճառն և ղհւււտաճարակացն և ղԼուսաւորչի 

զԱյսօը զուարճացնողն և զԼերինքն Յովհաննէս Պլուզ վարդապետին է 

ասացեալ)) (Շար., 7)։ Այս շարականները նվիրված են Գրիգոր Լուսա֊ 
‘Լ՚Կ’^^՛ Ներսես Հայրապետին և 7 խոտաճարակներին։ Գրիգոր Լուսա֊ 
'Լ"1ՂՒ կանոնի մեջ մտնում են հետևյալ շարականները. «Այսօր ղուարճա- 
ցեալ» այբուբենի կարգով գրված, երեսունհինգ, տնից բաղկացած, ‘[աո 

ձայն (գկ) ունեցող Օրհնութիւնը, «Լերինք ամենայն» տառը տնից բաղ­

կացած վառ ձայնով ճաշուն և «Յաւուրց վերջի ժամանակի» խոտաճա­

րակների (րձ) ձայնով) շարականը, «Կանոն սրբոյն Ներսէսի Հայրապե֊ 

տին» և ապա մի Մանկունք նվիրված Նիկողայոս հայրապետին:

Այսպիսով, Հովհաննես Երղնկացուն վերագրվում է 11 շարական: I՛ 
դեւգ, բացի վերոհիշյալ շարականներից, Հովհաննես Երգնկացին ունի նաև 

բազմաթիվ տաղեր ու գանձեր, բոլորն էլ գրված գեղեցիկ, հորդող զգաց­

մունքներով։ Ենչպես տաղերի ու գանձերի, այդպես էլ շարականների մեջ 

կան այնպիսինևրը, որոնց տների առաջին տառերն իր անունն են հո­

դում (ինչպես և խոտաճարակներին նվիրված շարականը և այլն);

Սկսենք Գր. Լուսավորչին հատկացված երկու շարականներից, որոնք 

Երղնկացոլ շարականների մեջ ամենագեղեցիկներն են։ Սրանց մեջ Հով­

հաննես Երդն կացին ււչ միայն փառաբանում է հայոց լուսավորչին որ­

պես քրիստոնեական եկեղեցու հիմնադիր Հայաստանում, այլև որպես 

եռանդուն գործիչ օժտված բազմաթիվ դրական հատկություններով։ Շա­

րականի հեղինակը տարբեր կողմերից է դիտում Գրիգոր Լուսավորչին' 

նրա կերպարը պայծառ ներկայացնելու նպատակով։
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«Այսօր զուարճացեալ» շարականի ամեն մի տնում հեղինակը Գրի֊ 

դոր Լուսավոր չին վերագրում է գերմարդկային գծեր, հաճախ այլաբանո­

րեն և մերթ ընդ մերթ էլ բնական, իրական նկարագրով։ քրիստոնեական 

եկեղեցին ցնծում է լուսավորեի գործերով ու գործունեությամբ' համա­

րելով նրան.

...Դրախտ ասաուածաաունկ ծաղկեալ, 

Յորմէ տըւաւ մեղ տունկն անմահութեան...

Եւ ւգտղովն իւրով ելից գտիևգերս ամենայն... (Շար., 264)։

Այստեղ լէերջին տողը չափազանցություն է, քանի որ Գրիգոր Լուսա֊ 

լԼ"ՐՒԼԲ միայն Հայաստանում է քրիստոնեություն տարածել և ոչ թե 

«զտիեզերս ամենայն», սակայն բանաստեղծը նրա մեծությունն ու գործը 

ցույց տալու համար դիմում է չափազանցության ձևին Գրիգորին հավա­

սարեցնելու) քրիստոսին, որպես տիեզերական /վարդապետ։ Իսկ այդ 

դրախտում ինչպիսի" հոգեկան պտուղներ են մչակւէել, որ այդին դարձել 

է բարեբեր, սրի ողկույզներից բխել է ուրախարար դինի, որը խմողը զը- 

մայլվել է հոգեւղես.

Բարունակ ողկուզաբեր ճշմարիտ որթոյն, 

Մշակեալ հայրական աստուածային աջովն, 

Յորմէ բղխեաց բաժակն ուրախարար տրտմեց ելոյ ազինս, 

Արուէ արբեալ զմայլեցաք յուրախութիւն հոգևոր (Շար., 264)։

Կռապաշտությունը և խավարը շարականի մեչ որակվում են որւղես սա­

ռույց, որը դարեր շարունակ սառեցրել, ընդարմացրել է հյուսիսաբնակ 

ազգերի սիրտն ու հոգին: Սւսկայն Գրիգորի լուսաւէոր ու ջերմացնող 

գործը նման է հարավային հողմին, որը ոչ միայն իր շնչուէ ոչնչացնում, 

ւէերացնում է խավարն ու սառնամանիքը, այլև աշխարհը վերածնում և 

լցնում է լոլյսուէ ու ջերմությամբ.

Գարնանաբեր հնչումն հարաւէային հողմոյն, 

ճառւսգայթեալ հրով աստուածային հոգւոյն, 

Բրուէ հալեցաւ սառըն կռապաշտութեան հյուսիսաբնակ աղանց 

Եւ եղեն ծաղկեալը աստուածային գիտութեամբն (Շար., 

264—26Տ)։

Գրիգոր Լուսավորիչը բնորոշվել է որպես «կերպարան բարեաց», 

((հովուապետ բարի», «քահանայապետ անբիծ», «քարոզող ճշմարիտ
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աստուծոյ բանին» և այլն: Այս բոլոր առաքինի բարեմասնությունների 

ու եռանդի շնորհիվ նա տիրում I; մարդկանց սրտերին ու հորիներին և 

նվաճում ((նոր ժողովուրդ մարրեալ».., (Շար., 266):
Լուսավորիչը "և միայն եկեղեցական դործիչ 1ւ հալևոր հովվապետ Լ, 

այլև Արշակունյաց թաղի պարծանքը, որն իր հերոսական և սրբափայլ 

։Լարքով պսակն հանդիսացավ հայ եկեղեցու և հոգևորականության (Շար., 

266): Ըստ ավանդության, հայոց աւլաքելական եկեղեցու հիմնադիր 

Թադևոս առաքյալի դերե ւլմանի վրա է կատարվել Գրիգոր Լուսավորչի 

մոր հղիացումը, որն րնձյուղվել Լ առաքյալի նվիրական նշիւարներից և 

դարձել նրա կենդանի ժառանգր, երկնային հո դե կան շնորհների սրբա­

փայլ շառավիղը (Շար., 266): Այսպիսով, Գրիգոր Լուսավորիչը Հայաս­
տանում եղել Լ ժառանգորդն ու մարմնացումը Արշակունյաց և հայ 

առաքելական եկեղեցու ազգային շահերի:

Ըստ շարականի, հայ հոգևոր անգաստ անում, Լուսավորչի սերման ած 

ծաղիկները եղել են ոչ միայն հոտավետ, այլև լուսապայծառ, գեղեցիկ, 

որոնք ունեցել են նաև մարդկանց հոգիների ցավերը բուժելու հատկու­

թյուն: Այդ բանական ծաղիկները միաժամանակ քաղցրաճաշակ են ինչ­

պես «արմաւենի ի տանն Աստուծոյ անկեալ», որոնք իրենց պտուղներով 

սնել են «հաւատոյ մանկանը»: Հովհաննես Երղնկացին Լուսավորչի կեր֊ 

պարը ւգայծառ կերտելու համար, տեղ-տեդ էլ նրան համեմատում է 

Աստուծոյ, Հիսուսի երկնայինների հետ: Լուսավորիչը որակվում է 

որպես ծնող' հոգևոր, աստվածանման սիրով.

Կերպարան փառաց միածնի որդւոյն (Շար., 268): 
Անաշխարհիկ պարծանք հողեղէն բնութեանս...

Պարակից հոդեղինաց երկնային ղօրացն... (Շար., 271):

Գրիգոր Լուսավորիչը եղել է քրիստոնեական եկեղեցու անսասան վեմերից 

մեկը և իր հավատի ու համոզմունքների համար ենթարկվել անտանելի, 

ահսւվոր տանջանքների: Ահա այդ տանջանքների վիպումն ու նկարա­

գրությունն է, որ սկսվում է այս մեծ շարականի կեսերից և հասնում 

մինչև վերջ: Վարպետորեն և խոսքի գեղեցիկ ձևերով են նկարագրված 

Լուսավորչի կրած տանջանքները: Երղնկացին երգում է, որ Գրիգոր Լու­

սավորիչը որպես բազմաչարչար նահատակ «լրացրել է զպակասութիւն 

չարչարանաց Տեառն», այսինքն' Քրիստոսի խաչելության ժամանակ 

կրած չարչարանքների պակասը: Լուսավորիչն իր մարմնական տանջանք­

ներով «մաքրեցեր զմեղ ի յաղտից մեղաց» ասում է շարականը: Ահա
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մեկական տող այդ անագորույն, քստմնելի տանջանքների ահավոր տե­

սակներից, որը տալիս է հեղինակը' դիմելով Լուսավորչին.

...Բևեռս երկաթիս ընկալան երկնագնաց թաթք ոտից քոց սուրբ... 

Բ կոճեղս ոլորեալ հոսեալ յարենէ սրունք սրբասնեալ մարմնոյդ, 

Կապիճս երկաթիս ծանունս և դառնակսկիծս կախաղանաւ ընկալեալ 

Գետնամածեալ ծանրութեամբ ծունկը մարմնոյ քոյ սուրբ...

Տանջեալ ջարդեցան աստուածակիր բարձր անդամոց քոց սուրբ...

Ստորագլուխ եղեր ջրաչարչար պարպատմամբ և ուռուցմամբ

ճդնեալ...

Բեռնաբարձ ողամբ կրեցեք զծանրութիւն աղին...

Գելարանօք անուօք և առասանօք չարահնար տանջեալ...

Ստորագլուխ կախմամբ դառնահոտ շնչմանն արիաբար տարար... 

Մոխրաշունչ եղեր, քացախ ընկալեալ հոգիաշունչ ռնդմամբք... 

Կռփեալ հարկածովը եղեալ ի մամուլս աստուածազարդ գլուխ քոյւ 

Տատասկաւ տանջեալ, քերանօք քերեալ և կապարաւ հալեալ... 

Խանձողեցան նշխարք քո սուրբ ոսկերաց և այլն (Շար., 268—271)։

Եվ այս բոլոր տեսակի զարհուրելի տանջանքները անտրտունջ և 

արիաբար տանում ի Գրիգորիոսը, ապա վերջում, ի լրումն այդ ամենի 

«ի խոր վիրապին իջեր ի տղմին ի մէջ դառնաշունչ օձիցն...» (Շար., 

268 — 271)։
Շարականում պատկերավոր ու զայրույթով է ներկայացված Լու֊ 

սավորչի կրած բազմատեսակ տանջանքները։ Շ արականը երգողը կամ 

լսողը միաժամանակ սովորում է, թե ըստ Ագաթ ան դեղո սի և մեր այլ 

պատմագիրների, Գրիգոր Լուսավորիչն ինչպիսի ծանր տանջանքների է 

ենթարկվել Հայաստանում քրիստոնեություն տարածելու համար։ Այս­

տեղ գաղափարը, միտքը, պատկերը Հովհաննես Երզնկացին կարողացել 

է վարպետորեն համադրել, միաձուլել և ազդել։ Տասնհինգ տարի Լուսա֊ 

ԽՒԼԸ ապրում է Խորվիրապում' խոնավության, կեղտի, օձերի ու կա- 

րխճների հետ, իսկ այնուհետև, միաբանվելով դարձի եկած հայ հեթանոս 

թագավորի հետ, սկսում է Հայաստանում տարածել քրիստոնեությունը, 

միաժամանակ հանդիսանալով.

Կործանիչ բադնեաց, քակտիչ մեհենաց զօրութեամբ խաչին,

■Բահանայապետ ընտրեալ Աստուածային յայտնութեամբն... (Շար., 

272—273)։
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Այս պոեմը վերջանում է նրանով, թե ինչ I, ներկայացնում Գր. Լոլսավո֊ 
[’/Դե՛ նոր վարդապետության համար.

քնար քաղցրախօս աստուածային հոդւոյն, 

Յօրինեալ մարմնով և մասւամրք հոգւոյդ, 

Առ րդխեալն ի հօրէ փառակից որդւոյ 

Սուրբ հոգին մաղթես։՝ ղի մաքրեսցէ 

Զխեղ ի մեղաց մերոց {Շար,, 274):

Լուսավորչին նվիրված «Լերինք ամենայն» ճաշուն նույնպես մեր գեղեցիկ 

ու մեծ շարականներից է։ Ս'եև սա ււչ անվանակապ I; և ոչ էլ այբուբենի 
կարգով գրված, բայց իր ծավալով ու որակուէ ոչնչով չի ղիջում այդ. կար­

գի մեծ շարականներին։ Շարակնոցում Լոլսավորչին նվիրված է երեք 

կանոն' Մուտն ի վիրապըն («Այսօր ղուարճացեալ»), Ելն ի վիրապէն («Ով 

երջանիկ», «Արմատ ճշմարիտ») և «Լերինք ամենայն» Օրհնութիւն ճա­

շուն։ Վերջինս իր բովանդակությամբ և արվեստով մեր շարականների 

լավագույններից է, որր նվիրված է Գրիգոր Լուսավորչի «Գիւտն ի նշխա­

րացն» տոնին։ Ամբողջ շարականի էությունը ուղղված է Դարանաղյաց 

գավառի Սեպուհ լեռան, որսւեղ Լուսավորիչը վարեց ճգնավորական կյանք 

և վախճանվեց։ Այս շարականն էլ համակված է ուրախ տրամ ա գր ու- 

թյամր' Մ ան յա այրում Լուսավորչի նշխարները գտնելու կապ ակցու- 

թյամբ։ Ցնծում են ոչ մ՛իայն մարդիկ, այլև աշխարհի բոլոր լեոները։ 

Ւսկ այս լեոների մեջ փառավորն ու մեծը Սեպուհն է, որովհետև այնտեղ 

է ապրել ու կնքել իր մահկանացուն Գրիգոր Լուսավորիչը.

Լերինք ամենայն այսօր ցնծացէք ընդ մեծասլայծառ 

Փառսըն Սեպուհւոյ գերաղանց լերինն.

քանդի ի նմա բնակեցաւ սուրբն Գրիդորիոս, 

Սիւն լուսոյ Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ, 

Սրով ցնծայ ի փառքս վերհոյն Սիովնի ((յար., 278):

Շարականում համեմատվում են Մասիս և Սեպուհ լեոները: Սակայն 

Սեպուհն իր խորհրդով խորն է ու «առաւել...»։ Եթե, ըստ ավանդության, 

Մասիսի կատարին նոյի տապանն է կանդ առել, ապա Սեպուհ սարում 

Լուսավորիչն է բնակվել ու վախճանվել: Այստեղ Գրիգոր Լուսավորիչը 

պատկերվում է որպես

Տապանն ապրեցուցիչ ի հոսանաց մեղաց

Հա յա սա ան աղանց, որով փրկիմք միշտ ի ջուրց հոսանաց 

(Շար., 278)։
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Սինս։ սարը և Մովսեսի այլ կերս/ են համեմատվում Սեպուհ չեռան 

և էուսավորչի հետ: Եթե առաջին դեպքում նա Մասիսից էլ փառավոր է, 

բայց այստեղ նա' Սեպուհ լեռը, միայն նման է Սինային.

Գեղապանծ լուսով բերկրեալ զուարճանայ

Լեռան Սեպուհւոյ հանգոյն Սինայի, 

3 որում եկաց կամարն ամպեղէն 

Սուրբն Գրիգորիոս, գեղահրաշ լուսով 

կարդացեալ նման Մովսէս/։,

Սրով փայլին երեսք շնորհօք սուրբ հոգւոյն /(յար., 278—279)։

Սյնքան է մեծացվում Սեպուհ սարի նշանակությունը, որ երկնային զոր­

քերը դարձել են այդ սարի պահապանը։ Սեպուհը համեմատվում է նաև 

Եարմ եղա լեռան հետ, ուր Եղիսե մարգարեն տեսավ երկնային զորքերի 

բազմությունը կառքերով ու ձիերով, ինչպես ավանդված է Ս. Գրքում32։

32 «Հին կտակարան», Դ, թապաւորաց, Զ։ 17։

Շարականի հետևյալ տնում էլ Գրիգոր Լուսավորիչը համեմատվում 

է Եսայի մարգարեի և վեցթևյան սերովբեների հետ.

Համանմ՛անեալ ամովսածնի Եսայեայ կայծակնամաքուր 

Սուրբ մարգարէին, Տէր Գրիգորիոս,

Վեցթեւեան սրովբէից կիզիչ կենդանեաց.

Եղև տեսանող հոդւով կենդանին,

թանղընդախոր զձորն երկնից կամար յօրինաց /Շար., 279)։

Էուսավորչի մեծարումն ու փառաբանությունը այնտեղ է հասնում, 

"[’ ինչպես Հիսոլսի շնորհաբաշխ աջովը մեծարվել են Սանիրա և Ահերմոն 

սարերը, ինչպես այդ. լեռնեցի մոտից բխում է Հոցդանան դետի ակունքը, 

նույնպես էլ Սեպուհ սարից էուսավորչի աղոթքով ու աջով բխեցին երկու ( 

աղբյուր մեկը «Աղբյուր յուսոյ)), մյուսը «Աղբիւր բարեհամ))։

Գրիգոր Լուսավոցչից հետո Հովհաննես Երզնկացին պատահական չէ, 

որ երգել է ներսես Մեծին: Այս երկուսի մեջ թե' հայ եկեղեցու պատմու­

թյան և թե' տոհմական մեծ կապ կա: ներսես Մեծ հայրապետը որդին է 

Աթանազինեսի, Հուսիկի թոռը և էուսավորչից սկսած՝ հինգերորդ ծնունդը։ 

ներսես Մեծը իր ժամանակին շինարարական ու բացեկացգչական մեծ 

գործ կատարեց, մանավանդ Հայաստանում հայ եկեղեցին ամրապնդելու 

և նրա նշան ս։ կութ յո ւն ը բարձրացնելու ուղղությամբ։ իրավացիորեն ներ­

սես Մեծը համարվում է հայոց երկրորդ Լուսավորիչը։ Այս տեսակետից՛ 

էլ ներքին սերտ կապ կա Գրիգոր Լոլսավորչին և Ներսես Մեծին նվիր֊
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ված Հովհ. Երգնկացոլ շարականների միջև: Ինչպես «Լերինք ամենայնը» 

նվիրված է Գրիգոր Լուսավորչի նշխարների գյուտին, այդպես էլ Ներսես 

Մեծին է նվիրված այս կանոնք: Բազմաթիւէ ձեռագիր Շարակնոցներում 

սա կոչվում է «Կանոն գիւտ ի նշ/սարաց սրրոյն Ներսեսի», թեպետ բոլոր 

տսլագիր շարակնոցներում այն կոչվում է միայն «Կանոն սրրոյն մ եծի 

Ներսեսի հայրապետին»: Ուրեմն, այս կանոնի շարականների ոգին, փա֊ 

ռաբունական ձևերն էլ գրեթե նույնն են, ինչ որ Լուսավորչի կանոնների 

շարականն երինը:

Օրհնութեան մեջ Ներսեսը բնութագրվում է որպես «գլոյս անճառ 

շնորհաց», աստվածային շնորհներ բաշխող, որով նա իր գիտության 

լույսով լցրել է «յաշխարհ Հայաստանեայց»: Իսկ Օրհնութեան չորրորգ 

տան մեջ երգվում է, թե ինչպես Ներսես Մեծ հայրապետը գերագույն 

պատվի արժանացավ Կոստանգնուպոլռի տիեզերական ժողովին մաս­

նակցող հւսյրապ ե տների կողմից, որի մասին հաղորդում են Մ. Խորե­

նացին և մեր մյուս պատմիչները.

^‘Լ երջանիկ ընտրեալ սրբոց հայրապետացն, 

Ժողովոյն գերագոյն փառօք պատուեցաւ սուրբն 

ներսես դալանեալ Աստուած զհոգին ճշմարիտ, 

Ընդ հօր և որդւոյ (Շար., 565):

Հարցի մեջ Ներսեսը հավասարվում է Գրիգոր Լուսավոըչին' որպես հոգևոր 

հովվասլետ.

Այսօր տօնէ եկեղեցի զյիշատակ սրրոյն ներսեսի, 

Հայաստանեայց լուսաւորչի, արի և քաջ հովուապետի, 

Ընտրեալ ի գլուէս հօտին Որիստոսի... (Շար., 566):

Հարցի մյուս տան մեջ Ներսեսը համարվում է Աբբահամից սերված: 

Առաջին հայացքից կարող է տարօրինակ թվալ, թե ինչ տոհմական կապ 

կարող է լինել Լուսավորչի մեծ շառավիղի' Ներսեսի և հայր Աբրահամի մի­

ջև, որոնք ոչ միայն աղդությամբ, այլև ժամանակով էլ շատ ւեռու են: 

Սակայն շարականագիրը նկատի ունի պատմիչների այն հաղորդումները, 

ըստ որի, իբր թե, պարթևական ազգը սերո:մ է քետուրական ցեղից.

Որ յարմատոյն Աբրահամու վերաբուսնող

Ծաղիկ հաւատոյ սուրբն Ներսէս, 

Սիւն Հայաստանեայց, շառաւիղ անմահ

Տնկոյն պտուղ լուսոյ սուրբ Լուսաւորչին (Շար., 566—567):
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Ամբողջ Հարբն ու իր Գործատունը գովերգում են Ներսեսին: Կանոնի 

Ո ղորմեայի, Տէր յերկնիցի, Մ անկունքի և ճաշու շարականների մեջ նույն֊ 

սյես Երզնկացին զանազան եղանակներով, համեմատություններով մե^ 

ծարում և փառաբանում է Ներսեսին:

Գրիգոր Լուսավորեին և Ներսես Մեծին նվիրված շարականներից 

շասւերը նման են իրար ոճով ու ոգով, փառաբանական ձևերով, նույնիսկ 

մակդիրներով ու որոշիչներով:

Նիկողայոս Հայրապետին էլ Հովհ. Երզնկացին մի շարական է 

նվիւ՚Ւ՚Լ «Հիացան անմարմինքն» վերջ֊ստեղի ձայնով: Հայոց եկեղեցին 

ոչ միայն իր ազգային հայրապետների տոնն է նշում, այլև ուրիշ քրիս­

տոնյա ազգերի նշանավոր հայրերի ու հայրապետների (Գրիգոր Աստվա- 

ծաբան, Տարսեղ Կեսարացի, Հովհան IIսկեբերան, Հակոբ Ս ծբնա Տի­

րապետ և ուրիշներ): Մի հույն հայրապետ է ն ա և Նիկողա յո սը, որը նույն­

պես սիրվել է շաա ազդերի կողմից' որպես եկեղեցական և հասարակա­

կան գործիչ: 'նիկողայոս հայրապետի պահանջով Կո ստան դի ան ո ս կայսրը 

և նրա եպարքոսները բանտից շատ անմեղ մարդկանց աղատեցին: նա 

իր բարոյական, հոգեկան ուժով հաղթեց ժամանակի բռնակալ իշխա­

նությանը: նիկողայոս հայրապետին նվիրված այս փոքրիկ շարականում 

նրա այդ գործերն ու տարած բարոյական հաղթանակն են գովերգվում: 

Ապա գալիս են շարականագրի պահանջները, որոնք պետք է կատարվեն 

երկնքի կողմից' նիկողայոսի բարեխոսությամբ ու միջնորդությամբ: Երեք 

տան ունեցող ստեղի Մանկունքի վերջում տպագիր շարականներում 

ավելացրել են մեր Մեծացուսցէներից մի տուն, բայց այն ո չ շարականի 

բովանդակության ու ոդու հետ է կապվում, ո'չ էլ Հովհաննես Երզնկացու 

գրչի սյրդյոԱ՚ր է՛

Սրբուհի Մարիամ, սափոր ոսկի և տապանակ կտակարանաց, 

Որ ի վերուստ զհացն կենաց պարգեեցեր քաղցեալ բնութեանս.

Առ նա միշտ բարեխօսես! վասն քաւութեան մեղաց մերոց (Շար., 

726—727):

Հովհաննես Երզնկացին մի մեծ շարական էլ նվիրել է «Եօթն խոտա­

ճարակացն», որն անվանակաւղ է և հոդում է իր անունը «Յովհաննէսի է 

երդ»: Այս շարականը հեղինակի մյուս շարականների համեմատությամբ 

բազմաբովանդակ է: Եթե նրա շարականների մեծ մասը նվիրված էին 

նշանավոր հայրապետներին (Գրիգոր Լուսավորիչ, Ղևոնդես, Ներսես Մեծ 

և Նիկողայոս), ապա այստեղ թեպետ շարականը հատկացված է «Եօթն
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խոտաճարակներին», սակայն խոսքը դարձյալ Գրիգոր էուսավորչի, Հով­

հաննես Մկրտչի, Անտոն և Կրոնիդես ճգնավորների ու մարտիրոսների 

մասին է։ Հովհաննես Երղնկացու շարականներր, որոնք ։ի առա բան ում են 

^“'Տ և մյուս քրիստոնյա ագգերի նշանավոր հոդևոր հայրերին և ճգնա­

վորներին, միաժամանակ համակված են հայրենասիրական ջերմ զգաց­

մունքներով՝ կա սլված կրոնի ու հավաար հետ: Այս ձևով հայրենասիրու­

թյան և աշխարհիկ մոտիվները դրսևորվել են մեր լավագույն շարականս/֊

գիրների մոտ: «Եօթն խոտաճարակների» շարականը՛ գրված է ներսես 

(յնորհալու «Այսօր անճառիդ, «Նայեաց սիրով» և «Արարչական» նշանս/֊ 

1ԼՈ1' շարականների զորեղ ազդեցությամբ:

ԿԻՐԱԿՈՍ ԵՐԶՆԿԱՑԻ

XIV գարի շարականագիրների մեջ ամենանշանաւորը Կիրակոս 

Եբղնկացին է: Գրել է մի հոգևոր պոեմ՝ «Արևելք գերարփին», այբուբենի 

կարգով և անվան ա կա պով, որպիսի ձևը բացառություն է մեր շարական­

ների մեջ:

Այս մեծ երգը, Կռմիտաս կաթողիկոսի «Անձինքի», Ն. Շնորհալու 

«Այսօր անճառ», «Արարչական», Գրիգոր Սկևռացու «Արեգականն ար­

դարութեան», Հովհաննես Երղնկացու «Այսօր զուարճացնող» բարձրար­

վեստ շարականներին հավասար մի գործ է: Սակայն ինչու այս գեղեցիկ 

շարականը չի մտել Շարակնոցում եղած Աստվածածնի վերափոխման 

կանոնի մեջ, այլ ընկած է վերջում, առանց որևէ կանոնի մեջ մանելու: 

Այս հարցի պատասխանը տալիս I, մեր շարականագետներից մեկը, 

«րայց վասն յապա եկելոց կարևոր էր նշանակել և զմականունն... թէպէտ 

ի ձեռագիր օրինակս յայտ առնեն Կիրակոս ի Երգն կացւոյ լինեյ, որ եկաց 

ի ԺԵ դար, բայց եթէ ի կատարած գրոցն նոր գրչաւ յետոյ մուծեալ, որ֊ 

պէս և ի տպագիր փոքր Շարակնոցս ոչ ի կարգի պատկերաց փոխման 

գնի, այչ ի վերջ ամենայն շարականաց, ցուցանել թէ ի վերջին ժամանա- 

կրս եղև ընկալեալ ի սովորութիւն»^:

Կիրակոս Երղնկացու այս պոեմը մեր վերջին շարականն է իր հա­

րուստ բովանդակությամբ, արվեստով, մանավանդ աղատ տաղաչափու­

թյամբ: «Արևելք գերարփի» պոեմում շարականի հեղինակը կենդանի խո­

սակցության մեջ է Արարչի, Հիսուսի, Տիրամոր, հրեշտակների և նույնիսկ 

առանձին առաքյալների հետ: Աոաջին չորս տունը դիմումն է Տիրամորը, 

որ նա Միածնի առաջ բարեխոսի մարդկության համար: Տիրամայրը մի
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այնպիսի լուսածին օթարան է, որը ծնել է արևից ավելի պայծառ արփին։ 

Եթե արարչագործության առաջին օրերում ստեղծողն անմայր ստեղծեց 

Ադամին, ապա դարեր հետո անհայր ծնեց փրկչին և դրա համար էլ 

շարականի սկզբի տասը տների վերջում' կրկնակների մեջ Աստվածածինն 

համարվում է «Մայր բանին»։ Բայց այդ «բանը» բխել է Արարչից' հորից, 

իսկ Տի րամայրը եղել է բանի բնակության առագաստը.

Բանին հօր մարմնարան, 

Եւ առագաստ բնակութեան, 

Որ կաթամբ կուսական 

Եերակրեցեր զէակն բան... (Շար., 993)։

Սակայն այդ սուրբ հոգու բնակարանը կամ կուսական առագաստը սովո­

րական, մարդկային չի եղել, այլ

Գերագոյն սրբութեամբ

Եւ կուսական մաքրութեամբ...

ապա դիմելով կույսին, շարականագիրը շարունակում է.

Բարձեր զանհասն բնութեամբ, 

Ի գիրկըս քո սընընդեամբ, 

Բարեխօսեա Միածնին' 

Աստուածածին մայր բանին (Շար., 993)։

Ապա բնության և մարդկային կյանքից վերցրած մա կցիրներով ու հա­

մեմատություններով բնութագրվում է Տիրամայրը' թե ինչի է նման նա 

և Ւ^Ղ րթր խաղաց մսւրդկության փրկության համար.

Դու ծաղիկ անթառամ

Տոհմի սեռիս մարդկութեան...

Մարգարիտ լուսափայլ

Հոգւոյն սրբոյ տուն 1ւ տաճար... (Շար., 993 և 997)։

Այնուհետև շարականը երդում է, թե ինչպես երկնային ղորքևրը «անմար­

մին զուարթուններն ու հրեշտակները», բոլորն երկնից իջել էին երկիր' 

«սպասաւորել մեծ արքային», որպեսզի նրա մոր մարմինը հոգու հետ 

միասին տեղափոխեն երկինք: Բայց այդ երկնային բնակիչները ձեռ­

նունայն չէին իջե/ երկիր' կույսի դիակը երկինք փոխադրելու։ Դրանք 

կույսին և նրա որդուն մեծարելու համար ահա թե ինչ էին բերել իրենց 

հետ.
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Բ՛ադ հիլսեալ երկնային,

Յեռեալ յականց անմարմին, 

կերեալ պսակ սսւրբ կուսին, 

Յորժամ փոխէր յաշխարհ վերին... (Շար., 994)։

Վերափոխման երկնային հուղարկավորությանն ու հանդեսին մաս­

նակցելու Տամար եկել էին նաև քրիստոսի առաքյալներն ու աշակերտ­

ները. եկել էին, որ Տիրամոր դիակը «արծվի սլացքի)) արագությամբ 

տանեին «վերին Երուսաղէմ» քաղաքը.

Ժողովես։ լ սուրբ գնդին, 

Երկոտասան դասուց խմբին 

Սլացեալք որւդէս ղարծւին' 

Յերուսաղէմ քաղաք մեծին... 

I՛ փոխումն Աստուածածնին, 

Մարգարտափայլ սրբոյ կուսին... (Շար., 994 — 995)։

Ապա խոսքը ուղղում է Հիսուսին: Այստեղ արդեն հեղինակը խոսակցու­

թյան մեջ է փրկչի հետ, թե ինչու է նա այսօր երկնային դասերի հետ 

իջել երկիր, որոնք իրենց հերթին նույնպես կույսին.

...ներբողեալ ղայս ասէին

Դու ես տաճար անեղ բանին... (Շար., 995)։

Երկնային զորքերը, որոնք իջել էին կույսի մարմինը Հիսուսի առաջնոր­

դությամբ երկնային խորանները տեղափոխելու համար, անտարբեր երկ­

նաբնակներ չէին, այ/ ակտիվ կերպով փառաբանում էին թափորը.

ձ՚՚Օ-Բ ՛թ՛րին ղօրացն իջեալ, 

Շուրջ ղկուսիւըն պար առեալ, 

թերդս օրհնութեան եղանակեալ, 

Մաղցր ձայնիւ ակումբ առեալ 

թեռա հիւսե ա կն նուագե ալ, 

Ամի տէրութիւնն երդաբանեալ ((յար., 996)։

Երկնային երգաբանողներին մասնակցում էին նաև երկրային երջա­

նիկները' առաքյալները և ամբողջ աշխարհում սփռված նահատակներն ու 

սրբերը, որոնք նույնպես սուրբ հոգու զորությամբ եկել էին Տիրամոր 

հանդեսին մասնակցելու համար։
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Ձայնակից նոցին եղեալ, 

Դասք երջանիկ պետացն ընտրեալ, 

Ի հոգւոյն վերաբերեալ, 

Որք {ընդհանուր աշխարհ սփռեալ, 

Անմարմնոցն համաձայնն ալ, 

Զկոյսն սուրբ օրհնաբանեա/ (Շար., 996)։

Այդ հավաքվածները ոչ թե սգում, այլ ուրախ ներբողներ կին երգում' 

■Տիրամոր փոխման տոնին վայել: Այստեղ Դիրակոս Երւլն կա ցին դարձյալ 

իւր խոսքն ուղղելով «ննջող» կույսին, երգում է.

3 աոմարեալ ձայն ներբողի. 

Յուրախութեան օր քո տօնի, 

Հանդերձ նորոգ ներբողի, 

Առաքելոց դասուց խմբի, 

Աւանդեցեր զքո սուրբ զհոգի, 

Ի ձեռն որդւոյ քո միածնի (Շար., 996 — 997)։

Շ արականում կարճ խոսակցության մեջ են մտնում Պետրոս առաքյա­

լը և Հիսուսը: Երկու տունը նվիրված կ առաքյալի և փրկչի հարց ու պա­

տասխանին: Պետրոսը կատարված հրաշքից հիացած' հարցնում կ փրկչին 

դրա «խորհուրդը» ե միաժամանակ գովաբանում Աստվածածնին, որ նա 

եղել կ «շնորհազարդ փառօք ւիայլեալ».

Որպէս զմայր քո միշտ գովեալ...

Հոդւով պայծառ արփւոյ նմանետլ 

Որսլկս փայլակն բորբոքեալ 

Յերկնաւորաց վերաբերեալ (Շար,, 998)։

մարականում քնարականի, փառաբանականի կողքին առկա կ նաև 

դրամատիկականը։ Մեջտեղ են դալիս ոչ միայն Պետրոսն ու Հիսուսը, 

այլև հրեշտակները, առաքյալները և ուրիշ գործող անձինք: Պետրոս 

առաքւալի հսւրցին Հիսուսը ահա թե ինչպես կ պատասխանում.

Ով, Պեւորկ, լուը ձայնի, 

Զոր հարցանես պատասխանի, 

Լոյսն առաջին հայր կոչի, 

Եւ յետ նորա որ ի կարգի, 

Պայծառ զհոգիս մարդկան ստեղծի, 

Աթ՚զկս զմօրն իմ զոր ցուցի, (մար., 998)։
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Այնուհետև երկիր իջած երկնային զվարթունների խմբերը վերցնում են 

վախճանված կույսի աճյունը և լուսեղեն ճանապարհներով, Հիսուսի 

առաջնորդությամբ, սլանում երկնային շերտերը, ան ընելով մինչև «յաշ­

խարէ վերնոց»։ Երկնքում մնացած հրեշտակների խմբերը, տեսնելով 

այդ արտասովոր, երկնային թափորը, նույնպես զարմանում են.

Սերովբէից գունդք հիացեալ, 

Յորժամ տեսին զտէրն իջևալ, 

Ի փոխումն Աստուածածնին, 

Անապական և միշտ կուսին, 

թարհուրեալ զայս ասէին, 

Օրհնեալ ես սուրբ Աստուածածին (Շար., 1000)։

Կ. Երզնկացու համար Արարչից և փրկչից հետո Տիրամայրը երրորդ 

փառաբանելին է, որի միջով անցավ Սուրբ հոդին և կոչվեց «Մայր բա­

նին»։ Տիրամայրը բարձր է ոչ միայն երկրային բոլոր կանանցից ու կույ­

սերից, աղև երկնային բոլոր զվարթուններից, անդամ հրեշտակապետն֊

օՒյ-
Վեհագոյն սերովբէիդ, 

Եւ բարձրագոյն քերովբէից, 

Վերհամբարձար ի բարձունս, 

Յեղականաց անհըպևլին, 

Փառաւորեալ ընդ միածնին, 

Հրճւողական ձայնիւ երգոց (Շար., 1000)։

Շարականի վերջում կա 10 տող անվանակապով դրված մի հատված, 
որն իր էությամբ սերտ շաղկապվում է «Արևելք գերարփին» պոեմի հետ 

և հոդում «Կիրակոս վարդապետ» կապակցությունը։ Այս տողերն էլ 

փառաբանություն են ու ներբող' նվիրված Տիրամորը։ «Արևելք գերար­

փին» մեր վերջին և մեծ շարականն է, որն ընդգրկում է գրեթե բոլոր 

Մեծացուսցէների մոտիվները, ոգին, պատկերը և Տիրամորը նվիրված 

բոլոր ածականները, մակդիրներն ու բնութագրումները, Այս գեղեցիկ 

շարականը մեր բազմաթիվ Մեծացուսցէների ամփոփումն ու պսակն է, 

Կիրակոս Եր զն կա ցուց հետո մենք այլևս ոչ մի նշանավոր շարականագիր 

չունենք։ ճիշտ է, նրանից հետո հիշվում են Գրիգոր Աերենց, Առաքել 

Սյուների և ուրիշներ, սակայն դրանց գործերից Շարակնոցի կանոններում 

որևէ բան մեղ հայտնի չէ։ Կիրակոս Երզնկացու այս շարականով էլ փակ*
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վում է մեր բազմաբովանդակ կանոնական Շարակնոցը, որն ընդգրկում 

է 2135 մեծ Ու փոեՐ շարական54, որից աձ ունեցող 104 (որից 22 Հար­
ցեր). ակ' 809 (19 Հարցով), բձ' 88 (որից 20 Հարց), բկ' 98 (որից 10 
Հարց), գձ 119 (որից 26 Հարց), դկ' 86 (10 Հարց), դձ' 175 (35 Հարց) 
և գկ' 656 (35 Հարց)։ Աչքի Ընկնող շարականագիր է նաև Գր. Անա- 

վարզեցին, որի մասին կխոսվի հետևյալ գլխում։ Նրա բոլոր շարականնե­

րը պարականոն են։

3՜։ ((Ձայնքաղ Շարակնոց», Կ, Պոլիս, 1853, էջ 873>



ՊԱՐԱԿԱՆՈՆ 
ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐ

Ր՝աօՒ կանոնական շարականներից^ 

որոնք կազմում են մեր Շարակնոցի 

բովանդակությունը և ընդունված են հայ 

եկեղեցու ժամակարգության մեջ, մենք 

ունենք նաև հայւյոլրավոր պարականոն 

կամ անվավեր շարականներ, որոնք մի 

ժամանակ ընդունված են եղել ժամա- 

կարդության մեջ, ունեցել են նույնիսկ 

իրենց կանոնն ու ձայնը, բայց տարբեր 

դարերում Շարակնոցի խմբագրողներն 

ու կանոնավորողները ինչ-ինչ նկատա­

ռումներով դրանք հանել են ժամա­

կարգությունից և տպագիր Շարակնոց­

ներից։ Պարականոն շարականները,, 

սկսած V դարից, Մեսրոպ Մաշաոցից, 

դալիս հասնում են մինչև Դր. Անավար- 

ղեցի կաթողիկոսը։ Դրանք իրենց ձևով 

ու բովանդակությամբ նույնպես ուշա­

գրավ են, մանավանդ աշխարհիկ և 

հայրենասիրական մոտիվներով։ Ուս­

տի, խոսել հայկական շարականների 

մասին և աչքաթող անել այդ պարա­

կանոնները, կլինի միակողմանի և թե­

րի, քանի որ դրանք կանոնական շա­

րականների հետ կազմում են մի ան­

բաժանելի ամբողջություն։
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Մհր շարականագիտության թերություններից մեկն էԼ մինչև այսօր 

Հղել է ^յն, որ շարականներն ուսումնասիրողները միշտ էյ աչքաթող են 

արել պարականոնները: Այո բնագավառում միայն Ս. Ամաս,ունին շատ 

արժեքավոր աշխատանք կատարեց; Նա ուսումնասիրեց 70֊ից ավելի ձե­
ոագիր Շարակնոցներ, հրատարակեց այդ պարականոնների համեմատա­

կան բնագրերը'; Այդ պարականոնների ժողովածուն բովանդակում է 270 
մեծ ու փոքր շարականներ, որոնք շատ արժեքավոր են իրենց էությամբ և 

արվեստով: Պարականոն շարականների հեղինակները գրեթե բոլորն էլ 

միաժամանակ կանոնական շարականներ գրող նույն հեղինակներն են: 

«Պարականոն շարականների գործածությունը թե մինչև որ դարն է տևել 

մեր եկեղեցում և ապա գագար առել, կամ առանձին ժողււվներով է խա­

փանվել, թե ազգիս հայրապետների մասնավոր հրամաններով, կամ 

թղթերով, կամ ինչ պատճառով է խափանվել, այս մասին հաստատ 

ապացույցներ չունենք և ոչինչ ասել չենք կարող... սակայն գրքիս մեջ զե­

տեղված պարականոն հին շարականները մեր եկեղեցին գործածել է 

մինչև ԺԳ դարը»՜:

Նոր պարականոնների գործածությունը սկսվել է գլխավորապես ԺԳ 

դարից: Իսկ մեր շարականներից որո՞նք են հին համարվում և որո՞նք' 

նոր: Ըստ ԺԳ դարի գրիչ Սարդիս Երեցի գրած Շարակնոցի և Տոնացույցի, 

որտեղ կա մեր շարականագիրների ցուցակը, հին են համարված այն շա՛­

րականները, որոնք հորինվել են V—XII դդ., մինչև Հովհաննես Սարկա­

վագը, որոնց շարականները Սարգիսը տալիս է կրճատ գրությամբ, օրի­

նակ ծով կենը. հան. զիս ալեկ. մրրկ. ալ. թշն. ինձ յար. փոխանակ լրիվ 

գրելու'

Ծով կենցաղոյս հանապազ ղիս ալեկոծէ,

Մրրկեալ ալիք թշնամին ինձ յարուցտնէ... (Մ. Մաշտոցի.

Նոր են համարվում XII և հետագա դարերում դրված բոլոր շարականները' 
սկսած Գրիգոր Պահլավունու և Ն. Շնորհալու դրածներից, լինեն դրանք 

կանոնական, թե պարականոն: Նոր շարականները Սարդիս Երեցը դրում 

է մՒՆ

Այս Օր անճառ, լոլսոյ ծագումն,

Ի փրկութեան մեր կատարումն... (ն. Շնորհալիի

1 Ս. >ի Ամա™»^, ձին և նոր պարականոն կամ անվավեր շարականներ, Վաղար֊ 

շապատ, 1911:
2 Անդ, էջ Գ։
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Ինչպես կանոնական, այնպես էլ պարականոն շատ շարականների հեղի֊ 

նակները և դարը հայտնի չեն, բայց դրանք չեն խանգարում գնահատելու 

շարականների էությունն ու արվեստը։

Կանոնական Շարակնոցն ուսումնասիրելու նպատակով մենք նրա 

բովանդակությունը տրոհեցինք երեք հիմնական լիուլի։ Այժմ նպատա­

կահարմար ենք գտնում պարականոնները բաժանել ոչ թե երեք, այլ եր­

կու շրջանի։ Հին և նոր պարականոններ։ Հները գործածվել են ։1ինչև XII — 
XIII դարերը։ Սկսենք նախ' V—XII դարերը ժամակարգության մեջ եղած 
պարականոններով և ապա XII—XV գարերը։ Այս կարգի հին պարակա­
նոնների հեղինակներն են' Ս. Պարթև, Մ. Մաշտոց, Մ. Խորենացի, Հովհ. 

Մանդակունի, Ս. Ձորափորեցի, Հ. Օձնեցի, Սսէեւի. Սյունեցի, Պ. 1ետա- 
դարձ և Հովհ. Սարկավագ։ Սահակ Պարթևին պատկանում են' «թաղարս։ 

Յարութեան» Մեծացո լացէն, «Գալստեան Տեաոն յԵրուսաղէմ», «Որ ղե­

րիս մանկոլնսն» Հարցը, դրա «Աստուածածին մայր Տեառն» Մեծացռւս- 

ցէն, «Կտնովն երկրորդ ծաղկադարդին», «Բարեբանեալ» Հարցը, «Ուրախ 

լեր, մայր» Մեծացուսցէն և յոթ շարական, նվիրված «Աւագ շաբաթին»։ 

Ուրեմն, Ս. Պարթևն ունի ընդամենը 12 պարականոն շարական։ «Ղաղա֊ 
բու Յարութեան» Մեծացուսցէն ամբողջովին լցված է Տիրամորը բնորո­

շող մակդիրներով և այլաբանությամբ։ Այստեղ Մաըիամը համարվում է 

«տուն տնօրինութեան», «տաղաւար բանին կենաց բարձելոյն», «սոսկա­

լի սէր և օրորան», «սիւն հտււտատութեան լուսոյ», «Մայր պանծալի» և 

այլն։ Սա մեր հին և առաջին Մեծացուսցէներից է, որին հետագայում հե­

տևել են Խորենացին, Գետադարձը և մյուս շարականագիրները։ «Գա֊ 

լըստեան Տեառն յԵրուսաղէմ» շարականը, «Որ ղերիս մանկունսն» Հարցը 

և «Աստուածածին մայր լուսոյ» Մեծացուսցէն էպիկական շնչով դրված, 

մեկնաբանական բնույթ ունեն։ Առաջինում շարականագիր հայրապետը 

եբգաբանությամբ ասում է, որ Տերը երեք մանկանը Բաբելոնի կրակների 

մեջ պահել է անկիզելի և դրա համար արժանի են փառաբանության։ 

«Մանկունք եկեղեցւոյ» վեցթևյան սերով բեների ու հրեշտակների հետ 

պետք է անվերջ երգեն' «ալրհնեայ ես յաւիտեան»։ Սուրբ եկեղեցին միշտ 

պետք է «ոստովը ձիթենեաւք տաւնէ» Արարչին, «որմէ դողան զուարթունք 

երկնից» և երդէ' «Աւրհնեալ ես յաւիտեան». «Կտնովն երկրորդ ծաղկա֊ 

զարդին» շարքում Մաշտոցը նույնպես ունի երկու շարական' Հարց և Մե֊ 

ծացոլսցէ, երկուսն էլ դձ ձայնով (Ս. Ամւաոոմփ, Պարականոն շարական­

ներ, էջ 84—96)։
Այս Հարբի Սեջ Քրիստոսը բարեբանվում է ոչ թե Բաբելոնի երեք 

մանկանը կապակըությամբ, ինչպես բՈլոր Հարցերի մեջ, այլ նրա հա֊ 
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մար, որ փրկիչը եկ!.լ է աշխարհը փրկելու-. Հեղինակը դիմելով եկեղեցուն, 

ուրախ զգացմունքներով բացականչում է'

«Ուրախ լեր յոյժ դուստր Սիովնի, 

Եվ ցնծա Երուսաղէմ, քանզի ի քեղ

Հաճեցաւ բնակի/ Տէր Աստուած հարցն մերոց (Պար., էջ ՁՕ)։

թոլոր ժողովուրդները, նույնիսկ հեթանոսները ցնծությամբ պետք է տո- 

նեն այդ օրը' «յաղթական օրհներգութեամբ»... Այս կանոնի Մեծացուս- 

ցէն իր բան ու բառով գրեթե նույնն է, ին,՝ որ վաղարի հարության Մեծա­

րուս ց էն:

«Աւադ շաբաթի» կանոնում շաբաթվա ամեն մի օրվան (բացի կի­

րակիից ) նվիրված է մի շարական։ Հինգշաբթի օրն ունի երկուսը' բձ և 

ակ ձայներով Մ ան կո ւնքն երր ։

Երկուշաբթի օրվա շարականում փառաբանվում են «Արարիչն արա­

րածոց» որդին միածին և Մարիամ Աստվածածինը: Այստեղ Տիրամայրը 

համարվում է «Սկիզբն աշխարհի», արարիչը' «Թագաւոր անմահ», իսկ 

Հի սուսը'

Կենաց և փրկութեան մերոյ քաղցեալ,

Այսաւր Որդին քո միածին,

թզենաւն զմեղս մեր յարմատոց բոցակիղէ

Օրհնութեամբ երդուէ զքեւլ մեծացուցանեմք (Պար., 93)։

Նույն իմաստն ունէ։ նա1^«Որ խորհրդոցն հայրենի» չորեքշաբթի 
օրվա շարականը։ Հինգշաբթի օրվա շարականն էլ նույնն է, բայց ունէ։ 

երկու նոր պատկեր և համեմատություն' «Ելք արևոլ Աստուա՛ծածին Մա֊ 

րիամ» կամ «Այսօր անճառ խոնարհութեամբ».

Ձուլէ է։ ջուր զգարշապարս հողեղինաց...

Ի յարմատոյն յԵսսեայ ծաղկեալ ծառն կենաց (Պար., 94)։

Տխուր նվագներ ունեն ուրբաթ և շաբաթ օրերի շարականները, որոնցից 

մեկում երգաբանվում է Քրիստոսի խաչելությունը, իսկ մյուսում' թաղումը։ 

Ուրբաթ օրը համարվում է «ահեղ», «ողորմագին աղէտիւք», քերբ

Արարածոցս բնութիւնք ողբակցելով Տիրամաւրն, 

Արջնաղդեցեալ խաւարաւ և դողալով գոչէին, 

Աղաչանաւք սրբուհւոյն իւնայեա ի մեղ Քրիստոս...

(Պար., 95)։
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(յաբաթ օրվա 5 տնից բաղկացած շարականւում տրված է փրկչի թաղումը՝ 

«3ործամ ի հող մահու իջանէր անմահ ղալրաց թադալորն»։ Շարականա- 
‘11'1'Լ' վերջում դիմում է Տիրամորը՝

Աստո լա ծա ծին Մարիամ, տիեզերաց ցնծութիւն,
Ա'ԼԲ/"ր քո սուրբ արտասուաց սրբեսցէ զանձինս մհր ի մեղաց, 

Ել ուրախալից բերկրանալբ տեսցես

Դու ղորդին քո աստուածապէս յարուցեալ (Պար., 96):

Այսքանը Ս. Պարթևին վերադրվող պարականոն շարականների մասին։

Մեսրոպ Մաշտոցը «Կանոն ապաշխարութեան» ղլխում ունի 

ո՛ւթ փոքրիկ շարական ևս' մեծ մասամբ Ողորմեաներ և Տէր յերկնիցնհլո 

Այս Աղորմեաներն իր ժամանակին եղել են կանոնական' Շարակնոցի ա֊ 

ււ/աշխարության կանոններում և իրենց էությամբ ու ոճ։։։) շատ են նման։

Ար։ պարականոն շարականներն իրենց կառուցվածքով ու ոճս։) շատ 

նման են Դավթի սաղմոսներին, որոնք V ղարի սկղրներին վ։ոխարինում 
էին մեր հողևոր երդերին։

թարմ անալի հարազատություն ու նմանություն կա Մաշտոցի ապաշ­

խարության կարդի կանոնական և ւզարականոն շարականների միջև։ Այս­

տեղ տարբերությունն այն է, որ կանոնակւսններն ավելի ինքնուրույն, 

քնարական ու բարձրարվեստ են, քան պարականոնները, օրինակ

Ալիս քանցանաց, զի։։ ալեկոծեն, 

Եւ մեղք ի։/ բազում ինձ յանդիմանեն, 

Արդ Ղիել արարից մեղուցեալ անձաւ)բս, 

Ար չեւ)' աւզրելոց յահադին հրոյն (հար., 292)։

Այս կարդի ապաշխարության մյուս շարականները ոչ միայն ինքն ուրո։ շն 

են, այլև ազատ սաղմոսի թեմաներից ու կաշկանդումներից։ Մինչդեռ 

պարականոնները խիստ հետևու։) են սաղմոսներին և շատ անդամ էլ 

դրանց հարասությունն են։ Ամենայն հավանականությամբ, Մ. Մաշտոցի 

այս շարականները Շարակնոցից հանելու դլխավոր պատճառները դրանց 

վերոհիշյալ կողմերն են եղել։ Պարականոնների մեջ Մ. Խորենացին ևս 

ունի մի քանի շարական' «Աւետեւսց Աստուածածնի», «Ուրախ լեր Մարի֊ 

ամ» դձ ձայնով Հարցը, «Մայր բնութեան» Մեծացուսցէն, Ծննդեան Ա֊ 

աւուր «Ի հօրէ ծ ադե ցար» դձ ձայնս։) Օրհնութիւնը, Ե աւուր «Արարիչ 

արարածսցը», վերափոխման Ա աւուր «Անճառելի խորան» դձ ձայնով և 
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«Աստուածածին Մարիամ» Հարցը. սա ըստ էության և իր բնույթով Մե֊ 

ծացուսցէ է, որը շատ նման է Խորենացոլ ցրած մյուս Մեծացոլացէներին ։ 

Սակայն այստեղ միայն կրկնակն է Հարցի նման վերջանում, մնացածը 

ամբողջապես Տիրամոր փառաբանությունն է։

Այս տոնին նվիրված «Մայր բնութեան)) շարականը որպես Մեծա- 

ցոլսցէ։ բնականաբար, Աստվածածնի ներբողումն է, ուր նա բնոլթաղըր- 

վում է «մարմնացեալ լոյււ», « երկնահրաշալղ», «անհարսնացեալ», 

«կանգնեալ սեղան և բանն հաւր», «քիմք հոտոյն ծխմանցն հաւր որդի», 

«կառք փրկման» և այլն: Ամեն մի տունը ունի Մե ծացուսցէն երի սովորա­

կան կրկնակը։ Ծննդյան առաջին և հինգերորդ օրերին նվիրված են հինդ 

փր՚ԸՐիկ շարականներ, որոնք նույնս/ես նման են ծննդյան կանոններում 

եղած Խորենացոլ շարականներին, միայն թե սրանք կանոնականների 

պես ո լ կուռ են, ո շ քնարական և ո շ էլ պատկերավոր։ Տացի այդ, այստեղ 

կան նույնիսկ 5 տնից կազմված պարականոններ, որոնք ավելի շուտ 
պերճախոսություն, մեկնաբանություն են' փաոաբանական երանգներով, 

քան թե բանաստեղծություն։ Պարականոն մի շարական էլ ունի Հովհան 

Մանդակոլնին' նվիրված «Սրբոց թարգմանչաց», որը ճաշոլ է, ունի դձ 

ձայն և բաղկացած է երեք տնից։ Առաջին տան մեջ շարականագիրը ոչ 

միայն ինքն է ցնծության մեջ, այլև հրավիրում է աշխարհի բոլոր ազդե­

րին, որ մասնակից լինեն այդ ուրախությանը.

Ցնծացէք այսաւր աղդ և ազինք ամենայն, 

Ւ յիշատակ սուրբ վարդապետացն, 

Արք պայծառացան լուսովն երկնային (Պար., /39)։

Թարգմանիչ վարդապետներն, ըստ շարականի, ոչ միայն մարդկության 

կյանքը պայծառացրել են երկնային լույսով, այլև հաղթանակով են 

դուրս եկել չարի ոլ խավարի դեմ մղված կռիվներից։ Թարգմանիչներն 

իրենց գործերով ոլ առաքինությամբ մեծարվում, հավասարեցվում են 

երկնային հրեշտակներին։ Թարգմանիչներն եղել են ոչ միայն մշակույթի 

անխոնջ ծառաները, այլև անվանի գործիչներ։

Սահակ Ջորափորեցին պարականոններում ունի «/սաչի Բ աւուր» մի 

շարական, որը կանոնական Շարակնոցում եղած նույն օրվա խաշին 

նվիրված «Գաւազան զօրութեան» Տէր յերկնից մեծ շարականի մի մասն 

է, որոնք ըստ ամենայնի նման են իրար։ Ձորս։փորեց ու այս Տէր յերկնի- 

ցից Շարակնոցէ։ խմբագրողները մի քանի տունը կրճատել, հանել են, որ- 

պեսղի նախ' շարականը կարճ ու կուռ լինի և երկրորդ տների մեջ կըրկ~
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նություն չլինի։ Ոորափսրեցոլ տ^ յԿ՚ա՚ց շարականից կբճ ատված 

ա4Դ 1/յներն են, որ դարձել են պարականոն (Շար., 648, Պար,, 120):
Հավանաբար, երկար ժամանակ, Ս. Ձորաւիորեցոլ այս մեծ Տէր յերկ- 

^/’Ցև Եղել է ամբողջական և ընդունված ժամակարգության մեջ։ Տացի 

այդ։ «Գաւազան զօրութեան» Տէր յերկնիցն էլ, Ս. Խաշի 0 աւուր պարա֊ 
կանոնն էլ ունեցել են դձ ձայն; էլ չենք խոսում շարականի էության, 

բնույթի, ոճի ո։, կրկնակների մասին, որոնք նույնպես ցույց են տալիս, 

որ այս ^երկու Տէր յերկնիցները մի շարական են եղել և ընդունված մեր 

եկեղեցում: ինչպես տեսանք, կանոնական Օարակնոցում Մարտիրոսաց 

կանոնի շարականների հեղինակը Ստեփաննոս Սյունեցին է: Նա պարա­

կանոնում էլ ունի այդ տոնին նվիրված վեց շարական՝ «Քեղ հաւր անեղի» 

Համբարձին (աձ), «Ով անթառամ ծաղիկ» Մեծացուսցէն (ակ), «Երկնա­

յին զինուորութիւնքն» (լւձ), «Ով սխրալի ճա ո տդայթ» (դձ) ՏԿ՚ յԿ՛1!- 

նիցները, «Այսալր ընդ անմարմնոյն (դկ) Հաբրբ ն «Եկեալ եմք ի տեղի» 

Ողորմեան։ թարմանալ/։ չէ, որ նա այս պարականոններում անի շարա­

կանների գրեթե բոլոր տեսակները՝ տարբեր ձայներով: Այդ պետք է բա­

ցատրել նրանով, որ Սյունեցին զբաղվել է մ ամա կարգուի) յան, շարական­

ների կանոններով և եղանակներով; նա, ինչպես հաղորդում է 11. Գանձա- 
կեցին, հորինել է շատ շարականներ և կարգավորել ու եղանակավորել: 

Եթե զուգահեռ անցկացնենք, նույնպես կտեսնենք, թե որքան հարազատ 

ու նման են իրայլ Սյունեցոլ կանոնական և պարականոն շարականները:

«թեղ հաւր անեղի» շարականի առաջին տունը դիմումն է Քրիստո­

սին, որ մարտիբոսներր, որոնք «ղանձինռ իւրեանց մա տացին» տիրոջը 

որպես «անուշահոտ ս/ատարադ», սրանց բարեխոսությամբ նւս պետք է 

խնայի մեղսագործ մարդկությանը («Պարականոն», էջ 176)։ Այդ մար­
տիրոսները քրիստոսակերպ են, որովհետև նրանք' «Քրիստոսի թագաւո­

րի անմահի եղեն խաչակից»։ Այդ սրբերը միաժամանակ եղել են «սուրբ 

հոգւոյն աւթևան», և այդ բոլորը կատարվել է մարդկային կյանքը նո­

րոգ ելու, կենդանարար դարձնելու համար։

«Ով անթառամ ծաղիկ» Մեծացուսցէն Սյունեցու պարականոնների 

մեջ ամենադեղեցիկն ու քնարականն է.

Ով անթառամ ծաղիկ, շուշան վայրենի, 

Տանկ արմաւենի և ծառ խնկենի.

Սաւիոր ոսկի' լի երկնային սուրբ մանանայիւ, 

Անհնութեամբ զքեզ Մեծացար ան եմք» (Պար., 177)։
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Եթե վերևի տան պատկերները քաղված են մեծ մասամբ բուսական աշ­

խարհից Տիրամորը գեղեցիկ և ազդու ներկայացնելու համար, ապա 

Մեծացուսցէի հետևյալ տունն իր պատկերներն ու համեմատություննե­

րը թեև դարձյալ բնությունից է վերցնում, բայց այստեղ բանաստեղծի 

պատկերների աղբյուրը թան կա դին քարերն են և քարակերտ գեղեցիկ 

տաճարը.

Դու մարգարիտ լուսափայլ, տաճար գեղեցիկ, 

Ոսկի և կնդրուկ ակն պատուական, 

Ով երանելիդ Մաըիամ, սուրբ Աստուածածին, 

Աւրհնոլթեամբ զքեզ Մեծացուցանեմք (Պար., 177)։

Տէր յերկնից «Երկնային զինուորութիւնքն» շարականը նվիրված է ս. Գե- 

վորգին: Մ ի չ է պատահում, որ Տէր յերկնիցներն ունենան այնպիսի 

կրկնակ, ինչպես այս շարականը։ Ամեն տան վերջում հեղինակը բացա­

կանչում է.

...Ով սուրբ Գևորգ, սիրող թրիստոսի (Պար., 177)։

«Երկնային զինուորութիւնքն», «Եկեղեցիք մեծ սրըոց, այսաւր ցնծու­

թեամբ» են տոնում քաջահաղթ Գևորգի ՛փշատ ակը։ Այդ բոլորի հետ ու­

րախ տրամադրության մեջ է և շարականի հեղինակը, և ժողովուրդը: «Ով 

սխրալի ճառագայթ» Տէր յերկսիցը նվիրված է ընդհանրապես բոլոր մար­

տիրոսներին, ուր պատկերներ և համեմատություններ դրևթե չկան և 

կրում է ճարտասանական բնույթ, որտեղ հեղինակն ամեն մի տան սկըղ- 

րւււմ դիմում է մարտիրոսներին և երդում ու մեծարում' գնա՛հատելով 

նրանց կյանքն ու գործերը (Պար., 177)։
Վերջին տունը խնդրանք է։ Մարտիրոսները պետք է բարեխոսեն 

■Որիստոսի առաջ, որպեսզի «զմեզ փրկեսցէ յամենայն փորձութենէ (Պար., 

177)։ «Այսաւր ընդ անմարմնոց» Հարցը մեր կանոնական բոլոր Հարցերի 
պես ունի իր Գործատունը' նույնպես բաղկացած երեք տնից ու կրկնակ­

ներից։ Մարտիրոսների տոնը երկնայինների հետ «անմարմնոց դասքն» 

նույնպես սիրով են տոնում, քանի որ այդ նահատակները «յադթեցին 

արիաբար անալրէն բռնաւորացն», իսկ «ճշմարիտ հոգին սուրբ պսակեաց 

զյուսացեալսն յանուն իւր սուրը»: Այստեղ կա սակայն մի արտասովոր 

բան, որ Հարցի և Գործս։ տ ան կրկնակները տարրեր են։ Հար­

ցերի կրկնակները սովորաբար լինում են' «Աստուած հարցն մե­

րոց», իսկ այստեղ Գործատունն ունի Տէր յերկնից շարականի կրկնակ, 

այն է' «թտէր օրհնեցէք և բարձր արարեք զնա յաւիտեան»։ Վերջինը մի 

29'4



փ'Դ1'1։հ Ողորմելս շարական է, ար հեղինակը աղաչայք է բոլոր վկանե­

րին, մարտիրոսներին, որ միջնորդեն Քրիստոսի առաջ' նրա առատ ողոր­

մս ւթ յո լնն եր ի ց բաժին ստանալու համար: Ստ. Սյունեցոլ կանոնական և 

սլարականոն մարտիրոսաց նվիրված շարականներն իրենց բովանդա­

կությամբ ու ձևով հարաղաա են և նման:

Պետրոս Գետադարձը պարականոններում ամենաշատ շարականներ 

ունեցող հեղինակներից է: Գետադարձ շարականս:դրի մասին խոսելիս 

նշեցինք նրա նկատմամբ եղած միակողմանի վերաբերմունքի խաղացած 

դերը: թստ երևույթին, նման վերաբերմունքի հետևանք I; նաև Գետա­
դարձի դրած բազմաթիվ շարականների պարականոն դառնալը, այսինքն 

Շարակնոցից ու ժամակ արդու թյունից հանելը: Ս ենք տեսանք, որ «Հան֊ 

գըստեան» կամ «Ննջեցելոց» կանոնի շարականները պատկանում են 

Գետադարձին: Այդ կանոնից հանած 18 շարական գտնվում են Ս. Ամա֊ 
տունու կազմած պարականոնների Ь աբակնո ցում: Այդ շարականները 

ընդունված են եղել ժամակարգության մեջ, ունեցել են իրենց ձայնն ու 

տեսակը և երգվել հայ եկեղեցում: Զարմանալին այն I;, որ այդ 18 շա­
րականն էլ եղել են Տէր յերկնից, որից 6֊ը ունեցել են աձ ձայն, 3-ը ակ, 
2-ը' բձ, 2֊ը' բկ, 1-ը' դձ, 2-ը դձ, 2-ը' դկ: Սակայն, թեև այս 18 շարա­
կանն էլ վերնագրվել են «Տէր յերկնից», բայց դրանց մեջ կան այնպի- 

սիները, որոնք ունեն Ողորմեայի, Մեծացուսցէի և Հարցի բնույթ: Գե­

տադարձի պարականոններում կան և այնպիսի շարականներ, որոնք 

աղդեցություն են թողել անգամ Շնորհալոլ վրա: Գետադարձի այս Տէր 

յերկնիցների մեծ մասի հիմնական միտքն այն է, որ Քրիստոսը կամա- 

11որ ընդունել է չարչարանքն ու մահը' մարդկությանը փրկելու համար, 
ուստի գրեթե ամեն մի շարականի վերջո,մ հեղինակը դիմելով Փրկչին, 

/սնդրում է

...«Հանդս և ղմեր ննջեցեալսն ընդ սուրբս քո...» (Պար., 179):
Տեղ֊ տեղ էլ այդ «հանգստեան» բնույթի շարականները դառնում են 

Քրիստոսի խաչին ու խաչելությանը նվիրված փառաբանություն (Պար., 

181 ):
Վերևում ասացինք, որ Գետադարձի Տէր յերկնիցների մեջ կան և այն֊ 

պիսիները, որոնք ավելի շուտ Մեծացուսցէների են նման, օրինակ.

Անեղին տամար և արարչի ծնաւղ,

Մարիամ սուրբ կո՛յս, օրհնեալդ ի կանայս...

Հուպ երրորդութեանն անմահիդ ծնաւղդ... 

Դուռն փակեալ և աղբիւր կնքեալ,
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Նախատեսացն յառաջ դոլշակեաչ Մարիամ, սուրբ կոլ/ս...

(Պար., 187), 
Սրանք, ամենայն հավանականությամբ, Գետադարձի դրած բազմաթիվ 

Մ և ծա ցուսցէներից են, որոնք սխալմամբ ընկել են շարականների Տէր 

յերկնից տեսակի մեջ և. դարձել պարականոն։ Պետրոս Գետադարձի մնա­

ցած պարականոն Տէր յերկնիցները մեկը մյուսի կրկնությունն ու հարա- 

սո^թյունն են ե. գեղարվեստական արժեքի տեսակետից' թույլ։ Թեև, ըստ 

Սարդիս էրեցի և Ս. Ամատունու, հին պարականոն շարականները հաս­

նում են մինչև Սարկավագ վարդապետը, բայց մենք վերջացնում ենք 

Պետրոս Գետադարձով, որովհետև Սարկավագի' վերջերս հայտնաբեր­

ված, այբուբենի կարգով դրված մեծ շարականը նպատակահարմար 

գտանք քննել նրա կանոնական շարականների հետ, քանի որ այն ո՜չ պա­

րականոնների մեջ կա և ո'չ էլ կանոնականների։

Ս՚յժմ փորձենք ծանոթանա՛լ XII դարում գրված պարականոն շա­
րականների հետ, որոնք կոչւլոլմ են նոր, հավանաբար նրա համար, որ 

ժամակարգության մեջ գործածվել են մինչև XIV դարի վերջերը կամ XV 
դարի սկդբները և ապա հանվել Շարակնոցից։ Պետք է ասել, որ այդ 

նոր պարականոն շարականները ոչ միայն շատ են քանակով, այլև բարձ­

րարվեստ են։ Դրանց հեղինակներն են նշանավոր շարականագիր Ներ- 

սես Շնորհալին, ներսես Լամբրոնացին, Հակոբ խլայեցին, Հովհաննես 

Երղնկացին, Գր. Սնավարզեցին և ուրիշներ։ Նոր պարականոններն 

սկսվում են XII դարի ա՛ռաջին կեսից' Գրիգոր Պահլավունի կամ փոքր 
Վկայասէր կաթողիկոսով: Վերջինս մի ակրոստիկոս շարական ունէ' 

Նվիրված «սրբոյն Գևորգայ զօրավարին))։ Շարականը բաղկացած է 24 
անից, ունի դձ ձայն և հոդում է «Գրիգոըիոսի առ Գէորդէոս վկայ)) կա­

պակցությունը։ Շարականի ւվերջում կա նաև մի Մանկունք' բաղկացած 

4 տ,,/՚ց' դե ձայնով։ Այս շարականը ոչ միայն պարականոնների, այլև 

Շարակնոցի մեջ եղած լավագույններից է: Այն դրված է մարւոական 

մոտիվներով, որը նախատիպ է հանդիսացել Ն. Շնորհալոլ «Նորահրաշ 

պսակաւոր)) և ս. Սարդիս զորավարին նվիրված «Ամենասուրբ երրորդու­

թեան)) հռչակավոր, մարտաշունչ շարականների համար։ Այս պարա՛կա­

նոնի ոգով է ցրված նէսև Գրիգոր Լուսավորչին նվիրված Հովհաննես Եր֊ 

զրն կա ցոլ «Աչսօր զուարթացեալ)) կանոնական հոգևոր պոեմը։ Գ* Պահլա֊ 

վանի կաթողիկոսը գովասանքով ու մեծարանքով է խոսում Գևորգի կա֊ 

տարած անձնուրաց գործերի և արիության մասին, որը մեծարվել է ոչ 

էք ի ալն երկրային բնակիչների կողմից, 111 յթ^
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Գովէ,ալ գնդից զինուորաց երկնաւորաց,

I' Տ^Բ^քԷ զո^ա^ւ ^'ևորգիոս Քրիստոսէ։ հաւլթօղ զօրավար, 
Հնդ ԲՈԼՈԲ հզո՛րից [թշնամւոյն մտրտևալ... (Պար,, 47)։

Շարական աղիրր երդի ձևով ստուղարանում է նաև Գևորգի անոլնր, 

"1'Լ' հ՚՚ւնարևն նշանակում է «երկրագործ», բայց այստեղ հեղինակը այ­

լաբանաբար է բացատրո՛ւմ. >

հոտեալ երկօր զմարմին բո ղին որ,

Զերկիր բնութեամբդ արօրեցեր տանջանօք, 

ԳևորդԷոս երկրագործող անձին ըստ անուան, 

Ընդ քրտանց հեղեր զկայլակս արեան... (Պար., 47)։

Նկարագրում է, թե Գևորգը, Գրիգոր Լուսավորեի նման, իր համ ո։լմ ունք֊ 

ների համար մարմնական ինչպիսի տանջանքների Լ ենթարկվել և զոհ­

վել, բայց հողով հաղթանակել.

Ի կիզանուտ բնութիւն հրոյ յաղթեալ,

Ել ցալելի մարմնով ընդդէմ սրոյ մարտեար... (Պար., 48)։

Այդ տանջանքներով Գևորգը դարձել է Փրկչին խաչակից: Հեթանոս պե­

տություններն ու թագավորները թեև իրենց հսկայական աժով մարտնչել 

են մի հոգեկորով զինվորի դեմ, բայց պարտվել են։ Գևորգը հոգու զեն­

քով ու համբերությամբ հաղթել է բոլորին։ Որոնք են եղել այն հղոր զեն­

քերը, որով նա մենակ հաղթել է Գամրաց կայսրին և զորեղ պետությանը.

Վառևալ սուսերաւ բանի հոգւոյն արութեամբ, 

Զ յուսոյ սաղաւարտ և զհաւատսյ վա^ան զգեցար, 

■քաջութեամբ, ով ԳևորդԷոս, պատուեալ զօրագլուխ պարուց 

վհա{իՍ (Պար., 50)։

Այսպիսով, Գևորգ զորավարի կերպարը սրբացվում, փառաբանվում 

է. ըստ շարականի նա իր կրած տանջանքներով նման է Քրիստոսին։

Այս շարականը օրինակ է ծառայհյ Ն. Շնորհարոն թեմատիկայի 

տեսակետից, Վարդանանց, ս. Սարղսին նվիրված և այս պարականոնի 

միջ/1 ոճի ու ոգու նմանություններն ակնհայտ են։
Ինչպես կանոնական, այնպես էլ պարականոն շարականների ժողո­

վածուի մեջ Ներսեո Շնորհալոլ ստեղծագործություններն իրենց քանակով 

ու արվեստով անգերազանցելի են։ Կարելի է ասել, որ այդ երկու ժողս-
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վածոլներում եղած շարականներ/, գրեթե մեկ քառորդը պատկանում է 

Ն. Շնորհալոլ գրչին: Մեր հին պարականոնները, սկսած Սահակ֊Մեսրո֊ 

‘հի!]’ գոյատևել և որպես կանոնական շարական, մինչևՆերսես Շնորհալին, 

օգտագործվել են հայ եկեղեցում: Ն. Շնորհալին մեր հին Շարակնոցը 

հարստացրեց բարձրարվեստ շարականներով, սահմանեց տերունական 

և առանձին սրբերի բազմօրյա տոներ, վերջիններիս համար գրեց հա­

տուկ շարականներ, կանոնավորեց և խմբագրեց Շարակնոցը, միաժա­

մանակ կախոններից հանելով անարվեստ, ժամանակի պահանջին ու 

ճաշակին չհամապատասխանող բազմաթիվ շարականներ, որոնք այսօր 

համարվում են «հին պարականոններ»։ ն. Շնորհալոլ մահից հետո Շա­

րակնոցը խմբագրողներն ու կանոնավորողները, առաջնորդվելով նրա 

սկզբունքներով, Շարակնոցում կատարել են կրճատումներ, ժամակար­

գությունից հանել բազմաթիվ մեծ ու փոքր շարականներ: Այդ հին ու նոր 

պարականոն շարականները մտել են Ս. Ամատունու կազմած արժեքա­

վոր ժողովածուի մեջ, որոնց ղգալի մասը պատկանում են Ն. Շնորհալոլ 

Գրլին։

Ուշագրավ է, որ Ն. Շնորհալին գրել է և' կանոնական, և' պարականոն

շարականներ, նվիրված տերունակ 

Բերենք միայն մի քանի օրինակ։

Կանոնական

Կանոն Անտոնի անապատականի — 

Շարական Տրդատայ թագաւորին —

Կանոն սրբոց մարգարէից — 

Կանոն սրբոց Պետրոսի և Պողոսի —

Կանէ/ն սրդւոյն Ո րոտ մ ան —

Կանոն Յովհանու մարգարէին —

Սթթո/ն Թեոդորոսի —

Կանոն գալստեան Տեաոն Երաստ­

ոյ -

Կանոն հո գեդա էստ հան —

Կանոն ծննդեան Յովհանն ու Մկըրւո֊ 

ձՒ —

Կանոն Գ աւուր վարդավառի —

29Տ

էն տոներին ու առանձին սրբերի։

Պարականոն

Սրբոյն Անտոնի անապատականի 

Կանոն Տրդատայ սուրբ թագա­

ւորին

Սրբոց մարգարէիցն

Կանոն սուրբ առաք. Պետրոսի և 

Պողոսի

Յովհանիսի և 3 ակս բա յ որդլոցն

Ո րոտ մ ան

Սրբոյն Յոնանոլ մարգարէին 

Կանոն Թեոդորոսի զորավարին

Գալստեան Տեառն Երուս աղէմ 

Կանոն հոգւոյն սրբոյ գալստեան 

Սննգեան Յովհաննու Մկրտչի

Վարդավառի Գ. աւուր



Կանոն ր էր աւ ո ւր 

և ա [ւական սրբոյն 

վարին —

Աստուածածնի — 

Գևորդայ ղորա֊

Կանոն քառասնից մանկսւնց—

Կանոն Ս. Յակորայ Մծբնայ հայ­

րապետի —

Կանոն սրբոյն հայրապետացն — 

(յարական որբ. Սարդսի ղորավա-

օՒն —

(յարական սրբոց Վարդանանց —

(յարական սրբոց Վեռն դե անց — 

ևսւյւն, և այլն ((յ արակնոցի ցանկ),

Վերափոխման Ա. Յ՝. աւուր

(յարական սրբոյն Գևորդայ դո­

ղար ավար ին

^['ի"ց քառասնից

ԱըԸ՚՚յն Յակորայ Մծբնայ հայ­

րապետի

Հսւյրապե տաց

Կանոն սրբոյն Սարդսի ղորա-

։Լս'1'Ւ
Շարական սրբոց Վարդանանց

Սրբոց Վևոնդեանց

իՊ արա 1լանոն, ժողովածուի 

ցանկ)։

ն. Շնորհալոլ վերոհիշյալ կանոնական շս։րականներն իյւ տեղում 

խմբավորեցինք, վերլուծեցինք և արժեքավորեցինք։ Կրկնությունից խու- 

սափելոլ նպատակով քննեհք միայն այն պարականոն շարականները, 

որոնք իրենց ողով և արվեստով նորություն են կամ լրացնում են կանո­

նական նուքն կարդի շարականները։ ն. Շնորհալին պարականոն շարա­

կան է նվիրել Եդեսիայում դահակալող Արդար թաղավորին, որը Շարակ­

նոցում չկա։ Զարմանալի է, որ օտար թաղավորներին և ղորավար֊ 

ներին (Ս՛եռ դո ս և Կո ստ ան դի ան ո ս թաղավորներ, Բ՛եռ դորա։ դորա­

կէ՛) վերաբերող շարականները («Որ դերկնային թաղալսր ութ իւն դ» և 

«Որ ընտրեցեր ի սկզբանէ) խմբագրողները թողել են կանոնական Շա­

րակնոցում, իսկ Արդար թաղավորին վերաբերող շարականը (Մանկունք 

դկ ձայն) դրել են պարականոնների մեջ (Պար., 10)։
Այժմ տեսնենք, թե ինչ է ներկայացնում հայոց Արդար թաղավորին 

նվիրված, ավե[ի աշխարհիկ, քան կրոնական երանդ ունեցող այս պա­

րականոն, երեք տնանոց շարականը.

Արդար հայոց թագաւոր, 

Սմա ստ ութ ե ամբ խ ո ր հր դա լոր, 

Հոդով ծանեար հեռաւոր, 

Առաքեցիր սրտիւ բոլոր, 

թքեդ աղաչեմ Մրիսւոոււդ նոր (Պար., 10)։

Խմբագրողները, հավանաբար, վերջին տողի պատճառով այս շարա-
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կանը, որտեղ Արդարը համարվում է «նոր Քրիստոս», հանել են ժամա­

կարգությունից։ «Անընդունելի» բաներ կան նաև հետևյալ տողերում.

թի կաս յերկրի հեռաւոր,

Ազգդ ոխակալ և նենգաւոր,

Եկ, տէր, աո իս փութաւոր, 

Զիս բժշկեա ււոլրբ թագաւոր, 

Քաղաք փոքրիկ պարսպաւոր, 

Մեղ բա լա կան և սպասաւոր (Պար., 19)։

Շարականի այս տունն էլ, ըստ երևույթին, դուր չի եկել խմբագրողներին, 

որտեղ անվայել մտքեր կան հայ, հրեա ազգերի և Քրիստոսի մասին։

Վերջին տան մեջ առանձին խորթ կամ անընդունելի մտքեր չկան։ 

Մազավորը պահանջում է Քրիստոսից, որ մի կերպ իրեն բուժի և հավա­

տում է փթկէփ խոստացածին, իսկ Քրիստոսը խոստանում է իր համբար­

ձումից հետո բժիշկ ուղարկել.

Յորմէ ղխ ոստոլմն ընկալար, 

Սուրբ ղդա ստառա կն ուրախարար, 

Ել զհրամանն ղոը լուար, 
Ոոլոր սրտիւ հաւատացաք, 

Յետ համբառնալն իմում առ հայր, 

Առ քեղ առաքեմ բժիշկ ճարտար (Պար., 19)։

Իսկ ինչ վերաբերում է Տրդատ թագավորին նվիրված կանոնական և պա­

րականոն շարականներին, ապա պետք է ասել, որ այստեղ էլ նկատելի 

է բացասական վերաբերմունքը պարականոններում եղած աշխարհիկ 

ոգու նկատմամբ։

Շարակնոցում Տրդատին վերաբերող միայն երեք տնանոց մի շարա­

կան («Որ զերադոյն») կա, որը Մանկունք է և ունի դձ ձայն, մինչդեռ 

պարականոն ժողովածուի մեջ Տրդատին հատկացված է չորս, համեմա­

տաբար մեծ շարական (Հարց, Ողորմելս, Տէր յերկնից, ճաշու), (Պար., 

20)։ «Որ դերադոյն» կանոնական շարականում Տրդատը փա­

ռաբանվում է միայն նրա համար, որ եռանդուն կերպով քրիստոնեու­

թյուն է տարածել Հայաստանում' «զյիմարութիւնն յիմաստ փոխարկեալ», 

«որ համանման բաբելացւոցն բռնաւորին ի յանբանից փոխեալ կերպա­

րան, յան բանական բռնութենէն նըւաճելով զարքայն մեծ Տրդատ» (Շար., 

110—111)։ Սակայն պարականոն չարա կանի մեջ և' աշխ արհիկ տարր կա,
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և աշխարհիկ հայ կանանց մեծարում։ Շարականագիրը դիմելով երկնա­

վոր Հորը, փառաբանում է.

Որ աստուածասաստ գաւաղանտւդ քո հարեր առ ի խրատ, 

Զարքայն որդիդ միածին, և վերստին հասաատեցեր, 

Զաթոռ թագաւորին մերոյ Տրդատայ (Պար., 20)։

Հոգևոր երգի մեջ որպես կին փառաբանվել I; Մարիամը, սակայն Ն. 
Շնորհալին իր այս շարականում գովերգում է նաև հայ աշխարհիկ կնոջը.

Որ զուարճացուցեր փառաւք զմեծն Աշխէն տիկին, 

Եւ յալրիորդն Խոսրովիդուխտ զարմացուցեր տեսլեամբ, 

Հոգլով ղԳրիդորիոս պահել կենդանի... (Պար., 21)։

(յարականի վերջին տունը խնդրվածքներ են երկնից, որ Ամենակարողը 

իսպառ վերացնի հայ ժողովրդի թշնամիներին և բռնակալներին.

Որ ի սպառեալ սիրոյ սրբութեան 

Զաւրացան զաւակք հագարածին, 

Իսսլառ բարկութեամբ սրով քո սատակես։ ղուրացողսն, 

Կանգնել վերստին նշան փրկչական... (Պար., 21)։

Պողոս և Պետրոս առաքյալներին նվիրված պարականոն շարական­

ները քիչ են տարբերվում կանոնականից իրենց փառաբանական եղա­

նակներով և ոճով։ Պետրոսի և Պողոսի կանոնն ունի այբուբենի կարգով 

գրված 5 պարականոն շարական. «Արարչին արադածոց» Օրհնութիւնը, 

«Աստուածածին խորան լոլսոյ» Մեծացոլսցկն, «Որ զհուր աստուածու­

թեանս Ողորմեան, «Երանելի սուրբ առաքեալք» Տէր յհրկնիցը և «Այսալր 

բերկրանաւք լցեալ ճաշուն (Պար., 24—26)։ Հինգ-վեց շարս։կսւն էլ կա­
նոնականում կա, բայց վերջիններս ավելի կուռ կառուցվածք ունեն և 

գրված են բարձր արվեստով։ «Երկոտասան առաքելոց», «Համօրէն առա- 

քելոց» նվիրված կանոնական և պարականոն շարականները նույն մո­

տիվներն ունեն, միայն մի տարբերությամբ, որ կանոնականներն ավելի 

կարճ են, ավելի գեղեցիկ և կրկնություններից զերծ։

Շարակնոցում առաքյալներին հատկացված է մի քանի կանոն, բայց 

թ'ադևոս առաքյալին նվիրված առանձին շարա՛կան չկա։ Պարականոն­

ներում Հայաստանի առաջին լուսավորիչ համարվող Թադևոս առաքյալին 

նվիրված է մի ամբողջ կանոն, բաղկացած 8 շարականից' «Այսաւր 
ցնծան» Օրհնութիւնը' իր հատվածով, «Որ արարիչդ ես» Հարցր' իր Գոր­

ծատնով, «Աստուածածին բանին բարձսււղ» Մեծացուսցէն, «Որ գթու֊ 
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թեամբ» Ողորմեան, «Որ միշտ յեր կինս» Տէր յերկնիցը, «Անժամանակ 

ծնունդ» Մանկունքը և «ճշմարտութեան բանին քարուլ» ճաշուն։ Օրհնու­

թեան բոլոր տաս տներն էլ սկսվում են «Այսաւր» բառով և գրեթե բոլոր 

տներում տարբեր առումն երուէ երգաբանվում է Մադևոս առաքյալի գոր­

ծուն ե ո ւթ յո ւն ր և ողջ կյանքը: Ամբողջ Հայաստանը և հայ եկեղեցին 

ցնծության մեջ են, որուԼհետև Ո՚ադևոս առաքյալի հիշատակն է տոնվում.

Այսաւր ցնծան խրախճանասլէս եկեղեցիք Հայաստանեայց, 

Եւ պարէ ուրախութեամբ համաձայնեաչ հրաբուն ւլաւրացն, 

Տաւնելով ւլյիշատակ առաքելոյն Մադևոսի, 

...Մաղթանաւք սորա կեցո զմեւլ մարդասէր փրկիչ (Պար., 33)։

Բ՚ադևոսի կրոնալոլսավորչական գործունեությանը զուգընթաց Շնոր­

հալին, ինչպես և իր մյուս շարականներ ոլմ, երդում է իր հայրենի երկիրը, 

հաքոց ազգը, նրա համար ապահովություն ու բարօրություն խնդրելով։

«Սրբոյն 3 ոնան ո ւ մարգարէին» վերաբերող կանոնից հանւէած է մի­

այն «Ուրախ լեր Աստուածածին» Մեծացոլսոէն, որը մեր բաղմտթիւԼ հին 

Մեծացոլսցէների ամփոփումն ու համադրումն է.

Բանին հաւր բնակարան ե աթոռ քրովբէական, 

Աշտանակ ե ճրագարան, ջահ անշիջանելի. 

Արևելք արեգականն և Արուսեակ առաւօտեան, 

Որ ծնար Տէր Աստուած, որ հուէոլէր ղիսրայէլ (Պար., 42)։

Շարակնոցի «Համօրէն մարտիրոսաց կանոնում» ո. Գևորգին նվիր­

ված է մի Մանկունք' «Ով սուրբ Գևորգ» (Շար., 849)' բաղկացած երեք 
տնից։ Սակայն պարականոնների մեջ Ն. Շնորհալին ս. Գևորգին նվիրել է 

անվանակապոլէ մի մեծ շարական (ակ ձայն), որի տների գլխատառերը 

հոդում են «Քաջամարտիկ»։ Այստեղ այս զորավարի փառաբանումն ու 

երգաբանումն ավելի ջեր։! Է ու պատկերավոր, քան Շարակնոցի Ման- 

/լունքոլմ։ Ս. Գևորգը պարականոն շարականով բնորոշվում է որպես 

«թագ պարծանւսց մարտիրոսաց», «յաղթող ղօրաս/ետ», «ժիր երկրա­

գործ», «աշխատասիրեալ այգի աշխարհի», «ջինջ և մաքուր սուրբ հա­

յելի», «աղեղնաւոր ընդդեմ չարին», «րախճանական ծաղիկ բուսեալ 

մեծի կողմանն Եեսարիոյ», «կրկին կա4Անրց ^ եօթանասուն դատաւո­
րաց կացեալ առաջի», «սրա կուտակ անւօք սաստիկ խողխողեալ», «Ս արմ֊ 

նով ի մահ դիմեալ ի սէր սուրը փեսային խանդակաթ հոդւով սուրբ ղեր֊ 

րորդութիւն դաւանելով» և այլն (Պար., 46—47)։ Ս. Գևորգին նվիրւ{ած
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մյուս ավելի ,?եծ, բայյյ ոչ Շնորհալու շարականի արվեստն ունեցող 

պարականոնի հեղինակը Ն. Շնորհալու ավաղ եղբայրն է' Գրիգոր Փոքր 

/ յաԱԲր Պահլավոլնի կաթողիկոսը։ Այս երկու շարականը մի ամբող­

ջություն են կազմում։

Շ արականն եր են նվիրված նաև Բ'ե ո դորոս ղորավարին։ Շարակնո­

ցում միայն մի շարական կա («Որ ընտրեցիր ի սկզբանէ» Մանկունք դձ), 

իսկ պարականոններում' 4, մի Հարց («Որ ի հանդես» աձ), մի Ողորմեա 
(«Պայծառացեալ ժողովուրդք» աձ), մի Տէր յերկնից («Անյաղթելի նա­

հատակութիւն» աձ) և մի ճաշու կամ Համբարձի («Յաղթօղ թաղս։լո­

րին»)։ Այս չորս շարականում գովաբանվում և մեծարվում է Աեոդորոսը։ 

«Սրբոյն Յակոբայ Մծբնայ հայրապետին» Շարակնոցում նվիրված է 

‘/եց։ իսկ պարականոններուս' 5 շարական: Ուշագրավ է, որ և' կանոնա­
կանում, և' պարականոնում եղած երկու Օրհնութիւնն էլ անվանակապ են 

և հոդում են «Յակոբ» անունը։ Սակայն Շարակնոցի Օրհնութեան («Յաղ­

թող և սուրբ հայրապետ») վերջին երկու տունը (Ո և Ո տառերով) անցել 

են Օրհնութեան երկրորդ հատվածի մեջ, ըստ որում' «Ո»-ն դարձել է 

«Ու» (Ուրախացան զօրք երկնից)։ Բայց այդպես չէ պարականոնում, 

այստեղ շարականն ամբողջական է' բաղկացած 5 տնից (3, Ա, Ո, Ո, Բ 

տառերով սկսվող տներով)։ Չմոռանանք ասել, որ պարականոնում ոչ 

թե մեկ, այլ երկու Օրհնութիւն կա' երկուսն էլ Յակոբ անվանակաւղով 

(«Յորժամ զխորհուրդն» և «Յան սկզբնական յէութեան»), երկուսն էլ 

ունեն վառ (զկ) ձայն։ Երկու կանոնում էլ մեծարանքի, գովեր զութ/ան և 

խնդրվածքների եղանակներըը գրեթե նույնն են, քանի որ դրել է նույն 

հեղինակը։ Առանձնապես գեղեցիկ է պարականոնի Մեծացուսցէն («Տա­

ճար լուսոյ Մարիամ»), ուր պատկերավոր ու քնարական եղանակներով 

վւառաբանվում է «երկնի հաց», «զկենդանարար զմարմին և սուրբ զա­

րիւն», «կուսից պարծանք մայր» Մարիամ Տիրամայրը... (Պա՛ր., 142)։
«Գալստեան Տեառն Երոլսաղէմ», «I1 հո դե զալսս։ եան», «Վարդավա­

ռի», «Վերափոխման», «Հայրապետաց» և այլ կանոնների ու պարակա­

նոնների շարականներն ընդհանուր առմամբ ունեն նույն մոռ։իվները։ 

Իր տեղում ծանոթացանք Ն. Շնորհալու այն շարականներին, որոնք 

նվիրված են Վարդանանց և Վևոնդյանց, որտեղ հայրենասիրական գա­

ղափարներն ու տրամադրություններն ավելի ակնբախ են։ Պարականոն 

ժողռվածուն վերջանում է Վարդանանց նվիրված հայրենասիրական ջերմ 

ղդացմունքով հորինված, այբուբենի կարգով դրված «Անթառամ սիրոյ
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ծնունդք» մի մեծ շարականով։ Մինչև վերջերս հայտնի չէր, թե ով է այդ 

պարականոն շարականի հեղինակը։

1] . Ամատոլնին անցյալ դարի վերջերում հանդես եկավ «Արարատ» 
ամսագրում (.1894 թ. էՆ 4, էջ 120—127) և այն կարծիքն էր հայտնում, 
որ այդ շարականի հեղին ակը Հովհան Օձնեցին է։ Սակայն հանգամանո­

րեն ուսումնասիրելով այդ շարականը և այն համեմատելով ուրիշ շա­

րականների հետ, պարզվում է, որ այն գրել է Ն. Շնորհալին և ոչ թե 
Հովհան Օձնեցին։

Պարականոնների մեջ մի շարական էլ ունի ներսես Լամբրոնացին' 

նվիրված «Համբարձման» տոնին։ Երեք տնից բաղկացած այս շարակա­

նը գրեթե ամփոփումն է Համբարձմանը հատկացված կանոնի։ Իրենց 

պատկերներով ու ոճով ասանձնապես նման են «Համբարձաւ տէրն մեր 

յերկինս» կանոնական և «Համբարձաւ Աստուած» սլար ականոն Օրհնոլ- 

թիլնները։ Այս երկու շարականներում էլ գործածվում են «սլացեալ 

արիւնաներկեալ», «արիւնազգեստեալ», «երկնային զօրութիւնքն, որք 

աղաղակէին և ասէին», «Համբարձէք իշխանք ղդրռլնըս ձեր ի վեր և 

մացէ արքայ...», «Ձ՛այնիւ երաժշտական բարբառովն փողէին սւռ մի- 

մեանս պետութեանցն հույլքն», «որք աղաղակէին և ասէին օրհնեալ 

եկեալ ի յանունըն տեառն», «նստեալ ընդ աջմէ ծնողին» և այլն (Շա­

րակնոց, 471—477։ Պարականոն, 103)։ Էամբրռնացոլ այս միակ պարա­
կանոն շարականում ակնբախ են երկար, բարդ բառերը, որոնք մեր շա­

րականներում քիչ են գործածվել։ Այդպիսի բարդություններից են' «Ղամ­

բարածն», «Փայլակնատարած», «Հրախաղաց», «Արիւնաներկեալ», «Ան­

անջրպետն», «Վերագոչեսցուք» և այլն (Պար., էջ 103)։

* * *

Պարականոն շարականների ժողովածուն բացվում է Հակոբ Կլայե֊ 

ցու երկու շարականներով: Առաջինը վերնագրված է «Աստուածածնին 

ծննդեանն ի Յովակիմայ և յԱննայէ» («Ուրախացիր հանդիսարան»), իսկ 

երկրորդը' «Յովակիմայ և Անն այի» («Աստվածաստեղծ տունն Ադա­

մայ»)։ Առաջին շարականը Համբարձի է, ունի 3 տուն և ակ ձայն, իսկ 
երկրորդը Օրհնութիւն' բաղկացած 6 տնից' դձ ձայնով։

Հակոբ Կլայեցոլ «Ուրախացիր հանդիսարան» պարականոն Համ­

բարձին «Երգեցէք, որդիք Սիովնի» կանոնական Օրհնութեան կրկնու­

թյունն է և իր արվեստով թույլ է կանոնական շարականներից։ Ոացի այդ,
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այս շարականը թեև ունի Համբարձի անունը, բայց ըստ էության Մե- 

ծացուսցէ է, քանի որ Տիրամոր դովերդումն ու ւիաոաբան ոլթյունն է. 

խլայեցին դիմելով Աստվածածնին, դրում է.

Հանդիսարան դուստր Սիովնի...

Իմանալի մանանային տեղի և 

Բնակարան բանին Աստուծոյ, 

Տապանակ անապական կտակի ուխտից... 

...Ծնող բանին, Լեառն վիմածին...

Պարտէզ փակեալ պտղոյն կենաց... և այլն (Պար., 1);
Պետք է ասել, որ այս շարականը ոչ միայն Մեծացուսցէ է, այլև ի ո 

պատկերներով, այլաբանությամբ և բառ ու բանով մեր Մեծա ց ո ւսց էն երի 

կրկնությունն է։ Մ յուս շարականը՛ «Աստուածաստեղծ տունն Ադամաւ» 

Օրհնութիւնը նույնպես Տիրամոր փառաբանությունն է՝ Հին կտակարա֊ 

^1'9 վերցված դեմքերի և մտքերի հետ շաղկապված (Պար., 2): Ինչպես 
(յ ա բակն ո ցում, այնպես էլ պարականոններում Հակոբ Ելա/եցին էլ Ն. 

Լամրրոնացու նման ուշքի է ընկնում իր շարականների ուրաիլ տրա­

մադրությամբ և քնարականությամբ։

Պարականոն շարականների մեջ աչքի է ընկնում Հովհաննես Եր- 

դըևկացին։ ինչպես Շարակնոցում, այստեղ էլ նա ունի մի քանի շարա­

կան, նվիրված Գրիգոր Լոլսավորչի և ս. Սարդսի տոներին։ Այս շարա­

կաններն անվանակապ են։ «Կանոն ս. Սարդսի և որդւոյ նորա Մարտի­

րոսի», «Յեդեմական տնկոյն» շարականը հոդում է «Յովհաննէսի» անու­

նը։ Իսկ այս կանոնի «Երկնաւոր դաւրացն» Հարցի տների ղլխադրերը 

կապում են «Յովհաննեսի առ սուրբն Սարդիս» բառերը։ Այս երկու շա­

րականի վրա էլ առկա է ս. Սարդսին նվիրված Ն. Շնորհալու «Ամենա­

սուրբս երրորդութեան» շարականի ազդեցությունը։ Հովհաննես Երղնկա֊ 

ցոլ կանոնական («Այսօր ղուարճացեալ», «Լերինք ամենայն») և պա­

րականոն այււ շարականներն իրար շատ նման են ոճով, բառ ու բանով։ 

Բերենք մի երկու օրինակ.

Պարականոն Կանոնական

«Յեդեմական տնկոյն» Օրհնութեան մեջ «Այսօր զուարնսւցեալ»-ի մեջ 
էական բանին, վարդադոյն արեամբ,էական բարւոյն, վարդագոյն ա- 

Ի մաքրողական յաղալթս (Պար., 52— րեամբ,

53)։ Մաքրողա՛կան աղօթս (Շար., 265
—272),
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Զի մաքրեսցէ զմհ ղի ի մեղաց 

մ հրոց

■—Սուրբ երջանիկ...

րամեալ զալրացն...

՛Նահատակ բարի Քրիստոսի 

արքային զինուոր...

-52) (Շար., 764-174),

և մաքրեցէ զմեղ ի մեղաց

Սուրբ անդրանիկ...

րամ հալ վիճակ

Նահատակ կհնդանի. զաւրական 

երկնաւոր թադալորին

(Պար., էջ 51

Ս. Սարդիս զորավարը մեծ՜արվում ու փառաբանվում է այնպես, ինչպես 

Ն. Շնորհալոլ շարականում, իսկ Գրիդոր Լուսավորիչը պարա կանոն Օրհ­

նութեան («Զեդեմական տնկոյն»), «Երկնաւոր զալրացն» Հարցի, «Ի 

սուրբ տաճար» Ողոըմեայի, «Սըբոց գնդից» Տէր յերկնիցի, «Սուրբդ սրբոց» 

Մանկունքի և «Նահատակ կենդանի» ստեղի Մանկունքի մեջ երգաբան­

վում ու փառաբանվում է այն պատկերներով և ոճով, ինչպես «Այսօր 

ղուարճացեալ» այբուբենի կարգով դրված կանոնական մեծ շարականի 

մեջ; Հովհաննես Երղնկացոլ կանոնական և պարականոն գրեթե բոլոր 

շարականները գրված են անվանակապով կամ այբուբենի կարգով։ Թեև 

նրանք կրում են Ն. Շնորհալոլ ազդեցությունը, բայց ունեն իրենց ուրույն 

երանգն ու արվեստր, ար երևում ի նաև հեղինակի անհատական ոճը։

Պ արականոն շարականներ I; դրել նաև Վարդան վարդապետը։ Դրանց 
մի մասը Մեծացուսցէներ են, որոնք նվիրված են Աստվածածնի ծնըն- 

ղյանը և կոչվում են «Մեծացուսցէք կարդալ» (Պար., էջ 10—13)։ Այս 
գործերը մեր Շարակնոցում եղած բազմաթիվ գեղեցիկ Մեծացուսցէների 

հ ան դեպ հարասություն են և անարվեստ։

վարդան վարդապետի մյուս կանոնը վերաբերում է Թեոգորոս զո­

րավարին։ Այն բաղկացած է մի քանի շարականներից. Հարց' «Որ ի հան­

դէս մեծ ճդնութեան», Ողորմեա' «Պայծաոացեալ ժողովուրդք», Տէր յերկ­

նից' «Անյաղթելի նահատակութիւն» և Ճաշու-Համբարծի' «Յաղթող 

թագաւորին Քրիստոսի»։ Այս շարականներում երգվում է Թեոգորոս զորա­

վարի առաքինի և մարդասիրական կողմերն ու քաջագործությունը (Պար., 

62—63): Վարդան վարդապետի մյուս շարականները նվիրված են «Վա- 
րադայ խաշին»։ «Թագաւորդ մեր Քրիստոս» Օրհնութեան մեջ փառա­

բանվում է Հիսուսը, ոըն իր «զենք ու ասպաը»֊ով մարտնչել է չարի 

հետ' մարդկությանը փրկելու համար։ Այստեղ խաչին ու Քրիստոսին 

փառաբանելու հետ միաժամանակ շարականագիրն հայտնում է նաև 

երկրա (ին, աշխարհիկ ցանկություններ ու պահանջներ.
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Ահագին անուն Յիսուս Աստուած խաչեալ և միշտ կեն դան ի, 

Երկնապարզ բա զկաւքդ և խաչատարած' 

Հալածելս զփորձութիւնս ի քրիստոնէից...

թդնեալ արեամբ քո ղդառինսդ սիրով պահ պանեա...

(Պար., 132)։

Ճ111—XIV դարերի նշանավոր շարականադիր է նաև կաթողիկոս 

Գրիգոր Ան ա վարղեցին ։ Սակայն նրա դրած գրեթե բոլոր շարականները 

պարականոն են։ Պարականոնների մեջ Գրիգոր Անավարղեցուն վերա֊ 

Կթվում են հետևյալ կանոնները և առանձին շարականներ.

1. «Կանոն տնօրէնութեան և անուանագրութեան Տեառն)), որը բաղ­
կացած է վեց բաւլմատուն շարականներից և ծայրանուն է։ Այս բոլոր 

շարականների տների սկզբնատառերից կազմվոլմ է' «Կո ոտան դի ան ոս ար­

քայն իւնդրեաց զբանս)) (Օրհնութիւն, Հարց, Մեծացուսցէ, Ողորմես։ և 

Տէր յերկնից' ընդամենը 33 տուն, Պար., 4 — 7)։
2. «Հողեգալստեան ութերորդ աւուր)) կանոնը նույնլզես ծայրանուն 

է' բաղկացած 5 բաւլմատուն շարականներից, որոնց տների սկգբնատա- 
ռերը հոդում են' «3 ոհաննես֊ Որեր (վերջին բառն անհասկանալի է մեղ 

համար—Ղ. 4.) արքայն իւնդրեաց»' ընդամենը 23 տուն (Պար., 1 OS — 
111)։

3. «Կանոն ամենայն սրբոց»։ Այրու բենի կարգով գրված Օրհնու­

թիւն, Հարց, Ողորմելս, Տէր յերկնից և Մանկունք' ընդամենը 36 տուն 
(Պար., 145 — 149),

4. «Շարական սրբոյն Բարսղի հայրապետին», որի Օրհնութիւնը 

ծայրանուն է' «Արքայ Հեթում)) բառերով, իսկ մնացածները' Հարցը, 

Ողորմեան, Տէր յերկնիցը ո'չ անվանակապ են և ո'չ էլ այբուբենի կարգով 

ղթվա^՝
5. «Հայրապետաց)) բկ Մանկունքն է։ Այս շարականի տների գլխա­

գրերը 11“"'1'"մ են՝ «Հեթմոյ ի Գրի դո րէ»։ Այս շարականի անվանակապը 
միաժամանակ ցույց է տալիս, որ Բարսեղ հայրապետին նվիրված «Այ­

սօր օծութեամբ» Օրհնութիւնը նույնպես Անսւվս) րղեցին է դրել։ Պետք 

է ասել, որ այս Մանկունքն իր ծավալի մեծությամբ (13 տուն) բացա­
ռություն է մեր Շարակնոցում եղած բոլոր Մանկունքների համեմատու­

թյամբ։
6. «Կանոն տնօրէնութեան» վեց շարականները հատկացված են 

«Աստուածյայտնութեան և անուանադրութեան տեառն»։ Օրհնութեան 

մեջ («Կամաւ յանձն առեր») փառաբանվում է Քրիստոսի այն ղերը, որ
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նա հանձն առավ նախահոր անհնազանդությունը վերացնել խաշը կրելու 

և տանջվելու հնազանդությամբ' հանուն մարդկության։ Այդ Օրհնութեան 

ամեն տան վերջում հեղինակը դիմելով Փրկչին, բացականչում է' «տնօ­

րէնութեան քո երկրպագանեմք» (Պար., 5)։
Կ՚՚ւր՚ս՚դ Օրհնութեան («Դասք երկնաւորացն») մեջ ակնհայտ է գրՒ~ 

դոր Սկևռացու և Հովհ. Երզնկացոլ արդեն մեզ ծանոթ շարականների 

պատկերների կրկնությունը։ Օրինակ' Սկևռացին և Երզնկացին Հովհան­

նես Մկրտչին և Գրիգոր Լուսավորչին համարում են Արուսյակ, իսկ Քրիս­

տոսին' Արև: Նույնն է այդ պատկերը նաև Անավարղեցոլ այս շարակա­

նում.

Ի հօրէ ծնեալ նախքան զԱրուսեակ

Առաջ քան զԱրԼ անուն քո անժամանակ... (Պար., 5)։

Այդ նույն շարականի վերջին տունը Մեծսւցուսցէն եր ի մեջ շատ գործած­

վող հետևյալ պատկերների և այլաբանությունների կրկնությունն է.

Փափկութեան դրա խտին բացող բանալի...

Սափոր ոսկեղէն լի մանանայիւ...

Ցող քաղցրածաւալ, ցանկալի զուարթնոցն...

Ամպ հովանաւոր, սուրբ կոյս Մսւրիամ... (Շար., 891 — 892)։

Անավարղեցոլ այս շարականից'

Սափոր ոսկի լի մանանայիւ

Ել սեղան քաւութեան երկնային հացիւ, 
1' մեղաց տապոյն ամպ հովանաւոր, 
Մայր փրկութեան այսօր փրկիչ կոշելոյն (Պար., 6)։

Մնացած շարականները ծննդյան շարականների, մեծ մասամբ Մեծա- 

ցուսցէների և Ողորմեաների կրկնություններն են, իսկ որոնք կրկնու­

թյուն չեն' անարվեստ են, ինչպես.

Երևեցար թլպատելով ճշմարտապէս մարմին գոլով, 

Ոչ առ աչօք երևեալ, այլ մարդ զբնութիւն, 

Մեր ունելով, որով ծնունդ քո վերօրհնեմք, 

Տնօրէնութեանդ երկրպաղանեմք (Պար., էջ 7)։

Այսպես են գրեթե բոլոր տները;
«Հոդեգալստեան ութերորդ աւուր» շարականների մեծ մասը նույն­

պես մեր կանոնական տարբեր տեսակի շարականների պատկերների, 
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մտքերի, նույնիսկ բառ ու բանի կրկնությունն է։ Երրորդության գաղա­

փարը կրկնվում է 25 տնանոր մի մեծ շարականում և այդպես շատերը 
(Պար., 108 — 112),

Բարսեղ Եեսարացուն նվիրված «Այսօր օծութեամբ» Օրհնութիւնը 

անվանակասլ է, կապում է «Արբայ Հեթում» բառերը և սսւորարամ անված 

Հ Ղաթ^վսէԼ մի քանի շարականների։ Վարսեղ Եեսարացին շարականի 
սկզբում համարվում է «րամից երկնայնոց դասուց մարմնով հաղորդե­

լը», որն իր եկեղեցական կարդերով ու կանոններով, հրեշտակային 

վարքով օրինակ է ծառայել մարդկանց։ Թեև նա, ըստ շարականի, ունե­

ցել է «քահանայական պատմոլճան», սակայն հոդով եղել է «աղբիւր 

մշտահոս»: Այս շարականում Անավարդեցոլ լեզուն, ոճն ու իասբի պեր֊ 

ււախոս ձևերը տարբերվում են նրա մյուս շարականներից։ Այստեղ Բար֊ 

սեղին բնութագրելու և մեծարելու, համար դիմում է աղաբանական ղա- 

նաղան ձևերի։ վարսեղ Եեսարացին ունի «հրեղէն լեզու ճշմարտութեան», 

«լեռնացեալ խարիսխ» է և «բոցեղէն սիւն»։ Այնուհետև դաւիս են Փրկչին 

ուղղված ւիաոտբանությոլններր, որոնք, իհարկե, նորություն չեն մեր շա­

րականներում, մանավանդ «Յարութեան» և «/սաչի» կանոններում: Ար։ 

կանոնների շարականներում Ան ավա՛ր զ/; ցին երգում է Վարսեղ Կեսարտ- 

ցոլ կյանքը, գործերը, վանականների համար նրա ստեղծսւծ կանոնները 

(Պար., 153 — 156)։
Պարականոնների մեջ մի քանի շարականների անհայտ հեղինակ­

ները վերականգնվել են անվանակապերի միջոցով, որոնք հոդում են 

շարականագրի անունը' Հեթում տիրացու (Պար., 16), Համում (163), 
Անտոն (181), Դանիել (13), Սարդիս (56) և Հովհաննես Գառնեցի (100): 
Այժմ ծանոթանանք այս ծայրանուն շարականների հետ:

Սկսենք Հեթում ից: Սա, հավանաբար, Եոստանդին իշխանի որդի 

Հեթում Ա-ն է, որն իր թա դսւվորության վերջին օրերում հրամ արվեց աշ­

խարհիկ կյանքից, դարձավ կրոնավոր և կոչվեց Մ ակար՜: Հեթում տի­

րացուի շարականը նվիրված է Տիրամոր ծննդյան: Ս.յււ ծայրակաւդը բա­

ժանված է չորս Մեծացուսցէների' ամեն մեկը երեք անով (Հեթում, Տի­

րացու)։ Թեև այդ չոր։։ Մեծացուսցէներն էլ գրված են ջերմ ու պատկե­

րավոր, բայց դա ոչ մի նոր բան չի տալիս մեր շարականներին, որովհետև 

այստեղ գործածված բոլոր պատկերները, այլաբանություններն ու ոճերը 

վերցված են Ճ1—Ճ11 դարերի Մեծացուսցէներից: Այսւոեղ նորություն 

չեն «հրաշագեղ ծաղիկ», «բոցավառ մորենի», «երկնաբերձ լեառն», «թա-

3 Մ. Ջամչյան, Պատմություն հայոց, Գ, զրովս ԷԴ, էջ 269։
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գազարդ պսակ փառաց», «զարդ խորանի Մարիամ», «Մաքուր մայր 

Աստուծոյ», «Սրովբէ հողեղէն», «Դուռն երկնային», «Մայր յուսոյ բա­

նին՛՛, «Արփիա՛փայլ լուսածագ արեգ» և նման այլաբանությունները։ Ահա 

այն կանոնական, հին Մե ծացուսքէները, որոնցից վերցված են վերո- 

^Ւշ^Լ մակդիրները, պատկերները, համեմատություններն ու այլաբա­

նությունները' «Ով գերահրաշ ծաղիկ» (Շար., 84), «Որ զհրեշտակին 

ձայնն» (ծար., 82), «Արևելք գերարփին» (Շար., 923), «էեառն վիմածին» 
(Շար., 891), «Սիւն լուսոյ և ամպ հովանի» (Շար., 73), «Մայր լուսոյ 
Մարիամ» (Շար., 86) և այլն:

Այս անվանակապ, արվեստից ոչ զուրկ, քնարական պարականոն 

շարականը մեր բազմաթիվ Մե ծացուսցէների պատկերների յուրատեսակ 

կրկնությունն ու համադրումն է (Պար., էջ 16 —17)։ «Դանիել» անվա- 
նակապով շարականը նույն պես նվիրված է ծննղյանը, բաղկացած է վեց 

տնից և ունի ակ ձայն։ Հրեշտակների ղասասլետն երկնից իջնոԼ մ է երկիր 

և դիմելով Տիրում որը, երգումս

^Ղ1Ո^ ուրախալից առ քեզ Մարիամ. 

Օրհնութեամբ երգով զքեզ Մեծացուսցանեմք (’Պար,, 13)։

Համան ի դրած ծայրակապ Մանկունքը ունի դկ ձայն և 5 տուն։ Ամբողջ 
շտրա կանը խոր զղջում ու հոգեկան տառապանք է անօրենների ահից իր 

հարազատ եղբորը սպանելո՛ւ համար։ Նա միաժամանակ գթառատ տի­

րոջը բացատրում է, որ իրեն ստիպել են այդ ոճիրը կատարելու.

Արք ան աւր էնք կոչեցին ղիս ‘՛ո ղորդի լ արեսւն մահու, 

Գնացի զճանապարհս ձախակողմանն, 

Կատարեցի զչար խորհուրդ նոցա,

Աղաչեմ զքեզ ներելս յանցանաց իմոց... (Պար., 163)։

Հավատացած լինելով, որ Արարիչը բարեգութ է և ներողամիտ, այնուամե­

նայնիվ, հեղինակը մեծ ո ղբերզություն է ապրում, քանի որ շատ լավ 

գիտակցում է իր աններելի, ծանր հանցանքի մեծությունը (Պար., 164)։
«Սարդիս» անունը կապող շարականը նվիրված է ս. Սարդսին։ Դըծ- 

վար է ասել, թե Սարգիսը շարականի հեղինակն է։ Ուրիշ բա՛ն, եթե շա­

րականը չհատկացվեր ս. Սարգսի տոնին, որը Մանկունք է և ունի գկ 

ձայն: Գուցե և շարականի հեղինակի անունն էլ Սարդիս է եղել, բայց 

որոշակի ոչինչ չեն ը կարող ասել, թեև մեր Շ արակնոցում Սարդիս ան- 

վանակապով կանոնական մի շարական էլ ռւնենք։ Ոայց արդյոք նույն
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սևանցի Սարասն է («Սրբութիւն սրբռց»): Այս վեց տնից բաղկացած 

շարականի սկղբի աներում վւաաս բանվոլմ է երրորդությունը, որը սուրբ 

հոգու դո բութ յա մբ զինել է հասարակ մահկանացուներին: Նրանք հավա, 

տի Համար դիմել են դեպի մահ և «արիաբար հեղուլ զարիւնս իւրեանց 

ընդ այւեան մեւլ փրկողին» (Պար., 56): Ապա փառաբանվում են բոլոր 
վկաներն ու հավատի նահատակները, ս. Սարդիոն' առանձնապես (Պար., 

56):
«Անառն» անվանակապով շարականը մտնում Հ «Հանգստեան» կա­

նոնի մեջ, Տէր յերկնից է 1ւ ունի ակ ձայն: Ամբողջ շարականը դրված է 
Գետադարձի «ննջեցելոց» շարականների և առանձնապես Օնորհտլու 

«Աստուած անեղ» շարականի հետևությամբ ու իւոսքերով: Աոանձին ար­

ժեք չի ներկայացնում, իսկ թե ով է այս շարականի հեղինսւկ Անտոնր, 

դժվարանում ենք որոշակի որևէ բան ասել:

«Հանգստեան» կանոնի մեջ է մտնամ նաև Հովհաննես Գառնեցւււ 

շարականը, որը նույնպես անվանակապ է և հոդում է այդ անունը:

Շարականը սկսվում է «Յիսուս միածին» բառերով, ունի 15 լռուն և 
դկ ձայն: Ինչպես Անտոնի, այնպես էլ այս ննջեցելոց պարակսւնոն շա­

րականը գրվել է Օնորհալռլ «Աստուած անեղ» շարականի և «Հաւատա/ 

խոստովանիմ» աշխարհահռչակ աղոթքի զորեղ ազդեցությամբ: Տացի 

այդ, տեղ֊տեղ էլ նկատելի է Շնորհալա. «Աշխարհ ամենայն» հու սահա- 

■տական ողբի ազդեցությո՛ւնը, որտեղ աշխարհը համարվում է ունայն, 

մարդը' անգոր և մեղապարտ, կյանքը' ալեծուփ ծով, որտեղից դարս 

գալու և հավիտենական խաղսւղ ափերը հասնելու համար միշտ պետք է 

ԳԱՀ՛"!.’ աղոթել, ապաշխարել 1լ տիրոջից ներումն ու ողորմություն խընդ֊ 
րել: Նույն ուլով է դրված Հովհաննես Գառնեցու այս պարականոն շարա­

կանը.

Ողորմելի և եղկելի կենաւք կացի ի յաշխարհի, 

Աղաչեմ ողորմեա, անձին բազմամեղիս: 

Վիրաւք լցայ և խոցեցայ, նետիւք չարխ: մեղսասիրին, 

Ներմամբ նայեա, և ողորմեա հոգւոյ իմոյ և այլն (Պար., 1Տ8):

Հովհաննես Գաոնեցու հոգեկան աշխարհը տագնապի մեջ է ահեղ դա­

տաստանի ահից, որին սպասում է ինքը.

Ահեղ հնչիւնք ձայնքս շեփորաց փողին ի լուր արարածոց...

Նստիս յա թոռ դատողական ի լոյս ածես զգաղտնիս մարդկան.

^բհիՆք երկնից և խորք 1""[աց խուսափեսցին յահէ քում մ է...

(Պար., 189):
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Ինչպես Մ. Մաշտոցն իր ապաշխարողական շարականներում, այն֊ 

պես էլ Գառն Խցին չի հուսալքվում, նրա համար իլ որքան ահեղ է վերջին 

դատաստանը, այնքան էլ տերը ներողամիտ է ու ողորմած։ Հովհաննես 

Գառնեցոլ «Հանգստեան» շարականն ավելի շուտ ապաշխարողական 

Բ՚ն՚՚՚-յթ է կրում։ Հավանաբար այս շարականը գործածվել է մինչև XV— 
XVI դարերը, որպես Օրհնութիւն։ Սրան հետևում են ուրիշ երեք փոքրիկ 
շարականներ նույն ոգով գրված' «Որ ի հրեղէն», «Որ վասն մեր» և «Աս֊ 

տուած անքննին» սկսվածքներով, որոնք, հավանաբար, նույնպես պատ­

կանում են Դառներուն։

Մի Ողորմեա շարական էլ կա ծայրակապ (Խաչատու անունով, պա­

կասում է վերջին տունը), նվիրված «Հարսանեաց»։ Հետաքրքրական է, 

որ այս պարականոնը մինչև վերջին դարերը (XVI—XVII) ընդունված է 
եղել ժամակարդոլթյան մեջ, երգվել է չորրորդ ձայնով և պատկանել 

կանոնական շարականների Ողորմես։ տեսակին:

Շարականի առաջին տունը օրհնության ու մաղթանքների բնույթ է 

կրում և վերաբերում է փեսայի ու հարսի հանդերձանքին: Հեղինա­

կը դՒ^^՚Լ՚Վ երկնային փեսային' փրկչին, խնդրում է.

Խաչանիշ դրոշմամբ նշանի պարագրական փառաւք, 

Պսակեալ ի կարմրութիւն ձորձոյ, ծիրանւոյ, 

Ոսկիաթել բեհեզի, աւրհնեա միածին 

^հանդերձ հարսանեաց (Պար., 171 )։

^Բհմ՚Ց պահանջվում է փառքով զարդարել նորապսակ թագավորի թագը 

և հանդերձանքի կարմիր գույնն էլ կապում է խաչելության ժամանակ 

գեղարդով Քրիստոսի կողը ծակելու, այնտեղից բխող արյան և ապա' 

Տիրոջ գլխին դրված փշե պսսւկի հետ (Պար., 171 )։
Պարականոնների մեջ անհայտ հեղինակի մի ուրիշ շարական էլ կա' 

նվիրված հարսանյաց։ Առաջին տան մեջ հեղինակը դիմում է Հիսուսին 

և Տիրամորը, ասելով, որ ինչպես Ադամն ու Եվան արժանացան Արարչի 

հոգատարով!/անն ու սիրուն, այնպես էլ թող նորապսակները զարդարվեն 

պատվով ու փառքով, բայց առանց Ադամի և Եվայի կատարած օրինա­

զանցության.

Օր զարդարեալ մեծաւ փառաւք զմարդն առաջին, 

նոյնպէս զսա արժանացո պատուոյ Նորին (Պար., 172)։

1‘նչպես որ Ադամի սերունդը աճեց, բազմացավ, այդպես էլ թող աճեն 

այս նորապսակները։ Ինչպես որ Տերը Աբրահամ Նահապետին օրհնեց և 
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խոստացավ տալ «զաւակ սոցա պա/էս զաստեղս բազմաց», «ընդ Յովսե֊ 

փայ գեղեցկատիպ սուրբ պատկերին», նորապսակներն էլ թող արմանա֊ 

նան այդ բախտավորությանը' երկնքի կամքով։ Հետո դալիս են ավելի 

աշխարհիկ բնույթի պահանջներ' երկրի վրա լավ ապրելու համար.

Զթագաւորս մեր պահեա անփորձ յերկրի.

Եւ թագուհւոյս մեր պարդևեա զաւակ բարի...

Սիրով կեալ ընդ միմեանս Տէր յաջողելս...

Սուրբ և մաքուր վարս շնորհես/ ի յաշխարհիս...

Եւ ղքահանայքս ժողովրդեամրս այս միաբան, 

Մաքրեա յախտից ժամանեցո ողորմութեան 

(Պար., 172 — 173):

Մենք ավելի հանգամանորեն կանգ առանք «Հարսանեաց» այս երկու 

պարականոն շարականի վրա, որովհետև դրանք գրված են ոչ թե եկեղե­

ցու, տերունական, կամ սրբերի տոների, այլ ժողովրդական կենցաղի, 

աշխարհիկ ծեսերի համար։ Մեն մեր եկեղեցական հարուստ ծիսարանի' 

Մաշտոցի մեջ հարսանյաց ծեսերի մասին շատ բան կա, որբ կատարում 

են հատկապես եկեղեցում' պսակի ժամանակ, բայց հարսանյաց կանո­

նական շարական չկա։ Ոլշագրավ է, որ Խաչատուրի դրած շարականը 

մի ժամանակ ընդունված է եղել ժամակարգության մեջ, իսկ երկրորդ, 

անհեղինակ հա ր ս ան յաց շարականը ո չ որևէ կանոնի մեջ է դրված և 

ո չ էլ ձայն ունի: Այստեղից կարելի է եղրա կացնել, որ այգ շարականը 

երբևէ ժամակարգության մեջ ընդունված չ/։ եղել, այլ երդվել է եկեղե­

ցուց դուրս: Երկրորդ շարականն իր բո վան դա կութ յա մբ և ձևով ավելի 

արժեքավոր է: Ով է այս երկրորդ' «Ամևնագաւր Տէր, թագաւոր թագա­

ւորաց» պարակւսնոն շարականի հեղինակը: Շնորհալոլ ժամ ան ակա- 

կիցները հաղորդաւք են, որ նա գրել է երգեր ոչ միայն Հռոմ կլայի բերդը 

պահպանող դինվորների համար, այլև' հարսանյաց, որոնք ժողովուրդը 

երգել է եկեղեցուց դուրս, հարսանիքի ժամաևակ։ Ամենայն հավանա­

կանությամբ, այ։/ շարականը Շնորհալա. դըչին է պատկանում։ ճիշտ է, 

սա չունի Շնոըհալոլ մյուս շարականների կաւ! երդերի բարձր արվեստն 

ու սահուն տաղաչափությունը, բայց բովանդակությամբ հարուստ է, 

բազմիմաստ։ Այս շարականի ոճը որոշ չափով նման է Շնորհալոլ «Աղու­

հացից» կոչվող շարականների ոճին։ Բացի այդ, երբեմն էլ նյութից, թե­

մայից է կախված հորինվածքի արվեստը, բառն ու ջեր։)՛ լինելը, ոգևորու­

թյան աստիճանը և այլն։ Այս պարականոնների ժողովածուի մեջ բացի
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հարսանյաց վերոհիշյալ երկու շարականներից, ուրիշ ծեսերի շարական­

ներ էլ շատ կան. օրինակ' «Շսւրական խնկարկութեան, յառաջ քան ղպա֊ 

տարարլն» («Մշտածախ խնկոյն»), «Շարական խնկարկութեան» («Որ ի 

հաւրէ անճառ», էջ 174), «Շարական հաղորդի» («Հզօր և սուրբ թառա­
լոց», էջ 175), երկրորդը («Հայր երկնաւոր», 175), «Շ արական կիրա­

կամտի» («Անսկիզբն Աստուած», էջ 171) և այլն։
1'նչ եզրակացությունների կարելի է հանդել մեր պարականոն շա­

հականների ուսոլմն աս իրոլթյոլնից ։

1. Ինչպես կանոնական, ժամա՛կարգության մեջ ընդունված Շարակ­
նոցը, այդպես էլ պարականոնների այս ժողովածուն հարուստ են բալլ֊ 

մաբնույթ' երկու հազարից ավելի մեծ ու փոքր, եկեղեցական և արտա- 

եկեղեցական շարական ֊երգերուէ, որոնք հայ մշակույթի պատկառելի, 

անբաժանելի մի ճյուղն են կազմում իրենց յուրահատուկ ժանրով:

2. Պարականոն գրեթե բոլոր շարականների և Շարակնոցի հեղի­
նակները' սկսած V դարից մեր հայտնի և անվանի շարականագիրներն 
են, որոնց գրածների մի մասը ինչ-ինչ պատճառներով Շարակնոցից 

հանվել են և հաւքարվել անվավեր, կա՛մ պարականոն։

3. Գրեթե բոլոր պարականոնները մի ժամանակ ընդունված են եղել 
ժամակարգության մեջ, ունեցել են իրենց տեսակը (Օրհնութիւն, Հարց, 

Մանկունք և ա՛յլն), կանոնը ե նույնիսկ ձայնը, ինչպես մեր մյուս շարա­

կանները։ Տակավին հայտնի չէ, թե Շարակնոցը (տարբեր դարերու։}) 

խմբագրող, կանոնավորող հայրերը երբ, կամ որ հայրասլետի հրամանով 

են հանել վերոհիշյալ պարականոն 270 շարականները։ Հին Շարակնոց֊ 
ներից շատերի մեջ կան այս պարականոն կոչվածները, որպես կանոնա­

կան հոգևոր երդ։

4. Պ արա կանոն հոգևոր երգեր ունեցել են քրիստոնյա ազդերից շա­

տերը (հույները, ասորիները, հռոմեացիները, սլա՛վոնները և այլնյ, սա­

կայն դրանք հոգևոր երգերի, եկեղեցական ժողովածուների մեջ երբևէ 

ընդունված չեն եղել, եկեղեցում չեն երգել, այլ գոյատևել են պաշտոնա­

կան ժողովածուներին զուդընթաց, չեն ունեցել իրենց մշտական ձայնն ո։ 

կանոնը, աղ երդվել են եկեղեցուց դուրս ազգային տոհերի, ուխտագնա­

ցության ժամանակ և հարսանիքներում ու խնջույքներում:

5- Որո՞նք են երբեմնի կանոնական այդ պարականոն հոգևոր երդե­
րը Շարակնոցից և ժամակարգությունից հանելու գլխավոր պատճառ­

ները.

ա. Պարականոններից մի քանիսում արտահայտված տրամա-
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դրությունները եկեղեցական պահանջների հետ չհամընկնելը։ Այդպիսի֊ 

ներից են Արդար, Բ՚եոդորոս, Տրդատ թաղավորներին նվիրված, Մովմա 

առաքյալին վերարերռղ և հարս ան յաց շարականները: հան նաև ուրիշ 

լուրջ պատճառներ:

բ. Պակաս կարևոր պատճառ չի եղել նաև պարականոնների երկա­

րությունը և ձդձդվածաթյունը: Մի Ժամանակ եկեղեցում սաղմոսերգու­

թյունն իր երկարության պատճառով ձանձրույթ էր պատճառում: Դրանց 

փոխարինելու եկան աղդային կարճ ու /լուռ, դեղեցիկ շարականներ: Մեր 

եկեղեցու բանիմաց, հոգևոր հայրերն այդ. բոլորը դիտեին, Շա՛րակնոցը 

կանոնավորելիս նրանք չէին կարող այդ նկատի չունենալ: Շնորհալու 

(«Անթառամ սիրո ծնունդք»), Հովհ. Երղնկացոլ («Սոսկալի տեռիլ»), 

Անավարզեցու («թերիս ան ձինռ», «Կամաւ յանձն առեր») և ուրիշ ան֊ 

վանակաւդով ու այբուբենի կսւրղով դրված շարականները համեմատելով 

0 արակնոցում եղած համապատասխան կարճ ու ամփոփ շարականների 
հետ, դրանք հանել են, թեև կրոնական գաղափարական տեսակետից 

’՛լ'1'Լ."‘Լ ձեն ՛շիջում Շարակնոցի նույն կարգի շարականներին։ թացի կուռ 

ու ամփոփ կառուցվածքից, շարակունը խմբագրող հայրերը նկատի են 

ունեցել նաև շարականի արվեստի գեղեցկությունը, օրինակ՝ Վարդա­

նանց նվիրված Շնորհա լու «նորահրաշ պսակաւււր» Օրհնութիւնն ավելի 

մարս:ական, դեղեցիկ ու ջերմ է գրված, քան նույն հեղինակի վեր ոհիշ- 

ւալ, շատ երկար «Անթառամ սիրոյ ծնունդք» կա լք անվանակապով դրված 

«Քաջամարտիկ» պար ա 1յան ոն շարականները։ Հովհաննեււ Երդնկացոլ 

Գրիգոր էու։ւավորչին նվիրված «Լերինք ամենայն» քնարական ու. ամփոփ 

շարականն ավելի ջերմ ու պատկերավոր է, քան նույն հեղինակի, նույն 

կարգի պարականոն անվանակապ, երկու երկար շարականները («Ար 

յանճառից» և «Սոսկալի տեսիլ»)։ Ուրեմն, պատճառներից մեկն էլ շարա­

կանի կուռ կառուցվածքը, գեղեցկությունն ու ջերմությունն է:

գ. Պարականոն շարականների ժողովածուի և (յարակնոցի մեջ էլան 

բաւլմաթիվ Օրհնութիւններ, Հարցեր և մանավանդ. Մեծացուսցէներ, որ 

մեկը կրկնում է մյուսին, օրինակ' Գ. Անավարղեցու «Կամաւ յանձն 

առեր» անվանակապ մեւք շարականը (33 տուն) ամբողջապես Մեծարռւս- 
ցէների և Շնորհալու նույն կարգի շարականների կրկնությունն է: Վար֊ 

դան վարդապետի «Մեծարուեցէք կարդալ» մի քանի շարականները 

դարձյալ Մեծացռւսցէների և Կլայեցոլ շարականների կրկնությունն են: 

Բնական է, որ Շարակնոցը կարգավորող հայրերը, գրանցիր երկարները, 

անարվեստները պետք է հանեին։ Ուրեմն, պատճառներից մեկն էլ շա­

րականների կրկնությունից աղատվելն է եղել։
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ղ. Տպետք է մոռանալ, որ մեր Շարակնոցները, ամենայն հավա­

նականությամբ, խմբագրվել են VII (Բարսեղ ճոն), VIII (Սաեփան Սյոլ- 

նեցի), X (1սոսրով Անձևացի) և XII դարերում (Ն, Շնորհալի)։ XIV—XV 
դարերի խմբագրողների մառին որոշակի ոչինչ չենք կարող ասել։ Ան­

կասկած, տարբեր դարերում խմբագրող հայրերն առաջնորդվել են եկե­

ղեցու ժամանակի պահանջով և ճաշակուէ։

Այս ամենով հա՛ն դերձ չէ։ կարելի ասել, որ պարականոն բոլոր շա­

րականները կրկնություն են կամ անարվեստ։ Օրինակ Շնորհալու «Ան­

թառամ սիրոյ ծնունդք» շարականը ձևով ու բովանդակությամբ չի զի­

ջում նրա մյուս շարականներին, բայց շատ երկար է։ Այդպիսի պարակա­

նոն շարականներ ունեն Հովհ. Երզնկացին, Վարդան վարդապետը, Գ. 

Անավարզեցին և ուրիշներ։ Պարականոն լինել չի նշանակում անար֊ 

վեստ, անարժեք։ Ի դեպ, այնքան էլ ճիշտ չէ այս կարգի շարականներն 

անվանել «պարականոն կամ անվավեր», ինչպես ընդունված է մինչև 

օրս։ Մենք տեսանք, որ դրանք երկար դարեր կանոնական են եղել, գոր­

ծածվել, հետո նոր են հանվել, ուստի դրանք, կանոններից հանված, 

ավելի ճիշտ կանոնահան շարականներ են, քան թե անվավեր։ Դրանք 

ժամանակին վավերական են եղել և ժամակարգության մեջ ընդունված։

Հա ւկական կանոնական և պարականոն շարականները կազմում են 

մի ամբողջություն։ Միակողմանի կլինի այդ երկու մեծ ժողովածուներն 

անջատել և ուսումնասիրել ւսնկախ, ինչպես եղել է մինչև օրս։ Կանոնա­

կան և պարականոն շարականներն անբաժանելի են։ Այդ երկու ժողո­

վածուների միասնական ուսումնասիրությունը միայն կարող է տալ հայ­

կական հարուստ շարականների ամբողջական և ճիշտ պա տկերը։



ԱՌՆՉՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ Հայկական շարականները հարևան 

քրիստոնյա, անդամ ոչ ըրիստոնյա 

ժողովուրդներ/։ մշակույթներից կը- 

տրված գործեր չեն։ Դրանք սերտ ա- 

"րնչություն ունեն մեր պատմության, 

հեթանոսական կր՛՛եի, զրադաշտակա­

նության, հրեական, հունական, ասո­

րական, վրացական, սլավոնական ու 

ուրիշ ազդերի հոգևոր երգերի հետ։ 

Շարականները և, առհասարակ, հոդե- 

վոր երդը սերտ կապերի մեջ է նաև 

տ,ԼյաԼ ժողովրդի բանահյուսության 

հետ։ Ամեն մի կրոն բերում է իր ուրույն 

հոգևոր երգը՝ կապված նախորդ հո դե- 

վոր երդերի հետ։ Պատմական որոշ 

շրջան ում կրոնական մի սիստեմին 

փոխարինում է մեկ ուրիշը, կամ հին

կրոնն իր որոշ կողմերով ու գաղավւար֊ 

ներով ներթափանցում է նորի մեջ, 

հարմարվում ու մերվում սրա հետ։ 

Ահա հենց այդպես էլ հայ հեթանոսա-

կան կրոնից որոշ տարրեր պատվաստ֊ 

լՍ։րին քրիստոնեական վարդապետու­

թյան մեջ, դարձան այդ նոր կրոնի ան­

բաժանելի մասը, որոնք դոյս։ տևում 

ու ապրում են նոր ձև ստացած' հար-
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մարվելով նոր կրոնի սկզբունքներին, ոգուն ու դավանանքին: Ինչպես 

աշխարհի շատ ազդերի, այդպես էլ հայ ժողովրդի պետական, հասարա­

կական և հոգեկան կյանքի հետ զուգընթաց առա՛ջացել ու զարգացել են 

նրա ազգային կրոնները, պաշտամունքներն ու դավանանքը։ Հայոց հին 

հեթանոսական կրոնն իր համակարգով բազմաստվածային մի պաշ­

տամունք էր' .ուրույն աստվածաբանական տեսությամբ ու քրմական 

նվիրապետական աստիճաններով: Տակավին Արտաշեսյան ժամանակ­

ներից, հայոց պե տIIIկան և կրոնական պաշտոնյաները մտահոգված էին 
եթկւ՚ի ինչպես տնտեսական, քաղաքական, այնպես էլ հո դե կան - կրոնա­

կան կյանքի կազմակերպման և զարգացման գործով։ Որևէ ժողովրդի 

քաղաքական և բարւ։ յա կրթական կյանքն ամբողջապես և լավ ճանաչելու 

համար անհրաժեշտ է իմանալ նրա կրոնը, հավատալիքներն ու պաշտա­

մունքը, մանավանդ, եթե այդ ժողովուրդը հին է և անցել է պատմական 

երկար ճանապարհ։ Հայերն այդ հին ժողովուրդների ց մեկն են եղել։

Ամեն մի ժողովուրդ ունի իր ինքնուրույն դավանանքը, ազգային 

սրբությո՛ւններն ու հերոսները, ուրույն արարողություններն ու հոգևոր 

երգերը: Բայց և այնպես մի ազգի կա՛մ ժողովրդի կրոնն ու դավանանքն 

ուսումնասիրելիս, չի կարելի այն անջատ վերցնել' կտրելով հարևան 

ազգերի կրոններից, այրաթող անելով ղրանց նմանությունները, փոխ­

ազդեցություններն ու առնչությունները։ Հայերն էլ իրենց ազգային, ինք­

նուրույն հեթանոսական կրոնն են ունեցել: Սակայն այգ. չի խանգարել, 

որ նրանք քաղաքական և հոգևոր կապեր ունենային հարևան ժողովուրդ- 

ների' պարսիկների, ասորիների, հույների և ուրիշների հետ։ Այդ կապերը, 

առանձնապես հայերի ու պարսիկների միջև, դրսևորվել են ոչ 

միայն կեցության, այլև գիտակցության ձևերի տարբեր բնագավառներում, 

մասնավորապես կրոնների մեջ: Զրադաշտական պարսիկի և հեթանոս հա­

յի կրոնական հավատալիքների ու արարողությունների միջև նկատելի 

ազդեցություններ և նմանություններ կան: Իրանի զրադաշտական կրոնը, 

դեռևս քրիստոնեությունից շատ առաջ, աշխարհի ամենաուժեղ և ազդե­

ցիկ կրոններից է եղել, որից ազդվել են ոչ միայն ասիական, այլև եվրո­

պական երկրների կրոններից շատերը: Բայց, միաժամանակ, ճիշտ չի 

ւՒնի զրադաշտական և, հետա՛գայում, մաղդեղական, կամ մււգական 

կոչված այդ, իրոք, ազդեցիկ կրոնը համարել միայն պարսկական կամ 

իրանական: Զրադաշտական կրոնի մեջ ներթափանցել են նաև հնդկական և 

մյուս ցեղերի կրոնական որոշ տարրեր ու մերվել այդ կրոնին: Ինչպես 

հայերն ու պարսիկները, այդպես էլ մյուս ցեղերը ապրել են մի երկրռւմ, 

կամ եղել հարևաններ, որով և կրել են մեկը մյուսի ազդեցությունը:
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Հնդրկների Ա. Գիրքը Վհտան, ա կնհայտ է, որ ազդել է զրադաշտա­

կան կրոնի վրա։ Այս երկու կրոններում էյ շատ կան հավատալիքների, 

արարողությունների և ծիսակատարությունների նմանություններ, Ինչ֊ 

ոլես հայտնի է, թե հնզկա կան և թե զրադաշտական կրոնների էությու­

նն է բարու և չարի, լույսի ու ի։ ա վարի մրցութ յունն ու ւդայքարը։ Այստեղ, 

ֆիննականում, արևն ու կրակը, լույսն ու լուս եր գութ յո ւնն է, որոնք անց֊ 

նաւք են ալդ կրոնների բոլոր արարողությունների և հոդևպլ երդերի մի֊ 

ջախ Միհր անվան ւոակ աստվածանում են արևն ու լույսը։ Սակայն 

հետագա դարերում, հասարակական կյանքի բարեփոխման ու զարդար­

ման հետևանքով, հնդկական և զրադաշտական կրոնները նույնպես 

բարեփոխվեցին ու. դարձան ինքնուրույն, աւլղային։ Պարսիկների կրոնի 

մեջ հիմնական բարեշրջում կատարեց Ջրադաշտը, սրա անունով էլ կոչ- 

‘Ս՚Ը ա 11 կբ՚^ր, որի ս՛ Գիրքն է հայտնի թենդ Ավեստան։ Այս կրոնի, 

կամ' դենի հիմքը Ահուրամաղդան է։ Ըստ պարսիկների, սրան հավասար 

"Լք’/՛? սչ մի աստված չկա, բայց սա ունի մի ղոր/ւղ և մշտական հակա­

ռակ որդ' Ահրիման ան ունուէ։ Ըստ զրադաշտական կրոնի' աշէսարհի վրա 

միշտ տեղի ունի հավիտենական ու զորեղ մ է։ մրցում' Ահուրամաղգայի 

և Ահրիմանի, բարու և չարի, լույսի ու խավար/։ միջև։ Այս պայքարը 

‘Ս՚ւ՚ջՒ^Ո" ավարտվելու է, անկասկած, Ահ ոլրամաղդւսյի հաղթանակով, 

"/՛Լ՛ բարու և լույսի խորհրդանիշն ու մարմնացումն է։ Այդ հաղթանակը 

ձեռք բերելն այնքան էլ հեշտ չէ։ Դրա համար ամեն մի զրադաշտական 

մարդ պիտի զինվի Ահ ուրա մա զդա յի բարի սկզբունքներով, ունենա վարք 

ու բարքի մաքրություն, զբաղվի աշխատանքով և աշխարհաշին ո լթ լա մբ։ 

Իսկ որո՞նք են մարդկային և կրոնական բնույթի այդ առաքինություն­

ները։

Մ աքար ու սուրբ է այն մարդը, որն իր բնակարանը կառուցում է հո- 

՚Լ1՚ '1բս'> ա!Դ բնակարանում միշտ վառ է պահում որմիղդական կրակը, 
պահում է անասունների հոտեր, ունի կին և երեխաներ, առաքինի ընտա­

նիք, ապրում է հողից ստացած և իր քրտինքի վաստակով։ Իսկ երբ մարդ 

կտրվում է հողից ոլ երկրագործական մաքուր աշխատանքից, այլևս չի 

ապրում իր աշխատանքով, այդ ժամանակ, — առում է Զրադաշտը, — աշ­

խարհը լցվում է չարությամբ ու դևերով, որոնք, բնականաբւսր, վտան- 

դում են լույսի ու բարու հաղթանակը և օգնում Ահրիմանին՝ խավարի ոլ 

չարի աստծուն։ Անհրաժեշտ է շատ սերտ կապվել Ահուրամագգա ,ի 

հետ. ավելի հաճախ երկրպագել նրան և միշտ օգնություն հայցել աո֊
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°Իյա’ աշխարհիկ և հանդերձյալ կյանքի համար, Ինչպես բոլոր կրոննե­

րում, այստեղ էլ գլխավորը հանդերձյալ կյանքի և հոգու անմահության 

գաղափարն է: Այսուհանդերձ, ինչպես զրադաշտական, այնպես էլ հայ 

հեթանոսական կրոնների մեջ արտահայտվել են երկրագործ ժողովրդի 

իդեալները, որտեղ սրբացվում են համեստ, առաքինի կյանքը, բնությու­

նը, ուժը, մարդուն օգնող և սնուցանող ոչ պիղծ համարվող կենդանինե­

րը և խաղաղ աշխատանքը: Բայց ժամանակի ընթացքում, հասարակա­

կան, քաղաքական կյանքի փոփոխության ոլ ղարգացմ/սն հետևանքով, 

ա1ս երկրագործական բնույթի մասսայական կրոնը դարձավ նվաճող 
պետության կրոն' կորցնելով իր քարոզած նվիրական սկզբունքներից 

շատերը: Այն դուրս եկավ Իրանի սարահսւրթից, մտավ Բաբելոն, Ասո- 

քիք, Փոքր Ասիա և հասավ նույնիսկ քաղաքակիրթ հունական աշխար­

հի դռներին ու դարձավ սի զորեղ, գերիշխող կրոն.

Պարսիկների կողմից նվաճված երկրների կրոններն էլ իրենց հեր­

թին ներթաւիանցեցին զրադաշտականության մեջ, որոշ չալիով ւիոխեցին 

նրա բնույթը և. միաստվածության սիստեմ ում ներմուծվեցին նվաճված 

ազդերի բաղմաստւէած յան տարրերը։ Ահ ուր ա՛մա զդային հավասար առա­

վածներ են դաււնում մեր Արամազդը, Միհրը, Անահիտը, Աստղիկը, ՛Կա­

նեն և ուրիշներ։

Այսպիսով, զրա՛դաշտական կրոնը դուրս է գալիս իր ազգային, եր­

բեմնի միաստվածյան, իրանական շրջանակներից և դառնում միջազ֊ 

դային, բաղմաստվածյան, ավելի զորեղ մի կրոն։ Անահիտի պաշտա­

մունքն այնքան տարածվեց և ուժեղացավ, որ հույների և հռոմեացիների 

կրոնների ազդեցությամբ Փոքր Ասիայում նրա համար շինեցին բազմա­

թիվ արձաններ և կանգնեցրին հին մեհյաններում։

■Բանի որ հայերն ու ւգաբսիկները շատ հին ժամանակներից եղել են 

ղրկից-հարևաններ, բնականաբար, իրենց բարքերով, կենցաղով, կրոնով 

և շատ ընդհանուր կողմերով իրար նման են։ Հեթանոս հայի աստված­

ների պանթեոնում կային նաև զրադաշտական կամ իրանական աստ- 

վածների անուններ, ինչպես նաև Իրանի պանթեոնում կային հայկական 

աստվածներ' Վահագնը, Ամանորը, Տորքը և այլն։ Պետք է ասել, որ այս 

երկու հարևան ժողովուրդների փոխառությունները կատարվել են ոչ թե 

պատահական ձևով, այլ հա սա բա կա կան-գաղափարական կյանքի զար­

գացման և բարեփոխության հետևանքով։ Հայ հեթանոսական կրոնն էլ 

ունի իր ուրույն բա ղմ ա ս տված յան համակարգը, ազգային աստվածների 

պանթեոնը և նմանությունները։ Մեր Արամաղդը նման է զրադաշտական
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կրոնի Ահոլրամաղգային, որը առավածների հայրն I, և ամենամեծը, 

^11'1' "լ երկնի արարիչն կ և աշխարհին պարգևում է լույս, կլանք ու 
լիություն, որի մեհյանը գտնվում էր Անիում (Կամախ)։ Հայկական երկ­

րորդ նշանավոր աստվածը Անահիտն է', որը Արամազդի դուստրն է: 

Ինչպես Միհրը պարսիկների, այդպես էլ Անահիտը հայերի ամենասիրե­

լի /լ ամենատարածված աստվածն է, որը մի քանի տեղ ուներ մեհյաններ2:

2 եկեղեաղ ղավաս Երիղա թաղարում, Աշտ իջատում, Արտաշատամ և Դարրնտց 

Հարամ (ըստ Աղաք)անղեղոսի և Մ. Խորենացու)։

3 Վերցված է ասորական KдUkclbhth<l աստվածուհու ան ունիր, որր նշանակում է 

Աստղիկ:

Միհրը Արամազդի որդին և արեգակի ու կրակի աստվածն է։ Սա 

գրավել էր հայոց Վահագն աստծո տեղը, որը դարձավ քաջության և 

պատերազմի աստված։ Սրա մ եհ յանը գտնվում էր Դերջան գավառի Իա֊ 

դայաոինճ ավանում։

Աստղիկը վերցված է ասորական պանթեոնիցս, որը լույսի, սիրո և 

հեշտանքի աստվածոլհին է։ Ավանդությունը հա ղորդում է, որ Աստղիկը, 

երր Արածանի դետում լողանում էր, իրեն պատում էր մշուշով, որպեսզի 

ցանկասեր երիտասարդները չտեսնեին նրա գեղեցիկ մարմինը։ Ասում 

էին նաև, որ այդ մշուշ բառից է առաջացել Մ ուշ քաղաքի անունը; Ապա 

դալիս է Նանեն' Փոքր Ասիայում շատ տարածված տանս։իրոլթյան, ըն­

տանիքի աստված ուհին և այլն։

Հայ հեթանոսական կրոնը հետագայում որոշ աղդեցութլուն է կրել 

նաև հունական բաղմաստվածյան ււիստեմից։ Իրենց աստվածւս (ին հասւ- 

կսւթյամր և պաշտոնով շատ նման են' Արամազդը' թևս ին, Միհրը' 

Հելիևստոսին, Անահիտը' Արմիդային, ՛հանեն' Աթանաս Պ ալա սին, Վա­

հագնը' Հերակլեսին, Աստղիկը' Ա՚իրոդիտեին և Տիրը' Ապոլլոնին։

Այս մասնակի ազդեցություններով ու նմանություններով հանդերձ, 

հայկական հեթանոսական կրոնն ու. իր պանթեոնն ազգային են։ Տ։։ւ- 

կավին այս հեթանոսական շրջանում, ամենայն հավանականությամբ, 

հայերն ունեցել են վերոհիշյալ առավածներին և ազդ աչին հերոսներին 

հւԼիրված հարուստ հոգևոր բանաստեղծություն' իրենց եղանակներով, 

"1’1'3 այժմ մեղ որոշակի հայտնի չէ, թե ինչ է հասել։ Հեթանոսական 

"/'‘/Իր/՚ց, մանավանդ դրանց եղանակներից, անկասկած, անն կա տել ի 

շատ բան է անցել քրիստոնեական եկեղեցուն։ Այդ երդերը, ինչպ/ւս և 

ինքը' հայ հեթանոսական կրոնը եղել են ազգային, գունագեղ և արևել­

յան։ Հավանորեն այդ հին երդերից են անցել մեր շարականներին հիա-

։ «Սարա թոն հաւ ույ մասին», երե ան, 1940, էջ 69 և 79։
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բտկան, փառաբանական և լուսեբգության մոտիվները։ Ալդ են հաստա­

տում մեր Արևագալի շարականները, Աեծացուսցէներ ը, որտեղ տիրա­

պետող են լոլսապաշտոլթյոլնն ոլ լույսից կերտված պատկերները։

^եև քրիստոնեությունը նենց առաջին դարերից պայքար է՜ մղել 

այն ամենի դեմ, ինչ որ հեթանոսական էր, սակայն դա շատ դժվար սլայ֊ 

քաժ էէ՛։ Ո1'Ը 11Լ միշտ էր ավարտվում հաղթանակով։ Հեթանոսական կրո­
նից ոլ մրա բանաստեղծությունից շատ բան ձևափոխված ու բարեփոխ­

ված մտավ նոր վարդապետության ու հոգևոր երգերի մեջ, օրգանապես 

միացավ ու մերվեց նքա հետ։

Շարականները, ինչպես տեսանք, կրոնական բանաստեղծություն­

ներ են, որտեղ գլխավորապես փառաբանվում են Քրիստոսի մարդեղու­

թյան խորհուրդը, ս. Երրորդությունը, քրիստոնեական հա՛վատի համար 

նահատակված, սրբացած անձինք, ագդային հերոսներ և այլն։ Քրիստո­

նեությունը Հայաստան է մտել Հրեաստանից՝ առանձնապես հույն և 

ասորի քարոզիչների միջոցով։ Առաջին նշանավոր քրիստոնյա հայրերը 

եղել են Քրիստոսի հրեա առաքյալները, հույները և ասորիները։ Քրիս­

տոնեության ա ռաջին դարեր ում, նախքան մեր գրերի գյուտը, հայոց ժա­

մերգությունը կատարվում էր հունարեն կամ ասորերեն լեզուներով։ 

Անական արա ր, առնչություն ւզետք է լիներ հույն, ասորի և հայ հոգևոր 

^1’1^1' միջև։ Pшյg նախքան հույների և ասորիների հոգևոր երդերի աղ- 
դեցությունների, շերտերի։ ու նմանությունների մասին խոսելը, կանգ 

առնենք Ս. Գրքից եկած ազդեցությունների վրա, մի գիրք, ոքը աղ­

բյուր է հանդիսացել ոչ միայն հրեական կրոնի հոգևոր երգերի ու ծիսա­

կատարությունների, այլև աշխարհի գրեթե բոլոր քրիստոնյա ժողովոլրդ- 

ների հոգևոր երգերի համար: Ուստի և շատ քրիստոնյա ազգերի հոգևոր 

երգերի մեջ կան սերտ առնչություններ, հարազատություն և նմանու­

թյուն: Ահա Ս. Գրքի համառոտ պատկերը:

Ծննդռց գիրքը տալիս է •տիեզերքի հետ կա սլված բոլոր արարչա֊ 

դործությոլնը, մարդու ծագումնաբանոլթյունը և Աստծո դաշինքը Աբրա- 

համի ՈԼ նրա սերնդի հետ։ Եէ]։ց դրբում տրված է հրեա ժողովրդի տա֊ 

ռապալից կյանքը և Մովսեսի գործունեությունն ու կերպարը։ եսուփ 

հՒբ^բ պատմում է, թե ինչպես աստանդական հրեաները տիրեցին ԱվեԼՈ - 

յագ երկըին։ Դատավորներ}։ բաժնում ներկայանում են Սամսոնը, Դա- 

'Ռթը> Գողիաթը, Սավուղը և ուրիշներ: 2ոությւ մասը հովվերգական մի 
գործ է: ե^սզսւվորւսց գրքերը նվիրված են Դավթի, Սողոմոնի և մյուս 

թագավորների գործունեությանն ոլ պատմությանը։ Եսթերհ սրտառուչ
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կերպարը շատ նման է մեր Տի դրան ոլհուն, ուր երկուսն էլ տ ո դորվա ծ են 

առաքինությամբ և հայրենասիրությամբ։ Հոը|։ ‘/իրքը մարդկային մտքի 

գերագույն ստեղծագործության, տառապանքի ու թշվառության քանղա֊ 

կումն է։ Սաղմոսները և Երղ երղոցը համաշխարհային քնարերգության 

ամենահին և ամենալավ նմուշներն են։ ԱւԱսկաց գիրքը հրեա ժողովրդի 
դարավոր կյանքի և նքա իմաստության ամվ։ովւ ամն ու մարմնացումն է։ 

Ժողոկողը աշխարհ/։ ունայնությանն ազդարարող մի ստեղծագործա֊ 

թյուն է: Վերջապես, ծեծ ու փոքր բազմաթիվ մարգարեների գրքերը հրեա 

ժողովրգի պերճախոսական, հրապարակախոսական անզուգական դոր~ 

ծերն են հազեցված կյանքով, վարձով, իմաստությամբ, ճանաչողու­

թյամբ ու. նախատեսություններով:

Ս. Գիրքը հայ զարգացող նոր մտքի ու նոր վարդապետության հա­

մար մի հորդ ա՛ղբյուր էր նոր մտքերով, բուռն զգացումներով, հարուստ, 

բազմազան բովանդակությամբ և բարերար ազդեցությամբ։ Այս բազմա­

բովանդակ գիրքը բազմաթիվ թելերով է կա՛պված աշխարհի ոչ միայն 

քրիստոնյա, այլև ոչ քրիստոնյա ազդերի հոդևոբ երդերի հետ և բոլորիւ 

մանավանդ քրիստոնեական եկեղեցու հոգևոր երգերի մեջ ունի բազմա­

թիվ նստվածքներ ու շերտեր։

Ս. Գրքի բո վան գա կա ծ քնարական, ուրախ, հոգևոր և աշխարհիկ երգերն 

ընդունվսւծ են եղել եբրայական հին ու նոր ծիսակատարությունների 

ժամանակ։ Այգ քնարական երդերի մեջ առանձնապես աչքի են ընկնում 

սաղմոսները և մարգարեական օրհնությունները, որոնց ձևով ու ողով 

հետագայում քրիստոնյա տարբեր ազդերի հոգևոր հայրերը հորինեցին 

իրենց ազգային երգը' ինչպես հույները, ասորիները, հռոմեացիները, 

հայերը, վրացիները, սլավոնները և արևմտյան ու արևելյան ուրիշ ըըիս~ 

տոնյա շատ ազդեր։ քրիստոնյա ազգերը Սաղմոսի ոգով ու ձևով հորի­

նել են ոչ միայն հոգևոր երգ, այլև սրբացրել են Ս. Գրքում եղած գրեթե 

բոլոր նշանավոր դեմքերը' Աբրահամ, Ւսահակ, Հակոբ, Գավիթ, Սող։։֊ 

մոն մեծ ու. փոքր մարգարեներ և ուրիշներ։ Քրիստոնյա եկեղեցու ծիսա­

կատարություններից էլ շատերը նման են հին եբրայական ծեսերին ու 

տոներին։ Մեր շարականներում եղած դաշնակավոր դարձերը կամ կրրկ- 

նություններն էլ դալիս են Ս, Գրքից, Սաղմոսներից, որոնք շատ նման են 

մեր գուսանական քերթվածքների արվեստին։ Դարձերը բավական շատ 

են Ս. Գրքում' մանավանդ սաղմոսներում։ Սերենք երկու օրինակ։ Հայ 

եկեղեցում, երեկոյան ժամերգության ժամանակ, նախքան Համբարձի 

կոչված շարականը երգելը, երդվում է ՃՒ (‘20) փոքրիկ սաղմոսը: Դի-
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տենք դրա դարձերը, որոնց ձևով հետագայում շատ դարձեր ու դաշնավոր 

կրկնակներ հորինվեցին մեր շարա կան ադիրն երի կողմից և առատորեն 

մուտք գործեցին (յ արակն ո ցում.

Համբարձի ղաշս իմ ի լերինս, 

Ուստի եկեսցէ ինձ օգնութիւն 

Օգնութիւն ինձ ի ւոեաոնէ եկեսցէ, 

Որ արար զերկին։։ և զերկիր։

Մի տար ի սասանութիւն ղոտն քո

Ել մի ննջեսցէ պահապան քոյ:

Ո րպէս ոչ ննջէ և ոչ ի քոլն երթայ

Պահապան՛ն Իսրայէլի:

Տէր պահեսցէ զքեզ և Տէր

Ընկալցի աջոյ ձեռամբն իւրովք...

Տէր պահեսցէ զքեզ յամենայն չարէ

Պահեսցէ Տէր զանձն քոյ:

Տէր պահեսցէ զմոււո և զել քոլ

Յայսմհե տէ մինչև յաւիտեան (Սաղմոս, Ճ1'վ։

Ապա հետևյալ Սաղմոսից

Մինչև ]ե՞րբ Տէր մոռանաս ղիս իսպառ, 

Սիխ1ւ յե՞րթ դարձուցանես զերեսս քո յինէն։ 

Միևշև յե՞րթ դնեմ զխորհուրդս յանձն իմ 

Ել ցաւք սրտի իմոյ զաւուրս։
Մինչև յե՞րթ բարձրանայ թշնամին ի վերայ իմ, 

նայեաց և լուր ինձ, տէր Աստուած իմ (Սաղմոս, ԺԲ)։

Սաղմոսներից շատ բան։ անցավ ոչ միայն հայոց, այլև աշխարհի 

գրեթե բոլոր քրիստոնյա կողովուրդների հոգևոր երդի մեջ։ Այղ. երդերի 

հիմքը, աղբյուրը և օրինակը եղել են Դավթի սաղմոսները, որոնք դա­

րերի ընթացքում, աստիճանաբար դուրս եկան գործածությունից և իրենց 

տեղը 'ԺջԿՒ'11 ազգային ութ կանոն հոգևոր երդերի տարբեր տեսակնե­

րին' մնալով միայն որպես սոսկ վերնադիր և շարականների սկսվածք­

ներ։ Սակայն հիմա էլ, մեծ տոների գիշերային ժամերգության ժամա­

նակ, կատարում են հսկում' սաղմոսների ընթերցմամբ։ Հսկման պահին 

եկեղեցական սրբությունն երր դնում են բազմոցի վրա (եկեղեցու ատեա֊ 

նում)' ի տես ամենքի։ Այսպիսի հսկում քրիստոնյա եկեղեցիները կա֊
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տարում են Ծաղկազարդի, Մեծ Ուրբաթի, թատկի, նոր կիւրակէի, Պեն- 

տեկոստէի (Հոդե դալստեան), Վարղաւէառի, Փոխման, Խաչվերացի և 

Աստուածայայտնութեան գիշերները։

Շարականների շատ դարձերի պես «ալելուիա» բառն էլ Ս. Փբըից է 

մտել մեր և աշխարհի բոլոր քրիստոնյա ժողովոլրդների հոգևոր երդերի 

մեջ, որին տրվում է օրհնաբան ութ յան, փառաբանության, հաճախ էլ ու­

րախության, ցնծության նշանակություն և համարվում է սբբաւլնադույն 

մի բառ: Հետաքրքրական է, թե հս>յ եկեղեցին իր •ոգևոր երգերին ե րբ է 

կցել «ալելուիա» բառը։

Այս բառին առաջին անգամ հանդիպում ենբ «շարական լղարող», 

աձ ձայնի պատկանող «Երգէին մանկունքն ի հնոցին» մ֊բդ Հարցի Նոբ- 

ծատան մեջ.

թտէր օրհնեցէք, էսլե|ոփսւ 

Եւ բարձք արարէք գնա յաւիտեան, 

Չոբեքկերպեան կենդանիք փառաբանեն ի բարձո։նս, 

Փառք քեւլ հայր, Ալելուիա։

Վեցթևեան սերովբէքն աղաղակեն ասելով' 

Սուրբ, սուրբ, սուրբ, Տէր, ալելու իա ((յար., 167)։

«Ալելուիան» երգվում է նաև Սաղկադարդի, Ավագ շաբաթի երգերի 

մեջ՛ ինչպես և քառասնորդական կիրակիներին և ննջեցյալների հիշատա­

կին։ Այսպես է նաև. հույների, ասորիների և արևելյան ուրիշ եկեղեցի­

ների համապասւասխան կանոններում։ Լատինական եկեղեցում երկար 

դարեր է, որ ննջեց յալն երի հիշատակին «Առաջաւորաց բարեկենդանից» 

սկսած մինչև Աւագ, շաբաթ ծբը «ալելուիա» չեն երգում։ Ավադ շաբաթ 

օրը, Հարության պատարագք մատուցանելուց հետո նոր են սկսում «ալե­

լուիա» երգել: Լատին եկեղեցին առարկում էր արևելյւսհ եկեղեցու դեմ, 

թե հրեաներն «ալելուիա» երգում էին միայն հանդիսավոր և ցհծության 

տոներին, հետևապես հարկ չկա ննջեցյալների վրա և ուրիշ առիթներով 

նման երդեր երգել։ Նույն ձևով վարվեցին հա և Եիւիկիա1ի հայրերը XII 
դարում։ Վարդան վարդապետն իր Սաղմոսի մեկնության ՃԱԼ1 (118) 
գլխում հաղորդաւք է, թե վայել չէ ննջեցյալների հիշատակին «ալելուիա» 

^1"1^1Ծ! Շարականներում «ալելուիան» երեք անդամ է կրկնվում։

Ծաղկազարդի «Ար վերօրհնի»» Օրհնութեան երբորդ տունը հորին­

ված է'

Ովսաննա ի բարձունս, ալելուիա, 

Բարեբանեալ, եկեալ անուամբ տեառն, ալելուիա,

325



Եւ. Օրհնութիւն որ գալոցդ ես անուամբ տեառն, ալելուիա։

- (Շար., 308)։

Օարականների ութ ձայնի բաժանումը նույնպես ծագում է ութ կանոն 

ունեցող սաղմոսներից: Այդ ութ ձայները և երկու ստեղիներն ունեն 

Ւլմ՚հց անվանակոչությունը • ինչպես նշել ենք, հոգևոր հայրերի, գրանց 

թվո"^ նաև բոլոր շարականագիրների ներշնչման հիմնական աղբյուրն 

ե՛լել ե Ա' ’եՒւ՚քԼ” Ամեն մեկն աշխատել է յուրովի օգտվել այգ գրքից, 

այն հարմարեցնելով ժամանակի պահանջի և քրիստոնեական գաղա­

փարների հետ: Սակայն II. Գիրքը, մանավանդ սաղմոսն երը, մ իայն կրո­

նական չեն, այնտեղ կան /լ աշխարհիկ մոտիվներ' ընդդեմ բռնության, 

1ս"01^ գաղափարախոսության, և հանուն ազատության, բարօրության ու 
աւղահովոլթյան։ Այսպիսի օրինակները բազմաթիվ են նաև մարգարեա­

կան օրհնություններում։

քրիստոնյա ժողովուրդներն իրենց հոգևոր երգերի նյութը սկզբում 

քաղել են Ս. Գրքից, թարգմանել, ապա' երգել։ Հետագայում, ամեն մի 

ժողովուրդ, անկախ այն բանից, թե որ եկեղեցուն է դա՛վանում, ապ 

թարգմանությունների հիմքի վրա, կամ դրանց ոդով ստեղծել է իր աղ֊ 

գային հոգևոր երդը, հարկավ չհեռանալով Ս. Գրքի գաղափարներից։ 

Քրիստոսի հարությանը վերաբերող Օր հնո ։ թիւննե րի հիմքը սկզբում եղեւ 

են մարգարեների Օրհնութիւններր և Նոր կտակարանը: Այստեղ «Յարու­

թեան» կամ «Յինանց» շարականները հորինվել են Հին ու Նոր կտակա­

րանների ոգով, բայց արդեն ազգային երանգով ու ազգային մշակույթի 

ձևով: Այս Օրհնութիւնների հորինումն ու աղգայնացումր տեղի է ունե­

ցել VIII դարում' Ստեփանոս Սյունեցոլ ձեռքով: Ազգային հոգևոր երգը 
հորինվելուց և զարգանալուց հետո, Ս. Գրքից եկող Օրհնութիւնների և 

Սաղմոսների բնաբանները, կորցնելով իրենց երբեմնի իմաստը, կրում 

են միայն ձևական բնույթ: Գլիւավոր բո վան դա 1լ ութ յո ւնն անցնում է նոր 

հորինված ազգային հոգևոր երգերին: Ս. Գրքից եկող հին դարձերի ոլ 

կրկնակների կողքին («Աստուած հարցն մերոց», «Օրհնեցիք դՏէր յերկ­

նից», «Օգորմեա ինձ» և այլն) ստեղծվում են նոր կրկնակներ կամ դար­

ձեր («Օարեխօսեա միածնին, Աստուածածին մայր բանին», «թքեղ հո­

գևոր երդով մեծացուցանիմք», «Տուք օրհնութիւն տուողին մեգ զմայրն 

յուսոյ», «0րիսսլոս յարեալ ի մեռելոց», «Եկայք փրկեալք ընդ ղռւարթ-

4 ՛Լ. Ա||>շա6, Շնորհաց, և ս)ա(1ա,(այ 1„ր։ Վենետիկ, 1373, Լք 8Տ:
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նոյն, տուք օրհնութիւն յարուցելոյն» և այչն)։ Դտվթի Սաղմոսների մեջ 

^ՐԴլԼոՂ քա2Ության և զղջման մոտիվներից նույնպես շաս։ բան մաավ 

ինչպես քրիստոնյա ժ ո ղովուրդն երի, աչն պե ս էլ հայոց հոգևոր երդի մեջ։ 

Սաղմոսերգուն ոգևորվում ի Գողիաթի դեմ տարած հաղթանակով: Մ. 

Մաշտոցը հետևելով սաղմոսների զղջման և ապաշխարական բնույթին, 

հորինեց ամենւսքնարական, հուղավարար «Ապաշխարութեան» բազմա­

թիվ գեղեցիկ շարականները։ Հրեական հոգևոր երդերի հետ մեր շարա­

կանների ունեցած առնչություններն այսքանով չեն սահմանալիակվում։ 

քրիստոսի գրեթե բոլոր առաքյալներն հրեաներ էին և հին օրինաց հա­

վատարիմներ։ «Գործք առաքելոց» ժողովածուն հաղորդում է, որ այդ 

առաքյալները մշտասլես հաճախ ում էին Երուսաղեմի տաճարը' այնտեղ 

աղոթելու և Մովսեսի հիմնադրած ամենօրյա զոհաբերության արարո­

ղությանը ներկա գտնվելու համար։ «Հանապազօր կանխևալ միաբանու­

թեամբ ի Տաճարն ա ոտն ին բեկանէին զհացն և առնուին ղկեբակոլբ ու- 

րախո։թեամբ և միամտութեամբ սրտի» (Գործք առաքել ոց, է', 46 )։
Այն ժամանակներում Մրիստոսի առաքյաըների համար քրիստոնեու- 

թ.!"լնլ՛ մովսիսականությանը խորթ կամ հակադրվող մի նոր կրոն չէր, 

այլ Մովսեսի օրենքների «փառապանծ պտուղը», հիմնվելով Հիսուսի 

այն հանրածանոթ արտահայտության վրա, թե «ոչ եկի լուծանել, այլ 

լնուլ» (այսինքն' չեմ եկել Ս ովսեսի օրենքները լուծարքի ենթարկելու, 

այլ' լրացնելու վ։ Գործք Առսւքելող ի հաղորղածներից երևում է նաև, որ 

աոաջին քրիստոնյաները հավաքվում էին Ս ովսեսի տաճարում աղոթե­

լու և միաժամանակ լսելու առաքյալների իասքերն ու խրատները։ Առաք­

եալներն այդ տաճարում ունեին իրենց մասնավոր անկյունը, որը կոչ­

վում էր «Սրահ Սողոմոնի». «Եւ. էին միաբան ամենեքեան ի Սրահին 

Սողոմււվնի և յայլոց անտի ոչ ոք իշխէր մերձենալ աո նոււա, այլ յարգէր 

զնոսա ժողովուրդն և առաւել և յաւելուին հաւատացեալքն ի Տէր բազ­

մութիւն արանց և կանանց...» (Գործք 1'.ոաք., Ե, 12): Սայց, իհարկե, 
միշտ այդպես չշարունակվեց: Երբ Եբու սաղեմու մ սկսեցին քրիստոնյա- 

նեըին հետապնդել և հալածել, նորա գա վանն երր հարկադրված հեռա֊ 

զան տաճարից և հիմնեցին իրենց նոր ժողովարանները, որոնց «վեր1ւա- 

տուն» էին կոպում: Առաջին քրիստոնյաները հրեական տաճարից շատ 

աղոթքներ, երդեր ու ծիսական սովորություններ տարան իրենց հետ, 

որոնք դարձան նոր կրոնի ծեսերն ու հոգևոր երդերը։ Պ „ զո ս առաքյալն 

իր հովվական թղթերում հաճախ է խոսում այդ հոգևոր նոր երդերի ու 

աղոթքների մառին։ Առաջին հրեա քրիստոնյաները Սողոմոնի տամա֊
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[’1'9 /'Ր^ց ժողովարանները փոխադրեին ոչ միայն վերոհիշյալ աղոթք­
ներն ու երդերը, այլև Մովսիսական տոներն ու ծեսերը, դրանը տալով 

նոր իմաստ, կապելով քրիստոնեական կրոնի տոների հետ։ Այսպես, 

եդիպտական գերությունից աղատադրմանը նվիրված պասեքի տոնը 

փոխարինվեց Հիսուսի հարության տոնով։ «Տասնաբանեայ պատուիրա­

նի» տոնը, որը կատարվում էր պասեքի տոնից հիսուն օր հետո, փոխա֊ 

ՐՒնլԼԿ «Հո դե գալստյան տոնով» (պենտեկոստե), Զոհաբերության արա­

րողությանը փոխարինեց նախնական Պատարագը; Ավհլին. քրիստոնեա­

կան եկեղեցին հրեական տաճարից վերցրեց նույնիսկ կրոնական պա­

րեր, որոնք անբաժանելի կին կրոնական արարողություններից: Այդ 

պարերի մի մասը ժամանակի ընթացքում մոռացվեց, իսկ մի մասն էլ 

տարածվեց արևմտյան եկեղեցիներում, որոնց հետքերը մինչև այսօր էլ 

նկատելի են: Այդ կրոնական հին պարերը անցյալ դարերում մեր եկե­

ղեցում էլ են կատարվել, որոնց մասին թեև շատ քիչ, բայց որոշ տեղե­

կություններ զլսսել են մեզ: Ար- Նարեկացին իր «Ապարանից խաչի պատ­

մութեան» մեջ հաղորդում է, որ Ստեփաննոս Մ ո կաց ի եպիսկոպոսը գի­

մում է թուեաց Ե ո ս տ ա ն դին և Վասիլ կայսրերին և քրիստոսի խաչւսփայ- 

‘"1’9 ^1՝ նշխար է խնդրում' Ապարանից եկեղեցում դնելու համար: Խընդ- 
րանքն ընդունվում է: Եպիսկոպոսը մեծ թափորի գլուխն անցած և «Ե- 

տուր երկիւղածաց քոց նշան» սաղմոսն երգելով, դնում է ընդառաջ «ի 

ծափս ձեռին, ի տրոփումն կայթելոյ կաքալման ոտին»՝'։ «Տօնաւդատճա- 

որ», ”Ր" եկեղեցական տոնական հանդիսությունների ուղեցույց մի դիրք 

է, Տեառնընդառաջի հանդիսության մասին հիշում է, որ այդ տոնի արա­

րողությունից հետո քահանաները, դպիրները և մանուկները, որպես 

հրեշտակներ, պետք է ծպտվեն և կրակի բոցերի շուրջը պտտվեն ու պա­

րեն որպես սերովբեներ: «Տօնապատճառի» հաղորդումից երևում է, որ տո­

նի մասնակիցները ոչ միայն պետք է «շուրջ դան», տլռինքն' պարեն, այլև 

հրեշտակների հագուստներ հագնեն և թռչելու ձևեր անեն։ Եկեղեցա­

կան լղարի վերջին մնացորդը մեր եկեղեցու «Անդաստան» շուրջպարն 

է, որը մինչև օրս էլ կատարվում է արևելյան եկեղեցիներում։

Ակնբախ են առնչությունները նաև հայկական և հունական հոդե- 

վոր երդերի միջև։ Հունական կրթություն և դաստիարակություն ստացած

՜' ։՚Ր. ՆաՐ^յաց^, մ ատեն ւս գր ո թիմ։ բ, Վևնետիկ, 1840, էջ 388։
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մ հր ավագ և կրասեր թարգմանիչներն իրենը հետ Հա յա ստան բերերին 

հունական գիտության ու արվեստի շունչն ու ոգին։ Հունաստանում էլ 

արդհն , վազոլ,զ։ հրեական Ս* Գրքի հետևողությամբ, սկսել էին հորինել 

Սոր Օրհնոլթիլններ ու հոգևոր երգեր։ Սեր թարգմանիչները հայ եկեղեցի 

էին մտընում նման երգեր։ Օրինակ' ((Փառք ի բարձունս)) կամ լքեր սքան֊ 

չելի «Լոյս զուարթը)), որ Հ. Մանգակունին է հունարենից թարգմանել և 

այլն։ Բնական է, որ անհրաժեշտության դեպքում հունականից վ։ ռ իւ էին 

առնվում նաև հոգևոր երգերի եղանակները։

Հունական հոգևոր երդերի առաջին և նշանավոր հեղինակներ են 

Գրիգոր նա ղի ան ղացին, Բարսեղ Սեսարացին և ուրիշներ։ Հո ո մ և ա կան 

եկեղեցու հալևոր երգերի աշքի ընկնող հեղինակ է Ս. Ամբրոսիոսը (340— 
39 < )։ Ս ինչև մեր Ոսկեդարը հաշ հոգևոր երգասացությունը ենթակա էր 

հույն և ասորի եկեղեցիներ/։ աղգևցութ  յան, քան/։ որ այս աղգերի քա­

րողի շն եր ի ջանքերով էյ։ քրիստոնեությունը մուտք գործել Հայաստան և 

աստիճանաբար արմատավորվել։ Այս շրջանում մեր ոչ միայն հոգևոր 

երՂԼ՚> ա.!լև ամբողջ մշակույթն էր հետևում հույներին և ասորիներին։ 

Սահակ Պարթևն ու Մեսրոպ Մաշտոցը Աստվածաշունչը թարգմանելուց 

հետո նպատակ էին դրել աղգայեացնել նաև հայ եկեղեցու հոգևոր երդն 

ու ժամերգությունը: Աստ պատմիչների, մեր դպրության հիմնադիրներ 

Սահակն ու Մեսրոպր նախաձեռնում ու զարգացնում են աղգային հո­

գևոր երդը' հետևելով սկզբում հրեական, հունական և ասորական հոզե- 

վոր երգերին, ապա իրենց և թարգմանիչ հեղինակների ձեռքով ւ/տեղծ- 

վում է հարուստ հոգևոր երգ և գրվում ղարգացման աղգային աղու վրա։ 

Գանձակեցին ակնարկելով Ս ահ ակ-Մեոր ո պին և թարգմանիչներին, ակ­

նածանքով ու հիացմունքով է /սոսում նրանց հորինած շարականների 

մասին. «...Արարին երգս շարականաց քաղցր և գեղեցիկ եղանակաւ և 

մեծ խորհրդով ծնունդ Քրիստոսի, քառասնօրեայ գալստեանն ի տաճա­

րքն, մկրտութեան և եկա։սրութեան /։ Աեթանիա և յԵրուսաղէմ, Ա եծի 

Շաբաթու Չ ա բչար ան աց, Յարաթևան, Համբարձման և Հոգւոյ գալստեան, 

հաչի, Եկեղեցւոյ և այլ ս/ծնից տերունական աց և ամենայն սրբոց, Ա- 

պաշխարոլթեան և Ննջեցե՛լոց, պէս, պէս զանազան և անթիւս, զոր մինչև 

ցայսօր պաշտի եկեղիցիս Հայաստանեայց»6։ Մեր ավադ, և կրտսեր թարգ­

մանիչներից հես՛" Ել հունական և մեր հոգևոր երգի առնչությունները 

չեն խզվում նույնիսկ Քաղկեդոնի որոշումներից հետո։ VIII դարում հել­
լենաբանությունը Սյունյաց դպրոց/՛ միջոցով մի տեսակ վերածնունդ

Կ. Դանձակեցի. նշվ. աշխ., Լ« 111:6
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ապրեց: Այս դպրոցի փայլուն ներկայացուցիչներից է արդեն մեզ ծանոթ, 

նշանավոր շարականագիր Ստեփանոս Սյուներին։

֊այ ե ՜ւո՚յն հոգևոր երգերի առնչություններին նպաստել է մի ուրիշ 

հանգամանք ևս։ «5-րդ և նույնիսկ 6-րդ դարերում միևնույն վանքերում 
երբեմն հույն և հայ կրոնավորներլ։ միասին էին ապրում և ամեն մեկն 

իր Լ^՚Լ^վ էր փառաբանում աստծուն, ինչպես վանապետ սուրբ թեո֊ 

դոսի ևեթղեհեմամ հիմնած վանքում»։ Ս. Սրում բախերի այս խոսքերր 

մեջ բերելուց հետո, Ս. Աբեղյանը եզրակացնում է. «բնականորեն այս֊ 

ul/"յ/, գես/բում այն նոր երդերը, որ հույները երդում էին, հայերն ևս 

պիտի երգեին՝ հայերեն թարգմանելով, կամ թե իրենք ևս նոր երդեր պի­

տի հորինեին, նմանվելով հունական երգերին։ Հետագայում ևս հայերի 

և հույների հարաբերությունը բոլորովին չի խզվում, չնայած քաղկեդո­

նական վեսերին»' ։ (տարականներ հորինելու, եղանակավորելու, կանո­

նավորելու բնագավառներում էլ հայ շարականագիրները շատ բան են 

սովորել ու վերցրել հունական հոգևոր երգից: Անվանակապով և ալբու- 

բենի կարգով գրելու, արվեստն էլ դալիս է հույներից։ Խոսելով հայ և 

հույն հոգևոր երդերի առնչության մասին, չի կարելի աչքաթող անել նաև 

մեր Պատարագը, որն ամենաբարձր արվեստով կատարվող հոգևոր բարդ 

արարողո։ թյուն է՝ հագեցված եկեղեցական մատենագրության գրեթե 

բոլոր մանրերով, բարձր քնարականությամբ ու երաժշտությամբ։ Պա­

տարագը համարվում է քրիստոնեական եկեղեցու ամենամեծ խորհուրդը։ 

Այս արարողությունն էլ իր ծագմամբ դալիս է հրեական սլասեքի արա­

րողությունից, որը հետագայում զարգացավ, կատարելագործվեց հուխ 

եկեղեցում և տարածվեց ամբողջ քրիստոնեական աշխարհում։ Պատա֊ 

րաւլ նշանակում է նվիրում, ՛լոհ, զոհաբերություն։ Հենց այստեղից էլ 

երևում է նրա հրեական ծագումը, որովհետև Մովսեսի հիմնած ծեսով' 

հրեական թատկի կամ պասեքի համար կար հատուկ արարողություն, 

որի ժամանակ գառ էին զոհաբերում (այստեղից էլ փոխաբերաբար' 

«գուռն Սատուծոյ», «փոխան Ս՛առին» և այլն)։ Զոհաբերություն կատա­

րող քահանան մի քանի անգամ լվւսցվում էր, կարդալով «էուացից սրբա֊ 

թեամբ զձեռս իմ» սաղմոսը։ Հրեական այս պատարագին քրիստոնեա­

կան տեսք է տրվում «Խորհրգաւէոը ընթրիքի» ժամանակ։ Ըստ Ավետա­

րանի, Հիսոէսը մեծ կարևորության տւէեց այդ ընթրիքին, որը հետագա­

յում դարձավ նրա կտակը. «Եւ մինչդեո ուտեին նոքա, կառ Յիսաս հաց, 

օրհնեաց և եբեկ և ես։ աշակերտացն և ։ս։։է. Աոէք, կերէք այս է մար֊

7 I)'- Սքեման, նղգ. աշխ • • էշ ՝17(}։
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ճին իմ-’- Եւ. առեալ բաժակ գոհացաւ, ետ նոցա և ասէ. Արբէք ի դնմանէ 

ամենեքեան, ղի ա՛յդ է արիւն իմ նորոյ ուխտի, որ ի բազմաց հեղու ի 

թողութիւն մեղաց» (Մաաթէոս, />,9—20—27)։
Ահսւ այս կերպ սկզբնավորվեց բրիսս։ոնեա կան պաւոարադր, որը 

ներկայացնում է երեք խ որհուր դ' Նվիրում, Սրբացում և ճաշակում։ Գրե- 

1՚Ւ ԴՏոլտ1’11 հետո, ինչպես հոգևոր երգը, հայ Պատ արագն էլ հետևեց հու­

նականին։ Սկզբում հայ եկեղեցում գործածվում էին Սարս եղ Կեսարա- 

ցոլ, Գրիգոր Նաղիանղացոլ պատարագամատույցները: Հետագայում, 

սկսած արաբական և սելջուկյան արշավանքների ժամանակներից, ինչ­

պես հայ եկեղեցու ժամասացության, այն լզես էլ պատարագի մեջ խորթ 

բաներ սողոսկեցին, որի դեմ բողոքում է Ս. Լամբք սնաց ին իր «Պաւոա- 

Աա,1ի մեկնութիւն)) գրքում: Պատարագամատույցում շատ երգեր ու քա­

րոզներ թարգմանված են հունարենից, իսկ որոշ բառեր, ինչպես որ հին 

դարերում, այսօր էլ մեք Պատարագի բեմից հնչում են հունարեն, օրի­

նակ «ամեն», «պռոս խ ումմ է» և այլն: Ս գես/ ասենք, որ հունական հո­

գևոր երգի և Պատարագի ազդեցությունն ավելի զորեղ է առանձնապես 

վրացիների և սլավոն եկեղեցիների վրա:

Ղեռևս Գրիգոր Լուսավորչից սւռաջ, Հայաստան էին գալիս նաև ա֊ 

սորի քրիստոնյա քարոզիչներ' մեծ մասամբ Եդեսիայից: Սիջագետբում 

ասորի եկեղեցին աչքի էր ընկնում մ/: քանի նշանավոր հոգևոր հայրե­

րով, որոնք համաքրիստոն եԱրկան հռչակ ունեին, որպես աստվածացան 

և երգասաց: Սրանք հ որին ում էին նոր աղոթքներ և երգեր՛, ժամերդոլ- 

թլունը հարստացնում ու թարմացնում էին նորանոր հոգևոր երգերով, 

աղոթքներով ու քարոզներով: Այդ նշանավոր դեմքերից է Սարգածան 

Ասորին, որ ծնվել է Եդե սիա՚յու մ, 154 թվականին։ Նա իմաստասեր, 
աստղագետ և աստվածա բան էր, օժտված նաև հոգևոր երգեր հորինելու 

շնորհքով: Բայց Ս արդա ծ անը չէր րնգունում քրիստոնեական որոշ դոգ­

մաներ, առանձնապես մերժում էր ետմահու հարության գաղափարը։ 

Երբ նա հայտարարվեց իբրև գնոստիկյան հերետիկոս, ենթարկվեց հա- 

Iած անքի, ապաստանեց Հայաստանում, ուր մնաց մինչև 222 թվականը, 
որից հետո վերադարձավ Եդեսիա և հաջորդ տարին մահացավ: Բարդա- 

ծանը թողել է շուրջ 150 կրոնական երգեր, բազմաթիվ քարոզներ և մի 
դիրք' «ճակատագրի մասին»։ Բարդածանի կրոնական երդերի մի մասը 

հորինված են սաղմռսների հետևությամբ, բայց իրենց թարմությամբ
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ու նորությամբ մեծ ազդեցություն են թողել արևելյան եկեղեցու, աքդ 

թվում նաև հայերի հոգևոր երդերի վրա։

երկրորդ դեմքը հռչակավոր Եփրեմ Ասորին է, որն ավելի շատ 

հաչանի է Եփրեմ Խոլքի անունով։ Ծնվել է 306 թ. Մծբին քաղաքում, 

հայրը հեթանոս քուրմ էր: 1Տ տարեկան հասակում դառնում է քրիս­

տոնյա և աշակերտում սուրբ Լակոբ Մ ծրնա հայրապետին։ Բարդածանի 

և Եփրեմ Ասորու ստեղծագործությունները մեծ մասամբ տաղեր, հիմներ 

և Օրհնութիւնն եր էին, որոնք երգվում էին ժողովրդի կողմից, հատկապես 

տերունական տոներին։ Եփրեմը միանձնուհիներից կաւլմել էր երգչա­

խումբ, որին ինքն ընկերակցում էր տավիղով։ Այս երևույթը նորություն 

էր և մեծ հետաքրքրություն էր առա՛ջացրել։ Եփրեմից է դալիս անվանա- 

կապով և այբուբենի տառերի կարգով հոգևոր երգերի գրելաձևը։ Այս 

երկու, մեծ ասորի հայրերի հորինած երգերն ու քար ալներն երկար ժա­

մանակ երգվել են մեր նախաոսկեդարյան հաչ եկեղեցում և սրանց հե­

տևությամբ էլ մեր թարգմանիչ շարականագիրները հորինել են բազմա­

թիվ հ'՚գևոր երգեր։ Շարակնոցից կարելի է բերել բազմաթիվ օրինակ­

ներ, որոնք ցույց են տալիս, թե որքան մեծ է եղել Եփրեմ Ասորու ազ­

դեցո՛ւթյունն առանձնապես մեր ապաշխարության կարգի շարականների 

վրա և որ նա Ս. Գրքից հետո եղել է Մ. Մաշտոցի երկրորդ ներշնչարանը։

Բերենք երկու օրինակ։ Եւիրեմ Ասորու այն աղօթքը, որը սկսվում է 

«Յորձանս անօրէնութեամբ տարա բերեալ ծփիմ» բառերով, Մ. Մաշտոց/։ 

շարականի մեջ եղել է «Ւ խորս մեղաց ծովու տարաբերեալ ծփիմ» (Շար., 

180)։ Եփրեմի մի ուրիշ աղոթք, որն սկսվում է «Անկանիմ առաջի քո, տէր, 

և խնդրեմ զթողութիւն յանցանաց իմոց» նախադասությամբ, Մաշտոցի 

շարականի մեջ դարձել է «Անկանիմ առաջին քոյ և խնդրեմ զթուլութիւն 

մեղաց իմոց» էՇար., 35) և նման շատ օրինակներ կարելի է բերել Եփ­
րեմի ազդեցությունը ցույց տալու համար։ Անցյալ դարերում նման հո­

գևոր երդերը թարգմանվում էին բառացի կամ ասորիների հետևողու­

թյամբ, միաժամանակ հորինում էին նորերը։ Ամենայն հավանականու­

թյամբ, այդ երդերը երգվել են այն եղանակներով, ինչպես ասորերեն 

բնագիրը։ ի դեսլ ասենք, որ հայոց եկեղեցին էլ հավերժացրել է Եւիրեմ 

Ասորու հիշատակը' նրան դասելով սրբերի շարքը և նվիրելով մի քանի 

շարական (Շար., էջ 727)։ Ասորական եկեղեցու հետ հայեր/։ կապն ու 
համագործակցութիւնը առանձնապես շեշտվեց Կիլիկյան շրջանում' 

Ներսես Շնորհալի և Գրիգոր Տղա կաթողիկոսների ժամանակ, երբ հու­

նաց Կիւ։ Մանվել կայսրը «եկեղեցիների միութիւն» անվան տակ ցան֊
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կանոլմ էր իր գերիշխանությունը։ տարածել Միջագետք/։ հայ և ասորի 

եկեղեցիների վրա' քրիստոնյա փոքր աղգեր/ւն քաղկեդոնական դարձնե­

լու նպատակով։ Դրա համար էլ հունաց կայսրն ու պատրիարքը հասար։ 

պատգամավորներ էին ուղարկում Հռոմ կլա' հայոց հայրս։ պետ ի մոտ և 

Վարսամս։ վանքը, ուլ։ նստում էր ասորաց /լաթողիկոսը։ շնորհալին 

սերտ կապերի մեջ էր ասորաց եկեղեցու հետ և հորդորում էր չգայթակըղ- 

վել հույների խոստումներով, պահպանել աղդային եկեղեցու ինքնու­

րույնությունը։ Եվ իրոք, հույները միության խնդիրներում ոչ հայկական 

և ոչ էլ ասորական հսրյրապետանոցներում ու կողովներում հաջողու­

թյուն չունեցան։ Առանձնապես սերտ էր հայ և ասորի կրոնավորների 

կապերը և համագործակցությունը Սև լեռների վանքերում։ Այստեղի 

ւսս որական մենաստաններից մեկում էր, որ Շն որհ։սլին, Հաղւգատի Դևորդ 

վարդապետի խորհրդով ու հորդորներով գտավ ս. Սարգսի վկա յարանու- 

թյունը' ասորերեն ձեռագրով, թարգմանեց հայերեն և դրա հիման վրա 

հորինեց ս. Սարդս ին նվիրված գեղեցիկ շարականը' «Ամենասուրբ եր­

րորդութեան}։ սկսվածքով իս՛կ- ձայն, Շար., էջ 134)։
Ակնհայտ է Եփրեմ /սուրի Ասորու մեծ աղոթքի դորեղ ա գդեցու- 

թյունը Ներսես Շնորհալոլ «Հաւատով խոստովանի։/» ոչ փոքր (24 տուն), 
աշխարհահռչակ աղոթք/։ վրա, որը մի քանի անդամ թարգմանվել է 

աշխարհի 36 լեղուներով։ Սակայն այսօր Եփրեմ Ասորու այդ մեծածա­
վալ ու ոչ պակաս ջերմ աղոթքը գրեթե մոռացվել է, բայց Օնորհալու 

«Հաւատով խոստովանիմ» ջերմաշունչ ու պարդ աղոթքը հայտնի է աշ­

խարհի բոլոր քրիստոնյա ազդերին8։ Հայ եկեղեցում հրկոլ-երեք դար 

ժամերգությունը կատարվել է հունարեն և ասորերեն։ Մեծ են առնչու­

թյունները հայ և ասորի քույր եկեղեցիներ/։ մամասացության բնագա­

վառում։ Մեր եկեղեցական ծիսական, ժամակարգության գրքերում, քա­

րողն երում, երդերում ու աղոթքներում բաղմաթիվ են այն բա՛ռերը, որոնց 

մեծ մասն այսժր էլ գործածում է հայ եկեղեցին, բայց քչերին է հայտնի, 

որ դրանք ասորերենից են մտել հայ մշակույթի և եկեղեցու մեջ, արմա­

տավորվել, գրեթե հայացել և գոյատևում են։ Հիշենք դրանցից' աբեղա, 

ադեն (դրախտ), եդեմ, հեթանոս, ծոմ, մծղնեայ (ւղղծադոյն աղանդա. 

՛Լ"/՛)’ կառ6> շուշփա, սատանա, բուրվառ, սինհոդոս, սերովրե, քերովբե, 
քահանա, քաղդեայ, քաւդեայ, քարող, քուրմ, մագաղաթ, հռետոր, սուիեր, 

ծնծղա, շեփոր, քնար և այլն՛։

Տ Ղ- Ափշան, Շնորհալի և պարադսդ իլր, էջ 248։
® Հ. Աճաոյան* Հալոց չեղվի պատմություն, I մւս։։, Էջ 342 343։
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ճայոց հոգևոր երդը սկսած V դարից առնչությունների մեջ է եղել 

նաև հարևան 'վրաց ժողովրդի հոգևոր երդի հետ։ վրացական աղբյուր֊ 

ներր հաղորդում են՝}, որ ինչպես մյուս բրիստոնյա ազգերի, այդպես էլ 

վրացական հոգևոր երգերը, հետևել են Դավթի սաղմոսներին, դրանց 

հիման վրա հորինվել են փոքրիկ հոգևոր երգեր և ապա հետւլհետե ղար- 

Գա3^լ> դարձել ինքնուրույն և ազգային։ վրաց հոգևոր երգը։ ծագել ու 

զարգացել է նույն ճանապարհով, ինչպես հայկական և մյուս քրիստոն­

յա Կողովուրդների հոգևոր երդերը։ վրաց հոգևոր երդերի մեծ մասի կա- 

ռուցվածբր, թեման, ոգին, տների քանակն, աղատ ոտանավորի և տա­

ղաչափական ձևերը։ շատ նմանություններ ունեն հունականի և հալա­

կանի հետ։ Այդ հոգևոր երդի ժանրի ծագումն էլ գաըիս է Հին կտակարա­

նից, '՚րի առանձնահատուկ կողմերից մեկն էլ այն է, որ նա իր արվես­

տով, երբեմն էլ ոգով, թափանցել է ոչ միայն էպոսի մեջ և օգտադոըւծ- 

վել, այլև ազդել է այնպիսի հանրահայտ, բարձրարվեստ գործերի վրա, 

ինչպիսին է Շոթա 11'ուսթ սլվելու «.Վագրենավորը»^: Այս տեսակետից 

աչքի 4 ցնկնում X դարի վրաց հոգևոր երգի նշանավոր հեղինակ Հովհան 
թոսիմը, որի երգերը, Ն. (յնորհալու երգերի նման, ոչ միայն կտրված 

չեն աշխարհիկ կյանքից, այլև, արտահայտում են ջերմ հայրենասիրու­

թյուն: թոսիմի տասնվեցվանկյա ոտանավորի չափն է հանդիսացել 

Ռուսթավելոլ պոեմի ատաղձը և սիրված ձևերից մեկը}2։

Ինչպես մեր, այնպես էլ վրաց հոգևոր երդի ղարդացմանը նւղաստել 

են նաև վկայաբանական գործերը։ Մեր շարականներում մեծ տեղ գտան 

հին ու նոր վկաները՝ վարդանանք, Վևոնդյանք, Վահան Գողթնացին և 

ուրիշներ: Ապպես էլ վրացիների մոտ այդ ուղղությունը զարգացավ X 
դարում' Տաո-Կլարջետի մենաստանում: Վրաց եկեղեցում Աբօ ֊ Մբիլելիի 

նահատակին նվիրված հոգևոր երդերը շատ նման են ՛և. Շնորհալոլ' Վար­

դանանց, ս. Սարգսին և Վևոն դյանց նվիրված շարականներին: Կրոն ականէ 

երանգով այո կարգի հոգևոր երդերի մեջ ներթափանցել են ժողովրդա-

10 Акад. И. Джавахишвили, Н. Бердзенашвили и С. Джанашия, История 
Грузии, Тбилиси, 1946, стр. 239; акад. Кекелидзе, Конспектный курс древней 
грузинской литературы, Тбилиси, 1946, стр. 30—31.

11 Ф. Бегиашвили, История древней грузинской литературы, Тбилиси, 1949, 
стр. 72—80.

12 Г. Имедашвили, Некоторые параллели из поэмы «Витязь в тигровой 
шкуре (Литературные разыскания. И)», Тбилиси, 1944, на груз. яз.
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կան արվեստի կենսունակ ձևերը, ոճը, ողին' կապված աշխարհիկ կյան֊ 

ըի հետ։ Եթե մեր հոգևոր երգի զարգացման աոաջին փուլն սկսվեց V, 
Կհւ՚՚ՄԴԸ՝ VII և ^ք[’"1՚Դ '/'ոլ1Լ'' ^^ զարերում, ապա վրաց հոգևոր երգի 

‘ԼաՉէացումն աոանձնաւգեи աչքի է ընկնում X զարից և այգ երդերի նշա­
նավոր եեղրնակ են համարվում Հովհան Մտրեվարին, Միխայիլ Մոդրե- 

կ^լին, Հովհան թո и իմը և ուրիշներ'3։

Ղրաց հոգևոր հիմն երգ երի 11 մեր շարականագիրների գործերի միջև 
ոգու, պատկերների և թեմաների բնագավառներում ալրի ընկնող շատ 

նմանություններ կան: Հովհան Մինչխիի երգերը շատ նման են Սահակ 

Զորափորեցուն և Ստեփանոս Սյունեցուն պատկանող' խաշին և Սարտի֊ 

րոսաց նվիրված կանոններին։

Հովհան Մոդրեկելին, հայրենիքից հեռու, Սինան մենաստանում, 

ինչպես Շնորհալին Հրաւք կլա ամրոցում, այրվում Է իր հայրենիքի ու 

ժողովրդի կարոտով և երդում սրտաբուխ, հոգևոր, բայց ոչ աշխարհից 

կտրված երդեր։ Այստեղ էլ ընդհանուր նմանություններ կան Հ. Մոդրե- 

հ^ԼՒՒ ^ ն' Շնորհալոլ հոգևոր երդերի մոտիվների միջև։ Հովհան Մինչխիի 

երգերի հիմնական բովանդակությունը նմ՞ան է մեր Աղուհացից և Ապաշ­

խարության կանոններին, որտեղ երդվում է Մրիստոսի մարդեղության 

խորհուրդը։ Հովհան Մինչխիի Երդերի ժողովածուն առաջին անգամ կաւլ- 

մել է Միխ. Մոդրեկելին։ Հովհան Ս տբեվարին Տ ա ո-Ե լարջե տի հոգևոր 

դպրոցի նշանավոր ներկայացուցիչներից Լ։ Նա իր երդերի թեմաներով 

ու մոտիվներով շատ նման է Ս. Խորենացուն և Հակոր ևչայեցուն։ Նրանց 

հ ո րին ած երգերը վերաբերում են «Աւետեաց» և «Ծննդեան» կանոններին։

Համեմ՛ատենք Մ. Խորենացոլ և Հովհան Մտբևվարու այդ կարգի հո­

գևոր երգերից մեկը.

Մ. Խորենացի— Խորհուրդ մեծ և սքանչելի,

Пр յայԱԾ աւուր յսւյւոնեցաւ 

՚ Հովիւիքն երգեն ընդ հրեշւո ակս, 

Տան աւետիս աշխարհի, 

Ծնաւ նոր արքայ ի Զեթղեհկմ քաղաքի... 

Անբաւելին երկնի և երկրի, 

Ի խանձարուրս պատեցաւ, 

Աչ մեկնելով ի հօրէ,

I' սուրբ այրին բազմեցաւ... (՛Շար., 38 — 39)։
Лш|Я. Մտթեվար]։—Да возрадуется всякая тварь.

13 Ф. Бегиатвили, նշվ. աշխ., էշ 78— 79։
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Ибо днесь явился Бог в телесах, 
Возрадуйся Вифлеем ибо днесь возродилось 
В тебе древо жизни и источник блаженства, 

- Чины архангельские тебе поют
В пещере родившийся Христос и пастух вместе, 
С Волхвами тебе поклоняются, Спаситель!
И всякая тварь тебя величает14.

Հա՛յ և վրաց հոգևոր առաջին երդերի աղբյուրն ու ներշնչարանը, ինչ­

պես ասել ենք, եղել են Դավթի սաղմոսները։ Ինչպես մեր, այնպես էյ 

վրացական հոգևոր երգերի ժողովածուն (Սագոլեբելի) սկսած VII դարից 
խմբագրվել, կանոնավորվել և հարմարեցվել է ժամանակի պահանջին։ 

Հ. Մոդրեկելին վրաց եկեղեցու տերունական տոները մեր Ներսես (յնոր֊ 

հալու օրինակով դարձրել է բազմօրյա և սրանց համար գրել նոր երգեր։ 

Ршд/ւ այդ, բնոր՛ոշն այն է, որ Մոդրեկելու կազմած հոգևոր երգերի ժո­

ղովածուի տեքստերի հետ կան նաև ազգային նոտաներ, ինչպես մեր 

Շարակնոցի իւազերը։
Հայոց և ։իրար հոգևոր երգերի առնչությունների մասին է վկայում 

նաև Ն. Ակին յանի կողմից հայտնաբերված «Հայ-հռոմ» Շարակնոցը: Այս 

մասին հաղորդում է Հովհաննես աբեղան (1584), թե այն թարգմանված 
է «ի վրաց լեղուէ ի մեր (հայերեն) լեզու}) Պապա Մինա и ի և Պապա Սի­
մոնի ձեռքով: Պապա Սիմոնը ապրել է Երգն կայի վանքերում, իսկ Մի- 

նասը' Պղնձահանքում'5։ Ինչ Շարակնոց է այս թարգմանությունը և 

ինչ ի ներկայացնում: Ուղղափառ (օրթոդոքս) եկեղեցուն հետևող վրա­

ցիներ, սլավոններ և այլ քրիստոնյա ազգեր եկեղեցական գրքերը հունա­

րենից թարգմանեցին իրենց ժամերգության և ծեսերի համար։ Այս օրի­

նակին հետևեցին և ուղղափառ հայերը, որոնք բնակվում կին Հունաս­

տանում և Վրաստանում։ Սրանք «հայ-հռոմ» կամ «հայ կաթոլիկ» կոչ­

վածներն են, որոնց պատմությունը հին է և հասնում է մինչև VII դարը: 
Ըստ Ակին յանի, այսպիսի թարգմանության առաջին փորձը կատարել է 

Սիմեոն Պղնձահանեցին' Պղնձահանքի ուղղափառ վանքում, որը գտնվում 

էր Իվանե զորավարի հովանավորության ներքո: Ակինյանը մանրամաս­

նորեն նկարագրում է այդ Շարակնոցի հիշատակարանը15։

Շարակնոցոլմ օրը, տոնը կամ կանոնը նշելուց հետո, դրված են

14 К. Кекелидзе, նշվ. աշխ., էջ 30—31։
10 Ն. Ակիճյան, Սիմեոն Պղնձահանեցի և իր թարգմանությունները, Վիեննա, 1051, 

էջ 189,
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10 Ն. Ակինյան, նշվ. աշխ., էջ 192 — 194։



ժամասացության հակիրճ նյութերը: Լուսանցքներում կարմիր սրեր կան: 

Գործածված համառոտ նշանները շասւ նման են մեր «Աւադ Օրհն ո: թիւն֊ 

ների)) պատկերներին: Շարականը վրացերեն թարց մանվել է հունարենից, 

քանի որ այն հույն օրթոդոքս եկեղեցու մամակարդության մեջ ընղուն֊ 

։Լա^ հոգևոր երգերի ժողովածու է' բաղկացած երկու մասից: Առաջին 

մասի սկզբի թերթերը լկան, սկսվում է այսպես' «Աաբե/իա, թաքտրիա, 

ծնունդ սրբոյ Աստուածածնի, սրրոյն Եֆւրո ո ին ա, 8 ովհաննոլ Աստուածա­
բանի, ԺՏ առաքելոց, Խարիտոնի, Ստեվւանոսի նոր վկային» և այլն ՛: 

Ըստ Ակինյանի, վրացերեն թարղմանությունր կատարված է XI—-XII 
դարերում: Սրա մեջ հունարենի, վրացերենի և հայերենի շատ նմանու­

թյուններ և նոլյնություններ կան'3։

Ինչպես հայկական Շարակնոցում, այստեղ էլ տրվում են կանոններր 

(ուրբաթ օրվա կանոնի մի մասը) «IIր զմարդկային բնութիւնս յոչէից», 
էջ 202, «Յարութեան)) Օրհնութիւնը (Ид «3 անդունդս կ ործան եաց)), 

էջ 204)։
Սանոն հրեշտակապետաց (Օրհնութիւն, 2 ր, էջ 205), «Ապաշխարու­

թեան» Օրհնութիւնը («ճանապարհ անկոխ», էջ 205), Ս. Սարապետի 

կանոնը («Եկայք ժողովուրդք», 205) և այլն:

Բոլոր կանոններր դասավորված են հերթականությամբ, ինչպես մեր 

Շարակնոցում: Այս օրինակները ցույց են տալիս հայ և վրաց եկեղեցի­

ների հոգևոր երդերի ոչ միայն առնչություններն ու նմանությունները, 

այլև հաստատում են, որ հայերենի թարգմանված (վրացերենից) այս 

Շարակնոցը, կամ հոգևոր երդերի ժողովածուն, թարգմանված է հու­

նարենից, որովհետև շատ ընդհանուր բաներ կան հայերեն, վրացերեն և 

հունարեն հոգևոր երդերի կարգերի, կանոնի և թեմաների միջև, քանի որ 

դրանց սկզբնաղբյուրն եղել է հունարենը: Հունական եկեղեցին (որին 

VII դարից սկսեց հետևել և վրաց եկեղեցին), սկսած առաջին դարերից, 
ունեցել է շասւ շարականագիրներ, որոնք վայելել են հույների և աշխարհի 

մյուս քրիստոնյա ազգերի համակրանքը: Այղ նրդերը սաղմոսներից Կետս 

հանդիսացել են քրիստոնեական հոգևոր երդերի երկրորդ, հիմնական

աղբյուրը։
Սիմեոն Պղնձահանեցու թարգմանած Շարակնոցը ուսումնասիրելուց 

և գիտնական Ն. Ակինյանի բերած փաստերից հետո կարելի է հանգել 

հետևյալ եդրակացություններին.

1. Ուղղափառ եկեղեցուն հետևող և 'Լրաստանում ապրող հայերը
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И Անդ, էջ 138:
18 Անդ:



տակավին XIII դարից փորձել են ունենալ իրենց հոգևոր երդերի ժողո­
վածուն:

2. Աւդ գործը առաջին անդամ ձեռնարկել է Սիմեոն Պղնձահանեցին։
3- Սիմեոնի թարգմանած ժողովածուում և հայոց (շարակնոցի մեջ 

կանոնները, շարականների տեսակները և սրսւնց ձայներն իրար շատ 

նման են:

4. Առանձնապես նման են Աստվածածնի Անն դլան, Տեառնընդա­

ռաջի, Աւագ շաբաթի, Յարութեան, Հրեշտակապետաց, ՅովՏաննոլ Մը֊ 

կը1’տմ’ն նվիրված, Ապաշխարութեան և Մարտիրոսաց կանոնները, շա­

րականներ, որոնց թիվը հասնում է հարյուրների:

5. Սիմեոն Պղնձահանեցու Շարակնոցը միաժամանակ հաստատում 
կ, որ արևելյան քրիստոնյա շատ եկեղեցիների հոգևոր երդերի աղբյուր 

են հանդիսացել նաև հույների հին հոգևոր երդերը, որոնցից շատերը 

թարգմանված են քրիստոնյա տարբեր ազգերի լեզուներով: ծ ատ քրիս­

տոնյա ժողովուրդներու հոգևոր երդերի, սրանց կարգուկանոնի, եղանակ­

ների նմանության ու նույնության երևույթները նույնպես բացատրվում 

են նրանով, որ քրիստոնյա եկեղեցիների (արևելյան և արևմտյան) 

հոգևոր երգերի կանոնների սկզբնաղբյուրները, սաղմոսներից հետո, 

եղել են հույների հոգևոր երդերը:

Բացի Շարակնոցից, ուրիշ տվյալներ (լ կան, որոնք ցույց են տալիս 

երկու հարևան, հին մշակույթ ունեցուլ ազգերի' հայերի և վրացիների 

ոչ միայն հոգևոր երգերի, այլև ամբողջ մշակույթի կասլերը, փոխազդե­

ցություններն ու նմանությունները: Տա1լավին V դարից, շատ մոտ կին 
հայ, վրացի և աղվան եկեղեցիները: Սերտ կապ կար այս երեք դրկից 

ժողովուրդներէ: ոչ միայն կրոնական, այլև քաղաքական բովան դա կ կյան­

քում: Թեև վրացիները VII դարում հետևեցին հույն եկեղեցուն, դավանա­
բանական որոշ խտրութ յուն աոաջացավհայ, աղվան և վրացի եկեղեցինե­

րի դավանանքների միջև, բայց հոգեկան և քաղաքական կա պը մ իջա էլ 

եղել է հայերի և վրացիների միջև: Հայ֊վրացական մշակութային կապերը 

գալիս են տակավին Մեսրոպ Մաշտոցի ժամանակներից, զարգանում և 

շարունակվում մինչև օրս: «Իսկ իբրև ընդ ամենայն տեղիս վրաց կար֊ 

դեալ զգործ աստուածապաշտութեանն. այնուհետև դառնայր յևրկիրն հա­

յոց և պատահեալ Սահակայ կաթողիկոսին հայոց, պատմէր նմա ղող֊ 

ջութիւն եղելոցն, միանգամայն և փառաւոր առնելով ղԱստուած մե֊ 

ծան ունդ $ րիստո ս)Հ  ̂։

19 հորփւն. Վարը Մաշտոցի, Երևան, 1941, էջ 64։
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Թեև սլավոնական, առանձնապես ռուս և հայ եկեղեցիների միջև 

կան դավանաբանական որոջ տարբերություններ և հայ եկեղեցին ավելի 

Հին է, սակայն այստեղ էլ հողևոր երդերի բնադավաոում աչբի ընկնող 

առնչություններ կան: Սլավոններն էլ սկզբնական շրջանում լայնո­

րեն օդտվել են սաղմոսներից և հունական հողևոր երդերից:

Ռուս բանասեր Ա. Սւդոլսկին հաղորդում է, որ քրիստոնեական հա­

վատի ու ծեսերի հետ ռուս ական հողևոր երդն էլ եկել է Հունաստանից: 

Այդ են հաиտասւում նաև ռուսական հոգևոր երդերի եղանակները: Ուդոլս- 

կին որպես ւիաստ վկայակոչում Է 1053 թ. մեծ իշխան Յարս սլավի օրոր 

դրված ձեռագիրը:

«По свидетельству «Степенной книги» при В. К. Ярославе в 
1053 году говорится «приидоша богоподвизаеми три певца пронести с 
роды своими, от них же начат быти в Русей земли ангелоподобное 
пение и зрядное осьмогласие, на и паче и три составное сладко- 
гласование, и самое красное демествснное песние, и похвалу и 
славу Богу»20.

20 /1. Удольский, Замечания для истории церковного пения в России, .4., 
1846, стр. 116.

21 А. Н. Пынин, История русской литературы, т. I, СПб., 1911, стр. 51—52.

Ինչպես Հայաստանում V դ. Սահակն ու Մեսրուղն իրենց դրա­

կան գործունեությունն սկսեցին հունարեն գրքեր թարգմանելով, և 

սրանց մշակույթին հետևելով' հիմք դրեցին մեր հոգևոր երդերին, այդ­

պես էլ հետագայում, Ռուսաստանում Կիրիլն ու Մեֆոդին վարվեցիհ. 

«Кирилл и Меофедий начали свою проповедническую деятель­
ность между славянами именно с перевода писания и литературы 
на славянский язык... Славянство вступало в духовную связь с 
Византией, котороя в те века была могущественным авторитетом 
церковной жизни для всего христианского востока»21.

Սկզբնական շրջանում, ռուս ուղղափառ եկեղեցում Հունաստանից մտած 

կանոնական երդերի կողքին երդվել են նաև պարականոն, բարեպաշտա­

կան երդեր, որոնց հեղինակները եղել են շրջիկ ուխտավորները, մուրաց­

կանները և գյուղական շնորհալի երաժիշտները: Այս սլաըականոն հոգևոր 

երգերն ավելի շատ տարածված են եղել Ռուսաստանի հարավային նա­

հանգներում' մեծ մասամբ նվիրված Աստվածածնին, Փրկչին և ազգա­

յին հերոսներին: Բնականաբար, հոգևոր երգերի այս ժողովրդական հե­

ղինակները դրանց մեջ պետք է մտցնեին ժողովրդական ոգի և աշխար­

հիկ մոտիվներ: Պատ ահ ա կան չէ, ռր “каЛИКИ НСреХОЖИС,, անունն ունե-
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ցող հոգևոր երգերում Արարչի, Հիսոլսի և Տիրամոր կողքին տեղ են 

գտել Հոր Երանելին, աղքատ Ղազարոսը, մուրացկաններ և չքավորներ.

«Историю «калик перехожих» можно проследить на расстоя­
нии многих-веков, нов последствии место их заступают слепые стар­
цы нищие, которые и доселе обходят села и деревни своими ду­
ховными стихами»22. •

-- А. Буслаев, Русские духовные стихи, СПб., 1864, стр. 15—16.

Ալս պարականոնների մեջ տարածված էր հոգևոր երդի մի ուրիշ տեսակ 

ևս- "1Ղ։ կոչվում I; КОЛЯДа (ծեսերդ), որն իր էությամբ շատ նման է մեր 
Ծննդյան տոնին երգվող Ավետիսներին: Պատահական չէ, որ այս 

և().ՂЯД.Ձ-ն/^րր Ռուսաստանում ժողովուրդը երգում է Ծննդյան տոներին:

Ինչպես մեղ մոտ VI/ դարում տարածված կանոնական և պարա­
կանոն հոգևոր երգերն աոաջին անգամ ընտրվեցին, խմբագրվեցին Բար- 

սեղ ճոնի ձեռքով և մտան Շարակնոցի մեջ, այդպես էլ Х—Х1 դարերու,! 
ռուսական, արտաեկեղեցական, պարականոն այդ երդերը ^«КЭЛИКИ

ПСре.ХОЖИе» և КОЛЯДЗ-ЬЛуг^^) խմբագրվեցին, կանոնավորվեցին և մտան 
«Б0Г0ГЛаСНИК»֊/1 (ռուսական Օարակնոցյ մեջ՝ եկեղեցական ժամերդու֊ 
թյան ,ամար: ՎերոՀիշչալ պարականոն երդերը շատ էին տարածված 

Գւպիցինի գավառում և դրանց մեջ կրոնականի կողքին ուժեղ էր նաև 

հայրենասիրական ոգին, ակնբախ էբ լղարդ, ժողովրդական յեղուն, դրա 

համար էլ դրանք շատ ս/ւրված էին ու տարածված լայնածավալ Սու֊ 

սաստանում: Ինչպես մեր հայրենասիրական բնույթի բազմաթիվ հոգևոր 

Կ^Իրը, այդպես էլ ռուսական պարականոնները մի կողմից' ժողովրդի 

մեջ ամրապնդել են Տավատը, տարածել բարության ու խաղաղասիրու- 

Р/ш^ գաղափարներ, մյուս կողմից պայքարել են թաթարական բռնակալ 

լծի դեմ և ներշնչել ազատասիրական ու հայրենասիրական տրամադրու­

թյուններ: Սլավոնական հոդևոր երդերի այն մասը, որոնք հույներից 

չեն վերցված, այլ կրում են տեղական, ազգային բնույթ, ինչպես КЭ֊ 

ЛИК-ներն ու КОЛЯДЗ-^Д^, ղրանց հորինողը ժողովուրդն է, ուստի և 

դրանք իրենց ձևով ու արվեստով շատ նման են ժողովրդական բանահյոլ- 

սությանը: Սա, հոդևոր երգի բնագավառում, մանավանդ արևելյան եկե­

ղեցում, ընդհանուր երևույթ է, որը մենք տեսանք նաև հայ և վրաց հո­

գևոր երգերի ու ժողովրդական բանահյուսության առնչությունների մասին 

խոււելիս: Ռուսական հոդևոր երդերն ունեն երկու ուղղություն' հունտ֊ 

սլավոնական և հունառուսական։ Այս երկու ուղղության մեջ էլ իրենց 

արտացոլումն են գտել գրավոր' անհատական ստեղծագործությունները 

և բանավոր' ժողովրդական բանահյուսությունը: Սակայն սլավոնական
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հոգևոր երդերն իրենց կատ արում ով ու եղանակներււվ պատկան ում են 

չորս դս/րոցի' հունական, բուլղարական, կիևյան և ռուսական2՛':

Ւնշսլես վրացիների, աւգպես էլ ռուսական հոգևոր երգերի եղանակ֊ 

ների նոաաներր նույնպես վերցված են հույներից: Հոգևոր երգերր ռու­

սական եկեղեցում կատարվում են ըստ հունա կան ժամակարգության 

կանոնների: Այստեղ (սլավոնական հոգևոր երգերում) նույնպես սերտ 

է խոսքի (երգի տեքստի) և եղանակի կապը: Ռուսական հոգևոր երգը 

հայտնի է իր հարստությամբ, երգի երաժշտությամբ ու տեխնիկայով: 

Ւնշսլես մեր շարականներում, այստեղ էլ երգի խոսքն ու եղանակը 

կազմում են մի ամբողջություն.

«Наблюдения по рукописям показывают, что способ рифмования, 
к тому же одинаковыми певческими крюками, был изображен и 
усвоен у нас с древнейших времен. Вековая практика так обто­
чила эти формы, что нам, слушающим привычные вещи, и в голо­
ву не приходит мысль о безукоризненной красоте этих форм, по 
которым можно было создать свою русскую музыкальную грам­
матику»2’.

Ռուսական հոգևոր երգերի պատմոլթյունր հետա դո առ զներն ուսում 

են, քանի որ քրիստոնեությունը ծագել է Հրե ա и տան ում, իսկ Հունաստանն 

ու Հռոմը աշխարհագրորեն մոտիկ էին այդ երկրին, ուստի քրիստոնեու­

թյունն իր ծեսերով ու հոգևոր երդերով առաջին հերթին մուար գործեց 

ու զարգացավ այդ երկու ա ռաջա դե մ, կուլտուրական երկրներւււմ: Բնա­

կանաբար, այդ նոր վար գա պետ ութ յան հոգևոր երգի թե խոսքը և թե 

եղանակները պետք է առաջանային և զարգանային հրեական, Հունա­

կան և հռոմեական երաժշտական ու բուն ահյուսու կան հիմքերի վրա և 

տարածվեին արևելքի ու արևմուտքի երկրներում: Ւնշսլես մեր, և արիշ 

շատ քրիստոնյա աղգերի, այդպես էլ ռուսական հոգևոր երգի արմատներր 

հասնում են մինշև այդ երեք հին ու հարուստ ականքները: Սակայն,

այսուհանդերձ, ամեն մի ժողովրդի հոգևոր երգն ունի իր ա զգային 

տեսքը: Մեր հարուստ շարս:կաններում բարեւգաշտոլթյան, փառաբանու­

թյան մոտիվների կողքին հնչում են նաև. ազգային Տ ա յրենա սիրա կան և 

դավանաբանական մոտիվներ' ընդդեմ հերետիկոսների, բռնակալների 

և նրանց գաղափարախոսության: Այսպես է նաև ռուսական հոգևոր 

^ԲհԸ’ Ռաթարական ծանր, լծի ա՚սկ երկար ժամանակ ւոառապոզ ռուս 

մարգր հոգևոր երգի մեջ էլ երազե/ է աղատ կյանք և խաղաղություն.

23 /1. Покровский, Основное церковное пенне, Новгород, 1906, стр. 20.
24 В. Смоленский, О ближайших практических задачах и научных разыска­

ниях в области русской церковно-певческой археологии, М., 1906, стр. 41.
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От еретиков хулы нас избави,
II всех противных враг сокруши головы, 
Даждь мирно прожити25.

՚ /1. С. Щеглов, Богогласник, Киев, 1918, стр. 318.

Աչքի ընկնող նմանություն և տեղատեղ էլ ան զա մ նույնություն կա հու­

նական, հռոմեական, հայկա կան, վրացական և սլավոնական հոգևոր 

ե[րէ1-նր[ւ' եկեղեցու կողմից րնդունված ժողովածուների (մեր Շարակնոցի, 
վրաց' Սագոլեբելի, ռուսացի ВОГОГЛ ЗСНИК-р^ կանոնների ու գրանցում 
եղած երգերի միջև: Ավետման, քրիստոսի Ծննդյան, Մկրտության, Խա­

չելության, Հարության, Համբարձման, Հոդեդալստյան և Աստվածածնի 

սաների կանոնները ոչ միայն նման են, այլև նույնն են բազմաթիվ հո­

գևոր երգերի վերնա գրերը: Այդպիսին են նաև մեծ պասի Ավագ շաբա­

թի կանոններն ու երգերը: Ւնչ ձևով ու մոտիվներով մեր ա պաշխարու֊ 

թյան կանոնների բազմաթի լէ շարականները դրսևորում են Դավ թի սաղ­

մոսների ոգին ու տրամադրությունները, հենց այդպես էլ գրված են ռու­

սական ապաշխարության կանոնների երդերը: Ւնշպես որ մեղ ժոտ մինչև 

մեր դարի սկղբները Նննդի տոնին պատանիները ժամի շապիկ հագած 

շրջում էին տները և «Ավետիս» երդում, հենց այդպես էլ սլավոնական 

շատ երկրներում, առանձնապես Ռուսաստանում, պատանիները նույն 

ձևով շրջում էին տները և КОЛЯЛа-ներ (ավետիս, ձեսերդվ երդում: Սլավո­

նական հոդևոր երդն ունեցել է իր զարդարման երեք փուլը' հունական, 

բուլղարական և ռուսական: Հռոմեական եկեղեցու հոդևոր երդերի նկա­

տելի ազդեցություն ռուսական հոդևոր երդի վրա չի հայտնաբերվել:

Հոգևոր երդերը, որոջ չափով աղդվելով տվյալ ժողովրդի անգիր 

բանահյուսությունից, հաճախ նախորդել են աշխարհիկ գրավոր գրակա­

նությանը և հող հանդիսացել վերջինիս ղարդացման համար: Հոդևոր 

երգերի նստվածքներ ու շերտեր կան նույնիսկ Նարեկացու և մանավանդ 

միջնադաըւան տաղերի մեջ: Հովհան թոսիմի հոգևոր երգերը, ինչպես 

տեսանք, զորեղ ազդեցություն են ունեցել Շոթա Ռուսթավելու վրա: 

Ռուսական հոգևոր նշանավոր մի երդ կա «Համբարձում» վերնագրով, 

որը թարգմանություն է հունարենից և վերագրվում է Գրիգոր Աստվա- 

ծաբանին: Սա ունի խորունկ մտքեր, գրված է բարձր արվեստով և ամե­

նալավերից է: Այս հոգևոր երգը միաժամանակ ունի մարդասիրական և 

ժողովրդական ոգի, ուստի և դրա համար էլ շատ է սիրվել ժողովրդի 

կողմիդ: Ինչպես մեր «Առաւօտ լուսոյ» և մյուս շարականները, սա էլ 

երգվել է ծեսերից անկախ, եկեղեցուց դուրս: Ռուս գրականագետ Ա. Սուս֊ 

լաճը ցույց է տալիս, որ այդ «Համբարձում» անունն ունեցող ղեղեցիկ,
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դրամատիկական հոգևոր երգը զորեղ ազդեցություն I; թողել Լոմոնրւսո֊ 
'ԼՒ և Ղերմավինի այդ կարգի ոտանավորների վրա№։

Ի դեպ ասենք, որ Գրիգոր Աստվածաբանի ույս սրտառուչ, դրամատի­

կական գրվածքը մեծ ազդեցություն է թողել տակավին XII դարում 
եերսես Լամբրոնացոլ «Համբարձման ներբողի» վրա և բովանդակության 

ու արվեստի առում ով շատ նմանություններ ունեն: Ս ևդ մոտ, սկսած 

V Դա1’14)> քրիստոնեական վարդաւզե ւոությո ւն, գիսւռլթյուն ու արվեստ 
սուէորելոլ համար շատերն էին Հունաստան գնում՝, անդամ ftա դկե գոնի 

Կողովից հետո' հայ և հույն եկեղեցիների մեջ դա ւ[ ա ն ա ր uj ն ա կ ա ն и rj ւր 
վեճերի տւսրիներին: Հետագայում այդպես եղավ նաև Ռուսաստանում: 

Ռուս հին գրականության մասնագետ Ա. Ռւդռլսկին հաղորդում է՜ , որ 

նույնիսկ թաթարական բռնակալության ծանր տարիներին Ռուսաստանում 

շարունակվում էր գիտության ու արվեստի ւլարգացումր: նշանավոր, շը- 

նորհալի հոգևորականները նախընթաց Ժամանակների օրինակով դնում' էին 

Հունաստան' գիտության, աստվածաբանության և մ՛անավանդ հոգևոր 

երդեր հորինելու բնագավառներում կատարելագործվելու և այն ռուսա­

կան եկեղեցի տեղափոիւելու համար։ Տևական է եղել հույն եկեղեցու, նրա 

գիտության ու արվեստի ազդեցությունը նաև ու։ ւ и ա կան եկեղեցու վրա:

Մինչև VII դարը մեզ մոտ հոգևոր երգերի մուտքը եկեղեցի աւլատ 
է եղել։ Ավելին, հաճախ երգի հեղինակն ինքն էր բեմ' բարձրանում և 

երգում: Աքդ երգերին սիրով մասնակցում էր և մողովուրղը: «Հասարակ 

ծամավորն աստվածաւգաշտության մսանա կից էր լինում... կրկնելով 

Ս. ^’PVl’ Բրդերից բնորոշ բառեր ու խոսքեր, կամ ցնծությամբ ասելով 

«ալելուիա, ամէն, շնորհեա տէր, Կեցո տէր, Կեցո և ողորմես։, Տէր Ողոր֊ 

մեա... առաջի քո Տէր և այլն: Ժողովրդի այս ձևի մասնակցությանը... 

Երկար ժամանակ մնացել է հայոց եկեղեցում»֊’’: Այդպես է եղել նաև 

Ռո ւս աиտան ո ւմ:

Ռուս ուղղափառ եկեղեցում կանոնա կան հոգևոր երգերի կողքին 

երդվել են բարեպաշտական և հայրենասիրական բնույթի պարականոն 

երգեր: Ժ՛ողովրդական շնորհալի երգիչները բարձրացել են բեմ և երդեր 

Այս երգերը տարածվեք են ռուսական շառ: գավառներում: «Во вре­
мена унии народ охотно воспевал эти песни»29.

26 /1. Буслаев, Русские духовные стихи, СПб., 1864, стр. 18.
27 А. УдоЛЬСКИй, նշվ. աշխ., էշ 17—18'
28 Մ. apbqjuili, նշվ. "1շխ-, Լջ ‘171.
29 «Богогласник», Киев, 1918. стр. 1.

343



И Լ Рп1пР երդերն էին հաջող, կամ ձայնագրված։ Սրանց մի մասը ար­
տագրելու և տարածելու ժամանակ աղավաղվում, շարքից դուրս էին 

գալիս: Ս՛ուս երաժշտագետ անվանի հոգևորականները և Պ ոչա ևս կի վան­

քի միաբանները վերանայեցին այդ երգերը, ուղղեցին, խմբագրեցին և 

հրատարակեցին «БоГОГЛ ЗСНИК» վերնագրով (ինչպես մեր ճոնընտիր 

շարակնոցը): Ս՛ոլս ժողովուրդը սիրել Ու երգել է աՏԴ երգերը, 

որովհետև գրված են պարւլ Լեզվով, ջերմ և, որ գլխավորն 

է, դրանց մեջ հնչուն են աշխարհիկ ու հայրենասիրական մոտիվներ։ 

«Эти песни укрепляли веру русского православного христиа­
нина... и привязывали православного русскому народу»30.

Սլավոնակւսն հոգևոր երգերն էլ մյուս քրիստոնյա ժողովոլրդների 

երդերի նման ունեցել են երկու հիմնական ատաղձ դրական ի անհատա­

կան) և ժողովրդական: Անհատական հոգևոր երդերը մեծ մասամբ կրում 

են քրիստոնեական, րարե պ աշտ ա կան, դավան ա բան ։ս կան բնույթ, իսկ 

ժողովրդականը բանավորը, կրոն ա կան ի կողքին ունի նաև աշխարհիկ, 

հեթանոսական բնույթ։ Ս՛ուս եկեղեցու հոգևոր երգերում էլ իը1^ են 

խառնվել երկու հիմնական տարր մեկը ւսնհա տ ա կան ֊քրի и ւոոնեական, 
իսկ մյուսը պարդ ու անպաճույճ ժողովրդական պոեղիան բանահյու- 

սաթ/ունից եկող: Դարեր առաջ այդպես է եղել նաև մեղ մոտ.՛ Մարտի­

րոսաց, ՛ննջեցելոց, մանավանդ դավանաբանական բնույթի շարականներն 

իրենց մոտիվներով ու ոգով տարբերվում են Արևագալի և (յնորհալու 

«Առաւօտ լուսոյ», «Յիշեսցուք» և «թարթիր» երդերից։ Չնայած դարերի 

ընթացքում քրիստոնեությունը հեթանոսական երսւնգ ունեցող հոգևոր 

երդերը հարմարեցրել է Նոր կտակարանի սկզբունքներին, բայց և այնպես 

բան ահ յուսութ յան հ1'լԴՒ ‘և՛ա հորինված հոգևոր երդերում դարձյալ երե֊ 

վում են աշխարհիկ և հեթանոսական շերտեր ու երանգներ։ Այսպես է 

եղել հոգևոր երգը հետագայում նաև սլավոնական երկրներում IX— 
XIV դարերում ։ Համարյա բոլոր քրիստոնյա ժողովուրդն երի եկեղեցինե­

րում հին ու նոր տոները ապրում են կողք֊կողքի։ ճիշտ է, քրիստոնեա­

կան եկեղեցին հեթանոսական տոներին (Ամանոր, Տեառնընդառաջ, 

Վարդավառ և այլն) տվել է նոր անուններ և հոգևոր երգերում էլ շեշտը, 

բնականաբար, գրվում է քրիստոնեականի վրա, բայց այդ տոները, եկե­

ղեցուց դուրս, ժողովրդի մեջ, որոշ չափով պահում են իրենց հեթա­

նոսական երանգը։

' Աս զ, էջ 3»
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Հոգևոր երգի էյ. առհա սարա կ բյուգանդական եկեղեցու աւլդեցո ւթ յոլ- 

նր ռուսները կրել են Բո ւլղար ի այի և Հա ր աւէսլավիայի միջոցով: Ռուսա­

կան եկեղեցու արդի ժամերգության և Հոգևոր երգերի լեւլուն Հին բուլ­

ղարերենն Է. «Болгарские книги давали готовое служение и гото­
вые формы старо-славянского языка, который стал и у нас язы­
ком церковным»31.

31 А. Մ Пынин, История русской литературы, т. I, СПб., 1911, стр. 85.
32 Անդ. է,? 35:

Մեծ է եղել ըն դհանրա պ ե и րրիսաոնեական վարդապետության աղդե- 
ցությունն այն ժամանակների սլավոն ժողովս ւր դների ոչ միայն եկե- 

հերու, Հ՚ւգևոր երգերի, այլև ամբողջ մշակույթի վրա և ունեցել ի բախ­

տորոշ նշանակություն։

«Культурное влияние, какое было оказано христианством на 
общий склад древней Руси, было громадное: оно произвело це­
лый переворот в судьбе народа—невысоко стоявшего в цивилиза­
ции»32. .

Այսպես Է եղել Հայաստանում- 1 դարում, երբ սկսվեց Հիմնավորվել 
ու ղարդանալ Հայ մատենագրությունր: Ւնչպես IV—V դարերում Հայտս֊ 
տանի որոշ գավառներում հեթանոսական կրոնը չիր ղիջում իր տեղը 

նոր կրոնին, հայ Հոգևոր Հայրերը ոչ մ՛իայն սլայբար Հայտարարեցին Հին 

կրոնի դեմ այն վերացնելու համար, այլև կործանեցին Հեթանոսական 

շատ մեհյաններ և հուշարձաններ րն դհանրա պե и հին մշակույթի բոլոր 
ճյուղերը արմատախիլ անելու համար: Այդպես է եղել IX—X դուրերում 
նաև Ռուսաստանում г

Ռուս գրականագետ Պինինը հւսգորդում I;, որ բրի и տոնեությո ւն ր 

Ռուսաստան մուտը գործելու աոաջին դարերում ժողովրդի մեջ գոյություն 

ուներ մի տեսակ ևրկհավատ ութ յո ւն ^ДВОеВерИе^» Ռուսաստանի որոշ 

նահանգներում քրիստոնեությունը ընդունվել, տարածվել Էր, իսկ որոշ 

նահանգներում՝ ոչ: Հին հեթանոս ռուսների կրոնը և քրիստոնեությունը 

հ"Ղր~հոՂ11' У'^1 ^'"լ" հոգևոր հայրերը հետևելով Բյուղանդիային, խիստ 
պաւքտր ծավալեցին ոչ միայն իրենց հին հեթանոսական կրոնի, այլև 

հին մշակույթիէ ժողովրդական բանահյուսության դեմ.

«Нод влиянием византийского образца наши книжники рядом 
с идолослужением отвергли и прокляли даже народную поэзию... 
вместе благовестия Евангельского учения переходил к нам и осо-
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бый склад понятий, господствовавший в умах византийского ду­
ховенства, вследствие условий византийской жизни»33.

Մեծ է եղել նաև Բարսեղ Սեսարացոլ թողած կրոնական և դրական 

ազդեցությունը աշխարհի շատ ժո գով ուրգների, լքեր հին մատենագիրների 

և առանձնապե/լ շարականների վրա: Ներ սևս ևնորհալոլ «Արարչական» 

մեծ շարականն իր ոգով և կառուցվածքով Բարսեղ ևեսարագոլ «Վեցօ- 

րեայքի» զորեղ ազդեցությունն է կրում: Այդպես է նաև Շնորհալու «Յա­

ղագս երկնի և զարդուց նորա» բնագիտական պոեմը: Բուլղարացի նշա­

նաւոր հեղինակ Բոհան էկզարխը իր մի արձակ հոդևոր գործում, դի- 

.մելով բուլղարների այն ■ ժամանւսկվա թագավոր Աիմեոնին, ասում է, որ 

իր «Վեցօրեան» կազմել է Բարսեղ ևեսարացու, Հուրհան Դամասկացու 

և Աևերիանոսի աղբյուրներից օգտվելու[: Բալկանյան և Մերձբալթյան 

երկրներում քրիստոնեությունը ուշ մուտք գործեց: Այս հանգամանքն 

ունի իր քաղաքական պատճառները, որոնց վրա կանդ առնելը մեր նպա- 

ւոակից դուրս է: Սակայն մի բան պարզ է, որ շատ երկրներում, ուր 

նոր էր մուտք գործում այս մեծ կրոնը, քարոզիչներն այչազդի էին, իսկ 

ժամակարգությունն էլ կաս։ արվում էր ոչ թե տեղացի ժողովրդի, այլ 

աքդ քարոզիչների լեզվով: Այս երևույթը ոչ միայն դժվարացնոււե էր նոր 

կրոնի տարածումը, այլև վտանգ էր սպաոնում այդ նոր կրոնն ուրիշ 

լեզվով ու երդով ընդունող ժողովրդի ազգային ինքնուրույնությանն ու 

մշակույթին: Հենց այս շրջան ում էլ ավելի սուր է ղդացվում ազգային 

գիր ու գրականություն, ժամերգություն և հոգևոր երգ ունենալու անհրա­

ժեշտությունը: Մեր և հարևան վրաց ժողովրդի զիրն ու դրականությունը, 

ազգային եկեղեցու ժամերգությունը նույնպես կազմավորվել են այն 

ժամանակ, երբ աշխարհի շորս կողմը տարածվել էին հույն, ասորի և 

հռոմեացի քարոզիչները: Այսու ի սի պայմւսնների ծնունդ էին նաև ռուսա­

կան գիրն ու գրականությունը, ազգային եկեղեցին և հոգևոր երգը, ո­

րոնց հիմնադիրներն են համարվում Կիրիլն ու Մեֆոդին: Բանիմաց 

հոգևոր հայրերը նկատում էին, որ քրիստոնեությունը դաւիս էր Արև­

մուտքից ոչ այնքան բարեպաշտական և մարդասիրական նսլաւոակներով, 

մարդկանց հոգիները լուսավորելու, այլ տվյալ երկրին տիրաւգետելու և 

իշխելու համար: Բրիստոնյա հույն քարոզիչները Ռուսաստանում առաջին 

անգամ երևացել են 344 թվականին: Առւսջին ժամերգությունը կատւսրել 
են Սինի եկեղեցում, 357 թվականի հունւէաըին: Բնչպես մյուս երկրնե-

33 Անգ. I., 101),
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րւււմ, այնպես էլ Ռ՛ուսս։ստանում քրիստոնեությունը հեշտ չի տարածվել, 

սրան ուղեկցել են հ ալսւծանր, բռնություն ու պատիժ։ քրիստոնեությունը 

Ռուսաստանում տարածվել է IX ցարում և տևել մինչև XVIII դարը, երբ 
այն տարածվեց Սիրիըում և Ծայր հյուսիսում։ Հեթանոսականի և քրիս­

տոնեականի պայքարն իր արտահայտությունն է ունեցել ոչ միայն Հա­

յաստանում, 'Լրաստանում կամ սլավոնական երկրներում, այլև Ռյոլ~ 

'Լ'1^41'11111' մեջ: Սկսած Հուստինիտնոսի г/ամանակներից, դրականության 
։) եջ այս կամ այն չափով միշտ էլ արտացոլվել է հեթանոսական և քրիս­

տոնեական դաղափարների պայքարը: VI դարում առերևույթ այդ պայ­
քարը ւ)՝ ի քիչ մեղմացավ և կարծես հաշտ ություն էր նկատվում քրիստո­

նեության և հե 13 ան ո и ության միջև: ինդունւէած էր, որ «Տառապեալ քրիս­
տոսը» ('«Страдающий Христос»/ որը վերադրվում է Ապոդինար 

էավոդիկեցուն, հա մ տրվում էր աշխարհի բրի и տոնյա ազդերի հալևոր 

երդի նախատիսլր: Ծ.րևմ ոլտ քում քիչ վաղ, իսկ VII դարաւ) արդեն վի­
պական հալևոր երդերը հանդես են դալիս անդլոսաբսերի ւ) աո: XI դա­
րում' Գերմանիա յամ, իսկ XII դարում արդեն կրոնական հոդևոր սյու­

ժետը տիրապետոյլ է դառնում ամբողջ Եվրո պայում:

Ռուս բանասերները և հալևոր երդի հետաղոտոդները դասում են, որ 

ռուս հոդևոր երդն ունի երկու բնույթ հունառոլսական և հունա и լավոնա֊ 
կան, որոնք երկուս)/ էլ վերջին հաշվով աղդս/յին են: Հալևոր երդերը 

թեև թեմաներով նման են, բայց կառուցվածքա/, մշակմամր տարբեր: 

Ալս երդերը մի կողմից' բանավոր ձևով դրսևորում են մինչքրիստոնեա­

կան ժամանակների ղաղափարները' հեթանոսական հենքով ու ողով, 

իսկ մյուս կողմից' դրավոր քրիստոնեական վարդսւպետ ությունը դլխա֊ 

վորապես -Рրի и т ո и ի մարդեղության խորհուրդը: Հոդևոր երդի աղբյուր­
ներ են նաև ժո ղովր դա կս։ն բանտհլուսությունր I/ ապոկրիֆները: նոր 

կրոնին վերաբերոդ Բ"Լ"Ր հոդևոր երդեր)։ իրենց ժամանակով պատկա֊ 

նում են քրիոտոնեական շրջանին: Այս վար դա պետ ութ յա)։ դաղափար- 

ները դալիս էին փոխարինելու թեև աշխարհիկ ողի ունեցող, բայց պար- 

դունակ ու ոդեպտշւոակտ)։ հեթանոսական երդերին:

Հունարենից վրացերենի թարդմանած և. ա/դա' վրացերենից հայերեն 

հոդևոր երդեր/։ ժողովածուի (Պդնձահան եցո ։. Շարակնոցի) հետ մենք 

ծանոթացանք և շարականների ու կանոնների շատ նմանություններ տե­

սանք: Աւդւդիսի նմանություններ աչքի ե)։ ընկնում նաև ոոլսաց հոդևոր 

երդերի ժողովածուի' «БоГОГЛаСНИК»֊/' (Киев, 1918) և մեր Շարակնո­
ցի կանոնների ու շարականների վերնադրերի և սկսվածքների միջև: Ծե­

րենք մի քանի օրինակ.
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Քրիստոսի Ծննդյան ութ օրերի կանոնները

Հայերեն

1. Խորհուրդ մեծ և սքանչելի..,

2. Այսօր ցնծան երկինք ի վերուստ...

3. Ուրախ լեր Աստ ո ւածածին...

4. Ւ հօրէ ծագեցար լուսաւորել զարարածս...
5. Լոյս ի լուսոյ, ի հօրէ ծագել...

6. Որիստոи ծնեալ այսօր ի Ոեթղեհէմ...

7. Հրաշափառ ծնունդ քո ի սուրք կուսէն...

8. Զքեզ հայր յառաջ զյաւիտեան և այլն... (Շար., 38 — 68)։ 
Ռուսերեն

I. Вселенная веселится
2. Новая радость стала
3. Предвечный родил
4. Новая радость с’явила
5. Радуйтесь все люди
6. Предвечный родился под лети
7. Бог предвечный народился
8. Небо и земля

(«Богогласник», стр. 5—20).

Կանոն Մեծի Ուրթաթուն

«Տեսնալ ղաէրն ի խաշին խաւարեցաւ...)) (Շար., 344): Ռուսական 
նույն կանոնք' „Вижу ты на кресте распята" (Богоглас., 20).

Յարութեան կանոնից

«Այսօր ցնծան երկինք և երկիր յարութեամբ քո տէր)) ((յար., 49)։
Ռուսական նույն կաЬл&/7՝„Играм Иерусалим новый..." (Бого­
глас., 30).
Եվ այսպես, վերոհիշյալ <ИЗОГОГЛаС։ШК^֊пи7 ընդգրկված 32 կանոն֊ 

ների անհամեմատ մեծ մասը համընկնում է մեր Շարակնոցի կանոն­

ների և շարականների վերնադրերի ու ոգու հետ։ Ինչո՞վ բացատրել։ 

Չէ՞ որ հայ եկեղեցին հին առաքելական և ինքնուրույն դավանանք ու 

ժամակարգություն ունի և չի ընդունել Քաղկեդոնի որոշումները, չունի 

ուղղափառ կոչված դավանանքը և այլն: Մենք այդ նմանությունը ւոե- 

սանք հայ և վրացի հոգևոր երգերի ժողովածուների մեջ, թեև վրաց եկե-
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Ղ^տին սկսած VII դարից հարում է ուղղափառ եկեղեցուն: ինչպես վերե֊ 
ւ[ում առիթ I; եղել ասելու, այդ րոլոր նմանություններն ու նույնություն­
ները վերստին հաստատում են, որ քրիստոնյա շատ ժողովուրդների 

հոգևոր երգերի աղբյուրը եղել է И. Գիրքը և հունաց հոգևոր երգը, որից 
°Դտ,1յՂ նն ‘ս,յնրը, ,ԼրաՕիները, հետագայում նաև՝ սլավոն ժողովուրդնև֊ 

րր: Ռուս նշանավոր հեղինակներ Դմիտրի Ռոոտովս կին, Միտրոաոլ 

Ա ակարը, նիկոլայ և Եվան հրաշագործները (чуДОТВОрЦЫ), Մ ոստի բորս֊ 

կին, Եվ. վողնյակր, Եվ. Վոլսկին, Ստ. Պ ոնյատովսկին և ուրիշներ 

թարգմանելով հունական հոգևոր ևրգերր, իրենք ևս հորինել են աղգա֊ 

յին գեղեցիկ երգեր, որոնցից կազմված է հարուստ բովանդակություն 

ունեցող «Б0Г0ГЛаСНИК»֊р Այս երգերն իրենց բովանդակությամրմիայն 
կրոնական չեն եղել: Արանք հոգեպես և սրսավ ավելի են շաղկապել սլա­

վոն ցեղերն իրար հետ, նպաստել են մշակույթի զարգացմանը և յու­

րատեսակ մի զենք հանդիսացել մոնղոլ֊թաթաբա կան բռնակալության 

ծանր լծի և նրանց խորթ գաղափարախոսության դեմ: Ռուս հոգևոր երգն 

էլ ազգի մշակույթի պահպանման և քաղաքական կյանքում այն գերն է 

խաղացել IX—XIV դարերում, ինչ որ մեր հոգևոր երգն ու. շարականնե­

րը V—XVIII դարերում: Ահա թե ռուս գիտնականը ինչպես է բնութա­
գրելդ իրենց հոգևոր երգը:

«Духовные стихи в русской народной словесности имеют са­
мостоятельное значение: они знакомят нас с той стороной духов­
ной жизни русского народа, который мы нс найдем ни в каких 
других народных произведениях. По духовным стихам можно 
видеть нравственную состоятельность христианского русского на­
рода: по ним можно следить за постепенным развитием христиан­
ских идей в той форме, которой они прививались к массе, а это 
знание продвигает вперед и разъяснение вопросов из истории по­
литической и истории культуры целой русской нации»34.

34 Ев. Будде, Место и значение духовных стихов в истории русской народ­
ной словесности, Воронеж, 1888, стр. 28.

* * *
•իրիստոսին վերաբերող տոներին երգվող շարականներում, տարբեր 

ազդերի հոդևոր երգերում, նույնիսկ բառերն ու բառակապակցություններն 

էլ որոշ իմաստով ու ձևով են օգտագործվում' «Զիթենեաց լեռ», ((Գող­

գոթա», ((Գեթսեմանի պարտէզ», «Պիղատոս», «Աւաղակ», ((Խորհր գա լոր 

Ընթրիք» և այլն: Շատ քրիստոնյա ժողովուրդների հոգևոր երգերում, 

ինչպես և մեր' Խաշի կանոնների բազմաթիվ շարականներում խաչր
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երգվում է որպես ((հոգևոր ղէն)), «սւս է ղէն յա ղթո ւթե ան)), ((գաւաղան 

զօրութեան)), ((ղէն քառաթև)) և այլն։ Բազմաթիվ Մեծացուսցէն երում 

Տիրամայրը նույն մ ակդիրներով ու ածականներով է մեծարվում և բնու­

թագրվում:

Տարբեր քրիստոնյա ազգերի (գլխավորա պես արևելյան եկեղեցի­

ներում) հոգևոր երդերի աղերսն ու նմանությունները հանդես են ղա­

լիս նաև իրենց ուրույն ժողովրդական բնույթի տարբեր կողմերով: Վրաց 

և ռուսաց հոգևոր երգերի կապակցությամբ նշվեց ժողովրդական բանա­

հյուսության տարրերի առկայությունն ույդ երգերում և դրա ազգային 

նշանակությունն ընդհանրապես։ Այժմ փորձենք ժողովրդական տարրեր 

տեսնել նաև եկեղեցական տոներում, ծեսերում, որոնք իրենց արտահայ­

տությունն են զտել բա զմաթիվ հոգևոր երդերում:

ժողովրդի մեջ և եկեղեցու ներսում գոյություն ունի երկու ծես' 

մեկը կանոնական, եկեղեցւսկան* քրիստոնեական, իոկ մյուսը' ւսրտա- 

կանոն, արտաեկեղեցական կամ ժողովրդական-հեթանոսական, որը ղալիս 

է հին դարերից։ թեև այս ժողովրդական Հեսերը, կամ ավելի ճիշտ' սովո­

րությունները եկեղեցին լի ընդունել ու վավերացրել, սակայն չի կարո­

ղացել արգելել) ուստի դրանք ժողովուրդն իր բաղմադարյա սովորու­

թյամբ նվիրագործել և պաշտում է:

Ծննդյան տոնը շատ հին է. այն հաստա՛տված է III դարում և կա­
տարվում է հունվարի 6-ին, որը արևելյան եկեղեցիներում տարածվեց 
IV դարի երկրորդ կեսին: Հով հան 11 սկեբերանն այս տոնը համարում է 

«Մայր այլոց ամենայն տոնից)), իսկ ծննդյան պահքը իր հոգևոր երդերով 

հաստատված է VII դարում: Ավետյաց տոնն էլ սկզբում անփոփոխ միշտ 

տոնվում էր աւդրիլի 6 - ի U: Այստեղ էլ ծննդյան տոնի հոգևոր երդերի 

նման մոտիվներն ու փառաբանությունները տարբեր ազդերի մոտ շատ 

նման են իրար կանոնուէ, շարա կանների թվով և այլն: Բ՛են այս տոները 

ժամանակի ընթացքում ւիոփոխված են (ժամանւս կով), բայց երդերը 

մնում են նույնը: Լատինական և մի բանի ուրիշ եկեղեցիներ Ավետման 

տոնը կատարում էին մարտի 25-ին, իսկ իսւգանացիներն ւսյն տեղա- 

փոխեցին դեկտեմբերի 18 - ր (րոտ Տոլիտոյի 656 թվականի ժողովի):
Այլակերպության կամ Վարդավառի տոնը արևելյան մի քանի եկե­

ղեցիներում տարածում գտավ VIII դարում' Նիկիո Բ ժողովի դումար- 
վելուց հետո (787): Տերունական այս տոնը հայ եկեղեցում տոնվել է 

V դարում, որովհետև ս- Սահակի կանոնական գրվածքն երի մեջ երկու 

անդամ հիշատակվում է այդ տոնը' ((Վարդավառ)) անունով: Լատինների
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և հույների Ո ոտ էլ հին է ա 1Ղ տ"Նր' ի[> հարուստ հոգևոր երգերով, որը 

միշտ տոնել են օգոստոսի 6-ին: Այդ օրլ: օրհնում են խաղողը: Հայերի 
մոտ խաղողը օրհնում են Ասաւէածածնի ւէերափոխման տոնի օրը- 

քրիստոնյա ազդերի մոտ, սկզբնական շրջանում տերունական տո­

ներին նվիրված երդերը աղաս։ էին և հորինողն ինքն էր երդում: Ապաշ­

խարության բնույթի բոլոր երդերը տարբեր ազդերի եկեղեցիներում իրար, 

շատ նման են, դրանը մի ընդհանուր աղբյուր ունեն' Դավթի սաւլմոս-. 

ներըւ Ավադ շաբաթի, Ծննդյան, Համբարձման և այլ ւոերունական տո­

ներին նույն ավետարաններն են ընթերցվոււ) և հոգևոր երդերն էլ նույն 

բնույթն ու ոճն ունեն:

Կրոնական որոշ բանաաոելլծոլթյոլնների ազդակ են հանդիսանում՛ 

նաև պարականոն, կրոնական զրույցները: քննական կամ սոցիալական 

բնույթի որևէ արտասովոր, կամ անսպասելի դեպք դրոշմւէում է մողաէրդի 

հոդում և հետզհետե միջարկություններով ընդլայնվում, զարդարվում է: 

Ա՛յս դեպքերի վրա հյուաէոււե են զանազան պատմ ությոլններ, զրույցներ, 

որոնք գավառից գավառ, բերնեբերան անցնելով' ենթարկվոսե են զանա­

զան փուիոխությունների: Հետևանքն այն է լինում, որ նոր սերունդը, ըստ 

ավանդության, իրական դեպքերը, եղելությունները պատկերացնում է 

հրաշապատում և դե րբն ա կան ձևերուէ ու դոբծո զո ւթյո ւնն երուէ, որոնց, 

մասնակից է, կաւ? միջամտում է նախախնամությունը: Այստեղ ժողովրդի 

հոգամ իրար են խառնվում իրականն ւււ մտացածինը, ապա հրաշալից 

նկարագրությունների առաջ նսեմանում է իսկականը, բան իրողությունը: 

Ահա այստեղից էլ դալիս են աշխարհի շատ մողուԼուրգների արտաե- 

կևղեցական, կրոնական հայացքները, աւէելոր դապաշտությունները, ժո- 

ղուէրդսւկան ծեսերն ու հեթանոսական շրջանից եկող պաշտամունքները, 

որոնք ոչ մի կապ չունեն տվյալ եկեղեցու հետ: մոլորիս ծանոթ է մեր. 

Ամ ան ո ր ի կամ նաւէասարդի տոնը, որի աստւէածս էր «Վան ա տ ուր» Արա­

մազդը: Այս տոնը ղրադաշտական կրոնի մեջ կոչվոււ) է Նովռուս (նոր- 

տարի): Հւսմբարձման, Վարդավառի 1լ այլ տերունական տոներն ունեն- 
իրենց հսւտուկ արսւաեկեղեցական ծեսերն ու ծեսևրդերը, ինչւզես ռուսա­

կան ժողովրդական, արդեն մեղ ծանոթ ածյրծեԼՃ֊ները: Նույն տոնը' Ամա­

նորը, հետագայում քրիստոնյա հայրերը դարձրին Վարդավաււի տոն: 

Այս տոնին, ըստ Ս. Գրքի արարչագործության հիշատակի, ընդունված է 

իրար վրա ջուր սրսկել, աղավնի թռցնել, ծաղիկներով զարդարվել և այլն: 

Հնում, հեթանոսական շ/ւջանոլմ քուրմերը բագիններն ու մեհյանները 

զարդարուէ) էին վարդերով, այսաեղից է «Վարդավառ» տոնի անունը:
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Բազմաթիվ են ժողովրդական այն ծեսերը, որոնք իրենց բանահյուսու­

թյամբ կապված են նման տոների հետ, ապա ժամանակին մշակվել,

ժ՛տել են մեր հոգևոր երդերի մեջ, կամ դարձել պարականոն։ Ւսկ 

դրանց (երգերի) մեծ մասն էլ, որպես հեթանոսական ոչնչացվել են։

Հայ շարականագիրներից շատերն են օգտվել ժողովրդական բառ ու

բանից' Սահակ Պարթևի պւսրղ լեզուն, Մաշտոցի հուզառատ, քնարական 

տողերը: Մ. Խորենացու Ծննդյան կարգի ցնծալից շարականներում շատ 

բան կա վերցված հայ հին ժողովրդական բանահյուսությունից: Այս 

բնագավառում ամենամեծ բանաստեղծք, ժողովրդի բառ ու բանի ժշակո֊ 

ղը հանճարեղ ն. Շնորհալին է: Բազմաթիվ են նրա հոգևոր, հանրահայտ 

երդերը, որոնց նյութը վերցված է հայ ժողովրդական գանձարանից 

(«Յիշեսցուք» և «թարթիր» երգերը, «Առաւօտ լուսոն», «Արևագալի շա­

րականները» և այլն): Շնորհալին հորինել է այդ կարգի ոչ միայն եկե­

ղեցական, կանոնական, այլև արտաեկեղեցական, նույնիսկ հարսանյաց 

երգեր։ Էլ չենք խոսում մանուկների համար ժողովրդական ոգով գրված 

մանկավարժական գրվածքների և հարյուրավոր հանելուկների մասին։ 

Ւնչպես տեսանք, ժողովրդական բանահյուսությունից օգտվել են վրաց և 

սլավոնական հոգևոր երդերի հեղինակները' ամեն մեկը յուր ձևով ու 

չափով, իր ժամանակի պահանջով: Ժողովրդական արվեստից հոգևոր 

երգերի հեղինակները շատ բան են վերցրել, մշակել և դարձրել անհա­

տական: Ժողովրդից են վերցված մեր շարականներում եղած դարձերն 

ու կրկնակները, առձայնույթներն ու հանդերը և շատ ու շատ եղսւնակ- 

ներ: Ամենայն հավանականությամբ, մեր լալյաց բանաստեղծության 

արվեստից շատ շերտեր կան Ահեղ դատաստանին վերաբերող և «ննջեցե­

լոց» կամ «Հանգստեան» կոլ՚ԼոՂ կանոնների քնարական, ողբերգական 

բազմաթիվ շարականներում:

Աշխարհի տարբեր ազդերի քրիստոնեական հոգևոր երդերում շատ 

բան է անցել նաև դուսան ա կան արվեստից: Գուսանական կենսախինդ 

երգն իր պարզ, քնարական բառերով և սրտառուչ եղանակներով ազդել 

ՈԼ զարկ է տվել նաև հոգևոր երգերին: Շարականներում եղած ուրախ, 

ցնծալից մոտիվները (Ծննդյան, Հարության) նույնպես դուսանականից ու 

ժողովրդականից են ժառանգված:
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ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐԻ 
ԱՐՎԵՍՏԸ

ԵՐԱԺՇՏՈՒԹՅՈՒՆԸ

«Սեր հոգևոր երգերը հոր ին վա ծ են 

ոչ թե կար դա [ո ւ համար, այլ երգելու, 

և ամենայն հավանականությամբ, երդ֊ 

ՀեԼո։1 են հորինված: Ուստի դրանց ւէ- 

տանավորների կազմության և զարդար­

ման ընթացքի համար գերակշիռ նշա­

նակություն է ունեցել երգի եղանակը: 

Ցավոք, ղեո բոլորովին անծանոթ է մեր 

հին ե րա ժ շ ո։ ո լ թ յ ո ւ նր »՝:
Շ արականների և Պատարագի եր­

գերի երաժշտության թողած զորեղ ազ­

դեցության մասի՛ն խոսելիս, Լամրրո- 

նացին գրում է. «Ազդումն երամշտական 

եղանակին... ընդոստուցեալ զարթու­

ցանէ զմիտս ամենեցուն առ ի տեն- 

չումն շնորհին, քանզի չիք ինչ, որ 
զկամս մեր յեղաշրջէ յուրախութիւն կամ՜ 
ի տրտմութիւն' որսլէս զերզոցն ձայն, 

յորժամ որպէս ւդարան ի լինիցի)! 

(«Մեկնութիւն պատարագի»):

Ո՚եև երաժշտությունն ընդհանրսւ- 

պես արտահայտվում է երկու ձևով 

մարդկային ձայնի 1ւ արվեստական 

գործիքների միջոցով, բայց հայոց եկն- 

դեցում գրեթե նման գործիքներ չեն 

գործածվել, մանավանդ շարականներ

* ՍՀ Արեղյան, նշվ. աշխ. , էջ 500 (ընդգծումը մերն է — Ն 4.):
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երգելիս։ Պատարագի ժամանակ գործածվել է միայն «քշոցը», սա շատ 

նման է հին հրեական ծնծղային, որը որպես երաժշտական գործիք գոր­

ծածում էին սաղմոսերգության ժամանակ:

Հայոց եկեղեցու ժամերգության մեջ ընդունված բոլոր երգերը երգ­

վում են լորս տեմպով' ծանր, յափաւխ, նորղոր և միջակ: Վերջինս 

երգվում է չափավորի և հորդորի միջին տեմպով, այսինքն' չափավո­

րից արադ, իսկ հորդորից ծանր:

Տերունական տոների (Ծնունդ, Զատիկ և այլն) Օրհնոլթիւնները, 

հարցերը և Ստեղիները ծանր են երգվում: Միշտ ծանր են երգվում նաև 

«Լոյս ղոլարթ»-ի և Պատարագի ժամանակ երգվող «Խորհուրդ խորին» 

երգերի սկզբից երկու տները, «Արևագալի» շարականների մի մասը, Պսւ- 

տարադի մի շարք երգեր («Ս ուրբ֊սուրբ» ն մյուսները), «Արի տէր օգնես:» 

հայտնի շարականը և այլն: Սովորական 0 րհնոլթիւնները, Հարցերը, 

Տէր յերկնիցները, Մանկունքները և ՀաԱբարձիները չափավոր են երգ­

վում, օրինակ' Հովակիմին և Սեննային վերաբերող «Ալ: նախիմաց» Օրհ­

նութիւնն իր շարականներով և այխ: Օրհնութիւնների քաղվածքները 

(լրացումները) և Մ եծաց ու սցէն երը սովորաբար հորդոր են երդվում: Հոր֊ 

դոլւ են երգվում նաև «Արևագալի» բոլոր շարականների «յորդորակ» 

անունն ունեցող երդերը, վերևում հիշված «Խորհուրդ խորին» երգի երկ­

րորդ տնից սկսած մինչև վերջը, «Այսօր անճառը», «Արարչականը», 

«Աստուած անեղ» հանգստյան շարականը, «Նորաստեղծեալը» և այլն:

Բոլոր Ողորմեաները և ճաշու շարականները միջին տեմպով են 

երդվում, օրինակ' Երկոտասան առաքելոցն նվիրված «Ի յան սահման ծո­

վէն» և այլն: Ինչպես դրական ոլթյան մեջ խոսքը կամ հատվածը բաժան­

վում է նախադասությունների, այդպես էլ երաժշտության մեջ, եկեղեցա­

կան որևէ եղանակ, հատկապես վերոհիշյալ տեմպերով, կանոնավոր 

կերպով կատարելու հաւ) ար, այն (եղանակը) բաժանվում է հավասար 

մասերի, որը կոչվում է չափ: Ուրիշ խոսքով՛ չափը ժամանակի կանոնա­

վոր բաժանումն է: Շարականների եղանակների մեջ երկու տեսակ չավ: 

կա պարզ և բաղադրյալ:
Շարականներն ունեն իրենց կրկնակները կամ դարձերը, որոնք երգն 

ավելի աշխույժ, ուրախ ու ազդեցիկ են դարձնում: Չնչին բացառությամբ 

մեր բոլոր ութ տեսակ շարականներն էլ ունեն իրենց յուրահատուկ դար­

ձերն ու կրկնակները: Շարականների դարձերը գլխավորապես հետևյալ­

ներն են'
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0 ր^նո ւթ ի ւնն ե ր ի դարձն է' «Չի ւիառօք է ւիառա ւոր և ալ)) 
Հարցնրինը — «Աստուած Հարցն մերոց»

Մ և ծաց ո ւսցէ ն երինր— (( Ջրե ղ մ ե ծ ացսա ցան եմք»

Ո զոր մ ն տ ^ նրի նը' «Ող րւր մե ա մ և ղ Ս, ս ա ո ւ ա ծ))

Տէ[յ յնրկնիցներինր' «Բարձր արարէք ղնա յա ւի տ ե ան)) 

Մանկունքն հր ինը՛ «թտէր օրհնեցէք»։

Համբարձիները և ճաշունները հատուկ դարձեր կամ կրկնակներ չա­

նեն: .

ենչպես հայտնի է, շարականի որևէ եղանակ երդելու ժամանակ, ձայնը 

զանազան ձևերով ու արտահայտություններով Լ դրոևորվում, որբ կոչ­

վում է երաժշտական երանդւովորում: Վերջինս ցույց տալու համար թե' 

եվրոպացիները և թե հայերը հնամ ունեցել են որոշ րաոեր, նշաններ 

կամ ուղղակի տառեր: Հայ եկեղեցական երաժշտության մեջ եղանակը 

երանզավորելու համար հնում գործածվել են շարականի /սազերը:

Հայկական շարականների եղանակներն տզզային են /լ զայիս են 

թարզմանիչնեռի ժամանակներից: կ ս մ ի տ ա ս վարդապետը շարա կանների 

եղանակների մասին դրում է, ((Մեր երաժշտութիւնն ալ իր ամրողջ ոգիս֊ 

վըն ոլ ր,ճով նույնքան արևելյան է, որքան պարսիկը և արարա կանք, 

բայց ոչ պարսիկ֊ արա բա կանք մերն է և ոչ ալ մերր նորա մի մասն է* 

ա .!!. Ւ^ղՒբ է* Pև նոցա ազդեցութեան է ենթարկուեր ճիշտ այնպէս, 

ոըպէս լեզուն հինդե ւրոպա կան ի մի հիւղն Լ, այսպես են և պարսկերենը, 

քրդերէնը, դերմաներէնը և այլն: Բայց մեր լեզուն ոչ զերմաներէն է, 

ոչ Բ^Ղ^ց^ և ոչ էլ պարսկերէն: Ս եր և արևելյան միւս եզանա կների զա֊ 

նաղանութիւնն այն է, որ նոքա քառեակի տարածութիւնը մեծացնուժ ու 

փոքրացնում են, մենք առնում ենք մի պարդ քառեակ և նոր պարու֊ 

նակած ձայնամիջոցներն ենք վւո/սում կիսաձայնական զրութե ամբ. 

պարսիկ, տաճիկ, արաբ եր աժշտ ութ յան մեջ զործ ածում են նույնիսկ 

անդ ործն ական ու անմիտ 1/3, 1/4 ձայներ ան դաւ]: Չափական դրութիւնն 

Էէ ա1Լ է մերի մեջ))2:

2 նոմիտաս (Ս. Սողոմոնյան) , Հայոց եկեղեցու եղանակները, «Արարատ», 1894, 
ե? 225: ՚

Հոպ եկեղեցում երդվող շարականները և մյուս տեսակ հոզևոր երդերը 

/ռադերից հետո ձայնադրվել են XIX դարի երկրորդ կեսին կ, Պոլսում 

և էջմիածնում:

Էջմիտծնում կատարված ձայնազրությունր նախաձեռնել ու աջակ­

ցել է Գևորգ Գ կաթողիկոսը: Այստեղ Նիկողայոս Մաշճյանը ձայնագրել 

է ոչ միայն մեր Շարակնոցը, այլև Պատ արա զի արարողությունները և
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դասագրքերը '•այ եկեղեցու ձայնագրությունը ուսուցանելու նպատակով: 

XIX դարում, Կ. Պոլսում, Եղիս։ Տն սւ ե սյանը ձայնագրել է միայն շարա­

կանները: Թ՛ե որքան տարբերություն և նմանություն կա խազերով ձայ­

նագրված հին շարականների և Թաշճյանի ու Տնտես յանի ձայնագրած­

ների միջև, կամ արդյոք այդ ձայնագրությունը արտահայտում է մեր 

հին' Խաչատուր Տարոնացոլ ձայնագրած շարականների եղանակները, 

առանց խազերի վերծանման, այդ ոչ մի երաժշտագետ չի կարող ասել:

Իրենց գոյության 1500 տարվա ընթացքում մեր շարականները շատ 
քիչ են ուսումնասիրված, իսկ այդ քչի մեջ իլ շատ քիչ է խոսվել նրանց 

երաժշտության մասին: Շարականները բոլորն էլ երգեր են: Խոսել երգի 

մասին, կանգ առնել այդ երգի միայն բնագրի վրա թերի և միակողմանի 

կլինի: Շարականների արվեստը, չափը, ձևը, ռիթմը, սրանք բոլորն էլ 

կապված են այդ երգերի երաժշտության ու եղանակների հետ: «Դրանց 

մեծ մասը երգելով են հորինել» (Աբեղյան), այսինքն' երաժշտությունն 

է ծնել խոսքը և ոչ թե հակառակը: Միջնադարյան շարականագիրները 

գրեթե բոլորն էլ երաժշտագետ, երգահան երգիչներ են եղել: Սրանցից 

շատերն էլ իրենց գրածներն իրենք են եղանակավորել ու երգել: Յայս֊ 

մ աւուրքը, Գրիգոր Տաթևացին, Շարականի Աոաջաբանն և ուրիշ աղ­

բյուրներ հաղորդում են, որ մեր եկեղեցական եղանակները հորինել են 

Սւսհակն ու Մեսրոպը, իսկ Խորենացին և Մ ան դակունին եկեղեցական 

դրքերը խմբագրող, կարգավորող երաժշտագետ շարականագիրներ են 

եղել: VIII գարի շարականագիրներ Ստեփանոս Սյունեցոլ և նրա քրոջ' 
Ս ահակդոլխտի մասին Ստեփանոս Օրբելյանը հիացմունքով է խո­

սում: Սյուներին երկար ժամանակ Հունաստանում և Հռոմում սովորել 

է երաժշտական արվեստը և վերադարձել հայրենիք: «Սա բաժանեաց և 

կարգաւորեաց զեւթն ձայնսն» (Ս. Գանձտկեցիվ: Եկեղեցական նոր տո­

ների համար Սյուներին հատուկ շարականներ է դրել, եղանակավորել, 

նույնիսկ «խաղավորել» և երգել: Տեսանք նաև, որ Սյունեցու թույրը 

Սահակդուխտը, նույնպես նվիրված է հղել երաժշտությանը: Սա. Սյու­

ներին, Հովհան Օձնեցին, Սահակ Ձորափորեցին, Պետրոս Գետադարձը 

բոլորն էլ շարականագիրներ են, և, միաժամանակ, երաժշտագետներ: 

Ներսես Շնորհալին, Լամբրոնացին, Գրիգոր Սկևռացին ոչ միայն շարա­

կանագիր և երաժշտագետներ են եղել, այլև Եիլիկիայում հիմնել են 

«մանրուսման» դպրոց, որի հիմնադիրը հանդիսացավ Ներսես Շնորհալին: 

Իր «Թուղթ ընդհանրականում» Ն. Շնորհալին հորդորում է գյուղական 

քահանաներին, որ զբաղվեն «մանր ուսումով», որպեսզի գաղափար
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կազմեն Հայոց Հոգևոր երդի եղանակների մասին և ժամերգության ժա֊ 

Օանակ իրենց տդիտ ութ յամր չխայտառակվեն ժողովրդի առաջ: Իսկ 

ինչ էր ներկայացնում այդ ((մանրուսում)) անունն ունեցող առարկան՝ 

կամ դրա ԴսԱ,ոՁԲ: Մեր միջնադարյան մտավոր կյանքը և մշակույթր 

գլխավորապես կենտրոնացված էին վանքերում: Այսւոեղ էին գրիչները 

ընդօրինակում ձեռագիր մատյանները, ծաղկազարդում ու տարածում: 

Վանքերում էին ապրում ու ստեղծագործում նաև մեր տաղերգուները, 

նկարիչները, փիլիսոփաներն ու երաժշտագետները: Սրանք իրենց հիմ­

նական աշխատանքներից բացի զբաղվում էին մանրանկարչությամբ,

երաժշտությամբ: Հմուտ երաժշտագետներն ու մանրանկարիչները ձեռ­

նարկներ էին կազմում սովորողների և երիտասարդ հո գեռ ր ականն երի 

համար: Մանրանկարչության համար կազմված ձեռնտրկնեըր կոչվում 

էին «Պատկերուսույց», իսկ երաժշտագիտության համար եդածները 

((Մանըուսմունք)): Մանրանկարիչ վարպետները «Պատկերուսու յցների» 

միջոԱով սովորեցնում էին ներկերի պատրաստումը, գործածության ձևերն 

ռլ տեխնիկան, իսկ «Մանրուսմունքի» հեղինակները և դասագրքեր կազ­

մողները զբաղվում էին «առոգանության խաղերի», «երգողական նշան­

ների» և բագմատեսակ ձայնանիշների ուսմունքով: Մանրուսմունքի 

գրքեր կային, որոնք նման էին երաժշտական քրեստոմատիաների: Սրանք 

ոչ թե միայն սկզբնական ձեռնարկներ էին տարրական երաժշտական 

գիտություն սովորեցնելու համար, այլև իրենց մեջ պարունակում էին 

երդերի ու շարականների պարզ ու բարդ հատվածներ, տարրական եբա­

ժը շսւ ութ յո ւն իմացողներին համեմատաբար ավելի բարձր երաժշտական 

կբթոլթյու-ն տալու համար: Երևանի Ս ատենադարանուԱ, Երուսազեմի 

Հայո& Վանքի գրադարանում, ինչպես նաև Վենետիկի, Վիեննայի Մխի­

թար բոնն երի մոտ եդած ձեռագիր բոլոր «Մանրուսմունքների» թիվը ուռց­

նում է 30-ից: Սրանք ընդօրինակված են XIII — \\ II դարերում եղած 
ավելի հին օրինակներից, որոնք չեն հասել մեգ:

Մատենադարանի ձեռագրերից մեկի Հիշատակարանում կարդում 

ենք «...գրեցալ առաջա բան ո ի տետրակս մաերու սման ի թուին Հայոց 

Չի (1271) ի հայրապետութեան տեառն Յակռբայ և ի թագաւորութեան 
Լևոնի, որդւոյ Հեթմոյ ի հռչակաւոր անապատս Սկեռայ ընդ Հովանեաւ 

„ր. Փրկչի և մոր լուսոյ Աստուածածնի»3:

Վ ե ն ե տի կի ս ուրբ Ղ ու ղ ար վանքի գրա դ ար ու ն ո ւ մ ե զա ծ «Մա նր ուս­

մունքի» ձեռագրերից օդտվելով, առաջին անդամ Վ. Ալիշանը «Սիսուա-

^ Մ tn in են ա'] ար ան, ձԼո. .Ն 680, էշ 145։
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նու։?» տպագրեց 70 եղանակների անուններ: Կոմիտաս վարդապետը 

10 տարի հետո (1894) «Արարատ» ամսագրում հանդես եկավ «Հայ 

եկեղեցական եղանակները» հոդվածով։ Նա օգտվելով ուրիշ ձեռագրե­

րից։ ավելացրել է 14 եղանակների անուններ, որոնք չկան Ալիշանի 

ցուցակում:

«Մանրուսումը» Կիլիկիայում սկսվեց ԺԱ դարում և իր զարգացման 

րաըձր աստիճանին հասավ ԺԲ դարի երկրորդ կեսին: Այդ դպրոցի կենտ­

րոններն էին Արքակաղին, Դրաղարկ, Կարմիր ե. Սկևոա վանքերը, որոնք 

ունեին այդ ուսումն աւԼանդող հմուտ մասնագետներ: Ս իշնա դար (ան 

գեղարվեստի պատմության մեջ երաժշտությանը նվիրված այս ճյուղն 

իր ուրույն, կարևոր տեղն ունի: Ոուբինյան շրջանում հսւյ գրականոլթյու- 

նըն ու արվեստը աոանձին փայլ են ստանում հատկապես ԺԲ, ԺԳ դարե­

րում: ձայնագրվում են շարականները, գանձերը, տաղերը, մեղեդիները,

ստեղիները, ավետիսները և բազմաթիվ այլ հոգևոր երդեր: Ձայնագրված 

հայ եկեղեցական երաժշտությունը, անկասկած, իր մեջ պահպանում 

է ինչպես ազգա լին ֊հեթանոս ական շրջանի, այդպես էլ հարևսւն ազդերի 

երաժշտության որոշ հետքեր: Եթե մեր շարականների եղանակները 

հիմնականում ձևված են բյուգանդական եկեղեցու, ութ արմատական 

ձայների վրա, ապա մյուս հոգևոր երգերի տաղերի, գանձերի և մեղե­

դիների եղանակներ// ինքնուրույն, ազգային են: թստ երևույթին «մանր­

ուսում» իմացողներն այգ ժամանակներում այնքան էլ շատ չեն եղել, 

իսկ իմացողներից ոմանք էլ, հավանական է, այդ գիտությունը շեն մաս­

սայականացրել: Անհավանական չէ, որ Խաչատուր Տարոնացին /սաղերը 

սովորել է Կիլիկիայում, այնտեղից բերել Արևելյան Հայաստան, որի 

մասին Գանձակեցին դրում է. «սա եբեր ղխազն ի կողմանս Արևելից»: 

Բազմաթիվ են մեր խաղավոբված հին Ժամագրքերն ու Շարակնոցները, 

որոնք, ամենայն հավանականությամբ, ձայնագրել են կա մ Տարոնացին, 

կա'մ նրա աշակերտները: Կոմիտաս վարդապետը գրում է. «Մեր գտած 

մանրուսման եղանակներն հարյուր հիսուն երկու տեսակ են, սոքա գտնվում 

են ձեոագիր ձայնագրած ժամագրքերի մեջ, որոնք կոչվում են Խազագիրք, 

հավանականաբար ի)աղերի հոծության պատճառով. Ժամագրքի մեջ մեղե­

դիներն ու ստեղիները կաղմված են երաժշտական խաղերով»4։ Կոմիտասի 

հիշատսւկած վերոհիշյալ հարյուր հիսուն եղանակների մեջ կան երաժիշտ­

ների տոհմերի, երդի սկզբնատառ/։, տերունական տոների, I։ վա դարաննե - 

րի, հանքերի, կենդանիների, գործիքների, բույսերի անուններ և ուրիշ,

4 II. II. Աալոմռնյան, Լալոց եկեղեցական եղանակներ/։, «Արարատ», 1894, Լշ 226։
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ան հո։ սկան ալի բառեր: Կոմիտաս վարդապետը շարականների եղա­

նակները սրանց մեջ չի հաշվում, այլ առանձին, «շարականներում գլխա­

վոր եղանակները և սոցա ստորաբաժանումների ընղհանուր թիվն է 

40, իսկ մյուս հոգևոր երգերինը' հարյուր հիսուն երկու»3: Հայոց հոգևոր 

երգերի այս բազմաթիվ եղանակների անվանակոչությունը ահա թե 

ինչպես է բացատրում Կոմիտասը, «Եղանակների տեսակների ղտտ-ղտտ 

անվանակոչությունը շատ վաղ ժամանակներից Է հա յանի, մի սովորու­

թյուն, որ հատուկ է եղել մ՛իշտ արևելյան ազդերին' հայերին, պար­

սիկներին, բրդերին, արաբներին, տատիկներին և այլն։ Այղ եղանակ­

ները մինչև օրս բոլորն 1.լ գործածում են բացի ռայերից: Մեր եղանակ­
ների լոկ անուններն ու անհայտ խաղերն են մնացել ձեոագրերի մեջ: 

Միայն դոցա հիմնական եղանւսկները պահվել են Շարակնոցի մեջ, այն 

է' ութ ձա թ։ը»հ:

Կոմիտասը եկեղեցական այգ ութ ձայներ/։ մասին խսսեւիս գրամ 

է. «Պարսկական, արաբական և տաճկական եղանակներն Էլ գրեթե նույն 

անուններով են հալտնի: Մեջ ենբ բերում համեմա :ո ութ յա մր ութն ձայ­

նի, նոցա գլխա։/որ եղանակներ/։ անունները:

11,Ձ—աոաջին ձայն — հե էիտյիւնզե ա հ

ԱԿ — առաջին կողմ — սիկեահ

ԻՋ— երկրորդ ձայն — ՀիւսԷինի

ԱԿ— ավագ կողմ—ԱճԷմ

ԴՏ — երրորդ ձայն — Հիճաղ

ԴԿ—վառ ձայն — Սապահ

ԴԶ — ե՛՛րրորդ ձախ — նկվա կամ Իսվահան 

ԴԿ—վերջ ձայն — իլշար՛։

Իսկ Ղևոնդ Ալիշանը հիմնվելով ձ այսմաւուրրի և պատմագիրների 

հաղորդտծների վրա, գտնում Է, որ այգ ,։։թ ձայների նետ միաժամանակ 

կան երկու ուրիշ ձայներ' ստեղիները, ընդամենը տասը ձայն, որը Սա֊ 

հակ Պարթևն է բամ անել և կարգավորել- Իսկ թե ինրր Սահս։ կն Լ հո­

րինել այդ եղանակները, թե" ուրիշներից I; վերցրել' այդ մասին Հ չ 
Յայսմաւուրքը, ո'չ Կոմիտասը և ո'չ 1;լ Ղ- Աւիշանը ոչինչ չեն ասում: 
Ալիշանը գրում է. «Յայսմաւուըբ սուրբ Սահակայ համար կըսի, թե 

]0 ձայն բաժանեց եղանակները, և աղուաբար կավելցնկ ըստ թուոյ

5 Անգ, 226:
օ Անգ, 226: .
7 Անգ, 226-227:
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տասն արարածոց ի չորից ձայնից 10 բարդեցտլ, և չորս ձայնք ի չորս 
տարերքս ունին զգայունքն ո րպէս'

Ա ձայնն ի հողոյն

Բ֊ն' ի ջրոյն

Գ-ն' Ւ յ°Դո^

Դ֊ն' ի հրոյն

Ու /’ ւո1՚ս ճա l^b 3^՛ բա<1 ան ևալ չորս կողմ և երկու ոտեղին: Որք 

ունին և այլ Յատկութիւնս, ղի Ա ձայնն ի հիւսնականէն է, Բ-ն' ի դարբ֊ 

նկն, Գ-ն' ի ղետոց, Դ-ն' յաղօրեաց, ե֊ն' երկաթոց, թ-ն' ի ծովու ծւիա- 

ևսւց, է-ն' յանասնոց, թ-ն' ի գազանաց, P՛ և Ժ-ն' ի հավուց։
Ուրիշները կրսեն, թէ հին Ստեփանոս երաժիշտ մը 26 եղանակ 

հնարել է բնական իրաց և կենդանեաց ձայներէն առնելով»9:

9 Անդ:

10 Շատ անդամ մեր ձեոագիր տա դարաններում կամ որսամադրեր!: մոտ գործած­

վում I, ոխոսրովա ւին եղանակ» կապակցությունը, որը նշանակում է «լավ, ախորժա­

լուր» երաժշտություն: Այդ կապված Ւ, Սասանյան նոսրով Փերվիդի անվան հետ, որբ 

թադավորել I. Պարսկաստանում' VI դարի վերջերին և VI/ դ. սկդյ,ներին: Ավանդում են, 
ոյ: այս թագավորը շատ է "I'l’^l. երդն ու երաժշտությունը, նպաստել է արվեստի 

գարգադմանը: ևոսրովն իրեն ժամանակակից երկու նշանավոր երաժշտագետների 

Ս արցիս անուն հույնի և } իրա՚1!] ի պար՛՛իկ Բերբուք? ի միջոցով կանոնավորեց ու շատ 
առաջ մղեց երաժշտությունր: Իր անունով կա նաև մի խազ֊ձայնանիշ (խոսրովային)։ 

կիրակոս Գանձսւկեցին Նևրոես ՇնորՀալու մ տևին խոսելիս ասում Լ. «նարղեար... 

քաղ/]ր եղանակաւ, խոսրովային ոճով շարականս, տաղս և ոտանաւորս

H Վ. Ափշան, նշվ. աշխ., էջ 89:
է

Ղևոնդ Ալիշանը չի ժխտում մեր հոգևոր երդերի կրած աղդեցու֊ 

^յ"լնլւ հունական և պարս կա կան հոգևոր երգերից: Ալիշանր Ստեւիանոս 

երաժշտագետի մասին խոսելիս ասում է. «Հավանականն այս է, որ թե 

ւին ազգային եղանակաց և հունաց եկեղեցական երաժշտութեան յար֊ 

մարոլցած են թարգմանիչք մեր եկեղեցւոյ երգերը»9: Հնարավոր է հա­

մարում' նաև պարսիկներից կրած ազդեցությունը. «Այն ատեններր Հայք 

դեռ պարսից իշխանութեան տակ և անոնց արտաքին սովորութեամբք 

111Լ կվարուէին. շատ հաւանական է, որ /սոսրովայ 9 երաժշաաց արուեստն' 

եթե անծանոթ էր իրենց, անոնցմէ րն դո ւնեցան, և այնուհետև սովորու­

թիւն եղաւ մեր երաժշտաց ալ խոսրովային անուանել անոյշ ու. քաջա­

րուեստ եղանակները»11: Ձայնքաղ Շարակնոցներում գործածված խաղերի 

P/՛՛և՛ 33 Ւ>: ձա1"9 հոգևոր երգի բո1որ երկրորդական և Ո|1մնւս1լան, կամ

%. Ավչւսս. նշվ. աշխ., էշ 88:
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iflUJP տաս եղանակները ներկայացնելուց, կարգավորելուց հևաս Օոմի֊ 

տասը եզրակացնում է. ((եթե հայոց բոլոր հալևոր երզերի եղանակները 

Միմյանց հետ գումարենք, ուրեմն և շարականներինը կլինի երկու հար­

յուր: Միայն շարականների եղանակները քառասունն են... Այս թիվը մեւլ 

շպետք է զարմացնի, լքենք արևելյան ազզ ղոլուԼ, լքեր եղանակներն ևս 

աըևելյան, բաղմաճյուղ եղանակներից են և մ՛եծ առնչություն անին»12։

12 Ս. Սողոմոնյւսն, նշվ. աշխ., էջ 260:

Այժմ տեսնենք, թե մեր հոգևոր երզերի եղանակներն ոլ իււսղերը 

ինչ առնչություն ունեն հունական եղանակների և ձայնանիշների հետ, 

կամ ինչ նմանություններ կան:

Խազը ձայնագրության ամենահին տեսակներից է, հունարեն բառ է, 

Ո1'Լ' նշանակում է նշան, ազդ (ոտքով, գլխով, աչքով և այլն), և ունի 

հնդկական ծագում: Խաղևրր մեր թվականից աասնյսւկ դուրեր առաջ 

գործածվում էին հնդիկների սուրբ գրքերի մեջ, ապա հնդիկներից անց­

նելով հույներին մշակվեցին, զարգացան և տարածվեցին ամբողջ քա­

ղաքակիրթ աշխսւրհոււք և այժմ հայտնի են Notfl (նոտա) անունով։ 
Այժմ քրիստոնյա տարբեր Կողովուրդներից ամեն մեկը ձգտում է դա­

րերի ընթացքում մոռացված, իմաստը կորցրած ազգային խաղերի լու­

սաբանությունն ՈԼ վերծանումը տալ, որպեսզի դրանց միջոցով կարո­

ղանան վերականգնել հին եկեղեցական երաժշտությունը՝ իր սկզբնական 

եղանակներով, այսինքն' ինչ վիճակում որ ձայնագրվել է: Խազն անցել 

է զարգացման մի քանի շրջան, որոնցից ամենահինը համարվում է այն 

ժամանակը, երբ գործածվել է իբրև առոգանության նշան:

Առոգանության նշանները մեղ հասել են միջնադարյան քերականու­

թյան միջոցով: Մեր հին քերականագիրները' Դավիթ Անհաղթը, Ստե֊ 

լիանոս Սյուներին, Գրիգոր Մագիստրոսը, Վարդան վարդապետը, Հով­

հաննես Եբղնկացին և ուրիշներ, բոլորն էլ իրենց քերականության գրքե­

րը կամ դրանց մեկնությունները գրեթւս զլխավսրաւգես օգտվել են հու­

նական քերականություններից' առանձնապես Դիոնիսիոս Թրակացուց: 

վերջինս, ինչպես հայտնի է, եղել է Արիսաարքոսի աշակերտը, իսկ Արիս- 

տարքոսը' Pյուղանդացու (180 ք. ա.), որթ վերագրվում է հունաց ա- 
ռոդանության խաղերի գյուտը: Մեր քերականագիրները հունականից 

վերցրել են այն, ինչ անհրաժեշտ է եղել և ժամանակի պահանջի տե­

սակետից' շատ կարևոր: Առոգանության օրենքները և սրանց ծառայող 

խազերն աոաջին հերթին շատ պետք են եղել «ի սպասաւորութիւն եկե­

ղեցւոյ»' հոգևորականներ և պաշտոնյաներ պատրաստեր,,, համար: Եղավ
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մի 2Րջ։Ան։ երբ Հրեաստանում, Հունաստանում, Հրամում, Գերմանիա֊ 

յում և սլավոնական ժողովուրդներ/։ մեջ բուռն ձգտում առաջացավ 

եկեղեցական գրքերը։ խազավորելու։ Այդպիսի ձգտում եղել է նաև մեր 

հայրենիքում՛՞։ Աջի։արհի բոլոր քաղաքակիրթ քրիստոնյա ազդերը։ ըզ֊ 

քաղվեցին այդ դործով, որի հիմքը դրել էին հույն քերականները։: Հու­

նական խազավորված եղանակներին մեր դարի թարգմանիչներն արդեն 

ծանոթ են եղել։ Ղազար Փարպեցին, ինչպես տեսանք, Սահակ Պարթևի 

մասին հաղորդում է հետևյալը. «...Սահակայ, որ յոյժ առըցեաը անցու֊ 

ցանէր վարժիւք զբազում գիտնովքն յունաց, եղեալ կատարելա ։գ էս 

հմուտ երգողական տաոիցն... և փիլիսոփայական արուեստիցն ցոլցա- 

նիլրյժ4։ Ուրեմն, մեր թարդմանիչները, առանձնապես Սահակն ու Մես- 

րոպը, «երգողական տառերին)) Լս1 վ ծանոթ են եղել։ նշանակում է երա- 

ժըշտական խաղերի մուտքը Հայաստան կատարվել է հավանաբար 

V դարում: Բ՚ե ինչպես են դրանք տարածվել և մեր եկեղեցիներում գոր­
ծադրվել, անհայտ է, քանի որ խազավորված և անխազ ձեռագրերից V 
և հաջորդ մի բանի դարերից մեզ բան չի հասել։

Հաւ եկեղեցական երաժշտության մեջ խաղերի մուտք գործելու վե­

րաբերյալ մեր պատմագիրներն ավելի որոշակի հաղորդումներ են 

անում, քան աոոդանության նշանների մասին: Խաչատուր Տարոնացուց 

միայն մեկ դար ուշ ապրող Գիրակոս Գանձակեցին նրա մասին խոսե­

լիս, ասում է. «Սա երեր զխաղն ի կողմանս արևե լից, զանմարմին եղա֊ 

նակսն ի մարմին ածել, զարարեալսն յիմաստնոց, որ ցայն ժամանակ 

չև էր սփռեալ ընդ աշխարհս: Սա եկեալ զրեաց և ուսոյց բազմաց» ՞։ 

Պատմագրի հաղորդածից երևում է, որ մինչև XII դարն այդ խաղերը 
Հայաստանի համար անծանոթ են եղել։ Բ'եև «իմաստունները)) այդ 

խաղերը «արարել)) էին, բայց դրանք չեն գործածվել։ Տարոնացին այդ 

համր, անմարմին եղանակներին ձայն է տվել և մարմնավորել։

Բանասերներից ու երաժշտագետներից ոմանք այն կարծիքին են, որ 

խազերը Հայաստան են մուտք գործել VIII դ., եկեղեցական կանոնի հետ, 
Ստեփանոս Սյունեցոլ ձեռքով։ Սակայն երաժշտագետ Սպ. Մելիքյանը 

գտնում է, որ Կ. Գանձակեցու հաղորդածի հիման վրա այդ վարկածը 

դառնում է անհավանական: Չէր կարող պատահել, որ այդ խաղերի 

մասին ոչ ոք ո>ինչ չասեր' մոտ 5—ե դար. այսինքն մինչև Գանձակեցու

13 Ասլ. Մեփքյաս. Հունական ագդևցուի ր։մպ հայ երաՕշտո։ի յան տեսականի վրա, 

Բ-իֆ/իս, 1914, 1,ջ '7,

14 Ղ- Փարպեցխ Պատմութիւն հայոց, միֆլիս, 1907, էջ 32։
15 I). Գանձակեց]։, նշվ. աշխ., էշ 212։

362



ժամանակները: թստ երևույթին Խաչատուրն ինքն է առաջին անդամ խա- 

ղավորել մեր Շարակնոցը, որովհետև պատմագիրն ասում է. «սա եկեալ 

դըեաց» կամ թե չէ' ինքն է խաղագրման հիմբը դրել, իսկ նրա աշա­

կերտները շարունակել են: Տարոնացու [սաղերը ձևականորեն նորության 

եէիե մեղ տամար, որովհետև դրանը հայերենի: առոդանության նշաններն 

էին: Երաժշտական /սաղերի նշանակության մասին ոչ հունական և ո'չ 

էլ ‘*'1'1' դրականության կամ երաժշտության ւղասւմութ  յան մեջ որևէ տե­

ղեկություն չկա: Այդ մասին Սոլ. Մելիըյանը դրում է. «Անպտուղ աշխա­

տանք կլինի հայկական խազերի վերծանությունը մեր շարականներով 

ՍկԱելը։ Որովհետև ւիաստերը ցույց են տալիս, որ մեր Շարակնոցը միայն 

11/1 անդամ է խազավորված' Խաչատուրի I: նրա աշակերտների ձեռքով, 
իսկ ձեռագրերի™ համեմատությունը (1305—1700) U"‘jy է տալիս, որ 

աձԴ 1ս ա Ղա 1ԼՈ1ՈԼ^ Լո ւ9 Հետո Շարակնոցները ոչ մի փոփոխաթյտն չեն 

ենթարկված, նշանակում է, ղրանց մեջ գործածված խաղերն իրենց նշա­

նակությամբ պատկանում են XII—XIII դարերին, որր մեր խաղտվոր 

դրականության ամենահին շրջանն է համարվում»' : Այսպիսութ երտմըշ- 

տտղետ Շոր Մելիր յանր հայոց հալևոր երդերի խաղերի մասին այն 

կարծիքն ունի, որ Խաչատուր Տ արոնացու. բերած խսւղերր «հուն ա կան 

ծա ղում ունեն, որոնք նա բերել է կամ Հունաստանից և կամ Փոքր Ասիա- 

(ի հույն գաղութներից»^: Մ խիթ արյան գիտնական հայրերից ոմանք 

էլ ալն կարծ իքին են, որ հայկական խսւղերր լատինական ծա դա մ ունեն 

(« R տ ղմավէսլ», 1900), նրանք հիմնվում են այն փաստի վրա, որ Խա­
չատուր Տ արոնացու բերած երամ շատ կան /ս տղեր ի ղթստվոր տարրր տո.ո- 

դանաթ/ունն է, որր համընկնում է լատին քերականության հետ, սակայն 

մոռանում են, որ լատին քերականության մեջ հղած հենց այգ առոգա­

նության նշաններն իրենք հունական ծագում ունեն:

Եկեղեցական ութ ձայների տեսության, սրանց եղանակների կտղմու- 

թյան /ւ միմյանց նկատմամբ ունեցած հարաբերության մասին մեր հին 

տպագիր մատենագրության մեջ շատ քիչ հ/՚շատակությռւն կա: Թեև 

տեղ-տեղ կան մասնակի, կցկտուը տեղեկություններ, սակայն դրանք գրե­

թե բոլորն էլ վերացական, ոչինչ չասող, մութ բաներ են, որոնք ոչ մի 

կերպ չեն օգնում խաղերի խնգիրը պարզաբանելու գործում:

^Հ^ր^Հնադարան, ձհո. MX 15'3, IMG, 157?, 1600, 1581, 1600, 160-1, 1582 և 

արն.
17 11ս|. Մ1<||> ւ՚յան, նշվ- աշխ-, էշ 35:
IS Անդ.
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Պատմական հավաստի տվյալներ չկան, թե այս ութ ձայներր երբ և 

ուժ ձեռքով են մտել ^այ եկեղեցի: Ավանդությունը, ինչպես լատինացոց 

մոտ եկեղեցական և երաժշտական ասպարեզում ամեն ինչ վերագրում է 

Գրիգոր պապին և Ամբրոսիոսին, այդպես էլ մեզանում ութ ձայների 

կարդավորումը Սահակին ու Մեսրոպին են վերագրում:

Բանասերներից ու շարականագետներից մի քանիսը գտնում են, որ 

ութ ձայները Ստեւիանոս Սյունեցին է կարգավորել VIII դ.: Իրականում, 

սակայն, այս կարծիքը բավականաչափ հիմնավորված չէ:

Սպ. Մելիրյանն իր այս ուսումնասիրության մեջ չի ընդունում, որ 

մեր հոգևոր եղանակներն ազգային են և կապ ունեն ժողովրդական հին 

երգերի մոտիվների հետ։ «Մինչև այժմ թե աշխարհական և թե հո գևորա- 

կան, օրորվել են այն զգացումով, թե այն բոլոր հոգևոր եղանակները, 

որոնք հայերեն բառերով են երգվում... ազգային ինքնուրույն ստեղծա­

գործություններ են: Նույնիսկ եղան մարդիկ, որոնք ժողովրդական մի 

քանի մոտիվների և եկեղեցական մի բանի շարականների մեջ նմանու­

թյուններ նկատելով, շտապեցին հայտարարել, թե մեր եկեղեցական եղա­

նակները սկզբնապես եղել են հայ ժողովրդական երգեր»™ (ակնարկում է 

Կոմիտասին — Դ. Հ.):

Սպ. Մելիրյանը ենթադրում է, որ մեր եկեղեցական երգերը համա- 

քրիստոնեական եկեղեցական ստեղծագործություններ են. «...Արդյո՞ք մեր 

եկեղեցական ութ ձայնի եղանակներն էլ իրենց սկզբնական ձևով քրիս­

տոնեական եկեղեցա-ստեղծագործություն ու սեփականություն չեն եղել 

և չեն մտել մեղ մոտ այն ձևակերպությա մբ, ինչպես որ նոքա հենց սկըղ- 

բից հանդես են եկել քրիստոնեության օրրան հունական աշխարհում...»՜^:

«Հայ և հումն հոգևոր երգեր/: եղանակներն իրար այնքան նման են, 

որ մենք եթե սորա կամ նորս: բառերն անջատենք, դժվար կլինի ջոկել 

իրարից, թե ո՞ր եղանակն է հայկականը, թե որը հունականը»'”:

Սպ. Մելիքլանը, ինչպես տեսնում ենք, ժխտում է մեր ազգային հո­

գևոր երաժշտութլան ինքնուրույնությունը և օտար ազդեցությունները 

հասցնում չափ սպանցո ւթյան: Սրանք այնպիսի եզրակացություններ են, 

որոնց հետ դժվար է համաձայնվել:

Ընդհանրապես ծանոթանալով հայ եկեղեցական երաժշտության, 

նրանց ձայների, եղանակների, խաղերի և առոդանության նշանների վե-

19 Անդ, 59:
-’Ո Անդ, 6Ո.

֊'1 Անդ. 61:
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րաբերյալ եղած ուսումնասիրությունների հետ, կարելի է անել մի քա­

նի դիպողություններ և այլ եզրակացություններ։ Հայ ժողովրդի հոդևոր 

երդերն ու մանավանդ սրանց եղանակները մեկուսի, կարված չի կարելի 

ուսումնասիրել։ Անկասկած, հարևան ազդերի, նույնիսկ ոչ քրիստոնյա 

հոդևոր երդերն իրենց եղանակներով բոլոր դարերում էլ շփման մեջ են 

եղել, իրար վրա ազդել, ներթափանցել և նստվածքներ են առաջացրել։ 

Անտ արա կույս, հայոց հոդևոր երդի եղանակները կարող են ազդված լինել 

հունականից, ասորա կանից, պարսկականից և նույնիսկ հնդկականից, 

սակայն այս երևույթը հիմք չի տալիս ասելու, որ մեր հոդևոր երդի եղա­

նակները միայն փոխառություն են։ Ածեն մի ժողովուրդ սկզբնապես 

ազդվելով մեկ ուրիշ հին ու ղարդացած ժողովրդի մշակույթի այս կամ 

այն ճյուղից, օտարից վերցրածի վրա աստիճանաբար կառուցում է իր 

աղդայինը, սեփականը։ Դարեր շարունակ Տայ եկեղեցում դործածվող 

հոդևոր երդի եղանակները, նրա խաղերը, թեկուզ հույներից էլ վերցված 

շինեին, դրանք չէին կարող մնալ հունական, չէին կարող չղարդանալ 

և չաղդայնանալ։ Բայց չէ՞ ոշւ «հունական» կոչված եղանակներն ու խա­

ղերն էլ վերցված են հնդիկներից, բայց այսօր դրանք իրավացիորեն հա­

մարվում են ոչ թե հնդկական, այլ հունական, աղդային։ Եվ որ հայ ժո­

ղովուրդն ունեցել է իր երդն ու երաժշտությունը, միշտ էլ սիրել է հո­

գևոր և աշխարհիկ երգք, վկայում են նաև մեր տարբեր շրջանների պատ- 
մադիրները և բանաստեղծները։ Մ. Աւռհայեցին խոսելով իր ժամանա­

կաշրջանի մասին, պատմում է, թե ինչպես ժողովուրդն ամեն բան թողած 

զբաղվում է երդ. ու երաժշտությամբ։ «Ատեցին զարուեստ պատերազ­

մի... նստան ի դինարբուս, սիրեցին զրարթուտ և զերգս գուսանաց»22:

22 Սատբեոս (Խնայեցի, Հար՛!) պատմություն, Վաղարշապատ, 1898, 1;շ 79,
22 «Տարեղրութխնրս, Մոսկվա, 1858, (շ 37։
24 9-. Հանոբւան, Ն. Շնորհողի, Երետն, 1964, 1,ջ 196։

Սմբատ Սպարապետը դրում է. «Թալացան և աղարտեցին զպատե­

րազմ և սիրեցին զգինի և զգուսանս»2’:
Ներսես Շնորհալին իր հայտնի «Աղբ Եդեսիոյ» պոեմում դիմելով 

Արևելյան Հայաստանին, հարցնում է.

Աւր քաղցրաձայն երաժշտի

Կամ գեղգեղումն եղանակի...՜

Ւսկ Անի քաղաքի բնակիչների կյանքը բնութագրելիս, դրում է.

Մանկունըք քո զուարճալի, 

Նըման նորոգ բուրաստանի,
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Դստերըք քո զուարճալի 

Jերգ i ի քնար միշտ ի խաղի25»

25 Անդ, 197:

Եկեղեցական տոների, աշխարհիկ խրախճանքների և ուրախ հան­

դեսների ու տոնախմբությունների, պսակի և ուխտագնացությունների 

ժամանակ երգվել են բազմաթիվ երգեր տարբեր բնույթի, տարբեր եղա­

նակներով: Հայերը հին ու հար ուստ հոգևոր երգեր ունեն: Իսկ մենք 

աԻԴՏոՔ գիտե նք, թե մեր պապերն ի՞նչ են ունեցել և ինչ է մեղ հասել, 

մի թե նրանք միշտ ուրիշից վերցրել են և ոչինչ չեն տվել ուրիշներին: 

Հայ մարդը, նույնիսկ այն հոգևոր երգերը, որոնց իմաստն անգամ չի 

իմացել, անգիր է արել ու երգել, որովհետև երգասեր է եղել: Ի՞նչ իմա­

նանք, որ մեր գուսանական երգին զուգընթաց հնում զարգացած չեն եղել 

մեր հոգևոր երգերն ու եղանա կները: Եոմիտաս վարդապետը ցույց է 

սւալիս, որ հայ ժողովուրդը և նրա եկեղեցին ունեցել են իրենց ազգային, 

սեւիական երաժշտությունը: Մեծ երաժշտագետը երևան է հանել այդ եր­

կուսի կապը, փոխազդեցությունն ու զարգացումը։ Սկղբնական շրջանում 

մեր հոգևոր երդն ավելի շատ օգտվել է ազգային ժողովրդական խոսքից 

ու եղանակից։ V դարի բազմաթիվ շարականների պարզ, անպաճույճ 
ու հնչուն լեզուն այդ է ապացուցում։ Այստեղ շարականներն աշխարհիկ 

երդերի պես նվաղ զարդարուն են, կարճ խոսքերով, մեծ մասամբ միա­

վանկ բառերով, պարզ ու խաղուն ընթացքով։ Կոմիտասն ասում է, որ 

եկեղեցում երգվում են երկու եղանակ' ծանր ու թեթԼ: Ծանրը ղրսից 

եկած, աղավաղված, դժվարընթաց եղանակով են երգում, իսկ թեթևը 

հարազատ է ու ազգային, պարզ ու աշխույժ, որը գալիս է ժողովրդից։ 

Ապա պատմում է, որ երբ այդ ծանր եղանակի մեջ եղած անհարազատը, 

ԴՐսՒժ եկածը հանեցի, տակր մնաց այն պարզն ու թեթևը, որը մեր 

ազգայինն էր ու անաղարտը։ Օտար բռնակալների լծի տակ երկար դարեր 

մնալը ունեցել է իր բացասական հետևանքները նաև հոգևոր երդերի 

եղանակների բնագավառում։ VI/ — X դարերում արաբներն են իշխել 

Հայաստանում, հետո սելջռւկները, թուրքերը և սրանց բարքերն ու 

մշակույթն էլ նույնսլես տիրակալի դեր են խաղացել։ Սրանց հոգևոր 

երգերի եղանակներից որոշ տարրեր նույնպես այս կամ այն ձևով սո­

ղոսկել են մեր հոգևոր երդերի եղանակների մեջ, աղարտել, խորթացրել 

ու ծանրացրել։ Ահա այս «ծանրն)) է, որ Օոմխոասը դեն է նետել և 

գտել ժողովրդական ու հոգևոր երգերի աղերսը։ Այդսլիսի խորթ նորա­

մուծություններ հայոց հոգևոր երդերի մեջ կատարվել են XII—XIII դա-
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բերում։ Ճ11 դարում այսպիսի աղավաղումներն ավելի շատ էին Սիլի կյան 
Հայաստանում։ Այդ աղավաղումներից ու խորթ եղանակներից հայոց 

հոգևոր երդի եղանակներն աղատելու, անաղարտ պահելու նպատակով 

Կկ որ Ներսես Շնորհալին Սիլիկիայի մանրուսման մասնագետ մի քանի 
վարդապետներ ուղարկեց Արևելյան Հայաստան' Մաքենյաց ու Ս՚եղենյաց 

վանքերում հոգևոր երգերի անաղարտ մնացած եղանակները ձայնագրե֊ 

լու և Կիլիկիա տանելու համար: Ինչպես տեսանք, 1894 թ. «Արարատ}) 
ամսագրում հանդես եկավ Կոմիտաս վարդապետն իր արդեն մեղ ծանոթ 

մեծարժեք հոդվածներով' նվիրված առանձնապես հայոց եկեղեցական 

երաժշտությանը, նրա եղանակներին ու խազերին: Մինչ սւյդ եղած այս 

^աՐԳՒ ուսումնասիրությունների մեջ սսւրկաւէսւդ Սոմիտասի հոդվածներր 

ոչ միայն նորություն էին, այլև /սորը երաժշտական վերլուծություն և 

միանգամայն դիտական: Հայոց եկեղեցական եղանակներն ու երաժշտու­

թյունը երիտասարդ երաժշտագետը կաւդում է հայոց գրերի գյուտի և Սա֊ 

հակի ու Մեսրոպի անլվան հետ: Նա ցույց է սլալիս հայոց հարուստ հո֊

գևոր երդերի եղանակները, ժանրերը, դրանց գործածություններն ու նշա­

նակությունը։ Կոմիտասը հայ հոգևոր երաժշտությունը կապում է ժո­

ղովրդականի հետ և ւէերջինս համ արու։! հոգևոր եղանակների ակունքը։ 

Երաժշտւսդետն այդ ամենը դիտում էր հայ մշակույթի և հարևան աւլգերի 

երաժշտության կապի ու առնչության տեսակետից։ Սալս։ խոսում է հո֊ 

ւչևոր երգերի առանձնահատուկ ձևերի ու բո լվան դակության մասին, դարձ­

յալ կապելով ժողովրդական բանահյուււության ու աշխարհիկ եղանակ­

ների հետ։ Այստեւլ բնորոշվւսծ են շարականի, տաղի և գանձի ժանրերը, 

սրանց գործածությունը եկեղեցու։? և եկեղեցուց գոլը։։։ Այս երեք ժան­

րերի սկիզբը կա։/ ծնունդը նույնպես սլանում, հասցնում է մինչև V դարը։
Առանձնապես կանդ, է առնու։/ հոգևոր երդերի ձևի ու բովանդակու­

թյան վրա, ցույց տայավ սրւսնց կառուցվածքը, տների քանակը, կարճ 

տողերը, միավանկ և երկվանկ, հաճախ գործածված բառերը և այլն։ 

Սրանց ձևի և բու/ան դա/լութ յան հես։ կաւղում է հաև եւլանակները։ Մա­

սամբ ցույց են տրվում շարականների աղբյուրները, տերունական տոները, 

վերջիններիս նվիրված շարականները և սրանց եղանակները։ Հոդված­

ներում ամւիոփում է մանրուսման էությունը և տալիս շուրջ 200 եղա­
նակների անուններն ու. ցուցակը։ Շարականների և մյուս հոգևոր երդերի 

։։լ խաղերի ուսումնասիրության րնադա վառում Կոմիտասի հոդվածները 

կարևոր ներդրում են հայ հին երաժշտության ւգասլմության մեջ։ Հոգևոր 

երաժշտության խաղերի և առոգանության խնդիրներով զբաղվել է նաև 

նշանաւէոր երաժշտագետ Սպիրիղոն Մելիքյանը։ 1914 թ. նա հրատա-
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րակեց վերևում հն՛չված «Հունական ազդեցությունը հայկական երաժշտու­

թյան տեսականի վրա» դիրքը» որտեղ ամեն կերպ ձգտում է ապացու­

ցել, որ հայկական շարականների եղանակները, խաղերը և առոգանու­

թյան նշանները բոլորը հունական են և հայերը հույներից են վերցրել։ 

նա գրում է. «II եր առոգանության նշանները սկզբնապես հունական են 
եղել և Հունա и տան ից կամ հոպն գաղութներից են մեղ մոտ անցել»։ 

նույն կարծիքն ունի նաև մեր խազերի վերաբերյալ. «Երաժշտական' 

խազերը նույնպես հունական ծագում ունեն և ներմուծվել են Հունաստա­

նից կաժ Փոքր Ասիոյ գաղութներից»՜'1։ Իրականում, սակայն, հայերը V 
և հետագա գաբերում ունեին հարուստ մշակույթ զիր ու մատենագրու­

թյուն, ճոխ ճարտարապետություն, պատմագրություն, հոգևոր երգ; 

Բնականաբար, պետք է ունենային նաև իրենց հոգևոր երգեր/։ եղանակ­

ներն ու սրսւնց ձայնանիշերը' առոգանությունն ու խաղերը։ Վաղար 

Փարպեցոլ հաղորդածից երևում կ, որ Սահակ Պարթև կաթողիկոսն իր 

ժամանակին եոևելի երաժշտագետ է եղել, տեղյակ հունական արվեստին 

ու երաժշտությանը և ունեցել է մեծ ձիրը ե ըղե ց ո ղո ւթ յան բնագավառում։ 

Պատմագիրը խոսելու/ կաթողիկոսի բնական այդ ձիրքի մ ասին, գրում է. 

«Սահակայ, որ յոյժ աոլցեալ անցոլցանէր վարժիւք ղրաղում գիտնովքն յու­

նաց. եղեալ կատարելապես ևմուտ երգողական տաոիցճ և հռետորական 

յորդասաց յայտնարանութեան ես առաւել տեղեկացեալ փիլիսոփայական 

արուեստիցն ցացանիւր»17։ Հայոց այբուբեն, հոգևոր երդեր ու եղանակ­

ներ հորինող Սահակն ու Մեսրոպը հազիվ թե ի վիճակի չլինեին ստեղ­

ծելու նաև իրենց իսկ հորինած եղանակները խազավորող ձայնանիշեր։ 

Փարպեցու ասած «երգողական տառիցն» բառերի միտքը հավանաբար 

վերաբերում է հենց այդ խաղերին ու առոգանության նշաններին: ճիշտ 

չէ նաև այն տեսակետը, որ իբր թե հայկական խաղերն ու առոգանության 

նշանները գործածվել են միայն հոգևոր երդերի մեջ, մինչդեռ ձեռագրերը, 

խազավորված երգարաններն ու տաղարանները ցույց են տալիս, որ 

խաղերն ու առոգանության նշանները կիրառվել են թե' աշխարհիկ և թե' 

հոգևոր երաժշտության բնագավառներում։ Վերջապես, բազմաթիվ ձե­

ռագրերն ու պատառիկները հաստատում են, որ խաղերն ու առոգանու­

թյան նշանները հայկական երաժշտության և քերականության մեջ 

գործածվել են Հայաստանում Խաչատուր Տարոնացուց շատ առաջ (Մա­

տենադարանի № 512, 1378, 451, 495 պատառիկները, № 6844, 1590, 
311} 288 ձեռագրերը և ^Л^):

26 Սսյ. Մեփքյան, նշվ. աշխ», էջ 35։
27 Ղ» Фшги]Ьд|1, Պատմություն հայոց, խիֆլֆս, 1907, էջ 32:
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1'րա կանությանը չի համապատասխանում նաև այն, որ իբր թե մեր 

աջարականների ե ղա I։ տ կ ա ն երի մասին սշ ւք|1 ուսումնասիրություն չկա»26։ 
ճիշտ է, մեր շարականներն էլ, նրանց եղանակներն էլ քիչ են ուսում֊ 

նասիրված, բայց եղած այդ քիչք չի կ՛՛՛րելի անտեսել և չեղյալ համա­

րել։ Օազմ աթիվ հայ և օաար գիտնականներ և երաժշտագետներ զբաղվել 

են մեր շարականների եղանակներով ու ի։աղերով: Անարդար կլինի ևո- 

միտաս վարդապետի հոդվածներից հետո նման հայտարարություն 

անելը։ Այլ հարց է, թե այդ ուսումնասիրություններն անբավարար են և 

ունեն թերի ու վիճելի կողմեր։

Հայկական աւլսւքելա կան եկեղեցու երաժշտությանն են նվիրված 

Խ. Տետեյանի երկու գրքերը29։ Այստեղ էլ եկեղեցական երաժշտության 

կապակցությամբ իւոսվում է հոգևոր երդերի ձայների, խաղերի ե առո­

գանության նշանների մասին։ Տրվում է նաե մանրուսումի էությունն ու 

տեղը հայ երաժշտության զարգացման գործում: Տետեյանը ց"լյց է 

տալիս, որ բացի խազերի նշաններից, ձայնագրման բնագավառում 

եղել են նաև ուրիշ նշաններ, որոնք դրվելով խաղերի վրա կամ աոջևը, 

ցույց են տվել խաղերի տևողության ժամանակն ու արժեքը: Տետեյտնի 

այս գրքերն ավելի շատ գործնական նպատակ են հետապնդում, քան 

տեսական: Սա ևս ուսանելի և արժեքավոր ուսումնասիրություն է, որն 

ընդհանուր գաղափար է տալիս հայ եկեղեցու եղանակների մասին: Հայ֊ 

կական խաղային նոտագրությանը, նրա պատմությանն ու լուսաբանվող 

խնդիրներին նվիրված ուսումնասիրությունների մեջ ամենածավալունն ու 

յավադույնը Ռ. Աթայանի «Հայկական խաղային նոթագրություն» գիրքն 

է™: Հեղինակը շոշափում է խաղային նոթագրության և նրա պատմության 

հետ կապված գրեթե բոլոր կարևոր խնդիրներն ու ուսումնասիրություննե­

րը: Հանգամանորեն քննում ու վերլուծեմ է հայ և եվրոպական երաժըշ֊ 

„աղետների ուսումնասիրությունները, որոնք վերաբերում են այդ բնա­

գավառին։ Աթայանի դիտողությունները միայն -.քննադատություններ 

չեն, միաժամանակ նա բերում է փաստեր, մեծ մասամբ հիմնված մեր 

հին ձեռագրերի տվյալների վրա, և նոր ու համոզիչ խոսք է ասում։ 

Քննադատում է «ազդեցություն որոնողների» չափազանցության հասած 

տեսակետները, վեր է հանում մեր հին ու եկեղեցական երաժշտության 

սկզբնավորման ժամանակները, դրանց ինքնուրույն ազգային բնույթը

28 Սպ. Մեփքյան, նշ՛ի աշխ., էջ 50, ,
23 Խ. ՏէտէյաՀ Ընթացք հայ եկեղեցական երաժշտության, Ա, Բ գրքեր, Վենետխյ,

19581 հո
30 Ռ. Արայան, Հայկական խաղային նոթագրություն, Երետն, 1059:
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և այլն: Հանգամանորեն կանդ է առնում խաղերի վրա, հոգևոր երգերը 

խմբավորում րոտ ձայնագրության և ամփոփում, անում է համապա֊ 

տասխան ճիշտ եզրակացություններ: Սակայն Ռ. Աթայանի հիմնականում 

ընդունելի և մեծարժեք հե տ ա դոտ ութ յան մեջ կան գրույթներ, որոնք վե­

րաբերում են եկեղեցական և ժողովրդական եղանակների կապերին ու 

փոխհարաբերություններին, բա (ց վիճելի են: Մեր գրերի գյուտի, ազգային 

նոր սկզբնավորվող մշակույթի, սրա մի ճյուղը հանդիսացող հոգևոր և 

ժողովրդական երաժշտության մասին խոսելիս Ո'. Աթայանը երաժշտու­

թյան այդ երկու ճյուղերը ոչ միայն իրարից անջատում, նրանց մեջ կապ 

չի տեսնում, այլև հակադրում է:

«Հայկական հոգևոր երաժշտության զարգացումը, — գրում է նա,— 

ուղեկցվել է զաղա փ արապ ե ս հակադիր ժողովրդական և եկեղեցական 

երաժշտական արվեստների յուրա հատուկ պայքարովս։ Սկսած V դարից, 
ինչպես տեսանք, հայոց հոգևոր երգն իր եղանակներով միաժամանակ 

եղել է մի զորեղ ղենք՝ ընդդեմ այլակրոն բռնակալների: Եկեղեցական 

շատ երդեր ու եղանակներ, ինչպես իր տեղում ասվեց, միշտ ապրել 

են ժողովրդի մեջ ու երգվել տարբեր առիթներով, տարբեր հանգամանք­

ներում: Կոմիտասն իրավացիորեն ասում է, որ մեր հոգևոր երգերի ու 

եզանակների աղբյուրը ժողովրդականն Հ եղել: Դրանք ոչ միայն չեն 

հակադրվել, իրար դեմ չեն պայքարել, այլև ազդել են իրար վրա և մե­

կը մյուսին, ըստ հարկի ու երանգի լրացրել, զարգացրել: Մանրուսման 

մեջ եղած հոգևոր երդերի եղանակների բազմաթիվ անուններ ժողովրդա­

կան են, որոնք մտել են խազերի եղանակների մեջ: Մ. Աբեղյանը հո­

գևոր և աշխարհիկ երդերի փոխհարաբերության մասին խոսելիս հատվա­

ծի վերջում որպես եզրակացություն դրում է. «Հոգևոր երգն էլ, սակայն, 

վերջին հաշվով նույն մաքառման միջոցներից մեկն էր: Նա ժողովրդի մեջ 

զորացնում էր քրիստոնեությունը' ոչ հավատացող այլաղդիների հան­

դեպ»™: Այնուհետև Ռ. Սթայանն այն կարծիքին է, որ աշխարհիկ մելո­

դիաները «մտնելով եկեղեցական արարողության մեջ, կապվելով եկեղե­

ցական տեքստերի հետ, ժողովրդական երաժշտությունից վերցված այգ 

մելոդիաները աստիճանաբար կորցրել են իրենց ուրույն դեմքը»33: Եթե 

հոգևոր և ժողովրդական երաժշտությունները մշտապես ընթացել են 

«հակադիր», դրանց մեջ եղել է «յուրահատուկ պայքար», ուստի ժողո֊ 

վըրդական մելոդիաները չէին կարող ներթափանցել եկեղեցի, որ կորց-

51 Անդ:

32 1ք. Աքեղյան, նչվ. աշխ., 1,շ 474:
33 0*. Աթայան, նշվ. աշխ., 1,ջ 72:
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նեին իրենց «ուրույն դեմքը»։ Երկրորդ' մեջբերումը ոչ միայն բա­

ցասում է այդ երկու տեսակ երաժշտության մեջ եղած «պայքարն» ու 

«հակադրությունը», այլև հաստատում է, որ ժողովրդական և եկեղեցական 

երաժշտությունների մեջ, իրոք, հնում եղել /; սերտ կապ և փոխաղգևցու֊ 

թյուն։ Մեր հոգևոր երգերի եղանակներից շատերի աղբյուրը ժողովրդա­

կան երաժշտությունն ի, ինչոլես ասում իր Եոմիտասը աակտվին անց լալ 

Գա[’Ւ վերջերին։ Այս երևույթը ոչ միայն մեղ հայերի մար։ ի այդպես, այլև 

հունական, վրսւցտկան, սլավոնական և Ա՛յլ աղդերի մոսւ, սրանց հոգևոր 

^ՐԵ^ք՚ի եղանակների սկդբնս։ վորման ժամանակ: Աշխ արհի բոլոր կրոննե­

րի հ՚ւգեոր երգերի, մանավանդ դրանց եղանակների ակունքր մեծ մա­

սամբ եղել են ժո ղո վրդա կան երգերի եղանակները:

ԲԱՆԱՍՏԵՂԾԱԿԱՆ ԿԱՌՈՒՑՎԱԾՔԸ ԵՎ 
ՊԱՏԿԵՐԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆԸ

Շարականների աղբյուրների մասին խոսելիս նշել ենք, թե շարա­

կանագիրները որտեղից են վերցրել իրենց նյութն ու թեմաներր: Այժմ 

տեսնենք, թե ինչ բնույթ են կրում այղ թեմաները, ինչպես են մշակվել, 

դարձել շարական և գեղարվեստական ինչ արժեք ունեն:

Շարականների թեմաները բաժանվում են երեք հիմնական խմբի, 

առաջին' Քրիստոսի մարդեղության հետ կաւղված շարականներ, որոնք 

կաղմում են մեր Շարակնոցի կեսից ավելին: Երկլարդ' Տիրամււր տոներին 

նվիրված տարրեր շարականներ (ավելի քան վաթսուն միայն «Մեծա֊ 

ցուսցկ»), որոնց բոլորի թիվը հասնում է մոտ հարյուրի: Վերջապես, 

ազգային և համաքրիստոնեական հոգևոր հույրերին, հավատացյալ թա­

գավորներին, հայրենիքի զինվորներին և հավատի համար նահատակ­

ված անհատ սրբերին վերաբերող շարականներ։

Ա՛ 1դ“1 ի ս ին է մեր Շարակնոցի բովանղակությունը: 0 արա կնւրցը եկե­

ղեցական մատենագրության մեջ իր արվեստով համարվում I, գերազանց 
մի հ/՚ր£:

Շ արականները զորեղ են նաև իրենց պատկերներով, սրտահույզ 

խոսքերով, որոնք միացած եղանակների հետ՝ պատշաճ արամագրությսւն 

են առաջացնում թե' երգողի և թև' լսողի մեջ: Շարականներն ունեն երեք 

տուն և հատուկ հորինվածք: Մեր շար ականն եր ի ձևը, պետք I; ասել, 
քիչ է ուսումնասիրված և տակավին վերջնականապես որոշված չ/;, թե 

դրանցից ո՞րն կ արձակ, որբ արձակ բանաստեղծություն, որը աղատ 

ոտանավոր և որը իսկական ոտանավոր՝ չափածո:
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1899 թ. վէճ բացվեց «Բազմավեպ» ամսագրի և «Մասիս» շաբա­
թաթերթի միջև մեր շարականների ոտանավորի, տաղաչափության և 

կրած ազդեցությունների շուրջ։ Վենետիկ յան հայրերից Աթանաս Տի- 

րոյանը ։1 ի բանի հոդված զյ՛եց «Բազմավեպում» և ամեն կերպ ճգնում 
էր ցույց տալ, թե հայկական ոտանավորի ծագումը էխփ այն դողթան, 

կամ հոգևոր երդ, միևնույնն է, դրանց բոլորի նախատիպը ասորականն 

է: իր տեսակետն հաստատելու հա՛մար Տիրոյանը զուգահեռ էր անցկաց­

նում հայկական և ասորական տաղաչափության միջև, համեմատում և 

ցույց տալիս, որ հայկականի չափը, ռիթմը, անդամները, շեշտերը նույնն 

են համարյա, ինչպես ասորականինր։ ձիրոյանի դեմ դուրս եկավ Եղիշե 

եպիսկոպոս Դոլրյանը և փաստերով ցույց տվեց, որ որոշ նմանություններ 

բոլոր ազգերի տաղաչափության մեջ էլ կարելի է գտնել, բայց մի քանի 

նմանութ(ունները դեռ բավական հիմք չեն տալիս մեր ազգային ամբողջ 

տաղաչափոլթ(Ունն այդքան հեշտությամբ հայտարարել ասորական։ Հա­

յոց հոգևոր երգի, առանձնապես շարականների տաղաչափությունը նույն­

պես լիովին ուսումնասիրված չէ: Մինչև Մ. Աբեղեանի հե տ ա ղո տ ո ւթյու- 

նխ', մեր շարականների տաղաչափության ուսումնասիրության սկզբուն­

քը հետևյալն էր' ոտանավորը, կամ տաղաչափությունը, զանազան կա­

նոնների համեմատ, վանկերը թփով կամ չափով շարելն է։ Մ խիթար յան 

հայրերը, առանձնապես բանաստեղծ և բանասեր Արսեն Բագրատունին 

իրավացիորեն գտնում էին, որ տաղաչափությունը բանաստեղծական լեզ­

վով խոսել է սովորեցնում և հանդիսանում է բանաստեղծության քերա֊ 

կանութքունը... Մեր հոգևոր և աշխարհիկ ոտանավորների տաղաչափա­

կան արվեստը հիմնավորապես ուսումնասիրել է Մ. Աբեղյանը, ըստ որի 

շարականներն ունեն երեք տեսակ տաղաչափություն' «շեշտային, վան­

կային և չափական»։
Շեշտային ոտանավորի մեջ բառերի և վանկերի շեշտը որոշ կանոն 

՛սնի, վանկային ոտանավորը կա ՛լմվում է ըստ վանկերի թվի։ իսկ 

չափական ոտանավորներն առհասարակ լինում են հանգավոր։ Հայկական 

շարականները մեծ մասամբ չափական ոտանավորներ են։ Չափական 

ոտքերից ոմանք երկվանկ կարող են լինել, ոմանք էլ' եռավանկ, երբեմն 

լինում են և բագմավանկեր, սակայն դրանք երկվանկավորների և եռա- 

վանկավորների բաղադրություններն են։ Չափականի երկվանկի ոտքերն 

են' մեծավերջ, մեծասար, համբույր և անգայտ։ Եռավանկ ոտքերն են 

ստեղն, վերջատանջ, քողաղոտ, քողաբորբ և այլն։

•^ Ս. Ափեղյւսն, Հա չ ո ւյ Լևւ\ւ[փ տաղաչափություն, Երևան, 1933։
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Շարականների մեջ առավել գործածական I, ոտանավորի հետևյալ 
տեսակը.

օրինակ'

Ով /պահապան/' ,,ր ծագեցար' /յԵդևմայ. սխեման է

1 — 3 —4 — 3
Նշան յաղթութեան /ընդդէմ/ աներևոյթ /թշնամւոյն/

5 —2 —4 — 3
Ղու փակելոյ Iդրախտին բացող/ և առաջնորդ /աւաղակին 

4—4 —4—4
Ոք րԼԲոցնղէն /սուրն կապտեաց! անեղին / հրաման ալ

4—4 — 3 — 3 (Շար., 664):
^ձս Լափերիէյ շատերը «Մշա կակտնքի» մեջ Արսեն Բագրատունին 

վերածել է վեցաչափի3'; Ահա թե ինչու շատ դժվար է հին չափական որևէ 

ոտանավոր անսխալ կարդալը կամ մանավանդ երգելը։

Այժմ տեսնենք ինչ աղերս ու նմանություն կա մեր հեթանոսական 

շրջանի և հոգևոր երգերի տաղաչափական արվեստի միջև: Հեթանոսական 

շրջանի աշխարհիկ երդերի տաղաչափության տարրերն էլ իրենց ն ը ս ու- 

վածքներն ունեն մեր հոգևոր երդերում: Այս երևույթը նկատելի է դառ­

նում, երբ համեմատում ենք Գողթան երդերի մնացորդները եկեղեցա­

կան շարականների տաղաչափական կաոուցվածքի հետ: Մի ուրիշ տեղ 

ա1Լ Ա՛ռիթով խոսել ենք ժողովրդական և հոգևոր երգերի կապի և հարա­
բերությունների մասին: Այստեղ նշենք միայն, որ մեր հոգևոր երգերն 

Ւր^ց կառուցվածքով, տաղաչափական տարրերով ու երաժշտությամբ, 

ամենայն հավանականությամբ, աշխարհիկ ծագում ունեն: Անկասկած, 

մեր թե հեթանոսական և թե քրիստոնեական շրջանի հոգևոր եռգերր 

ստեղծվել ու եղանակավորվել են ժողովրդի մեջ, ձև ու բո վան գա կութ լուն 

են սսւացել ժողովրդական երգերի օրինակով ու նմանությամբ: Աակայն 

այդ նորաստեղծ հոգևոր երդերում որոշ եըանդով պահպանվել են աշ- 

խաբհիկ երգերին հատուկ մ/1 քանի բնորոշ կողմեր լեդվական, տաղա­

չափական, երաժշտականության և գեղարվեստական պատկերավորման 

տեսակետից: Անշուշտ, հեթանոս հայերն ունեցել են իրենց ագդտ /ին 

հոգևոր երգերը, որոնք կատարվել են արարողությունների, ծիսակատա­

րություն երի, հանդեսների, խրախճանքների ու զոհաբերությունների ժա­

մանակ: Անկասկած, դրանք երդվել են գլխավորապես բամբիււների և 

երաժշտական այլ գործիքների նվագակցությամբ, ինչպես անում էին

35 «Մշակականքդ, էջ 1Տ:
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հին հրեաներէ։ Եվ քանի որ հեթանոս հայի աշխարհիկ և հոգևոր երգերը 

ր՚Ղ"^ էլ նվիրված են եղել հին աստվածներին, զոհաբերություններին, 

‘“զգային հերոսների սխրագործություններին, թշնամոլ դեմ տարած հաղ֊ 

թանակներին, հանդիսավոր թաղումներին (լալյաց բազմաթիվ երդերով 

ոլ ծեսերով), ծնունդներին, հարսանիքներին և տարեկան տոնակատա­

րություններին, ուստի այդ երդերն արտացոլել են ժամանակի ժողովրդի 

կյանքը, նրա բարքերն ու հոգևոր աշխարհը: -քրիստոնեությունը տիրական 

կրոն դառնալուց հետո, տևական պայքար է մղել այդ ամենի դեմ: Մեհ­

յաններն ու բագինները վերածվել են վանքերի ու մատուռների, քրմերը 

դարձել են քրիստոնեական եկեղեցու սսլասավորներ: Այսուհանդերձ, 

երկար դարեր ժողովրդի մեջ արմատացած հեթանոսական հավտտւս- 

լՒքները չեն մահացել, այլ այս կամ այն ձևով պահպանվել են ոչ միայն 

ժողովրդի, այլև նոր կրոնի, եկեղեցական շատ տոների մեջ: Մաղման, 

հուղարկավորության թափորները, ամուսնության հանդեսները, «մեռե- 

Լորկ» հետ կապված որոշ ծեսերը, ուխտագնացության և մատաղի հետ 

կապված արարողությունները, ժողովրդական զանազան տոները (Կա­

ղանդ, ծերընդդեղ, Տեառնընդառաջ, Համբարձում, Վարդավառ և այլն), 

թեև քրիստոնեական վերափոխության են ենթարկվել, սակայն հեթանո­

սական տարրը երկար դարեր և նույնիսկ մինչև հիմա իլ ապրում կ տո­

ների ու աքարոզությունների մեջ: Ահա հեթանոսական երդերի այդ հետ­

քերն են, որոնք նկատվում են նաև մեր շարականների մեջ: Շ արա կան- 

ներից մի քանիսը համեմատենք Գողթսւն երդերի հետ, որոնցից, դըժ- 

բախտաբար, շատ քիչ բան է հասել մեղ: «Երկնիր երկին և երկիր» 

հայտնի երդի մեջ կա հանգավորում, չափերի էդտհպանում և իմաստի 

կանոնավոր շեշտագրում: Ահա այդ երդից մի հատված, որը տաղա­

չափական որոշ կանոններով ու տարրերով հորինված բանաստեղծոլ֊ 

թյո^ է-

Երկնիր երկին ,՛երկնիր երկիր,

Երկնիր և ծովն I ծիրանի,

36 Հին հրեաներն օրհնություններն ու սաղմոսերգությունները կատարում էին 

տարրեր երաժշտական գործիքներ/ նվագակցությամբ, օրինակ՝ տավիղ, քնար, տաս­
նաղի, ջութակ, վին, եղօերաւիող, շեւիոր, սրինգ, թմբուկ, ծնծղա և այլն: Ւսկ մեր Դող­

իւ ան երգիչների ,„ գուսանների երգերին ընկերակցում էին եղեգնյա ։իող, եղջերյա 

:իող, պղնձյա փող, սրինգ, ծնծղա, քնար, թմբուկ, ջնար, տավիղ, վին և բամբիռնէ 

Հաք եկեղեցական երաժշտության մեջ հնում գործածական են եղեք ծնծղան (րչ"ը) և 

է] անէք ակր:
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Սրկն /' ծովուն ունէր ! և ւլկսւրմրիկն եղեդնիկ

Ընդ եղեդան փող /ծուխ ելանէր,

Ընդ եղեդան փող / բոց ելանէր...3'

Պարւլ երևում է, որ այս երդի ամեն մի տալք մի նախադա и ութ/ուն 
է և արտահայտում է լրիվ միտք: Յուրաքանչյուր տողն ունի երկու անդամ, 

ոՐ"^և1'0 "'МЪ մեկը պահպանում է իր շեշտք: վերջինս դրվում է այն 

բառերի վրա, որոնք խոսքի հիմնական միտքն են արտահա/տում՛: Ար: 

նույն երևույթք նկատելի է մեր Ծննդյան կանոնի հետևյալ շարականի 

մեջ.

Խորհուրդ մեծ և սքանչելի / որ յայսմ աւար /այտնեցաւ, 

Հովիւք երդեն ընդ հրեշտակս / տան աւետիս աշխարհի, 

Ծնաւ նոր արքայ / ի 1՝եթղեհէմ քաղաքի, 
^ՐԳՒք մարդկան օրհնեցէք է ղի վասն մեր մարմնացաւ (Շար., 

38):

Ինչպես տեսնում ենք, Գողթան երդի և շարականի կաոուցվածքի 

մեջ կա որոշ նմանություն, այսինքն' ամեն մի տողք լրիվ միտք է ղքր֊ 

սևորում, ունի երկու անդամ- և իմաստային շեշտ, միայն այն տարրերու֊ 

թյամբ, ււր շարականի տողերի բառերի և վանկերի թխ/ր շատ է, իսկ 

Գողթան երդինք' քիչ: Սա, իհարկե, նմանությունը: չի նսեմացն::լմ: Այս 

կուրդի նմանություն նկատում ենք և «Անձինք նուիրեալք» շարականի 

մեջ.

Բարբառք երկնաւորք I [բքին ւլևրկիր,

■Բանդի հոտ անուշից / բարեցայք ի Քրիստոս... (հար., 573):

Այսպիսի անդամներով ու լափով են դրված Ն. Շնորհալա «Նորա֊ 

ստեղծեալ», «Ալսօր անճաո», «նայեայ սիրով», «Աստուած անեղ» և 

ուրիշ շարականներ.

Օրինակ'

նորաստեղծեալ / բանն յանէից.

Ի սկքդբանէ / դերկինս երկնից... (հար., է 72):

Այսօր անճառ ՛լ յուսոյն ծադումն,

Ի փրրկութեան / մեր կատարումն... (Շար., 346) և այլն:

Երևամ է, որ մեր հալևոր երդերի մեծ մասն ունի Գողթան երդերի 

կառուցվածքն ու տաղաչափական տարբերք: Ինչպես տեսանք, չարա֊

3՜ Ս՝. Արեղյան։ նշ՛է. աշ1ս * ’ Հշ 311
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կանների բնագրերի, կառուցվածքի և տաղաչափության հետ սերտ 

կա սք ունեն նաև եղան ակն երր: Սակայն այստեղ ավելացնենք, որ մեր 

չարա կանների երաժշտությունը ին չ֊ ին չ չափով պահպանել է ար ևելյան 

եղանակներին հատուկ շեշտն ու շունչք, բայց ինքնուրույն, աղգային 

երան գով: Ինչպես տաղաչափության տարրերը, այնպես էլ շարական­

ների որոշ եղանակներ ղալիս են հայ աշխարհիկ և դողթան երգերից։ 

Իսկ արևելյան եղանակների կնիքն ու շեշտը, ինչպես ասում է Կոմիտա֊ 

սը, շարականներում խորթ են և հետագա դարերի աղդեցության ար­

դյունք: Հայոց եկեղեցական բազմաթիվ երգերի մեջ աշխարհի կ եղանակ­

ների շեշտը զգալի է: Մի շարք շարականներում այդ շեշտը նույնիսկ 

մարտական է: Օրինակ' Վարդանանց «Նորահրաշը», Վևոն դյանց բազ­

մաթիվ շարականները, ս՝ Սարդսի «Ամենասուրբ երրորդութեան», ս. Գե- 

վորդ զորավարի շարականի եղանակներում այդ մարտական մոտիվներն 

ակնհայտ են: Մի քանի շարականներ էլ կան, որոնց շեշտերը թեև մար֊ 

տաշունչ չեն, սակայն այնտեղ էլ նկատելի է աշխարհիկ եղանակների 

մի ուրիշ ազդեցությունը կամ շունչը՛. Օրինակ' թեև «Նայեաց սիրով», 

«Ի քէն հայցեմք», «Շնորհելս մեղ տէր» շարականներն երդվում են հա- 

մետարար մեղմ, ոչ այնքան թափով, սակայն այստեղ էլ եղանակի մեջ 

կա հաղթական քայլերգի երանգ, աշխույմ ու թեթեւ ընթացք,

Գողթան երդերի տաղաչափական և հանգավորման տարրերն ավելի 

շատ պա հպանվ/ւլ են մեր ժողովրդական տաղերում' հայրեններում և 

անտունիներում: Բայց հայ հեթանոսական շրջանից եկող և մեր օրերում 

պահպանված որոշ ծեսերի ու սովորությունների առկայությունը հաստա­

տում են, որ եթե իրական կյանքում ապրում են այդ սովորությունները, 

ապա զարմանալի կամ արտասովոր չեն հեթանոսականի մնացորդներն 

ու նստվածքները նաև մեր հոգևոր երդերի կաոուցվածքի, երաժշտության 

և տաղաչափության մեջ: Դառնանք տաղաչափությանը և ծանոթանանք 

այն հիմնական ձևերին, որոնք գործածվել են հայկական շարականնե- 

բում:

1. Ազատ ոտքերով ուուաւսւվոր

ծուլացան /կորովիք/ հաստաձիգ /աղեղանց , — 3333
Եւ արկար ւկանայքրն/ վառեցան /ղինու----3332 (Շար., 575)ւ 

Այստեղ հիմնական անապեստյան ոտքերի հետ կան նաև երկվանկ 

ու եռավանկ ոտրեր, «Անձինքի» մյուս տների մեջ կան նաև քառավանկ 

/լ հնգավանկ ոտքեր, որոնք փոխարինում են եռավանկ ոտքերին,
2. Յամր անապեստին միանդամ հինդ վանկանի ոտանավոր' 

Առաւօտ լոլսոյ,
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Արեգակն արդար,

Առ իս լոյս ծտդեա... (Ժամադիրը, 7')-.
3. Յամբական I վանկանի երկանդամ մեկ հաստատուն անապեստով 

ոտանավոր'

Յաղթող և սուրբ /Հայրապետ,

Նըման մեծին / Ս ովսէռի... (Շար., 618/։
4. Անապեստյան ազատ եոատակտնր'

^1՛ I՛ ‘Լ^րդ I ^“ քան ղմիտս / և ղ/ոորհուրղս,

Համագոյական /եղելոցս/ արարող... (Շար., 467):
5. Յամբական պարզոտնյւս ազատ ոտանավորներ' 

Յամենայնի բաղումողորմ Աստուած, 

Նայես։ յիս դըթութեամբ և խընայեա,

Զի դու. միայն եռ մարդասէր... (Շար., 441 )։
6. Խասն ոտանավոր, իշխոդ հնդավանկ անդամներով'

^Վ 11եք'ահրաշ ծաղիկ / բարեաւ յեդե մ ։ո յ,

Հոս։ անմահութեան / ծնընդոցս Եւայի... (Շար., 84):

Վերևում բերված «բազմացան չափերը վերածվում են երեր հիմնա­

կան ձևի 1. յամբւսկան, 2. անապեսայան և 3. յա մբ֊անա ։ղե ստյան 

ոտանավորներ, բոլորն էլ բարձրացող ոիթմո։Լ)ՀՏ: Ա՝. Արեղյանր այդ 

չափերն առանձին քննելուց և համապատասխան օրինակներով ցույց 

տալուց հեսւո, անում է հետևյալ ընդհանրացումները:

«Մեր բանաստեղծության մեջ գործածված ա 1դ չափերը համա- 

ւղատսւսխան են մեր գրական լեզվի շեշտին ու վանկերի ամանակին... 

Վ, երևում հիշված երեր հիմնական ձևի չափերը, լինեն աղատ սարերու/ 

թե անդամներով, հա մ ա 11/ա տ ա ս իւ ան են հայերենի առոգանությանը...»™:

Շ արականներում եղած տաղաչափական ձևերի արմատները հաս­

նում են մինչև V դարը: Մեր գրականության մի հարուստ տեսակն են 
շարականները, որոնք հենց սկզբից ունեցել են իրենց եղանակները և 

աազաչափական տարրերը: Որոշ բանասերներ և գիտնականներ գտնում 

էին, որ մեր ազգային մշակույթի որոշ ճյուղեր լոկ ազդեցությունների 

արդյունք են, իսկ հայկական շարականներն էլ տրձակ գործեր են, որ­

տեղ տաղաչափական տարրեր չկան, և իբր XI դարից հետո է, որ ուրիշ­
ների ազդեցությամբ տաղաչափական ձևեր են մտնում մեր հոգևոր և 

աշխարհիկ բանաստեղծության մեջ: Փաստերը բացասում են այս կար֊

ՅՏ Մ. Աթեպան, Տագաչս/։իությու1ւ, էջ 389 390:
39 Անդ, էջ 390:
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ժիրը: իԱձ ^ւ վերաբերում ( ոտանավորի հանդին ու հանգիտությանը, 

պետք ի ասել, որ դրանք V—VII դարերում եղել են' թեև սաղմնային 

վիճակում։ Հետագա դարերում է, որ դրանք (սկղբում' հանգիտությունը, 

ապա նոր հանգը) երևան են գալիս և Նարեկացու ու Ներսես Շնորհալու 

ժամանակներում հասնում զարգացման բարձր աստիճանի։

* X *

Ւնչպես տեսանք, մեր շարականներն ունեցել են զարգացման երեք 

փուլ' V—VI, VII—XI- և XII—XV դարերը։ Շարականների արվեստի և 

բովանդակության զարգացման տեսակետից, այդ փուլերից ամեն մեկն 

ունի իր բնորոշ կողմերը, ուստի և այդ նկատի ունենալով, շատ ան դա։)', 

որոշ շարականս։ դրի մասին խոսելիս, վերլուծությունների ընթացքում, 

համառոտակի տրվել է այդ հեղինակի շարականների արվեստը աււանձ- 

նաս/ես պատկերավորությունը, տաղաչափությունը, լեզուն և այլն։ Սա֊ 

կայն, սկսած Շնորհալու ժամանակներից, մեր շարականներն ապրում 

են ձևի և բովանդակության զարգացման աննախընթաց վերելք ընդհա­

նուր առմամբ Շնորհալու շարականների արվեստի զորեղ ազդեցության 

ներքո: Այստեղ արդեն XII — XV դարերի շարականագիրների արվեստի 
մասին կարելի է խոսել ընդհանրապես, որովհետև տարբեր հեղինակների 

շարականներն ունեն զարգացման ընդհանուր րնթացք, հետևելով ՚1յ. Շը- 
նորհալոլ ուղղությանը, նրա դւդրոցին: Այսպիսով, եթե մինչև XI դարը 
շարականների արվեստը և ձևը երբեսն դիտվում են մասնակիորեն, ապա, 

այնուհետև, բոլոր շարականների արվեստի մասին խոսվում I, առհասա­
րակ և բազմակողմանի: Հոգևոր երդի բնագավառում Շնորհալու ստեղ­

ծած ուղղությունը- կամ դպրոցը ղդ^ւի չափով տարբերվում է նախընթաց 

դարերի շարականադիրների ուղղո ւթյուսներից: Ներսես Շնոր լալու ձեռ­

քով խոշոր բեկում կատարվեց հայոց հոգևոր երդի մեջ' թե' ձևի և թե 

բովանդակության տեսակետից: Լեզվի պարզությունն ու գեղեցկությու­

նը աՏ" ջրշնում աչքի է ընկնում Շնորհալու, Լամբրոնացու, Հովհ. Եր- 

ղընկացոլ, Հ. Կլայեցու և Գ. Սկեռացա շարականներում: Բնությունից 

՛վերցրած պատկերներն էլ այժմ դառնամ են նորորակ, իսկ ինքը բնու­

թյունը պատկերների անսպառ աղբյուր զ մանավանդ այս կամ այն կեր­

պարը կերտելու համար: Կիրակոս Երղնկացին, որ մեր վերջին շարակա֊ 

նադիրներից է, վարպետորեն է կերտում բնության պատկերները' Տիրա­

մոր նկարագիրը «Արևելք գերարփին» շարականի մեջ ներկայացնելու ,ա 

մար.
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Արևելք դերարւիին և օթարան լուսածին, 

եու ծաղիկ անթաււամ, տոհմի սեռիս մարդկութեան.

Կամ մի ուրիշ շարականադրի մոտ (Շար., 993)։

Հ՛ող քաղցրածավալ, ցանկալի զուարթնոյն... 

Լեառն վիմածին, աղբիւր յորդառատ

Բարունակ ծաղկեալ յարմատոյն Եսեայ... (Շար., 893):

Գրիդոր Սկևոացու և Հակոբ Կլայեցու մոտ դերիշիւում են տիեզերքից 

վերցրած ւդաակերներր կապված Արուսյսւկի, արևի, աստղերի, ծիածանի, 

արևածադի և «իմանալի լույսի» հետ: Սակայն այս շրջանի շարակա- 

նադիրներր կերտելով նռր ւդատ կերներ՝ մտած ողության նոր ձևերով, 

չեն հրաժարվել նախորդ շարականադիրների արվեստից, այն մշակել ու 

հասցրել են զարդարման նռր աստիճանի։ Այս շրջանում շարականների 

մեջ կերտվում են կերւդարներ նռր զիմադծերով ու կրոնաբարոյակսւն 

նկտրս։դրով: Եթե նախընթաց ւիուլերում շարականների մեջ դերիշիւոդր 

մեծ մասամբ փառաբանության, ապաշխարության մոտիվներն ու -Հրիս֊ 

տոսի խաչելության, խաչի և հարության պատկերներն կին րնդհանուր 

դծերռվ, ապա հիմա դծաղբվում են նաև կոնկրետ դեմքեր, հավատի զոր֊ 

ծիչներ ու նահասւակներ։ Այդպիսի կերպարներից են «Ամենասուրբ եր֊ 

րորդության» շարակսւնոլմ' ս. Սարդիսր, -9աջամարտիկի մ՛եջ' Գևորդր, 

«Արեդականն արդարության» մեջ' Հովհաննես Մկրտիչը, «Այսօր զուար- 

ճադեալ» և «Լերինք ամենայն ցնծասցեն» շարականների մեջ' Գրիդոր 

Լուսավորիչը և այլն: Ներսես Շնորհալին և նրանից հետո եկող շարա- 

կանադիրներն ամեն կերպ ձղտում են ս. ՛երրի թեմաները հյուսել իրենց 

ժամանակակից կյանքի, աղղային հերռսների և իրականության հետ ու 

ըստ այդմ կլ իմաստավորեի Այղպեււ են վարվում այս շրջանում նաև 

Նռր կտակարանի, ժողովրդական բահահյռւսութ յան և ժողովրդական խո- 

սւսկցսւկան լեզվի հետ: Այդ են հաստատում նաև Ն. Շնորհալու, ՛և. Լամբ֊ 

բռնացա, Հ. Կլայեցու բազմաթիվ շարականները, մանավանդ առաջինի 

«Յիշեսցուք» և «Հարթիր փառք իմ» հանրածանոթ «հալևոր» կոչվող, 

րոպդ դրեթե աշխարհիկ երդերը: Վերոհիշյալ և այլ շարականներում ոչ 

միայն նռր պատկերներ են կերտվում, այլև դրանք կիսով չափ ռեալ են' 

իրական, կամ աղղային կյանքի հես: համահնչուն' աշխարհիկ դծերով և

հայրենասիրական մոտիվներով: 

Շարսւկանն/ւր/ւ արվեստի մշակման ու դարդար ման բնադավա սոս)

1Ո III1/ի IIIIII1/ I" ն ՛Լա 1"’111 կI'նմեծ դեր է խաղա ցել Ն. (/նորմալինւ որի երաժշ
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Է նվիրված երաժշտագետ Ն, Թահմիղյանի արժեքավոր մենագրությու­

նը™։

ԲՆՈՒԹՅՈՒՆԸ ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐՈՒՄ

6 արականների պատկերավորության մեջ է1էխավո[1Ը առհասարակ 
բնությունից քաղված պատկերներն են: ճիշտ է, վերջիններս ծառայում 

են կրոնական և բարեպաշտական մտքերն ու զգացմունքները պատկերա­

վոր և ազդու արտահայտելու համար, սակայն բնությունը ներ կա յան ում 

է մեզ որպես խոսքի գեղարվեստական աղբյուր։ Վեր զն ենք օրինակներ 

հենց Շարակնոցի սկզբներից' Մարիամի և քրիստոսի ծննդյան կա֊ 

նոննե ր ից ։

«Երդեցկք '՛բդիր Սիօնի» Օրհնութեան մեջ Տիրամոր ծննդյան վե. 

բա բեր յալ երդվում է (դկ ձայն ).

Այսօր |?ո։սա՚. ՅաննայԷ մորենին Աարիամ,

Յոո վառեցաւ նւսրն աստուածայինդ 

թոր ետես Մովսէս զօրինակ կուսին, 

1’ Ս|1նա լցեալ [Ուսովն անմատույց (Շար., 11)։

Շարականադրի նպատակն ( ցույց տալ, որ Տիրում ԼԱյրր նման է 

Սինա լեււան վրա Սովսես մարգարեի տեսած բոցացող, բայց անկիզելի 

մորենուն: Ահա դրա համար իլ դիմել է բնությանը և այնտեղից քաղել 

«բուսաւ», «մորենի6, «հուր», «Սինա», «լոյս» բառերը, համեմատությունը 
կատարելու, իր խոսքն ազդու 1ւ ւզատկեըավոր դարձնելու համար, որը և 
հաջողվել է նրան։

Ծննդյան կանոնի ճաշու շարականի մեջ Աստվածածնին բնոլթազրե֊ 

լու և պատկերավոր ներկայացնելու համար հեղինակը ւղատկերները 

նույնււլես վերցնում է բնությունից.

Ծառ կենաց անկեալ յԱդին սուրբ կոյս,
Օր զհայրածինն րղ/սեցեր ([ծաղիկ,

Եւ ետ ուր ի ժամու ղորդին պտոպ մարգկան,

Զորոյ մարմինն Հաշակեալ անմահացաք լուսով... ((յար,, 15)։ 

Նույն ճաշու շարականի մի ուրիշ տան մեջ Աստվածածինը հանդես է 

դալիս հետևյալ պատկերներով,

4 Ն. հ. Թահմ|ւզյան, ներսես Շնորհալին երգահան և երաժիշտ, Երետն, 1073։
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(՛ահաւոր երկիր, տիրուհի և անդ՛աստան,

11աքուր ի փշոց մեղար,

Որ զբոյսն երկնային աոանց սերման ծնար,

Ոէ""Լ ղկենացն ետոլր ցնաց սովեալ բնութեանս ((յար., 15):

«Յովակիմայ էլ Աննայի կանոնի» մեջ հետևյալ դեղ/ւրիկ պատկերներով ու 

այլաբանություններով է մեծարվում Տիրամայրը.

I' յամուլ երկրէ այսօր բուսալ ղմեղ

Բարեբեր բոյսն բարի,

Շուշան հովտաց, ծաղիկն դաշտաց,

Միամայրն Մարիամ, արմատ տնկոյն անմահութեան...

( Շար., 18 ):

I' դեպ, հիշենք, որ երրորդ տողը բառացի վերցված Է Գր. Նարեկացու

տաղից:

Այդ կանոն/։ մի ՄեծացուսցԷ շարականի մեջ Տիրամայրն ավելի 

պայծառ ու նկարեն է ներկայացվում, այս անդամ ես տիեզերքից վերց­

րած պատկերներով և այլաբանությամբ.

Աոաւօտ խաղաղութեան և Արուսեակ զուարթարար...

Ծագեաց մեզ լոյս յորդւոցն օրինաց...

Դրախտ աստուածային և արևելք իմանալի,

Տապանակ ապրեցուցիչ և տաղավար աբրահամեան (Շար.,.

20)։

Իսկ այդ կանոնի ճաջու շարականում Տիրամայրը երգաբանվում է այս֊, 

պես.
...1' Լիբանանէ դիմեալ հարսն ղգեցեալ այսօր, 

Զարեգակն արկեսդ զքև, 
եւ ընդ ոտիւք բզլոսւինն բստուեատեսակ...

Տապանակ կտակի սափոր ոսկի խորհրդաւոր... (Շար., 23)։-

«Համօրէն ննջեցելոց» կանոնի հետևյալ ՄեծացուսցԷի մեջ Աստվածս՛֊ 

ծինը փառաբանվում Է պայծառ պատկերներով.

Լեաոն վիմածին աղբիւր յորդաոատ, 

Բարունակ ծաղկեայ այցի վայելուչ... 

Ցօղ քաղցրածաւալ, ցանկալի զուարթնոցն... 

Նիւթեղէն սրովբէ, գեղ մարգարտափայլ,
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Հիմն եկեղեցւոյ, մաքուր աղաւնի,

Ամպ հովանաւոր, սուրբ կոյս Մարիում (Շար., 891—892): 

՛Ծննդյան հինգերորդ կանոնում եղած Մեծացոլսցէ֊ճաշու շարականում'

I ծաղիկ, անդատապարտ շաոալ]
Համեղաճաշակ պտղոյն բանաւոր բարունակ, 

Յորմէ կթեցաւ մեզ ողկոյզն անսպաո, 

^ուրախութիւն տրտմեցելոցն ի ճաշակմանէ ծաոոյն զիւՈՈԼ-

թեան (Շար., 63):
Մեծացուսցէների շարքում կա մի գեղեցիկ շարական, որտեղ Տիրամայրը 

համեմատվում է բուրավետ ծաղկի և արևի հետ.

Ով զեռահրաշ ծաղիկ թուրեալ Եդեմայ,

Հոտ անմահութեան ծննդոցււ Եւայի... 

Ղու լուծիչ երկանց, բարձող անիծից, 

՜Մաղումն արՆու յուսոյն նշմարտի... ԷՇար., 84):

^‘ՐՒգո1’ Լուսավոր չին նվիրված կանոններից մեկի Օրհնութեան մեջ գե­

ղեցիկ ու նուրբ համեմատություններ է կատարում մի ուրիշ շարականի 

հեղինակը' Լուսավորչի պատկերր բնական, պայծառ ու գեղեցիկ ներ-

կայացնելոլ նպատակով.

Գարնանաբեր հնչումն հարավային հողմոյն, 

ճաոագայթեսղ հրով աստուածային հոգւոյն,

Որով հալեցաւ սաոն կռապաշտութեան...

Դրախտ նորազուարհ անկեալ յաշխարհիս հայոց

Բազմաջան քրտամբք, տէր Գրիդորիոս... (Շար., 264 — 265):

Ապա Լուսավորիչը ներկայացվում է որպես երկնային իմանալի լույսի

տի պար t
Երկնային լոյս ծագեալ ի յերկրի քուքար, 
Պայծաոացեալ փայլմամթ ի ւաոիւոյի կենաց, 

Որով հերքեցաւ խաւարն թանձրամած
Հայաստանեայց տղղի և տեսին զլոյս շնորհաց սուրբ հոգ­

ւոյն (Շար., 264—265):

Հոգեղալստեան հինգերորդ օրվա կանոնի Օրհնութիւնը նույնպես ողողված 

է բնությունից ու տիեզերքից վերցված զանազան պատկերներով.
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Այսօր բղխեաց ջուր կենդանի յԵրուսաղէմ.

Յորմէ լցան գետք աստուածս։ չինք. 

Եւ ընթացեալ արբուցին տիեզերաց 

.^քաոավտակ աղբիւրն Եդեմայ...

Այսօր ց°ղո4 իմանալեաւ յամպոց հոգւոյն

Զուարթացան բոյսք եկեղեցւոյ... (Շար., 525):

1Կ’ևՒց ոլ ^‘“Ղ^ւ՚Ս ՈԼ պակաս ջուրն էլ մեծ տեղ է գրավում շարականների 

պատկերավոր լեզվի մեջ' քրիստոնեական այս կամ այն տոնր, կամ նշա­

նավոր անհատին պատկերավոր ներկայացնելու համար: Հովհաննես 

Մկրտչին վերաբերող շարականներում Զրիստոսի մկրտության երևույթի 

հետ հաճախ հանդես է դալիս Հորդանան գետը.

Մ կրտեալ ի Յորդանան ի Յովհաննէ...

...Որ ի Յորդանան այսօր զմեղս մեռոյց...

.../՛ հոսանսն Յոոդանանոէ տևսեալ Յովհաննէո ասէր.

Ահա դառն Աստուծոյ որ վկայի ի սուրբ հոգւոյն 

...Այսօր Մկրտիլ ի Յորդանան ի Յովհաննէ...

Տեսանելով սուրբ զհոգին աղաւնակերպ իջմամբ ի վերայ 

շուոցն... (Շար., 537 — 553):
Յորժամ էջ ի Յորդանան հուրն Աստուած ի քէն մկրտիլ... 

Զար իշխանն խաւարին յաշխարհական մեղաց ծովէս 

Հալսւծեցաւ չրովն Յորդանանու...

Ջուր մաքրութեան ի քէն մկրտելոցն յար բումն իմաստից...

(Շար., 542—543)։

Տասներկու առաքյալներին նվիրված շարականում նրանք համար­

վում են որպես «I1 յանսահման ծովէն հօր գթութեանց բղխմունք»... 
(Շար., 146 )։

Համօրէն մարտիրոսաց կանոնի մի Աղորմեայի մեջ երդվում է 

Աղբիւր կենաց աստուած և բղխումն ողորմութեան...

Հոդեգալստեան հինգերորդ օրվա կանոնի Ողորմեայի մեջ առաքյալները 

համարվում են' Աղբիւր կենաց բաշխող շնորհաց...

Որ ի վերայ չուոցն զոլով 

^“'ւ 1։ £Ո1ՐԱ Ապուզանին
ստեղծ անէ իր զարար ա ծս, 

ծնանիս որդիս Աստուծոյ (Շար., 

529)։
Իսկ նույն կանոնի Տէր յերկնից շարականի մեջ նույն առաքյալները 

պատկերվում են դարձյալ ջրի միջոցով.



Տեսանողն յառաջ նշանակեր ղաոաաաբաղխ վտակ իմաստից 

Ի մեղ հեղեալ /> հոգւոյն։

Վէմն հաւատոյ ղմայլեալ անմահական քամակաւն

Այսօր բաշխէր ծարաւեաց:
Ղետոցս այս գնացիւք ցնծայ քաղաքն Աստուծոյ Սիութւ...

(Շար., 523 — 524):

(յ արականներում եղած ջրի հետ կապված այս պատկերավոր [սոսքր, 

մանավանդ փոխաբերաբար, դարձյալ գալիս է Հին ու Նոր կւոակարան- 

ներից: Պետրոս առաք յալր քրիստոնյաների մկրտության խորհուրդը կա­

պում է ջրհեղեղի հետ: Հին կտա կարանի ավանդությամբ, երբ հրեաները 

Եգիպտոսից փախչում, հասնում ՛են Կարմիր ծովի ափը, Մովսեսի դա- 

վաղանի զորությամբ ծովի ջրերը ետ են գնում, բացւէում ի հատակը, 

և հրեաները, ինչպես ցամաքի լիրայով, անցնում են մյուս ափը։ Եգիպ­

տացիք հետևում են հրեաներին։ Երբ հրեաները դուրս են գալիս ծովից, 

սրանց հետևող Փարավոնի զորքերը խեղդվում են ծովում։ Ահա այս 

ավանդությունն էլ դարձել է շարականի նյութ.

Փարաւոն հանդերձ կառօք.

Ընկղմուեցաւ ի ՇւոսաՏս ջուրդ.

Եւ "րդ!՛^ ք՚՚Ա՚^յ^ւՒ

Գնացին րևղ ցամաքն ի մէջ ծովուն... (Շար., 958):

Ջուրը, գետերն ու ծովը մեծ մասամբ շարականներում գործածվում 

են թե' իսկական և թե' խորհրդավոր իմաստով: Ջուրը դառնում է ջրհե­

ղեղ և ավերում մեղապարտ աշխարհը: Հորդանան գետում մ կրտվում է 

Քրիստոսը, Եփրատոլմ՝ առաջին հայ քրիստոնյաները։ Փարավոնի զորքը 

խեղդվում է Կարմիր ծովում, Հովնան մարգարեին, Նինվե գնալիս, նա­

վից նետում են ծովը։ Երեք օր կետ ձկան փորը մնալուց հետո, կենդա­

նի դուրս է դալիս ափ։ Քրիստոսը ջրով լվանում է աշակերտների ոտ­

քերը։ Ծննդյան տոնին խաշը ջուրն են գցում, ջուրը օրհնում, քսում են 

երեսներին, Հիսուսր Գա [ի / ի այոււք ջուրը դինի է դարձնում՝ և այլն: Եվ 

այսպես, բազմաթիվ պատկերներ, համեմատություններ, փոխաբերու­

թյուններ և այլաբանություններ վերցված են ծովից, դետերից, աղբյուր­

ներից ու անձրևից ։
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գրԻգոր Սկեռաց ու 1լ Հովհաննես Երղնկտցու խտրականների մասին 
խոսելիս, Արեդտ կր և Արուս յակը որպես այլաբանական պատկեր ցւռյց 

տ[ս1.^9է Ւսհ այ^մ փորձենք տեսնել Արեգակը 1ւ նրա համեմատություն՝- 
ներր։

ս * Սարդս ին նվի ըված ^ Սմե նա սուրբ երրորդութեանն)) շարտ կան ո ւմՀ 

Արեզականն արդարութեան մեծ Կարապետ, պայծառ Արուսեակ, 

'Յո լացեալ յարևմտից ի յելս արևւս սուրբդ Սար էլիս (Շար,, 154)։ 

Հաւ) օրէն ննջեցելոց կանոնի այդ կլպպի բաղմաթիվ շարականներից վեր֊ 

ցընենք միայն հետևյալ Տէր յերկնիցր.

Արե զականն արդարութեան •քրիստոս և ապաւէն յուսացեալ... ((յար.,

889):

Շ արական պահոց' Արեգակն արդարութեան ծադետ ի հէպիս ի մեր գլոյս I ո 
ճշմարտութեան (Նար., 164)։

Նույն ւդահոց շարականներից (Համբարձի).

Արեգական արդարութեան յէից յուսոյդ ծագեաց մեդ փրկող... ((յար., 
172):

Աղուհացից չորրորդ Կիրակէի մի Մանկունքում'

Արեգական արդարութեան լուքս ճշմարտութեան քրիստոս Աստուած... 
' (Շար., 231):

Վերջապես' «Առաւօտ լուսոյ, արեդակն արդար» հայտնի երղր և 

այլն:
Մեծ տեղ է բռնում շարականների պատկերավոր չեղվի մեջ նաև 

Արս ԼԱ յակ մպորակր: քերենք մի երկու օրինակ.

«Կանոն Յսվակիմայ և Աննայի» Մեծացոլսցէ շարականից.

Առաւօտ խաղաղութեան և Արուսեակ զուարթարար (Շար., 20):

«Կանոն Յովհաննու Մկրտչի»

Ասեղ ականն արդարութեան ծադման Արուսեակդ առաւօտ հալ... 

(Շար., 537):
Նույն կանոնի Աղորմեա շարականում'

...Որպէս ([Արուսեակն ծադեալ ի թբկրի _
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Եղև Կարապետ Արեգականդ արդարութեան... (Շար., 553): 

ծնությունից և իրական կյանքից վերցված զանաղան պատկերներով 

բնորոշվում, դովերգվուս ֊ փառւսբանվում են նաև 'քրիստոսի խաշը և 

եկեղեցին.

Ւ վերայ վիմի Տալատոյ ղինեցևր զքոյ սուրբ զեկեղեցի (Շար., 636): 

Կա Դ21ս"յ Ըսդ աջմէ սուրբ եկեղեցի
Ոսկեհուռըն պււակեաչ նշանաւ ի:ի չի քո Աստուած... (Շ այ:., 637):

* * *
Բազմաթիվ շարականներում, մանավանդ Ապաշխարության և Ննջե֊ 

9^1" 9 կախոններում, ցնցող պատկերներով է տրված ահեղ դատաստանի 
պատկերը: Այդ պատկերների մասին համառոտ խոսվեց Մ. Մաշտո91՛ և 
Պ. Գետադարձի շարականների վերլուծման րնթացքում: Այժմ տեսնենք, 

թե այդ ‘[^ՐջՒխ դատաստանի նկարտդիրն ու պատկերները ինչպիսի տեղ 

են դրավում մեր շարականների պատկերավոր խոսքի մեջ և ինչպիսի 

ձևերով են կերտված այդ պատկերները Շարակնոցի տարբեր կանոննե­

րում:
«Համօրէն ննջեցելոց» կանոնի Տէր յերկնիցներից մեկում վերջին դա­

տաստանը շարականագիրը ահա թե ինչպես է պատկերում.

Ի ձայն փողոյ գալստեան քո, տէր,

Ամենայն հոգիք ղարթիցեն կալ ի դատաստանի

•Բում, քրիստոս, Աստուած մեր:

Իսկ երբ որ հնչէ այդ դատաստանի փողը.

Յորժամ հնչէ բարբառս ահտդին, 

Հարկանի փող յարութեան մերոյ, 
Եւ մեք դոչեսցուք ասեմք' փառք գալստեան քո, տէր (Շար., 

871):

Մի ուրիշ շարականում նկարագրված է, թե ինչ երևույթներ են տեղի 

ունենալու քրիստոսի դատաստան գալու ժամ ան ակ.

Ի գալստեան տեառն դրունք երկնից բացին, 

Եւ ճառագայթիւք անճառ լուսով սուրբ խաչն երևի...

Երեսաց տեառն լերինք հալին,

Եւ ի յահէ նորա շարժին զօրութիւնք (Շար., 881):
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Այս կաթ^Ւ Հորականներում տրված է նաև երևակայական մահվան 

պատկերը, որտեղ առկա է Գր. Նարեկացու «Ողբերգութեան if ատ հանում» 

եղած մահվան նկարագրության ա ղգեցությունր (Շար., 899, 930, 976, 
969, 933):

Ոաղմաթիվ են և տյն պի սին եըը, որտեղ շարականագիրը խոսում է 

Հի ո ուսի հեin' մեծարանբով և ասրս' խնդրված բներով.

Ւ Հօրէ ծագեցար լուսաւորեալ զարարածս... (ծար., 39):
Տէր, ՚ԼԼ"լ1՛ միս։ ահ զա մ բս զալս in եան դ լուայ և երկեայ... ( ծար., 2/4):
Քրիստոս աս լոս լա ծ ասսաւծոց, ողորմեա (Օար., 234):
Խաչի բս, Քրիսւոոս երկիրպագանեմք (Շար., 664):
Սէրդ ս/՚ր՚՚վ խոնսւրհեցար [1 փրկութիւն մեր մարմնացար... (հար., 

773):
թ՛ագաւոր փառաց Քրիստոս ազզի մարդկան... (Շար., 914):
Ծանեաք զքեզ, Քրիստոս, թագաւոր յաւիտենից (Շար., 938):
Որ յառաջ րան ղարև անուն բո, ի յերկրի երևեցար ((ւար., 495):
Արեգակն արդարութեան Քրիստոս ծագեալ աշխարհ... (Շար., 520) 

և աղն:

Չափազանց շատ են նման խոսակցությունները նաև Տիրամոր Հետ: 

Մեծացասցէների մասին խոսելիս ցույց տրվեց, թե Աստվածածինը որրան 

մեծ տեղ է բռնում մեր շարականներում.- Այժմ, որպես ի լրումն այդ 

ամենի, մեջ րերենբ դիմումներն ու խոսակցությունները' ուղղված առ 

Տիրամայրը.

Ուրախ լեր, Մարիամ, սուրբ Աստուածածին...

Ուրախ լեր, դառն փակեալ, ընդ որ ոչ որ մտեալ,

1)ւրախ լեր, աղբիւր կնքեալ ջրոյն կենդանութեան...
Ուրախ լեր, Մարիամ, կոյ՛' անապական...

Ուրախ լեր, սիւն հրեղէն լուսոյն աշտանակ...

Ուրախ լեր, սա՛փոր ոսկի երկնային հացին...

Ուրախ լեր, ամպ թեթև գեղմն իմանալի...

Ուրախ լեր, դուստր լուսոյ, մայր անհարսնացեալ (Շար., 10—
50):

Անձնական հուպեր
Շարականների մեջ դրսևորվե1 են նաև հեղինակների անձնական 

հույղերն ու ապրումները՝ մերթ կրոնական և մերթ է, մարդկային երանգ­

ներով։ Մեսրոպ Մաշտոցի, Պ. Գետադարձի շարականների անհամեմատ
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մեծ մասը այդպիսին են, որոնցից որոշ օրինակներ բերեցինք իր տեղում 

ընդհանրապես։ Կան այդպիսի և ուրիշ շատ շարականներ, օրինակ'

Ես ասացի' Տէր ողորմեա հոգւոյ իմոյ 

Պակասեցա ազգատոհմէ, լքեալ թողի 

Ես ասացի' ի վերանալ թ՛նէն աւուրբ 

Յո՞վ երթայցեմ և ես այսօր...

Նայեցայ և ոչ ոք էր որ օգներ ինձ... 

Գ6Լ9այ ես ի դիր կենդանութեան

բա ղմամե զի...

ւլկեանս աշխարհի 

իմոց...

նայեցայ ես ամենազօր /ւ յ՛ո տնօրէնութիւնդ,

Եւ երկիւղիւ փառաւորեցիր զքեզ քրիստոս... (Շար., 916 — 
956),

Սրբերի անհատական և հավաքական կերպարներ

Ն արականներում կան նաև սրբերի, ազգային գործիչների, նահա­

տակների անձնական և խմռային կերպարներ։ Այս կերպարները, սակայն, 

միայն հայկական չեն։

Անհատական կերպարներից են Տրդատ թագավորը, Գրիգոր էուսա- 

1Լո1՚ՒեԸ> Վարդանը, Գավիթ Դվնեցին, վահան Գողթնացին և ուրիշներ, 

որոնց հետ ծանոթացանք իր տեղում։ Ուրիշ ազդերի պատկանող անհա­

տական կերպարներ են' Եղնաաիոսր, Յովհ. Ոսկեբերանը, Հովհ. Մկրտի­

չը, Ոարսեղ Կեսարացին, ս. Սարդիսը, ս. Գևորգը, Գրիգոր Աստվածա- 

բանը, նիկողայոս հայրապետը, Եփրեմ Ասորին և ուրիշներ։ Արանց 

Բոէո[՚ին նվիրված է հատուկ շարական, ուր փառաբանվում և բնութա­

գրվում են ըստ ժամանակի դրական ճաշակի, եկեղեցու պահանջի և 

ընդունված գրական կան ոնն երի: Այժմ տեսնենք, թե նրանք ինչպես են 

կերպավորված իրենց նվիրված շարականներում։ Իդնատիոսը անտիոքա֊ 

ցի հայտնի նահատակ հայրապետն է, որը շարականում բնորոշված է 

որպես «յառաջագոյն րնտրեալ հարսասիսն անապական)) և ունի «Սս- 

տուծաղգեաց)) մականունը։ Նա որպես անձնուրաց հավատացյալ, նահա­

տակվելով' «արբել է զբաժակն անմահութեան)) և արժանացել բազմելու 

«յաթոռս քերովբեականս» (Շար., 722), իսկ Հովհաննես Ոսկեբերանին 
շարականագիրը բնորոշում և մեծարում է այսպես ((ի հօրէ ընկալար 

ղհոդի գիտութեան», «անապական բանին քարող կոչեցար բերան սսկի)), 

այդ ոսկի բերանից «աղբիւր կենաց հռսեալ, արբուցանելով քառավտակ 

բղխմամբ զընդհանուր տիեզերս» (Օար., 723)։ Ոարսեղ Կեսարացին 

քրիստոնեական եկեղեցու շատ սիրված դեմքերից մեկն է։ որի կերպարը 

շարականագիրը կերտել է հետևյալ գծերով.
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Լուսապայծառ իմաստիւք լ» յս եղելոց աշխարհի, 

քրիստոսազօր զինուորաց համախմբող ի հոգևոր պատերազ­

մին, 

Սիւն հաւատոյ հաստատութեան և այլն (եար., 724)։

Գեղեցիկ գծերով Լ՛ ուրվագծված մի փոքրիկ շարականում նաև Գրի­

գոր Աստվածարանի' կրոնական-ե կեղեցական այս մեծ գործչի պատ֊ 

ԿԿ՚Ը1

...Լուսով աստուածային բանին զարդարեցեր զեկեղեցի, 

Եւ զխաւարն անգիտութեան հալածեցեր յոգւոց մարզկան... 

Որ զփրկական տնօրինութիւն մարդացեր։ յն վասն մեր, 

Ուսուցեր մի յերկուց նոր խառնումն րսքանչելի (Շար., 725):

Հիացմունքով I; կերտված նաև նիկսղայոս Հայրաւգեա ի կերպարր' 

նրան նվիրված շարականում: Այս անձնուրաց հավատի պաշտոն/ա ւի 

գործերով հիանում են ոչ միայն հողեղեններր, այլև երկնային անմար­

մին ղորություններր.

Հիացան անմարմինքն տեսանելով ղորանելին ՚1փկււղայոս, 
Որ ի մարմնի վարս ստացեալ անհամեմատ մարմնաւորաց:

Ապա շարականագիրը ցնծությամբ գիմում է այլաբանորեն մեջ բերված 

Սիոն սարին:

Ուրախացիր մայր Սիովն և զարդարես։ զքո գաոագասադ անճառապէս, 

թի անմարմին Բելիարայ յագթեաց մարմնով երանելին Նի կռ զա յո ս...

_ (Շար., 726):

Եփրեմ Խուրին Ասորուն նույնպես նվիրված է մի գեղեցիկ շարական' 

բաղկացած հինգ, մեծ տնից: Այռաեզ Եփրեմր համեմատվում է Եղիս։ և 

Հովհաննես Մկրտիչ մարգարեների հետ, որ բնակվելով անապատում  , 

նման է եղել հրեշտակի: Եփրեմր, րստ շարականի, նման է եղել նաև

• ••/’ փշաբեր ո ստոց ծաղիկ վա1՚ղի.ղ՝ վ՚ւփ/Վ"!)/1 

թանՈէշահոտո։թիւնն 4}րիսաոռի, բուրևտլ կենաց ի կևանււ 

Ով երանելի սուրբ Եփրեմ, աո. 4/րիսաոս բարեխօսեա... (Շար., 

. 727):

Ապա Եփրեմր երկնային հոգեկան գետերից խմել, ընդունել է սուրբ 

շնորհներ, ինչպես իր <)ամանակին •քրիստոսի առաքյալները Հողեգալըստ- 

յան օրը, վերնատանց երկնից ստացան հրեղեն լեզվի սուրբ շնորհքներ:
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Եփրեմը «իմանալեաց ծառ է», որը պտղաբերել է մարդկության համար 

քաղցրահամ ողկույզներ։ նա ((դպիր ու. վարդապետ I; Հ/,ն և Նոր կտա֊ 
կարանաց»... և «վարդապետ եկեղեցւոյ» (՛Շար., 727—728)։

Շարակնոցում ազգային և այլազգի պատկանող նշանավոր անձինք 

բազմաթիվ են, որոնք աշխարհիկ և հոգևորական մարդիկ են; Հայ շա­

րականագիրները մեծ հիացմունքով են գրել դրանց մասին։

Անհատ ա կան կերպարների կողքին կան բազմաթիվ ի։ մ բա կային կեր֊ 

պարներ, հայ և մյուս ազգերից' հավատի ու հայրենիքի համար նահա­

տակված նշանավոր վկաներ ու զինվորներ: Այդպիսիներից են Ոսկեանք, 

Սուքիասյանք, Հռիփ սիմե անք, Բեթղեհեմի մանկունքը, եօթը խոտա­

ճարակները, մեր Վարդանանք, Վևոնդեանք, Եվստառատիոսեանք, Ել:֊ 

ԿՈ՚Ս ե'Ւ1է"’9ն և այՀն1

0 արականներում բազմաթիվ են հորդորի և ցնծ ութ յան մոտիվները, 

հատկապես Ծննդյան, Յարութեան, Համբարձման և Վարդավառի կանոն­

ներում: Արվեստի տեսակետից ա (զ մոտիվները հայկական շարականների 

համար շատ բնորոշ են: Հարուստ ու ինքնատիպ է մեր շարականների 

արվեստը, որր հատուկ ուսումնասիրության է արձանի:

ԼԵԶՈՒՆ

Հինգերորդ դարի շարականագիրների գործածած լեզվաձևերը և 

բառերի այլ առումները հայկաբան են և պարզության կողմից անգերա֊ 

զանց: Սահակի, Մեսրոպի, /սորենացոլ և Մանդակունոլ գրած շարա­

կանները, չնաւած իրենց իմաստին, միանգամայն մատչելի են հասարակ 

հայ հավատացյալին: Լեզվի այդ պարզությունն ուներ իր պատճառները 

և դա ժամանակի պահանջն էր։ Մինչև հայոց գրերի գյուտը ժամերգու­

թյունը կատարվում էր հունարեն կամ ասորերեն: Եկել էր ժամանակը, 

որ եկեղեցին էլ պետք է խոսեր ու երգեր հայերեն, պարզ, սրտաբուխ 

ու ջերմ: Ահա ա պպես է մեր առաջին շարականների լեզուն:

Բահակ Պարթևի գրած Ծաղկազարդի կանոնի շարականների լեզուն 

իր պարզությամբ ն ո ր ո ւթյո ւն էր՛

Յորժամ եկն Յիսուս յԵրուսաղէմ ի քաղաքն, 

Հնգաոտջ ելին ծերքն՝ ոստովք և ձիթենեօք. 

Եւ զԱստուածորդին փառաւորէին:

Ի լեււնէ ձիթենեաց տարածանէին մանկունքն զհանդերձս իւ­

րեանց.
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եւ ոստս ի ծա ring բերեալ մա in rug ան էին Աստուածորդւոյն 

սուրբ... (Շար., 314)։

1’րենց պարզությամբ և քնարականությամբ աչքի են ընկնում Մես. 
րոպ Մաշտոցի ապաշխարության շարականները.

Ւ նեղութեան իմում օդնեա ինձ, տէր, 

IIրպէս երբեմն Յութրանու, էլ ողորմելս. 

I’ յանցանաց իմոց մաքրես։ ղի", տէր, 

Որպէս երբեմն զմաքսաւորն, և ողորմելս (Շար., 166):

^Ղ՚ԼՒ պարզությամբ հայտնի են նաև Մ. Խորենացու և Հ. Մանդա- 

կունու զքած շարականներից շատերը: Հին շարականները լեզվի, ոճի, 

մաքի և պատկերների պարզությամբ շատ նման են սաղմոսներն: Նոր 

կազմակերպվող հայ դրական լեզուն' դրաբարր, այդ դարում առհասարակ 

պարզ էր և դասական: Հետադայում է, որ ուրիշ ազդերի լեզուների ազ­

դեցությամբ մեր ոսկեդարյան լեզվի մեք, հակառակ հա (կա բան ութ լան, 

խորթություններ ու բարդություններ սողոսկեցին և այն որոշ ժամանակ 

դարձար) մանվածապւստ, խրթին և անհարազասր: Աոաջին շարաէլտնա- 

դիրների ժամանակներում հայոց լեզուն տս: կա վին Աւարդ էր ու մսւքուր: 

Թեև մեր շարականներից մի քանիսի մեջ նկատվում են քերականական 

զարտուղություն , սակայն դա հ այկաբան ության սրեսակետից մեղանչում 

չէ, այլ բանաստեղծական սովորական երեոլյթ, որը մինչև այսօր էլ նկա. 

տելի է արդի մեր և աշխարհի շատ դըս/կան լեզուներում, որտեղ երբեմն 

խախտվում են թեքման որոշ կանոններ հանուն բան աստ եղծս: թ յան:

Շարականներում սիմվոլիկ նշանակություն ունեն Երուսաղեմ, Ման­

կունք, « աղ են» ֊ե դեմ ( դրախտ), « դեհ են » ( դժոխք ), «մանանա», « ս ա ւի որ», 

«ծաղիկ», «լույս», «արև», «տունկ» և նման բառերը.

I՛ վերինն Երուսաղէմ,

Ւ բնակարանս հրեշտակաց, 

Ուր Ենովք և Շ ղի աս 

Նան ծերացեալ աղաւնակերպ... (Նար., 929 — 930): 
Շարականներում աչքի են ընկնում նաև բազմաթիվ այլաբանություն­

ներով կերտված պատկերները:

Տիրամորը նվիրված շարականներում «մանանա», «սաւիոր», «դե- 

րահրաշ ծաղիկ», «անթառամ ծաղիկ», «արևելք», «տունկ», «տաղաւար» 

և այսպիսի շատ բառեր ու կապակցություններ նույնպես այլաբանորեն 

են դ որձա ծվել.
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Սափոր ոսկեղեն' լի մանանայիւ...

Ով գերահրաշ ծաղիկ' բուրեալ Եդեմայ...

Անթառամ ծաղիկ, ան դաաասլարտ շառաւիղ...

Արևելք գերարփին, և օթարան լուսածին...

Տունկ անմահութեան, տաղաւար հողւոյն և այլն։

Ծննդյան Ո օրվա Օրհնութեան մեջ խորհրդաբար Աստվածածինը 

կ՚՚ւվվոծ է «անհարսնացեալ», իսկ Դ օրվա Մեծացուսցէի մեջ' «պարծանք 

կուսութեան մարդկան», նույն կանոնի ճաշոլ շարականի մեջ' «մ՛այր 

աղախին»", Ե օրվա Մեծացուսցէի մեջ' «առադաստ անճառելի րնակո֊ 

ղՒ^^լ ^աշու շարականի մեջ «համեղաճաշակ սլտղոյն բանաւոր բարու֊ 
ն ակ» և այլն:

Ավեսւման տոնի «խորհուրդ անճառ» Օրհնութեան Հարցի առաջին 

տան մեջ Արարիչն երդվում է'

Որ անիմանալիդ ես չէութեան,

Հայր անսկիզբ և անպատճառ (Շար., 26):

Ա[ստեղ էլ «անիման՛ալի» է ասվում ոչ թե միայն աստվածության 

բանին համեմատ, այլև րստ հայրական իսկության, որովհետև ըստ շա­

րականի, մարդկային միտքը չի կարող բովանդակել, թե ինչպես հա­

վիտենական հայր է' ըստ էության առանց որդուց բաժանվելու, միայն 

«ծնող և ոչ ծնեալ» է, «հայր անսկիզբն ու անպատճառ»։ «Ուրախ լեր» 

Մեծացուսցէի մեջ դարձյալ Տիրամայրը (բայց այլ կապակցությամբ) 

որակվում է «դուռն փակեալ», « ա ղբիւր կնքեալ», իսկ Տէր թ՚ըկևիցի մեջ 

«կոյս անապական», «վեհագոյն քրովբէ», «սիւն հրեղէն», « լուս ոյԱ աշ­

տանակ», «ամպ թեթև», «գեղմն իմանալի», «անձրև կենաց», «դուստր 

լուսոյ» և այլն: Այս ձևով էլ խորհրդավոր որակումները շարունակվում 

են «Աստուածածին խորան լուսոյ» ճաշու, «Աստուածածին սուրբ կոյս» 

և ուրիշ շատ շարականների մեջ:
Քրիստոնյա գրեթե բոլոր ազգերի հոգևոր երգերում այլաբանություն­

ները մեծ տեղ են գրավում, որովհետև այդ ձևերը դալիս են Հին ու Նոր 

կտակարաններից և շարականի բառերին փառաբանականի հետ տալիս 

են նաև խորհրդավոր իմաստ, որով երդի թողած ազդեցությունն ավելի 

զորեղ է դառնում: Պարզունակ այլաբանություններն իշխող են եղել նա­

խապես սաղմ ո «ներում, մարգարեություններում, ավետարաններում, Ա֊

-»։ Ղուկասն Ավետարանի - II. դլի, ի 38 և 48 կետերում (աոաջին անդամ) կույսն 

այդպես է որակված։
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ռաքելոց թղթերում և եկեղեցական շատ գրքերում։ Ահա այստեղից էլ 

պատկերավորման այդ խորհրդավոր ձևն անցել է քրիստոնյա Կողովուրդ­

ների հոգևոր երդերին: Պետք է ասեյ, որ եթե շարականների նյութի մեծ 

մասը վերցված է Հին կտա կարանից, ապա ղրանց վիպական հորինված- 

քր և գաղափարական կողմը դալիս է Նոր կտակարանից։ Վերջինիս 

պատկերացումը արտաքուստ նույնպես խորհրդանշական է. խորհրդավոր 

մարդ, առյուծ, հորթ, արծիվ, բոլորն էլ վերցված են Եղեկիել մարգարեից: 

(/արականների մեջ սիմվոլիկան ու այլաբանությունը հաճախ միաժա­

մանակ են հանդես գալիս։ Այն, ինչ որ Քրիստոսի մարդեղությանը, նրա 

մորը Աստվածածնին և քրիստոնեական դավանանքին է վերս։բերում, 

այդ բոլորին շարականներում մեծ մասամբ սիմվոլիկ կերպարանք է 

արվում։ 1'սկ այն, ինչ համեմատաբար ավելի կոնկրետ է, իրական է, 

շսւա անգամ այլաբանորեն է հանդես դալիս։ Այլաբանությունը ավելի 

շատ աչքի է ընկնում Կսմիտասի «Անձինքի» մեջ: Պետք է ասել, որ այ­

լաբանությունն արևելյան կողովուրդների թե բանահյուսության և թե 

գործնական խոսակցության ընդունված և սիրված ձևերից է: Տնական է, 

որ այն իր արտահայտությունը պետք է գտներ նաև հոգևոր երգերի 

մեջ:

Քիչ մ՚ն “ւ ւն շարականները, որոնց հեղինակները գործածել են նաև 

դիմառնական ձևեր և հակադրություն։ Այգպիսիներից են Քրիստոսի 

թաղմանը նվիրված Սահակ Պարթևի շարականները։ Քաոարնական կամ 

դիմառնական ձևերն էլ իրենց հերթին ավելի են ուժեղացնում շարականի 

աղդեցութպւնը: Այստեղ հեղինակը անձնավորում է անշունչ առարկանե­

րը, մարդացնում և խոսեցնում է նրանց: Դիմառնական ձևերն ավելի աչքի 

են ընկնում Ծննդյան, Ջրօրհնեքի, Քրի՚ւտոսի խաչելության և թաղման 

կանոնների շարականներում:
Դիմառնական ձևին շատ նման է բացադարձությունը, որտեղ խոսքն 

ուղղվ"լ^ է մեռած կամ բացակա անձնավոբություններին։ Այսւոեղ հեղի­

նակները մեծ մասամբ խոսում են մեղանչող Ադամի և Եվայի հետ. Ավադ 

շաբաթ օրվա մի քանի շարականներում էլ Տիրամայրը ողբում է իր 

մեռած որդու համար և խոսուււ նրա Կեա։
Մեր առաջին շարականագիրներն ավելի շատ մտահոգված էին՝ 

յարականի սգով, դաղափարական-ուսուցոգական կողմերով, և ապա 

պատկերավոր լեզվով, արվեստով։ Հես,աղա դարերում Կոմիս,աս կաթս֊ 

ղիկոսի, Ատեփանոս Սյունեցու և Ներսես Շնորհալու օրով շարականների 

արվեստն ավելի ղարդացավ, այն հարստացավ կանոնավոր, տաղա­

չափական բազմազան ձևերով, հանգով և. հան ղերդ ո ւթյա մբ։ գա [՛ո՛-



շարականների մեծ մասն ուներ վիպական և ուսուցողական բնույթ։ 

Այլ №րպ էլ չէր կարող լինել։ Ազգային շարականները նոր էին հորին­

վում։ նրանց մեծ մասի թեմաները վերցվում էին գլխավորապես Ավետա­

րանի պարզ նյութերից: Բայց և այնպես այդ ժամանակների շարականներից 

շատերն աչքի են ընկնում իրենց քնարականությամբ և. երաժշտականու­

թյամբ։ Անարա կան մոտիվն > ինչպես տեսանք, ՈլժեղէՄ. Մաշտոցի ապաշ­

խարության կարգի բազմաթիվ շարականներում, որոնք միաժամանակ 

դրսևորում են բանաստեղծի ներքին, ծանր ապրումները: Այս շարական­

ները փաստորեն սրտահույզ ողրեր են' լի քնարականությամբ։

•Անարական բնույթի շարականներում աչքի է ընկնում նաև երաժշ­

տականությունը: Երր հոգևոր երգի մեջ դեոևս վճռական դեր չէին խաղում 

տաղաչափական տեխնիկան ու. հան դեր դությունը, երաժշտականությու­

նը գրեթե միշտ առկա էր.

...Ցօղ քաղցըածաւալ, ցան կա լի զուարթնոցն, 

նիւթեղէն սրովբէ, դեղ մարգարտափայլ, 

Հիմն եկեղեցւոյ, մաքուր աղաւնի, 

Ամպ հովանաւոր, սուրբ կոյս Մարիամ... [(յար., 892):

Ընդհանրապես շարականների քնարականությունն ուժեղացնում, 

աշխույժ տոն և սահուն ընթացք են/ տալիս նաև դարձերը կամ կրկնակ­

ները.
Մեղայ տէր, բազումողորմ Աստուած,

Մեղայ, ողորմեա:

Մեղայ տէր և անկանիմ առաջի քոյ, 

Մեղայ, ողորմեա... (հար., 18/):

Աան դարձերի բազմաթիվ տեսակներ.

Յամենայնի բազում ողորմ Աստուած, 

Նայեա յիս գըթութեամբ և խնայեա... 

թի գոլ միայն ես մարդասէր։

Եւ րւսւչխդ քո կենարարաւ պահեա, 

Եւ յարութեամբդ քո ւիրրկեա, ապրեցո,— 

թի դու միայն ես մարդասէր... (Շար., 441 )։

Վերևում բերված օրինակներն ապաշխարության կարգի շարականներ 

են, որոնցից առեն մեկն ունի իր դարձը։ !՝ս։յց այս կարգի շարական­

ների մեջ կան մի քանիսը, որոնք միանգամայն ինքնուրույն են, Օրհնու­

թեան կամ Հարցի հարառությունը չեն և դարձեր էլ չունեն։
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Շարականներում քնարական, ապաշխարական և այլ մոտիվների 

կ"ՂՔ/'ն ^Ղ^Լ են նաև դավանաբանական, մեկնաբանական և աշխարհիկ 

մոտիվներ։ (/արականները ոչ միայն հալևոր երդեր են եղել և մարդկանց 

մ՛լել Գ^ւգի Բ։լ՚րե պաշտ ություն, այլև սերտ կասք են ունեցել կյանքի է 

նույնիսկ առօրյա, գործնական խնդիրների հետ։ Սրանք միաժամանակ 

սովորեցրել են Հին ու Նոր կտակարանների կարևոր մասերը, արձագան­

քել են դավանաբանական, մեկնաբանական հարցերին։ Ս.յս խնդիրները 

սերտորեն միահյուսված են հանդես եկել հոգևոր երգերի բուն նպա­

տակի և էության հետ: Քաղկեդոնի որոշումներից հետո դավանաբանա­

կան մի շարք իւն դիրն եր առաջացան Արևմուտքի և Արևե լրի է առանձնա­

պես հայ առաքելական և հույն ուղդ ափ առ եկեղեցիների միջև, սրվեցին 

Հ11111!]եI1 (1 և ուռտջ եկավ դավանաբանական ու տևական ուժեղ ւդայքար։ 
Ղ^^ջինս իր արտահայտությունը դտավ նաև հալևոր երդերի մեջ: Դավա­

նաբանական շեշտերն ավելի զգալի են Ծննդյան և Հայրապետաց կանոն­

ներում) ուր տեղ են զտել նաև մեկնաբանական մոտիվներ: Ալս մոտիվ­

ներն աչքի են ընկնում Սա հակ Զորաւիորեցու իւ աչին նվիրված կանոննե­

րում և Ներսես (յնորհալու բազմաթիվ շարականներում: ((ևանոն վերաց­

ման որ րոյ իւ աչ ին» առաջին օրվա Տէր յԿ՚ա՚ցՒ ՚քեջ. ահա թև ին չոլ ևս 

է շարականագիրը մ ևկնաբան ում •Սրիստոսի խաչելության խորհուրդն 

ու ն ււլ ատակը.

Անուանեալ փայտ գիտութեան, 

Զմեզ ի կենացն հանեալ արտ աքսեցոյց. 

Որով յանցեաւ մայր Եվա, 

Եւ պասւրեաց զնախահայրս, 

Ւսկ փայտ իւ աչի քո կենսատու. 

Գաւազան ղօրութեան կենաց մարգկան 

Եւ յոյս հաստատութեան ի՛ւ ար., 643)։

((Արարչական)) շարականի վեցերորդ երգում հեղինակը ((յօթներորդ 

աւուր արարչութեան» իւ որհուրգը մ ե կն աբան ում է այսպես

Տէրն յետ ստեղծման արարածոց, 

Հանգեաւ եօթն օրն ի գործոց, 

Այն որ հանգիստ տշխատելոց, 

Եւ կամքն գործէ եղելոց (Շար., 785)։
Շարականներում գործածվել են նաև ճարտասանական ձևեր։ Թեև վեր­

ջինս գլխավորապես վերաբերում է պերճախոսական արձակին, սակայն 
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շարականագիրներն օգաագործել են և այդ ձևերը' մի կողմից խոսքը աշ­

խույժ, հետաքրքիր դարձնելու համար, իսկ մյուս կողմից դրանց միջո­

ցով հեղինակն արտահայտում է նաև իր ներքին ւլգացմունքները և ուժե­

ղացնում շարականի հոլզա կան կողմը: ճարտասանական ձևերից շա­

րականների մեջ կիրառվել են' դիմում, հորդոր, բացականչություն և 

այլն։ ՚

Դիմում—Հայր բաղումողորմ, խոստովանիմ առքեւլ...

Տէր, որ դարձուցեր ղմաքսալորն ի գիտութիւն ճշմարտութեան 

(Շար., 162)։
Դարձո և ղիս մոլորեալս և ողորմեա (Շար., 163)։

Խնդիրք—Աստուած բաղումողորմ, խնայեա յա քարածս քո...

Արեգակն արդարութեան ծադեա ի հոգիս մեր ((յար., 164)։ 
ք՚ացա1|Ա1նշՈւթյՈէէւ — Մեղա տէր, բաղումողորմ Աստուած, մեղա, ողորմեա

Մեղա տէր, անկանիմ առաջք քո, մեղա ողորմեա 

((յար., 187)։

Ինչպես տեսանք, հետագայում, երր զարգանում է տաղաչափական 

արվեստը, շարականների մեծ մասը դրվում են արդեն որպես ոտանա­

վոր, ճարտասանական ձևերն իրենց տեգր զիջում են խոսքի գեղարվես­

տական արտահայտչական այլ ու նոր ձևերի, որտեղ արդեն տիրող են 

հույղերը, պատկերները, երաժշտականությունը և ավելի բարձր արվես­

տը։



ՀԱՎԵԼՎԱԾ 1

ԲՆԱԳՐԵՐ

(ՆՄՈՒՇՆԵՐ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ԸՆՏԻՐ ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐԻՑ)

Մ. Մաշտււց (Ե դար)

Վտանգիմ ի բազմութենէ մեղար իմոց, 

Աստուած խաղաղութեան, օղնեա ինձ։

Ալեկոծիմ հողմով անօրենաթե ան իմոյ, 

Թագաւոր խաղաղութեան, օղնեա ինձ: 

Ի խորս մեղաց ծովու տարուբերեալ ծփիմ, 

նաւաւղետ բարի, փրկեա զիս*

* * *

Ալից յանցանաց դիս ալե կոծ են, 

Եւ մեղր իմ բազում ղիս յանդիմանեն։

Արդ Ղ^Լ ս,[1,ս[Վ’!յ մեղուցեալ անձամբս, 

Որ չեմ ապրելոց յահաղին հրոյն։

Մեղայ քեղ Որիստոս, Որդի Աստուծոյ, 

Շնորհեա զթողութիւն բաղում յանցանաց իմոց։

Մ. Խորենացի խ; դար)

Խորհուրդ մեծ և սքանչելի 

Որ /այսմ աւուր յայտնեցաւ, 

^'"ԼՒ՚Լ՚Բ երդեն ընդ հրեշտակս, 

Տան աւետիս աշխարհի։

Ծնաւ նոր արքայ

Ի Տեթղեհէմ քաղաքի,
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^ՐՂՒք մարդկան օրհնեցեք, 
Զի վասն մեր մարմնացաւ։ 

Անբաւելին երկնի և երկրի 

Ի խանձարուրս պաաեցալ, 

Աչ մեկնելով ի հօրէ, 

Ի սուրբ այրին բազմեցաւ;

Տիրամորդ նվիրված «Մեծացուսցէներ»

Առաւօտ խաղաղութեան

ել Արուսեակ զուարթարար, 

ԱյԱշբ Մարիամ սրբուհին 

Ւ վառս քո, Զրիստո ո,

Ծազեաց մեզ լոյս 

Որդւոցն օրինաց, 

Անդադար երդոք սոքօք

Զքեզ միշտ մ ե ծ ա ց ո ւց ան ե մք։

Դրախտ աստուծային

Եւ ար1ւելք իմանալիդ 
^յսօր Մ արի ամ հրաշագեղ 

Ծնեալ ի յՍննայէ ի մայրութիւն 

£ ո հրավիրեալ, քրիստոս, 

^ՐԴՒ Անտածոյ, 

Անդադար երդօք սոբօք 

Զքեզ միշտ մեծացո ւց ան ե մք:

Տապանակ ապրեցուցիչ

Եւ տաղաւար աբրահամեան.

Աս տ ուածրնկալ այսօր Մ արիամ. 

Լուսապայծառ մի ածն ին ծնունդ 

Տայտնե ալ ծնողաց ի ծնողութեան 

^ո կոչեցեալ, միածին որդի Աստուծոյ 

Անդադար երդօք սոքօք

Զքեդ միշտ մեծացուցանեմր:

Ռ1Լ հերահրաշ ծաղիկ 

Բուրեալ Եդեմայ,
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Հոտ անմահ ութ Լ ան 

Ծննդոցս Եվայի, 

էք որմ է սփռեցալ 

Մահ ընդ տի եղերս. 

Օրհն ո ւթեա մբ ղք ե ղ 

Մ ե ծա ցուց ան ե մ ք ■ 

Դու էոլծիչ երկանց, 

ևարծող անիծից, 

Ծ ա ղո ւմն արևս ւ, 

Լուսովն ճշմարտի, 

Որով Հնրքե աւ 

1ս ա լարն առաջին 

Օրհնութեամբ զքեզ 

Մ ե ծւս ց ո լց ան Է մք: 

վղոեզ ունիմրք բարեխօս, 

Կոյս անհարսնացեալ, 

Մաւր անարատ ԷմմանոլԷլի 

Տաճար բսւնին 

Հօրն երկնաւորի, 

Օր՛հնութեամբ զքեզ 

Մե ծ ա ց ո ւց ան Է մ ք ։

Աստուածածին խորան լուսոյ 

Անվայրափակ արփլոյն կենաց, 

Որ եղեր արևելք արեգական արդարութեան, 

Եւ նստելոցս ի խաւարի Լո 1ս ծագեց եր, 

Վասն ^ր^յ ամենեքեան 

Զքեղ միշտ մեծացուցանէմք:

Անապական տաճար 1ւ մորենի անկիզելի, 

Ար ղանշէջ հուրն աստուածութեան 

Ի քեղ տարեալ կրեցեք, 

Որով բնութեանս կիզեալ շիջաւ կրից բոց, 

Վասն որոյ ամենեքեան

թքեղ միշտ մեծացուցանէմք։ 

Կենդանի տապանակ կտակարանաց 

նորոյ ուխտիս, որով ելք յերկիր
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Աւեւոեաց հորդեալ հոդւով, ~

Ի քեզ տպաւորեալ բանին, 

Վասն որոյ ամենեքեան 

Զքեզ միշտ մեծացս լցան եմք։

Սահակ Ջորափորեցի (է, թ զարեր) 

էջ Ս իածինն ի հօրէ, 

Եւ լոյս ւիւււռաց ընդ նմա, 

Ջսւյնք հնչեցին 

Սանդարամետ ան դնգոց։ 

Տեսեալ զլոյս մեծ- 

Հայրապետին Գրիգորի, 

Պատմէր ցրնծ ութե ամբ 

Հաւատացեալ արքային։ 

Եկա լք շինես ցուք 

Սուրբ դիարանն լուսոյ 

Զանդի ի սմա ծադեաց մեղ լոյս 

Ւ Հայաստան աշխարհի։

ԱՆՁԻՆՔ ՆՈԻԻՐԵԱԼՔ (է դար) 

(Հոգևոր պոեմ' նվիրված Հռիվաիմյանց)

Կոմխոաս

Անձինք նուիրեալք սիրոյն Քրիստոսի, 

Երկնաւոր նահատակք և կուսանք իմաստունք. 

Ւ պարծանքս ձեր բարձրացեալ տօնէ.- 

Մայր Միովն դստերօքն իւրովք։

Բարբառք երկնաւորրք լրցին զերկիր.

Զանգի հոտ անուշից րուրեցայք ի Զրիստոս. 

Սղջակէզք բանաւորք և զոհք փըրկութեան. 

Եւ որոջք անարատք ընծայեալք աստուծոյ։ 

Գեղեցկութիւնք մարմնաւոր պայծառութեան ձերոյ- 

Յիմարեցոյց ըղթագաւորն, և պակեան հեթանոսք. 

Ի գեղ ըսքանչելի աստուածատուր կուսանացն 

Տարւիացեալ ղըւարթունքն ընդ մարդկան տօնեցին 

Դարձեալ վերըստին արարչագործ զօրութիւն. 

Եվ դարձեալ Եդեմ աստուածատունկ զարգարի.
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Քանզի ծասրն կենաց տլէնկեցա, ի դրախտին' 

Բերելով մեզ պրտուդ զերանելին Հռիփսիմէ:

Երկանք մահաբերք անիծիցրն լուման, 

Եւ Ադամ վերքոտին աստուածակերպ ճոխանալ. 

Փոխանակ Եւայի դրոտերրք նորա.

Մարտիրոսք և կուսանք ընծա լեալք աստուծոդ 

%°ՐԸՔ հրեշտակաց ընդ մարղկտն տօնեցին. 

Եւ կանալք ի լերկինրււ դրեցան զինաւորք. 

Կուսութեամբ ընդ մահու ւզատերազմեալք լաղթեցին' 

Խաչակից լինելով կասածին արարչին: 

Է զարմացումն ե ի վեր քան զհրաշս 

Խորհրրդոց և բանից հրեշտակաց /ւ մարդկան. 

Քանզի ինն աստուած ամենազօր ւլզօրաթեամբն 

Խոնարհեալ տեսանիր րղհանգիս կուսանացն: 

Ընկերք միամիտք մարմնական կենցաւլոլս. 

Նահատակք հաւասարք և հոզւով միացեալք. 

Միս: բան րնթացեալք ի տեղի ճակատ ու. 

Զինեցան հաւատով և կացին լանդիման:

Բ՛ուլաց ան կորովիք հաստաձիգ աղեղանց. 

Եւ արկար կանայքն վառեցան գինու, 

թ՛ագաւորն պերճացեալ զօրութեամբ և փառօք' 

/՛ մանուկ ի կուսին պարտհալ ամաչիր:

Ժոզովեալ բազմութեան տզզաց և աղանց' 

Ոչ Ղ՚Ա՚էին առ մի նահատակ.

Քանզի հասեալ ի թիկունս ան երևոլթ Օգնութիւնն' 

Խորսւակեաց լալտնապիս րգգաղտնի ւզատերազմն:

Ի վերա լ միոլ պատուական մար զ արտ ի 

Խաղացին ցընծալով ամեն այն հեթանոսք. 

Արևմուտք լարևելս ընթացեա լք հուսին. 

Քարոզել լալսւնապիս րզչքնաղ տեսութիւն:

Լուան թագաւորք և լցան խնդութեամբ, 

Որսալ լանձն առին ըղղաղտնի մեծութիւն. 

Պարզևել իրերաց խոստանային բանիւք. 

Ել ծածուկ հնարիւք գողանալ ի միմեանց:

26-461
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Խորհուրդ հոգևոր յրղութև ան էյն յայտնիւր. 

Եւ երկունք փրկութեան աշխարհի ճեպէին, 

■թանցի կամք լիերին հրամանին քաղցրաղեաւ' 

Իջուղին ի վարուստ րզպարղևս փրկութեան:

Ծնան կուսանք ազգըս բաղումս

Եւ մարբք մ ան կունք զհրապարակս ծերող. 

Ի դՒիԿ" սրբութեան աղօթից և պահոց 
Աճեցին հաւատայ զարդացեալք ի Քրիստոս:

Կանայք պատոլսէկանք քաղաքաւ և ազդալ, 

Վաճառականք առատք անյայտ մարղարտին 

Եղին ղանձինրս զբաւականս բազմաց 

Ել եղեն փրկանք անծանօթ աշխարհին:

Հռիփսիմէ մեծ խորհուրդ !ւ անուն ցանկալի 

Ընտրեալ ի յերկրի և դասեալ րնդ հրեշտակս. 

Եղեր օրինակ սրբութեան կուսանաց 

Վարդապետութիւն արանց արդարոց:

Ձեզ նմանիլ կարօտին ամենայն հոգիք 

Միացեաէըք սըրբութեամբ և սիրոյն Քրիստոսի, 

Զի մահուամբ ձերով մեղ ճանապարհ հորդեցիք, 

Ելանել ամենայն մարդոյ առ աստուած:

Ղեկավարք ճարտարք հոգևոր հմտութեամբ 

խեթևաբեոըն մարմնով և մտօք սլաքեալք. 

Ընդ երկայն ասպարէզս ծովածուփ կենցաղոյս' 

Անվնաս նաւեցիք և հասիր առ Քրիստոս:

ճշմարիտ որթոյն Քրիստոսի շառաւիղք, 

Եւ ողկոյղըք ճմլեալք երկնաւոր մշակին, 

Կոխեցայք ճրգնութեամբ ի հնձանքս ձեր, 

Զի ուրախ լինիջիք անմահական բաժակաւն:

Մերժեցին ըղկարիս մարմնական կենցաղոյս.

Զի ծանեան' եթէ երաւլ է և սուտ պաճուճանք. 

Ո'չ հեշտացան ի դրգանս փափկութեան.

Իմացան' եթէ սնոտի է անցաւոր մեծութիւնս:
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Յանդաստանէ հռդևորս աղօթից և պահոց 

Վաստակեալրք յուսով /[ամենայն ժամանակս, 

ժուժկալեալրք փորձութեանցն և պէսպէս լլկանաց. 

Ել եղես/լրք ժառանդորդք անթառամ պլւսակ/ւն: 

նախանձելի յօրինեցին ղա/ւաղաւ/ս/ կուսութեան. 

Նոր նորողեալ արեամր և հրով.

Մտանեցին զանձինս սուսերաց և ջահից, 

Եւ անշէջ լապտերօքն հետևեալ մտին յառադաստն:

Օինուածք երկնաւորք ի [երկրի հաստաաես/լք 

Եւ արձանրք լուսեղէնք ի յերկինս կանղէ/եալք 

ինքեանք ելին և այլոց ցուցին.

^//ճանապարհս ցան կա լի զվերինն Երուսաղէմի:

Ո՜վ րղդաստո/թխն իմաստուն կուսանացն, 

Մրոց ոչ յաղթեաց հեղդութիւն /1 քուն. 
Այլ արթունք և պատրաստք մնալով երկնաւոր հարսհեացն. 

$1' մրաց են ի յտռաղաստ անմահ փեսային:

Չունի ոք ի ՛հոսս: անուն [արութեան 

Եւ ոչ նա իւ ատ ինքս յիմար կոշելոյ, 

■Բանդի միով պնդութեամբ հսդւով արութեան. 

Միաբան քաջացան աո. հասարակ ցնծասցեն:

Պարակցեալք քաջազէն բռնութեամբ

Ւ բերկրէ ի (երկինս տարադէմ զն տցին փախստեայք. 

1'նքեանք ելին և մեղ ուսուցին.
Բաղում նեղութեամբ մտանել այն Լանզիստն:

Ջերմ եռանդն աղօթիւք և սիրովն առ աստուած 

Հայցեցին րղհնարրս փրկութեան բառնալով 

Ըղխաւար դիւապաշտ մոլորութեանց յաշխարհէ.

Պ այծա/լացե ա լք լուսովն որ ի հօրէ ծ ա դե ցաւ:

Մահրս յոլովս առաքինութեան

Յայտնեցին որդւոց մարդկան վերանալ յաշխարհէ.

Անրստերիւր հոդևորական վարուք

Ելանել ի բանակս երկնաւորս անմարմին հրեշտակացն։
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Սոքա են քարինք սուրբք հիմնեցեալք ի յերկրի, 

Զոր կանխաւ տեսնալ գոլշակեաց մարգարէն» 

Ւ նոյն ի նիւթոյ շինեցալ կաթուղիկէ եկեղեցի' 

Բարձրացեալ փառօք ի պարծանքս խաշին։

Վասքն ձեր, երանեալ նահատակք, 

Զօրք հրեշտակաց անմարմին զուարթնոցն ի յերկնից 

Ի յերկիր հեղան, և մարզիկք խառնեցան 

Զ գունդքս զինուորաց Քրիստոսի աստուծոյ։

Տօնեսցուք ստուգութեամբ ի հնձանս նոցունց, 

Զի արբեալըք լիցուք անմահական բաժակաւն, 

Քանզի բաշխեն ըզբծշկութիւն հոգւոց և մարմնոց. 

Եւ զպարգեւս երկնւսւորս սիրողաց իւրեանց։

Րաբունւոյն հրամանաւ աներևոյթ ազդմւսմբ 

Յարևմտից լարևեէս եկեալ հասին, 

Զ,ի լուսով հրեշտակական վարուք եուսութեան. 

Փարատեցին քղխաւար դիւապաշտ մոլորութեանցն:

Ցնծութեամբ տօնեսցուք ըզյիշատակս նոցունց, 

Զի I։ նոցին հաղորդեսցոլք փրկութեան' 

Խնդրելով յարարչէն րզպարգևս երկնաւորս, 

Եւ զդասիլն քնգ նոսին ի յարկսըն լուսեղէն։

Իիւծեալըք մաշեցան յուսացեալք ի մեծութիւն 

Եւ կանսւյք վեհաղինք գերաղանցեալք յաղթեցին, 

Բուրվառք ոսկեղէնք հրրով հոգւոյն վառեցան.

Ջահազգեստեալք ի Քրիստոս և դասեալք քնդ հրեշտակս։

Փառաց ի փառս բսւրձրացեալ պարծին, 

Ի պատիլ և ի փառս երեսուն և եօթեանքն, 

Քանզի այս է թիւ երանեալ կուսանացն, 

Որք անթառամ պսակեցան յանվախճան յաւիտեան:

Քեղ, որ ցնծութիւնդ ես Քրիստոս,

Աստուած և ուրախութիւն ամենայն արդարոց, 

Քաղցրասցին վասն մեք։ աղաչանք սրբոցն, 

Շնորհելով զթողութիւն մեր բաղում յանցանացն:
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Հովճաննես Սարկավագ (ԺԲ դար) 

Պայծառացան այսօր սուրբ եկեղեցիք 

Լուսաւորչօք կենդանեօք, 

Ռրոք ի գործոց իւրեանց 

Ծաւալեցիք, զյոյսն անրստուեր 

Հայելի աչաց զտիր սիրողաց։

•Քահանայք ւդատուեալ օծմամբ, 

Աոլրբ Գոդւոյն, նախա կարդե ա լք 

Զառաջնորդութիւն փափադողաց 

Վերնոյ յարկին և անպատում 

Պատրաստեալ բայւեացն

Այսօր ւիութացան ելանել ի նույն։ 

թոլս։ րթն ո ց երկնից ե ղև ցնծութիւն, 

Տեսանելով գարնամբ ղարգարեալ/ւն, 

Կոչելով յոլրախութիւն աստուածային, 

Ել /ասա լոր սուրբ առագաստին 

Պատրաստեալ նոցա յաղթանակ մարտին։

Անբտրշտուց և անսրբոց մ ատս լցան 

ճեռօք նուիրական պատարագ ընծայից, 

Թագաւորին երկնաւորի որ հրավիրեաց 

Արեամբ իւրով լինել կցորդ 

Չսաչին սեղանոյ. կամակոր մտօք 

թինքեան տի ր ողաց:

Հաշտարար ընծայ հօր ազգի մարդկան, 

թրիստոս Աստուած, զեկեղեցի բո

Հաստատնա խնդրուածովը 

Ո քէն ընտրելոց բարերար 

Միայն մարդասէր։

Որ խոստացար լինել

նա հա տակաց, 

փրհՒւ

ընդ մեդ­

Մինչ ի կատարած անջրպետդ

Ի քէն վարծողաց, և այցելու մեղաւորաց

Որսացելոց ի բան աստըկուէն' ի խավարային 

նորա կամս, քաղցրութեամբ քո տէր 

ե)ն այե ա ի մ և զ:

Հեղմամբ արեան օրրոց րոց 

Հօտապետաց ղեկեղեցւոյ րոյ
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Յրուեալ մանրունս ժողովես։

8 ուր թխութիւն զվարարն ալս տրտմութեամբ

Եւ արտասուաց հորդահոս բղխմամբ 

Փրկութեան մերոյ պարդևաց բաշխող:

Մաղթանօք սոցա գթասցրս ի մեղ, 

Անոխակալ և ամենառատ

Որ ընտրեցեք ի մարդկանէ չարչարանաց 

•Png, ղուղա կիրս և գերաղանց բարեաց 

Ժաոանղորդս օրհնութիւն թեղ ս՛էր 

Երդեսցեն մանկունք:

Ներսես Շնորհալի (ԺԲ դ“՚ր)

Առաւօտ լուս ո չ,

Արեգակն արդար, 

Առ իս լոլո ծաղեա։

Բղխումն ի Հօրէ, 
Բղխես։ /։ հոգւոյս, 

Բան- քեղ /' հաճոյս:

Գանձդ ողորմութեան, 

Գանձիդ ծածկելսյ, 

Գտող դիս արա։

Գուռն ողորմութեան, 

Դաւանողիս բաց, 

Դա II եցւ։ վ ե ր ն ո ցը ն :

Երրե ակ միութիւն,

Եղն լ ո V 1ս ն ա մ ո 'Լ ’ 
եւ ինձ սղորմեա։

Զարթի՜ր տէր ^դննլ, 

Զտրթո ղթմրե ալս} 

էէ ո ւարթն n ց ե մ ան ի լ•* 

էդ Հայր անսկիբղն) 

^Բ/իղ որդի։

I; միշտ սուրբ հոդի:

ին կա'լ դի՚Կ դթած, 

թնկա լ, ողորմած, 

թնկա լ, մարդասէր:
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Թագաւոր փառաց, 

Թողութեանց արւօղ, 

^ո Ղ Ւ^^ զյանցանս:

Ժ՛ողովող րարեաց,

Ժ՛ողովես։' և ղիս, 

Ժողովս անդրանկաց։ 

է' քէն, տէր, հայցեմ, 

Ծ մարդասիրէդ, 

Ծնձ բժշկութիւն:

Լե ր կեանք մեռելոյս,

Լոյս՝ իւաւարելոյս,

Լուծանող ցաւոյս։

Խորհրդոց դիտող, 

Խաւարիս շնորհես։'. 

Խորհուրդ լուսս։ լոր:

Ծնունդ հօր ծոցոյ,

Ծածկելոյս ստուերաւ,

Ծագես։ գլոյ։։ փառաց։ 

Զենարար փբկիչ, 

^եցո ղմեոեալս,

Ծանգնեա գդլորևալս:

Հաստես։ հաւատով,

Հաստատեա' յուսով, 

Հիմնեցո սիրով։

Ձայնիւս աղաչեմ, 

Ձեռօքս ։դա ղս։ տիմ, 

ջՒր բարեաց շն որհեա ։

Ղամբարամր լուսոյ,

Ղեկավար ճարտար, 

Ղօղեալս ամրացս'։ 

ճառագայթ փառաց, 

ճանաւդւորհ ինձ ցո յց,

ճեպել ի յերկինս։

Միածինքդ հօր,

Մ՚>յ<* դ1՚“ աոադաստ, 
Մաքուր հարսանեաց:
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Յորժամ էլաս փառօք, 

3 ահա գին աւուրն, 

Յիշեա' դիս թրիսւոոս։

նորողող հնութեանց, 

Նորոգեա և զիս> 

նորոգ զարդարեա լ 

Շնորհատու բարեաց, 

Շնորհեա զքաւութիւն, 

Շնորհեա զթողութիւն:

Ուրախացո , տէր,

Որդլոյս փրկութեամբ, 

Ուր վասն եմ ի սուգ։

Ցար մշակողին, 

Ցար սերմանց նորին, 

Ց ո րաց ո զպտուղն։

Պարզևիչ բարեաց , 

Պ արգևեա իմոց 

Պաոտեացս թողութիւն։ 

Ջուր շնորհես/ աչացս, 

Ջերմ հեղուլ արտօսր, 

Ջնջել զյանցանս։

Ռետինքդ քաղցու,

Ռամ հոգւոյս արբո , 

Ռահ ցո՛յց ինձ յուսոյ։ 

Սէր անուն Յիսուս, 

Սիրով քո ճմլեա , 

Սիրտ իմ քարեղէն:

Վասն գթութեանցդ,

Վասն ո ղորմութե անր դ. 

Վ՛երստին կեցո ։

Տենչալւոյդ տեսլեամբ, 

Տո ւր ինձ յագենալ, 

Տէր Յիսուս, -քրիստոս։

քաբուն դ երկնաւոր, 

Ռոտեա զաշակերս։ ս, 

քամից երկնայնոց:
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Օող արեան քո, տէր, 

Տօղեա ի հոդիս' 

Ցնծասցէ անձն իմ։

եւծետչս մեղօք, 

ւիւծեալ' լա ղ Այ չ ձ մ ք

Փրկիչ րոլորից»

Փութա՜ ղիս ւիրկել, 

Փորձութեանց մեղաց:

^ո^իե յանցանաց, 

4^աւեա ղ օր հնար ան ո,
Հեղ երգել ղփառս:

ն ո ր աստեղծե ալ բանն յանէից, 

Ե ոկրգրանէ զերկինս երկնից.

եւ զերկնային զօրս ան մ արմն ո ց, 

I1 մանալե ացրն ղրւարթն ո ց. 

եւ զգալի տարերց քառից' 

Հա կառակաց մ ի աբան ից, 

քհէՈ,[ յաւէտ փտռա բան ի' 

երբոր գութ ի ւն ն ա ն ճառելի :

երերսրրբեան մի տէրութիւն, 

Մի ո վ բն ութե ա մ բ ա ս /ո ո ւ ա ծաթի ւն • 

էոյսն որ անեղ, ա ր արչա կ ան, 

Ասաց' [ինեէ Լոյս եղական, 

թոր ե. ծ ագեաց յօրն առաջին,

Ս ի ա շ ա ր ա թ կ ի ր տ կ 4 ի ն • 

թրով յաւէտ փ առար ան ի, 

երրոր զ ո ւթիւն ն ա ն ճա ոսլի : 

Ոաբ ո ւն օ ր են բ ա ց ա տ ր ե ս ց ո ւ ո, 

թծա^կեալ խ ո ր հո ւրդրն ծանիցուք. 

Զի Լոյս^ անտես իւք անալի 

Մաքուր հոզւոց տ ե սան ելի. 

է1 ււո (ն ծագետց միաշաբաթ 

Մեղ յարութեան սուրբ ճառագայթ. 

Եկայք փրրկետլք, րն դ զուարթնոյն' 

Տո՜ւք արհնութիւն յարուցելոյն:
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Սէրըդ սիրով խոնարհեց ար, 

Ե փրկութիւն մեր մարմնացար, 

հովին մ արմնովրն խ աշեցար, 

Ւ գերե զման մահու ե դա ր.

Այսօր յարեար աստուածաբար'

Ի հրեշտ ա կա ց քարոզեց ար.

Եկայք փըրկեալք րնդ զուարթնոյն, 

Տուք օրհնութիւն յարուցելոյն։

Երևեցար խրն կա բերիցն, 

Աւլջո (ն կենաց' ուրախալից.

Եւ Ւ լերինքն Գալիլիա , 

Արւաքելոց' մետասանից. 

Արմանացս զմեղ րնդ նոսրն, 

®քեղ տեսանել յօրրն վերջին. 

Եկայք փըրկե ալք ընդ զուարթնոյն, 

Տուք օրհնութիւն յարո ւցե լո յն •

Սիօնի որդիք, ղարթի ք 

Հարսին լուսոյ տուք աւետիք 

Եթէ փեսայն քո յարուցեալ 

Օաղթե աց մա հո ւ ի ջ խ ան ո ւթ ե ա մբ.

Գա , պր սա կ Է զքեզ փառօք, 

Ե Լ ընդ առաջ պրճնեալ զարդուք. 

Եղեա երգ նոր յարուցելույն 

Ննջեցելոց կենաց պտ դույն ։

* * *

նորահրաշ սլըսակաւսր և զօրագլուխ առաքինաց, 

Վառեցար զէն ո ւ. հոգւոյն արիաբար ընդդէմ մահու) 

Վարդան, քաջ նահատակ, որ վանեցեր ըղթըշնամին, 

Վարդագոյն արեամբըդ քո ւդըսակեցեր ղեկեղացի։

Երկնաւոր թագաւորին գինու յաղթ/,ալ պատերազմին, 

Խոհական իմաստութեամբ, իւոհեմացեալ անճառապէս, 

Խորէն խորհըրդական և ծանուցեալ անուն բարի, 

Խաշելոյն վրկայ եղեալ հեղմամբ արեան պըսակեցալ։

Էվենական լուսով լցեալ արիացեալրն քաջն Արտակ, 

Թաթաւեալ ի կարմրութիւն բոսորային բրղխեալ աղբերն, 

ԷԼփըրկականն ըմպեալ ղբամակ և մրկրրտեալ արեամբ իւրով, 

Դասակցեալ րնդ. անմարմնոցն երրորդութեանն երգել ղւԼառս։
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Ա[’[ '"փայլ ւլդեստուբ պրճնե ա լ ի յերկնաւոր հանդիսադրէն. 

"ԲՐ"{’դո՚֊թե ալ)բքն ւլօրացեալ Հանեալ ղամարք ս բանսարկուին. 

Հմայակ հօր րնծայեալ որդւոյ դ՛՛լով չարչարակից.

Հողովն յաղթեալ պատերազմին 1լ չարասէր թադաւսրին: 
Էական բարւոյն դիտմամբ րնդդէմ մ և ղացրն վառեցաւ, 

Տարադնաց ելիւք յերկինրս "լարակցեալ րնդ ան լք արլք ն ոց ն. 

Տաճա ա ղարմանալի տաճար եղեալ երրորդութեանն. 

Տէրունեան սուրբ խորհքրդսյն ս՛ուն և "՛եղի արժանացեալ։

Ստացեալ րղհաւատոյ վահան յուսոյն ղրահիւբ ծած կեալ, 

է՛ ՛լ՛ի {'{'կականն սաղաւարտ ի գլուխ ե դե ո՛ լ նշան ի՚աչին. 

Վւսհա ն վե. երեեալ, որ '՛անկութեամբ նահատակեալ, 

Խաշելոյն վկա եղեալ ւղսակեցաւ արեամբն իւրով։

Ի հոտ անուշ ո ւլջա կի ւլե ալ մտւոուցանէր դինոքբն նրւէր. 

Բանաւոր ւդատարադաւ, րնծայելով հօր ի յերկին".

Արսէնքն ցան կալի արդարութեամբքն ճոիւացեալ, 

Իմաստութեամբ սլ ա յծ ա՛լացե ալ յեօթնարւիեան շնորհաց հողլոյն:

Երկօրումբ հարաղատօք քնտրելտդոյն նահատակօք, 

Ա՚ւաջեալ յամենեցունց զլուխ և աւարւո մարաիրոստց. 

Նախաշաւիւլ ղ"{"վ քաքեււ՚ց. յառաջադէմքն Գարեդին, 

թնկալեալ քւլբրաբիոնքն յաղթանակ նահատակացն։

Բաւքկա կան խումբ հաւլարս՚ց և երեսնից թիւ {'ն դ վեցից՛ 

Որբ Լ՛ե՛ւ նոսին ն ա հա տ ա կ ե ալ բ արիաբար 'ղա ա I' ր աւլմա Լ. 

եւ հեղին զարիւնս իւրեանց ի նորողումն եկեւլեցւոյ.

Անդ նոսին պքսակելով ի յերկնւսւոր հանդիսադրէն:

Գո հ „ լ թ ե ա ՛Լ ր ։ի ա ո տ տր ո ւթիւն ե ր ր ո ր դ ո ւթ ե անք դ նքւա ւլ ելեք, 

Բազմութեամբ ւղքսակել՚ւցս ըղմեօք մածեալ Ա՛ռաքինեացս, 

Եկեղեցիք Հայաստանեայց ւդայծաոաս/էս ւլարդարեցան.

Ելնելով ՛քիշս՛ բարե/սօս քդհրդնութիլն մարտի "ոցա։

Երդեմք ձեզ երդս հքեշտակւսկան , ւլձայնս

Ցաւէ՛/" 1ւ վայելուչս , մտերիմս և ներբողեան"

Ով սուրբ- Ղեոնդեանք.
Առաւել պարծիմքք ձեօք սուրբ հօտապետք Բրիստոսի

Ցօրինե՚պբ ե յարդս՚րեւպբ տաճարքբ սուրբ

Մաբրեալբ օթևանրր տերութետն

Երկնաւոր թադաւորին, ով սուրբ Ղև՚՚նդետն բ:
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Որք եկեալ հասեալ լինէին 

Սևագունդ զօրըն պարսից 

Ջի յափըշտակեսցեն զառաջնորդսն 

Հայաստանեայց, զսուրբ Վևոնդե անսն։

^ՐԸ լուեալ գնացեալ լինէին

Ի պալատն անօրէն թագաւորին, 

Ջի վկայեսցեն ճշմարիտ սուրբ երրորդութեանն 

Սուրբ Վևոն դե անքն ։

Երանելեացն ի մարտ մտեալ, 

Ջի մի վիրալորեսցեն ի մահ զԲելիար 

Ել կոխեսցեն զզօրութիւնսն թշնամւոյն 
Սուրբ ՛Հ՛ան դե անքն

Եր խիղախէրն յափշութի է ե պարտեաւ,

Ընդ մեծ մաքառումն սրբոց ճգնաւորացն, 

Ւսկ ի հեղման արեան ձերոյ 

Հոտ անուշ բուրեաց ի յերկինս, 

Եւ հոտոտեցաւ տէր ի հոտ անուշից, 

Ընդ կամաւոր պատարագս ձեր, 

Ով սուրբ ՛է Հոն դե անք: .

Որք համբարձայք ի կաճառն սերովբէից 

Եւ ի դասս քերովբէից 

Բարե/սոսեցէք առ Տէրն 

Վասն անձանց մերոց 

Ով սուրբ Ղևոն դե անք։

ԱՐԵՎԱԳԱԼԵ ԵՐԳԵՐԻՑ

3 արև ելից մինչ ի մուտս ի հիւսիսսյ և ի հարաւոյ, 

Ամենայն աղդ և ա զ գինք, 

Օրհնութիւն նոր օրհնեցէք զարարիչն արարածոց, 

Որ ծագեաց զլռյս արեգականն այսօր յաշխարհս։ 

Եկեղեցիք արդարոց փառաբանիչք ՚ 

Ամենասուրբ երրորդութեանն, 

Յաււաւօտս յուսոյ զառաւօտ խաղաղութեան, 

Բրիստոս գովեցէք րնդ Հօր Հոգւոյն, 

fig ծագեաց դլոյս գիտութեանն իւրոց ի մեղ։
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Լոյււ, արարիչ, լուսոյ, առաջին Լոյս, 

Բնակեալդ ի լոյս յանմատոյց, հայր երկնաւոր, 

Ի դասուց լուսե զինացն օրհնեալ, 

Ւ ծագել լուսոյ առաւօտ ուս, 

Ծադեա ի հոդիս մեր դլոյս fin իմանալի:

Լոյս ի լուսոյ ծագումն, արեգակն արդար, 

Անճառ ծնունդ Հօր Արգի, 

Առաջ քան ղարև անուն քո գովելն ընդ հօր. 

Ւ ծագել լուսոյ ա ււա ւօ.սւ ո լս, 

Ծադեա ի հոդիս մեր զլոյս fi." իմանալի։

Լոյս ի հօրէ բղխումն աղբիւր բարութեան, 

Հոգիդ սուրբ Աստուծոյ.

Մ անկանք եկեղեցւոյ րնդ հրեշտակս 

Զցեղ բարեբանեն, 

I’ ծագել լուսոյ առաւօտուս, 

Ծագեա ի հոդիս մեր գլոյս fin իմանայի:

ԽԱՉԱՏՈՂ' ՏԱՐՈՆԱՑԻ (ԱՔ դաք)

Խորհուրդ խորին, 

Անհաս, անը սկիզբն, 

Ար զարդարեց եր, 

^՛Լերին պետութիւնդ, 

/' յառա ղասս։ 

Անմատոյց յուսոյն' 

Գերապանծ փառօք 

Զդառս հողեղինաց:

Անճառահրաշ ղօրութես, մբ , 

Ստեղծեր ղԱդամ, 

Պատկեր տիրական, 

Եւ նսւղելի փառօք.

Զ զ ե ս in in ւորեցեր, 
Ւ դրախտն Ադեն ի, 

Տեղի բերկրանաց։ 

Չարչարանօք

Զո սուրբ միածնի,
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Նորոզեցան արարածը 

Ամենայն և վերրստին 

Մ արզն անմահացաւ» 

Զարգարեալ ի ղգեսս' 

Ան կո զոսլ տ ե լի:

Անձրևածին բաժակ 

Հրահոսան»

/էր Հեզ ար առաքեալսն'

I1 սուրբ վերնատանն» 
Հեղ և ի մեղ Հողիդ' 

Սուրբ Աստուած.

Ընդ պատմուճանի, 

Աքս զիմաստութիւն։

Տ ան քում

Վափլ է սրբութիւն.

Ռր ԸԳԴեցար ը ղվա յե լչո ւթ իւն, 

Սբթութիւն փառաց, 

Ընդ մէջ քո ածեալ» 

Պատեա քզմքջս մեր 

ճրշ ^ ա ր աո ւթե ա մբ:

ե)ր զարարչագործ) 

հաղուկրս քո, 

Տարածեց եր

Ընդդէմ աստեղաց. 

Հաստատելս զ բա ղո ւկս, . 

Մեր կարողութեամբ. 

Համ բարձմամ բ ձեռաց. 

Առ քեղ միջնորդիլ:

Ւլսմամբ թադ ի գլուի։

Պա տեսցես րղմիտըս

Եւ րզդա յարանըս

Խաչանիշ ուր արմ ամբ * 

Ըստ Ահ աքովն ի, 

Ծաղկեալ չոսկեթել 

Ւ ղ արդ իւ ո բանի ն:

Ըամից բոլորից տիրապէս, 

Ա ո տ ո ւա ծա պ ե տ ա կ սւ ն,
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նափորտապատ սիրով, 

Զմեզ զգեստաւորեցիր, 

՛Բում սուրբ խորհք դոյդ 

Լինել սպասաւոր։

Բ'ադաւոր երկնաւոր 

Զեկեղեցիս քո 

IԼնշարծ պահեա.. 

Եւ ղերկրրպա ղուս 

Ան ո լանրդ քում պահեա 

Ւ խաղաղութեան։

ԿԻՐԱԿՈՍ ԵՐԶՆԿԱՑԽ (ԺԴ դար) 
(Հոգևոր պոեմ' նվիրված Տիրամորը) 

Արևելք գերարփին, 

Եւ օթարան լուսածին, 

Զան մ այր ծընեաչն առաջին, 

Ծընար անհայր երկրորդին. 

Բարեխօսելս ։f ի ածն ին, 

Աստուածածին մայր բանին։

Բանին հօր մ արմն արտն, 

Եւ ւսռա գա սա բնակութեան, 

Որ կաթամբ կուսական, 

Կերա կրեր եր ղէակրն բան, 

Բարեխօսելս միածնին, 

Աստուածածին մայր բանին։ 

Գերագոյն սրբութեամբ, 

Եւ 1{ուսա կան մաքրութեամբ, 

Բարձեր ղանհասրն բնութեամբ, 

Լ՛ գ1'Ր^[!ա Քո սրնընգեամբ, 
Pulրեիlouեш միածնին, 

Աստուածածին մայր բանին։

Դու ծաղիկ անթառամ, 

Տոհմի սեռիս մարդկութեան, 

Եւ շառաւիղ օրհնութեան, 

՛նա/սնայ ծնողին մելւ բնութեան 

Բարեխօսես։ միածնին. 

Աստուածածին մայր բանին։
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Երկնաւոր արքային, 

Եղեր տաճար ըստ երգողին. 

Յանկարծակի փես ույին, 

Ի յալլա գաստ բաղմեալ քոյին, 

Բարեխօսելս միածնին, 

Աստուածածին մայր բանին։

Հօրք երկնից ւսնմ արմնոց, 

Ւմանալևացրն զուարթնոց, 

Իջեալ յերկնից ի յերկիր. 

Սսյասաւորել մեծ արքային. 

Բարեխօսելս միածնին, 

Աստուածածին մայր բանին։ 

Էիցս էակ բանն հօր, 

Պ արա դրեց ալ ի մարմնի. 

Լոյսրն ծընունդ ծոցածին, 

էառ զբնութիւն նախաստեղծին, 

Բարեխօսես։ միածնին. 

Աստուածածին մայր բանին:

Ընտրեալ յառաջ քան դհիմուն 

Ի սկզբանէ աշխ արհի.

Տումար անճառ, անքննին, 

Եւ ամս; թեթև լուսածին, _ 

Բարեխօսեսւ միածնին, 

Աստուածածին մայր բանին: 

Բ՛ադ հիւսեա I երկնային , 

Յեռեալ ականց անմարմին. 

Բերեալ պըսսւկ սուրբ կուսին, 

Յորմաւք փոխէր յւսշխ արհ էյերին. 

Բարեխօսելս միւսծնին, 

Աստուածածին մւսյր բանին։

Ժողովեալ սուրբ գընդին, 

Երկոտասան դասուց խըմբին, 

Սլացեալք որպէս զարծըւին. 

Երուսաղէմ քաղաք մեծին. 

Բսւրեխօսեա միածնին, 

Սատո լա ծ ածին լք այր բւսնինւ
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Իսկ եկեալ բաղմութիւն, 

Աշակերտաց նորոյ կտակին. 

Ի փոխումն Աստուածածնին, 

Մարգարտափայլ սրբոյ կուսին, 

Բարեխօսես։ միածնին, 

Աստուածածնին մայր բանին:

Լոյս Ւ Լոլս"յ Հօր ծորածին, 

Զջեր յերկնից յաշխարհ ստորին. 

Դասք անմարմնոց րնդ քեղ իջին, 

Բ ու ատ իւ մօր քո և կուսին, 

ներբողեալ զայս ասէին' 

Դու ես տաճար անեղ բանին: 

1Սո!'ին խորհոլրղ անքննին, 
Ծածկեալ յսւղղաց յաւիտենկն. 

Յայտհեցալ յամս վերջին, 

I’ փրկութիւն մարդկան սեռին. 
Զոր տեսանոդքըն ծանուցին. 

Դուսին ծնող լինել բանին:

Ծածկեալ խորհուրդն յաւիտենին, 

էրռեցելոյ և անճառին.

Ի հասանել ժամանակին, 

Պսւրղևեցաւ մարդկան աղին, 

կական բնութիւն բանին, 

Խաոնեալ անշփոթ ի մեր բնութիւն։ 

Կա լ ո արե ալ տնօրէնս ւթե ա մր 

Բո ի յերկրի ներմարդութեամբ, 

Զոր ի վերջին դարուցս վախճան, 

Կատարեցեր վասն մարդկան.

Ծ, յ՛ար յերկ՛նից իջեր հօյւ բան, 

Ի յօր կուսի մօր քո նրնջման:

Հոյլք վերին ղօրացն իջեալ, 

Շուրջ րղկուսիւրն լղար առեալ, 

Զերդս օրհնութեան եղանսւկեալ, 

Զաղցր ձայնիւ ակումբ առեալ, 

Զեռա հիւսակքն նրւադեալ, 

Զմի տէրութիւնն երդաբանեալ։

7 — 461
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Ձայնակից նոցին եղեալ, 

Դասք երջանիկ պետացն ընտրեալ. 

Ի հոգւոյն վերաբերեալ, 

Որք ընդհանուր աշխարհ սրփռեալ, 

Անմսւրմնոցն համաձայնեա;, 

Հղկողն սուրբ օրհնաբանեար.

Ղամպարափայլ ջահիւք լուցեալ, 

Սուրբ կուսանացըն գումարեալ. 

թերգրս օրհնութեան նուագեալ, 

Ւ պատիւ մօրն ամէնօրհնեալ 

Բարեբանեալ ես կոյս դովեալ, 

Տորմի Աստուած բանըն ծնեալ։ 

ճառագայթ հօր ծոցածին, 

Յորժամ ելեր առ հայր յարկին. 

Խոստանա լիր բանիւ քոյին, 

Ւ կատարումն Աստուածածնին, 

•Ձեզ միայնոյ ղօրօք քոյին, 

Գալ ի փոխումըն միշտ կուսին։

Մ ար դա բիտ լուսափայլ,

Հոգլո քն սրբոյ տուն և տաճար, 

Մարգարէից բանք նախաճառ, 

Այսօր լցան ի քեղ տումար, 

Մովսէս դասուքն իւրովք ի սպառ 

Ի պատիւ քո անդ սլանայր: 

Յարմարեալ ձայն ներբողի, 

Յուոսւխութեան օր քո տօնի, 

Հանդերձ նորոգ ներբողի. 

Առաքելոց դասուց խմբի 

Աւան դերեր ղքո սուրբ զհոգի, 

Ւ ձեռն որդւոյ քո ւ) իածնի։

Նորասքանչ անդ հրաշից, 

Ներակերտելս/ ի յերկրի. 

Քան ղի պայծառ քան զարփի, 

Փայլեալ սրբոյ կուսին հոգի 

թոր ղարհուրեալ Պետրոսի, 

Յտէր հարցանէր ղխորհուրդն յայտնի։
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Օնորեաղարդ փառօք փւսյլեւսլ, 

^րլդէս զմայր քո, միշտ դովեալ,

I' մարդկանց ով քատակեալ 

Լոդւով պայծառ, սւրփսւյ նմանհալ,

Ո րպէս փ այւ Ui 4 ^ բո բ բոբե ա չք

Յեր կն ա ւոր ար վեր ար երե աչ : 

Եվ ^ետրէ՝։ չուր ձայնի 

Ասր հարր ան ե ս՝ պատասխանի. 

Լոյսն առաջին հայր կոշի.

Եւ յետ նորա որ ի կարպի. 

Պայծառ զհոգիս մ արզ կան ստեղծի,

Երէզ էս րզմօրս իմ զոր զուրի:

Չ որե բնիւթե ա բն ութեամբ խաոնեաչ> 

0 տ զկապ րզչէք ւնշն ի մէջ եգեաչ,

Զորս ի դրախտ ին զարզարետլ,

Փառօք ե դի նա վայեյեաչ, 

Ել այ մ մ զնոյն ձեզ շնորհ ետ լ,

Արեամբ իմով պայծառ մաքրեալ: 

Պար առեալ ան մ արմն որբն, 

G ն որ հ ա զ ա ր դ զո ւարթն որ , 

Սլաքեալ յերկնայնոց, 

Զկոյսն բարձեալ յերկրայնռր,

3որ վերա կնե աչ առաքեչորն, 

Զերգո օրհն ո t թեան հնչեն երզոք:
Ջահադէւեստեալ ոուրր կուսիցն, 

Հանդերձ մաքուր զասուք իւմրից, 

Երկոտասան ոուրր դընդից, 

Ել աշակերտք նոցին բանից, 

Ձայնակից եղեալ միմեանց, 

Եղանակեն եղերդս օրհնութեան ։

Ռահ լուսոյ սըրբութեան , 

Հորդեալ ղօրաց անմարմնոց,

Եւ դունղք հրեղէն ղուտրթնոց,

Յառաջընթաց յաշիւարհ վերնոց, 

Հրճոաղական ձայնիւ, երդոց. 

Գովեն րղքեղ սուրբդ սրրոց:
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Սերովբէից գունդք հիացեալ, 

Յորժամ տեսին ըզտէրն իջեալ, 

Ի փոխումն Աստուածածնին, 

Անապական և միշտ կուսին.

Զարհուրնալ ղայս ասէին, 

Օրհնեալ ես սուրբ Աստուածածին:

Վեհագոյն սերովբէից,

Եւ բարձրա դո յն քերո։ԼբԿ՝յ> 
Վերհամբարձար ի բարձունս 

Յեղանակաց անհըւդելին.

Փառաւորեալ ընդ միածնին, 

Հրճո լողա կան ձայնիւ երդոց: 

Տէրութիւնք և ղօրութիձք, 

Իշխանութիւնք և սլե տութիւնք, 

Հրեշտակապետք և հրեշտակք, 

Եղանակեն ղերգս օրհնութեան, 

Օրհնեալ ես կոյս, տաճար մաքրեալ, 

Յորում ստեղծողն էից բարմեալ:

Բարունեացրն խրմրից, 

Աշակերտ ացչւն դասուց, 

Բարձեալ զմարմինն մաքուր, 

Աստուածարեալ սուրբ քաղկօք, 

Եղին ի դիր հան դըստեան, 

■Բաղցրաձա յնե ալ սաղմոսիւք: 

Յընծալից բերկրանօք, 

Եւ յորդահոս արտասուօք, 

Եղանակէին քաղցր երդօք, 

Երեքօրեայ խրմբետլ ւդարոլք: 

Բարթուղիմ է յետոյ եկեալ, 

Եւ զտենչալին իւր ոչ տեսեալ:

Իիլսեալ րամից դասուց սրրբոց,

Զըղձումն եղբօրըն վըճարեալ, 

Բացեալ զտապանն ամենօրհնեալ, 

Ել զբաղձալին իւր ոչ դըտեալ, 

Քանզի եղև վերափոխեալ,

Ի փառս անճառ նախ պատրաստեալ։
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Փառրք հօրն էականի, 

Պատիլ որդւոյն իւր էակցի, 

Ընդ հոգւոյն համազուգի, 

^Ր զ^րդարեաց զկոյսն ի բերկրի, 

Ժառանգել զանճառ ցարին, 

Զոր պատրաստես,ց իւր միածինն:

Զ ան զի անճառ է խորհուրդ 

Փառաց կուսին յանմարմնոց, 

Զոր ի դարուցրս վերջնոց, 

Եհեղ մարդկան ստորայնոց, 

Զ"ր այժմ լուսով բերկրելոց, 

Ցայնժամ շնորհէ յուսացելոց ։

Կերտող բոլոր եղելոց, 

Իմանալեաց և ստորայնոց, 

Րաբուն բարի անմարմնոց, 

Առեր պատիւ յերկրայնոց, 

Կուսական տօնիւ փոխմանս, 

Որդեգրութեան լիցուք արժան 

Ո.....................

Վասն որոյ աղաչեա, 

Աստուածածին մայր բանին, 

Րամեալ ղհոդի և զմարմին, 

Դարձեալ ի սէր փեսային, 

Արժանի ւի&ոլք

ՊըտՂո.1 դրախտին, 
Եր ան աւետ կենաց 

8 ըն կին։
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ՀԱՎԵԼՎԱԾ 2

ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐԻ ԳՈՐԾԱԾՈՒԹՅՈՒՆԸ

Շարականները հայ եկեղեցում գործածվող հոգևոր երգեր են, որոնց 

թիվը երկու հագարից ավելի է: 0 արականների գործածությունը բացա­
ռապես կա սլված I; եկեղեցական բոլոր տոների հետ; Ամեն մի տոն, լինի 
այն տերունական կամ անհատական, ունի շարականների իր կանոնը: 

Որպեսզի շարականների գործածության պատկերը պարզ լինի, անհրա­

ժեշտ է մի քանի խոսքով ծանոթանալ հայ եկեղեցու տոների հետ, 

որոնց կարգը, ժամանակը և տոնեչու եղանակը ցույց է տալիս Տոնա- 

9ոլ!ՅԸ! Վերջինս համարվում է հայ եկեղեցու կարևոր գրքերից մեկը: Տո­

նացույցի համառոտումն ու պարզեցումն Լ եկեղեցական Օրացույցը, որբ 

նույնպես ցույց է տալիս տոներն ու սրանց հետ կապված եկեղեցական 

արարողությունները: Տոնացույցը հին, մշտական, կաշուն ծիսացուլց է, 

իսկ Օրացույցը ո չ կայուն է։ ո չ էլ մշտական, դրա համար էլ եկեղեցին 

ամեն տարի այն հրատարակում է: I' դեպ, պետք է ասել, որ ամեն մի 
քրիստոնյա Ժողովուրդ ունի իր Տոնացույցն ու Օրացույցը: Հայ եկեղեցին 

իր տարվա օրերը բաժանել է երեք խմբի՝ աաղավարական տոներ, սրբոց 

օրեր և պահոց օրեր: Եկեղեցական տոների մեջ ամենակարևորները հա­

մարվում են տերունական կաւ) աաղավարական տոները, որոնք առան­

ձին շուքով և հանդիսավորությամբ են տոնվում: Այգ տոներն են Աստվա֊ 

ծածնի ծնունդը, Ավետումը, Քրիստոսի ծնունդը, Խաչելությունը, Հարու­

թյունը, Համբարձումը, Հոգեգալուստը և Վարդավառը: Մի քանի տոն էլ 

Աստվածածինն ունի' Ծնունդը, Ընծայումն ի տաճարը, Գիւտ տփոյ, 

Տփւտ գոտիոյ և Վերափոխումը: Եկեղեցու հիմնական և մեծ տոները, ինչ­

պես տեսնում ենք, կապված են Հիս ուսի և նրա մոր կյանքի հետ: Սրան­

ցից հետո մի քանի տոն էլ /սաչի անունով կա. դրանք են Երևման սրբոց
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1"ալ1'> Խաչվերաց, Գիւտ խսւչի և Վարաղայ խաշի։ Երեք սան էչ տարվա 
ընթացքում Գըրգոր Լոլս ա վորի չին է հատկացված՝ Մուսւն ի վիրապ, Ելն ի 

վիրապէն և Գիւտ նշխա՛րաց։ Մի քանի տոն իլ հայ եկեղեցու.՝ էջւքիածնի 

և Շողակաթի անունով են: Սրբոց սաները նվիրված են հայ, հույն, ասո­

րի և ուրիշ ազդերի հոգևոր և աշխարհիկ նշանավոր, բարեպաշտ գործիչ­

ներին, հայրապևտներին, ճգնավորներին, նահատակներին և այլն: Այս 

տոները թեպետ քրիստոնեական եկեղեցունն են, սլանք սրբագործված ու 

հաստատված են համապատասխան կողովների որոշումներով, սակայն 

այգ տոների էության մեջ շատ բան կա ժողովրդական, որոնք գուլիս են 

հայոց հ1’ն հավատքից ու հեթանոսական կրոնից, ինչպես, օրինակ , խաչբ 

2ոլ1'Ը Դ!]ելր, Տեառնրնդառաջին խարույկ վառելը, Համբարձմանը ծաղիկ­
ներով զարդարվելը, Վարդավառին իրար վրա ջուր ցսւնելր, Մեռելոցին 

գերեզմանոցներում կեր ու խում սարքելը, ուխտագնացությունը, մա­

տաղը և այլն: Ուրեմն, այն, ինչ զուտ քրիստոնեական է, իր տոնակա­

տարության արտահայտությունը գտնում է եկեղեցում որոշ ծեսերով, իսկ 

այն, ինչ ժողովրդական է կամ հեթանոսական, սովորույթի ծեսերով 

իր արտւսհայտությունր գտնում է եկեղեցուց դուրս՝ ժողովրդի մեջ: Ո՚եև 

հեթանոսական շրջանից քիչ բան է հասել մեղ, սակայն այդ քիչը մեր­

վելով քրիստոնեական սաների հետ, ապրում է մինչև այսօր: Գրիգոր 

Լուսավորիչը հայկական հին հեթանոսական տոները վերածեց սրբոց 

տոներ՛ի: Միհրին նվիրված հեթանոսական երգերը փոխարինվեցին նոր 

կրոնի հոգևոր երգերով: Ագաթանգեղոսը հաղորդում է, որ Գրիգոր էոլսավո֊ 

քիչը կործանեց Մեծամորից ոչ հեռու գտնվող Երազամույն վայրում շին­

ված Տիրի, Արտաշատում' Անահիտի, Եկեղյաց գավաոի Մորթան ավանում 

եղած Բարշամենայի մեհյանները և նրանց տեգ նոր սրբավայրեր հաս­

տատեց: Նա քանդեց նաև Անի ամրոցում' Արամազդի տաճարը, Անահիտի 

մեհյանը, Միլ ավանում' Նանեի արձանը, Բազայառիճ գյուղում' Միհրի 

մեհյանը, Աշտիշատի և այլ ֊բազմաթիվ մեհյաններ, արձաններ ու 

հուշարձաններ: Այդ ամենից մնացած սովորույթներն են, որոնք այս 

կամ այն ծեսով իրենց արտահայտությունն են գտել քրիստոնեական 

տոների մեջ: Նշանավոր տոների նախօրյակին երեկոյան կատարվում է 

էախատոնսւկ: Այդ արարողության ժամանակ հանդիսավոր կերպով 

երգվում է օրվա Օրհնութիւնը և Համբարձին, կատարվում է խնկարկու­

թյուն և ապա ժամերգությունը փակվում է «Հայր մեր» աղոթքով: Ծննգի 

և. Հատկի տոներն էլ ունեն ճրագալոյց, սրին ժողովուրդն ասում է 

«խթում»: ճրագալոյց է կոչվում, որովհետև ժամերգությունը կատարվում
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Է երեկոյան, ճրագները վառելու ժամանակ: Եկեղեցում այդ երեկոյան 

վառում են բազմաթիվ մոմեր և բաժանում ժողովրդին: Տոներն սկսվում 

են քրիստոսի ծննդից: Շարականների մեջ քրիստոսն ունի նաև ուրիշ 

անուններ, ինչպես' Մեսիա, Փրկիչ, էմմանուել, Որդի մարդու, Միածին, 

Կուսածին և այլն: Ո րի սա ո սի ծնունդից հետո Առաջավորաց պասն է' սահ­

մանված Գրիգոր Լուսավորչի կողմից, որին ժողովուրդն ասում է «Ա. 

Շ արգսի պաս»: Ապա Ոարեկենդանն է, Մեծ պահքը, Ծաղկազարդը և 

Զատիկը: Զատ կից մինչև Համբարձում 40 օր է, իսկ մինչև Հոգեգալստեան 
տոնը հիսուն օր, որը կոչվում է «Յինանց» և ունի իր հատուկ շարա­

կանները: Ապա վարդավառի, վերափոխման խաչի և ուրիշ տոներ են' 

մինչև Նոր տարին: Ահա սրանք են մոտավորապես հայ եկեղեցու տո­

ներն ու օրերը: Այժմ ծանոթանանք, թե որ տոնին ինչ շարական են եր­

գում և առհասարակ երբ և ինչպես են երգվում այդ շարականները: Ժա­

մակարգությունը որոշել է եկեղեցու օրերն ու ժամերը:

երկուշաբթի օրը հատկացված էր արարչագործության և հրեշտակ­

ներին, երեքշաբթին մարգարեն երինն է, չորեքշաբթին' ի պատիվ Աստուա­

ծածնի, հինգշաբթին հատկացված է առաքյալներին, ուրբաթը ի հիշա­

տակ Զրիստոսի չարչարանքի և շաբաթը ի պատիվ մարտիրոսների: Կի­

րակի օրը նվիրված է թրիստոսի հարությանը:

Այս բաժանման համաձայն ներսես Շնորհալին հորինեց իր հայտնի 

«Արարչական» պոեմը, այն բաժանեց վեց երգի, շաբաթվա ամեն օրվան 

հատկացնելով մի երգ:

Շնորհալին «Արարչականի» առաջին երգը նվիրել է «երկրորդ աւուր' 

երկուշաբթի օրվան' արարչագործության և «վասն երկնային ղօրացն».

Արարչական բանին հրաման 

Ւ յերկրորդումն աւուր սկզբան, 

Զջուրսն ի ջուրցն բաժ անեաց 

Հաստատութեամբ պարռւնակեաց,..

Ոազմաչեայ հ"ււք ՔՐո11րէՒց 
Երեքսրբեանդ սրովբէից 

Աթոռք անեղ Աստուածութեանն 

Եւ Համագոյ երրորդութեան... (Շար., 774 — 775):

Եվ քանի որ երեքշաբթի օրը նվիրված է մարգարեներին, իսկ սրանց 

մեջ, ըստ Նոր կտակարանի, ամենահայտնին Հովհ. Մկրտիչն է, երկրորդ 

^ՐԳԾ միաժամանակ նվիրված ի և այս մարգարեին.
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...Ժառանգին հօր սպասաւոր, 

Եւ ար գան դէ երկրպագող' •

Կարապետ և Մկրտիչ, 

Այնմ որ մեղաց մերոց քաւիչ... (Շար., 777)։

Չորեքշաբթի օրվա երդր վերաբերում է Տիրամորը.

...Հարսն ընծայեալ յերկրէ, յեր կին ս, 

Ցոր համ բառնամբ սւո. քեղ ղհոդիս, 

Յոր լսելոյ քո ղաւետիս, 

Խնդրես։ լինել մեղ լսելիս, 

Զայն աւետեաց քո միածին'

Եթէ եկայք օրհնեալք հօր իմ... (Շար., 780)։

Եվ այսպես մինչև շաբաթվա վերջը։ -Սրիստոոի հարությանը և կի­

րակի օրվան նվիրված է Հև ո ր ա ստ ե ղծեա լ» շարականը, որը գրեթե Արար­

չականի «նախերգանքն է»: Արարչագործության խորհրգի մասին երգե­

լուց հետո, Շնորհալին դիմելով Հիսուսին, երգում է.

Սէրդ սիրով խոնարհեցար, 

Ի փրկութիւն մեր մարմնացար... 

Այսօր յարեար Աս ս։ ուած ա բ ա ր, 

Ի հրեշտակաց քարողեցար... ((յար., 772)։

Բացի շաբաթվա օրերի այս կարգի բաժան ումից, եկեղեցու արարո­

ղությունն I։ ր ր բաժանված են նաև ժամերի, այսպես
ա. Գիշերային ժամ, ուր երդվում են Ներսես Շնորհալու «Յիշեսցուք» և 

«թարթիր փառք իմ» երդերը և այլն։

բ. Առաւօտեան ժամ, «Լցաք առաւօտու», «Օրհնեալ տէր Աստուած» 

շարականները' ի դէմս հօր Աստուծոյ։

դ. Արևագալի ժամ, երբ երգվում են արևագալի շարականները:

դ. Երրորդ կամ ճաշու ժամ' «Ի խորհուրդ նախամօրն ճաշակման և 

աղ ատ ութ հան»։
ե. Երեկոյան ժամ—երդվում են բազմաթիվ շարականներ, իսկ մեծ պա­

սին հատկապես «Նայեած սիրով», «Ի քէն հայցեմք» և «Շնորհեա մեղ, 

Տէր» շարականները:
ղ. Հանգստեան ժամ—երդվում են բազմաթիվ շարականներ և ննջեցելոց 

երդեր։
Շարականներից շատերը տարին միայն մի անդամ են երդվում. այդ-
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պիսիներից էն Վարդանանց և Օփոնգյանց վերացնցող շարականները, 

ս. Սարդս քէն նվիրված «Ամենասուրբ երրորդութեան», Հովհաննես Մկրտչի 

«Արեգական արդարութեան», Հա կոր Մծբնա Հայրապետի «Յաղթող և 

սուրբ», Ծննդյան, Հատկի, Ծաղկազարդի, Հոդեդալստյան և այլ տերու­

նական ու անհատական սրբերի տոներին նվիրված շարականները։ Շա­

րականներ կան, որ մի շրջան են միայն գործածվում, ասենք միայն 

մեծ պասին գործածվող աղուհացից 0րհնութիւններր, «Նայեաց սիրովը», 
« Ը քԷԿ Հայցեմքը», «Շնորհես։ մեզ, Տիրը» և այլն։

Շարականներ էլ կան, որ ամբողջ տարին, շաբաթվա որոշ օրերին են 

է՛ր գվում, իսկ մեծ պասի ընթացքում' ոչ։ Օրինակ' «Նորա ս տ ե ղծե ալը» 

երգում են ամեն շաբաթ-լույս կիրակի աոավոտյան, բացի մեծ պւսսից։ 

Կան և այնպիսի շարականներ, որոնք երգվում են ամեն շաբաթ երեկո­

յան: Այդպիսիներից է «կոյս զուարթ» հայտնի երգը, «Սուրբ ես տէր 

զօրութեանց» Համբարձին և այլն։

Կան և այնպիսիները, որ միայն կա'մ առավոտ յան, կա'մ երեկոյան և 

կա մ ճաշին են գործածվում։ Ս իշտ առավոտներն են երգում «Առաւօտ 

լուսոն», «Աշխարհ ամենայնը», «3 իշե սց ոլըր» , «Հարթիքը», Արևագալի 

շարականները, « ևորաստեղծեալը», բոլոր Օրհնութիւններն ու Հարցերը 

և այլն: Կան այնպիսիները, որ միայն երեկոյան են երդում, ինչպես 

բոլոր Համցարձիները, /]դորմեաների մի մասը և ուրիշներ։

Վերջապես, շարականներ կան, որ միայն պատարագի ժամանակ են 

երդում, օրինակ' Խ. Տարոնաց ու «Խորհուրդ խորին» երդը և այլն։ Ընդ­

հանրապես շարականների մեծ մասը երդվում են առավոտ յան ժամերգու­

թյան ժամանակ: Այս ժամին երդում են բոլոր Օրհնութիւները, Հարցերը, 

Տէր երկնիցները, Մեծացու սցէն երը, Մանկունքները։ Շարականների մի 

մեծ, գեղեցիկ խումբ հատկացված է միայն Աստվածածնին և նրա 

տոներին, որոնք կրում են «Մեծացուսցէ» անունը։ Սրանց թիվը Շա- 

րակնոցոլմ հասնում է 68-ի։ Սաղի այդ Մեծա ցուսցէն երից, Տիրամոր վե­

րափոխման սանին երգվում են ուրիշ շարականներ, որոնց մեջ ամենա­

գեղեցիկը և ամենամեծը Կիրակոս Եըղնկացու «Արևելք գերարփին» շարա­

կանն է, որով և փակվում է հայկական Շարակնոցը։
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